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RESM‹ GÖRÜfi
Vas›f Kortun
‹kiy›ldabir, y›lafl›r›, 
bienal, ‹stanbul

>>> 8. SAYFADA

SORUMLU - ‹STANBULLU
Esra Sar›gedik Öktem
Egzotizm / Klifleler 
Sorumlu - ‹stanbullu

>>> 7. SAYFADA

‹NANÇ SIÇRAMALARI
Erden Kosova
Sar› ve Yeflil

>>> 2. SAYFADA

KARNAVAL GÜLÜfiÜ
E. Osman Erden
Bienal Mekânlar›

>>> 2. SAYFADA

‹NCELEME Bienal Kitab›
Ali Akay
Radikal Demokrasi ve 
“Gelecek Olan Cemaat” 

>>> 5. SAYFADA

SÖYLEfi‹
Alexandra MacGilp
Hatice Güleryüz ile 
Tuhaf Yak›nl›klar Üzerine

>>> 3. SAYFADA
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9. ULUSLARARASI 
‹STANBUL B‹ENAL‹ GAZETES‹
16 EYLÜL - 30 EK‹M 2005
TAR‹HLER‹ ARASINDA HER CUMA
RAD‹KAL ‹LE ß‹RL‹KTE
MAV‹ JEANS’‹N DESTE⁄‹ ‹LE

16 EYLÜL 2005, CUMA 
SAYI: 01

Erik Göngrich

9. Uluslararas› 
‹stanbul Bienali 
kapsam›nda tan›t›m›
yap›lacak olan kitaplar
farkl› kent deneyimleri
üzerine yo¤unlafl›yor.

Davut kaidesi üzerine yerlefltirilirken. (Foto¤raf: Melis Terzio¤lu)

>>> 4. SAYFADA
Cerith Wyn Evans
>>> 2. SAYFADA

Pavel Büchler
>>> 3. SAYFADA

Otto Berchem
>>> 7. SAYFADA

Davut y›k›ld›, Golyat ayakta
Özkaya’n›n yap›t›n› heyecan verici k›lan hem geçici tecimselli¤i 
hem de yap›t› ortaya koyaca¤›n› ummakt›r. Oradayd› ama flu anda yok 
ve elimizde olan sadece foto¤raflar ve bir video.

V A S I F  K O R T U N

fiiflhane Meydan›ndan tarihi yar›ma-
daya bakan Davut heykeli flimdiden
bir flehir efsanesi. Özkaya, Davut’u
yaklafl›k alt› ayl›k bir süre içinde, üç
boyutlu bir taramadan gelen ç›kt›la-
r› strafordan yap›lma kesitlere dö-
nüfltürüp, üst üste yap›flt›rarak kur-
du, z›mparalad›, temizledi ve alt›n
yald›z rengine boyad›. Kaidesi ile
birlikte befl katl› bir apartman yük-
sekli¤indeki heykel Floransa’da du-
ran Davut’tan kat be kat heybetli
durmaktayd›. 11 Eylül Pazar sabah›
erken saatlerde kaidesi üzerine bü-
tün ihtiflam› ile yerlefltikten k›sa bir
süre sonra, trajik bir biçimde yerin-
den düflerek çöktü ve parçaland›. ‹s-
tanbul’a bir baflyap›t kazand›ran Öz-
kaya’n›n hediyesi beklendi¤inden
çok daha geçici oldu. Refik Saydam
Caddesinden sabah 7.00’de geçen
bir polis, 8.45’te heykeli yerinde gö-
remedi¤inde akli melekelerini kay-
betti¤ini sand›¤›n› anlat›yordu.

Asl›ndan defalarca büyük ve fakat
neredeyse t›pat›p olmas›yla Davut,
Las Vegas gazinolar›n›n pek merakl›
oldu¤u mini New York ya da Venedik
yeniden üretimlerini hat›rlatabilir
ama burada farkl› olan Davut’un ger-
çek bir kentte bütün tecimselli¤iyle
aniden belirmesidir.

Bu yap›t› düfllemeden y›llar önce
Özkaya bir söyleflisinde Davut’a olan
hayranl›¤›n› plastik sanatlarda nes-

nenin önemini göstermek üzere ör-
neklemiflti: “Kanl› canl› sanat yap›t›-
n›n da en az iflaret etti¤i metafizik
boyut kadar önem kazand›¤›n› hiç
kuflkusuz ortaya koyabiliriz.” Ama
paradoksal olarak, hep kitap sayfala-
r›nda ve posterlere bas›l› baflyap›tla-
r›n kopyalara bak›p sanat tarihini ö¤-
renen ve o tarihe hayranl›k besle-
yen, periferideki her sanatsever gi-
bi, Özkaya’n›n orijinal karfl›s›ndaki
hayal k›r›kl›¤› da bir baflka konuflma-
s›nda oldukça belirgindi: “Müzeler-
deki resimlerin önünde sahiden çok
s›k›l›yorum. Sanatç› ve küratör arka-
dafllar›m El Greco sergisine gitmemi
sal›k verdiler. Gittim, gördüm. Mü-
kemmel, harika ama bakt›¤›m sanat
m› sahiden? Arkadafl›m›z Orhan Pa-
muk’un bir zamanlar söyledi¤i gibi
‘Yarat›c›l›k at yar›fl› gibidir; herkes
muzafferden konuflur ama ancak ya-
r›fl bitti¤inde.’ O da herhalde bunu bir
baflkas›ndan duymufltu... Her neyse.”

Dolay›s›yla, Özkaya’n›n yap›t›n›
bu kadar heyecan verici k›lan hem
geçici tecimselli¤i hem de yap›t› or-
taya koyaca¤›n› ummakt›r. Oradayd›
ama flu anda yok ve elimizde olan sa-
dece foto¤raflar ve bir video.

Bu Özkaya’n›n ilk bienal sergisiy-
di. Bu da anlafl›labilir bir durum çün-
kü sanatç› ne zamand›r kalabal›k
grup sergilerine girebilecek gibi gö-
rünmüyor. Daha 2001 y›l›nda bir Pro-
je4L sergisinde binlerce küçük
sünger proleteri yere yap›flt›rarak
serginin bir kat›n› müstehzi ve inatç›

bir flekilde iflgal etmifl, ondan önce
de, Yap› Kredi Kültür Merkezi’nin tüm
cam cephesini kaplad›¤› binlerce dia
ile dünyan›n en büyük sergisini
gerçeklefltirmiflti. 2003 y›l›ndaki 8.
‹stanbul Bienali’nin aç›l›fl günlerinde
Radikal Gazetesiyle anlaflarak gaze-
tenin ön ve arka kapa¤›n› elle çizerek
yeniden resimlemifl ve teklifsizce
bütün okurlar›n evlerine sirayet et-
miflti; binlerce ve her seferinde daha
çok ve daha ebatl› jestlerle. Özkaya
bir söyleflisinde flöyle söylemektey-
di: “Bir yap›t›n ekonomisiyle bir ser-
ginin ekonomisi örtüflmeyebilir.
Kendi bafllatt›¤›m bir süreci davet
edildi¤im projelere ye¤liyorum. Bu
kendili¤indenlik iflimi daha iyi k›la-
cak diye bir kural yok, ama niyetin
verdi¤i itki önemli, herhangi bir bü-
yük sergiye kat›lmaktan çok daha
önemli.” Küratörler olarak, Özkaya’y›
sergiye davet ederken, Özkaya’dan
imkâns›z bir öneri gelece¤inin far-
k›ndayd›k, Özkaya imkâns›z› gerçek-
lefltirdi, neredeyse. •
* ‹kinci bafll›k, Ahmet Ö¤üt’ün 

Serkan Özkaya için Davut heykeli
y›k›lmadan önce yazd›¤› ayn›
bafll›kl› yaz›dan al›nm›flt›r. 

9. ‹stanbul Bienali’nin önemli bir ö¤esi, kent içinde ve ötesindeki belli yerel ve uluslararas› oluflumlara dikkat çeken
Konumland›rmalar Program›. Program›n çekirde¤ini, ‹stanbul’daki sanatç› giriflimlerinin ifllerini sergileyece¤i, Roll der-
gisinin 100. say›s› vesilesi ile ofisini ve tart›flmalar›n› yürütece¤i, uluslararas› bir ö¤renci atölye çal›flmas›n›n ve önemli
bir güncel sanat kitaplar› arflivinin yer alaca¤› 5 numaral› Antrepo binas›ndaki Misafirperverlik Alan› oluflturacak. Bienalin
önemli bir uluslararas› yans›mas› ise, ‹stanbul Bienali’nin 18 y›ll›k tarihinin bir müze koleksiyonu ile diyalog içinde ko-
numland›r›laca¤› Eindhoven’daki Van Abbemuseum’ da yer alacak. >>> 6. SAYFADA

Bienal Kitaplar›
Bu sene, geleneksel Bienal katalo¤u yerine, serginin kuramsal alandaki
uzant›lar›ndan oluflan bir dizi makale seçkisi Geniflleyen Dünyada Sanat,
Kent ve Siyaset bafll›¤› alt›nda bir kitap halinde yay›mlan›yor. 
Bienal projeleri için sergi mekân› yerine bas›l› malzemenin olanaklar›ndan
yararlanan sanatç›lar›n yap›tlar› da okuyuculara sunulacak. 
Hatice Güleryüz’ün Tuhaf Yak›nl›klar bafll›kl› kitab›, ‹stanbul’a dair
yabanc›laflma ve yak›nlaflma anlar›n›n izini ‹stanbul’da yaflayan 
yabanc›lar›n deneyimleri arac›l›¤› ile sürüyor. Özge Aç›kkol, Günefl Savafl 
ve Seçil Yersel’den oluflan Oda Projesi’nin söylefli-kitap format›nda
haz›rlad›klar› kitab›n ad› Mahalle, oda, komflu, misafir?. ‹stanbul için 
alternatif bir kent rehberi oluflturan fiener Özmen, “‹stanbul Guide” isimli
kitab›nda, okuyucudan “Nerede bu ‹stanbul?” sorusunu bekliyor. 
Bienal küratörlerinden Charles Esche’nin Mütevaz› Öneriler ad› alt›nda
Serkan Özkaya taraf›ndan yay›na haz›rlanan kitab› küratörün on bir 
makalesini bir araya getiriyor. >>> 2. SAYFADA

ya da “Mirim, Bugün Tarihi Öneme Sahip Bir Gün Oldu Bile”*

Konumland›rmalar
bi·e·nal 1 iki y›l süren; her iki y›lda bir gerçekleflen

2 (bot.) büyümesini iki mevsimde tamamlayan
bitki 3 (san.) iki y›lda bir gerçekleflen ulusal
veya uluslararas› nitelikteki güncel sanat sergisi.[ ]

B‹ENALDE BU HAFTA

Venice Biennale 
(Manchester Pavyonu’nun izniyle)
Hafta boyunca her gece 
Café Urban, Kartal Sok. No: 6/A,
Galatasaray, Beyo¤lu
Parfüm Tan›t›m›
16 Eylül, Cuma, 15:00
Daniel Bozhkov’un Bienal projesi 
Eau d’Ernest adl› parfümün tan›t›m›.
Büyük Londra Oteli, Meflrutiyet Cad.
117, Tepebafl›, Beyo¤lu
Aç›l›fl Töreni
16 Eylül, Cuma, 19:00,
Antrepo No: 5 (davetiyeli)
Bienal Aç›l›fl Partisi
16 Eylül, Cuma, 22:30, Buzada
Etkinlikler
17 Eylül, Cts., 15:30, Antrepo No: 5
“Göç Toplumunun Gelece¤i”
Göç Projesi: Kathrin Rhomberg,
Marion von Osten, Aytac Ery›lmaz,
Regina Römhild, Levent Soysal, 
Esra Ersen
18 Eylül, Pazar, 14:00, Antrepo No: 5
‹nanç S›çramalar› sergisinin 
küratörleri Erden Kosova ve 
Katerina Gregos’un söyleflisi.
18 Eylül, Pazar, 15:30, Antrepo No: 5
Afganistan’da Sanat 
(Rameen Moshref Javid, 
Rahraw Omarzad, Leeza Ahmady,
Tawfiq Rahmani, Ghafaar Ghafoori)
Beden Perküsyonu
17 Eylül, Cts., 21:00
Sanatç› Karl Heinz Klopf’un 
Basama¤a Dikkat projesi kapsam›nda 
Timuçin Gürer ve Tugay Baflar ile...
Bankalar Cad. / Hac› Ali Sok.
The Smiths Partisi 
(Phil Collins)
17 Eylül, Cts., 22:00
Balans, Balo Sok. No: 22, Beyo¤lu
Break Dans Performans›
18 Eylül, Pazar, 21:00
Sanatç› Karl-Heinz Klopf’un
Basama¤a Dikkat projesi
kapsam›nda...
Yeni Çarfl› Cad. / Hayriye Sok. 
Tophane Roman Orkestras›
Konseri
19 Eylül, Pazartesi, 21:00
Sanatç› Karl Heinz Klopf’un Basama¤a
Dikkat projesi kapsam›nda...
Türkücü Cad. / Bo¤azkesen Cad.
Caz Konseri
20 Eylül, Sal›, 21:00
Sanatç› Karl-Heinz Klopf’un 
Basama¤a Dikkat projesi kapsam›nda
Serkan Okanar ve Gökhan Özcan ile...
Yüksek Kald›r›m Cad. / Horoz Sok.
9B D‹YARBAKIR’DA
“Bienal: Sanat›n Yer De¤iflimi”
20 Eylül, Sal›, 17:30-20:30
Kat›l›mc›lar: Daniel Bozhkov
(sanatç›), Khalil Rabah (sanatç›), 
Cay Sophie Rabinowitz (elefltirmen,
NY), Christian Rattemeyer 
(elefltirmen, küratör, NY)
“‹stanbul-Diyarbak›r: 
Kentler, Sanat, Demokrasi”
21 Eylül, Çarflamba, 17:00-20:30
Kat›l›mc›lar: Otto Berchem (sanatç›),
fiener Özmen (sanatç›), 
Carolee Thea (elefltirmen, NY)
Diyarbak›r Sanat Merkezi, Diyar
Galeria Al›flverifl Merkezi, No: 9,
Da¤kap›, Diyarbak›r
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E .  O S M A N E R D E N

Vas›f Kortun bir toplant›da 9. ‹s-
tanbul Bienali’nin baflar›s›n›n kat›lan
sanatç›lar›n memnuniyetiyle orant›l›
oldu¤unu belirtmiflti. Bienali düzen-
leyen küratör aç›s›ndan bu en önemli
kriterlerden biri olabilir kuflkusuz,
fakat ‹stanbul temal› bir ‹stanbul Bi-
enali söz konusu oldu¤unda oldukça
özgün kriterlerin varl›¤›ndan da söz
etmek gerekir. 

Uzun zamand›r üzerinde imtiyazl›
bir geri kalm›fll›¤› tafl›yan ‹stanbul,
son dönemde özellikle sanat alan›n-
da yapt›¤› aç›l›mlarla Osmanl› co¤-
rafyas›ndaki merkezi konumuna ye-
niden oturmaya bafllad›. ‹stanbul Bi-
enali’nin bu sürecin ne derece far-
k›nda oldu¤u, ‹stanbul’un Bat›n›n
çevre co¤rafyas› olmaktan çok, ken-
di çekim alan›n› oluflturmaya baflla-
yan bir merkez kent olarak ele al›n›p
al›nmad›¤›, bienalin de¤erlendiril-
mesinde en önemli kriterlerden bi-
ri olarak karfl›m›za ç›k›yor. 

Kamuya aç›k tart›flma platformla-
r›ndan uzak tutulan dönüflüm proje-
leriyle mutenalaflt›r›lmaya çal›fl›lan
‹stanbul’da yap›lan bienalin, kentle-
rinden gittikçe uzaklaflt›r›lan kent
sakinlerine karfl› samimiyeti, yine bu
bienale özgün bir de¤erlendirme kri-
teridir. fiimdiye kadar zorlama bir bi-
çimde güncel sanat pratikleriyle
ba¤daflma içine sokulmaya çal›fl›lan,
kentin gündelik dinamizminden
uzakta olan tarihi mekânlar›n bu kez
kullan›lm›yor olmas› bienalin en
önemli farkl›l›klar›ndan biri olarak
karfl›m›za ç›k›yor. Sergi mekânlar›n›n
aras›nda tan›nmam›fl, hatta s›radan
binalar›n da olmas›, izleyicilerin me-
kânlar aras›nda yürümek, yan sokak-
lara sapmak, bilmedikleri yerleri ta-

n›mak zorunda kalacak olmalar›, ör-
ne¤in Venedik Bienali’nden farkl›
olarak, küratörlerin deyimiyle bi-
enalin kentin içinde gömülmesi /
kaybolmas›, bu seneki etkinli¤in ne
denli ‹stanbulluya ait oldu¤unun bir
göstergesidir. 

Bugün turistik bir fetifl co¤rafyas›
olarak pazarlanan ve “do¤u-ba-
t› aras›nda bir köprü” gibi kültürel,
siyasal kliflelerle makyajlanan, ken-
tin gerçekte sahip oldu¤u gizil gücün
bienale kat›lan sanatç›lar taraf›ndan
ne derece alg›land›¤› bu seneki et-
kinli¤in özgünlü¤ünü ortaya koya-
cakt›r. Zira ‹stanbul turizm yoluyla
tüketilip eskitilecek bir kent de¤il,
kaotik yap›s› içinde kendini sürekli
olarak yenileyen, kültürel alanda
üretime flevk eden bir kent olma
kudretini bar›nd›rmaktad›r. 

Günümüzde küresel neoliberal
paradigman›n alternatifsizli¤i üzeri-
ne kurulan bir düflünce hegemonya-
s›n›n tahakkümünü giderek art›rd›¤›
görülüyor. Güncel sanat ise tekdüze-
lik dayatan bu sisteme karfl› rahat-
s›zl›¤›n dile getirildi¤i, hayata do¤-
rudan müdahale potansiyeli tafl›yan,
gereksinimi gittikçe daha fazla his-
sedilen özgün ve özerk bir ifade biçi-
mi olarak flekilleniyor. Dünyadaki
söz konusu paradigmaya, giderek
daha s›k› kenetlendirilen bir ülkenin
lokomotif kentinde gerçekleflen bu
bienal, güncel sanat›n içerdi¤i alter-
natif fikir zenginli¤ini yans›tabildi¤i
ölçüde kayda de¤er olacakt›r. 

Bu noktada, kültürün gittikçe
özellefltirildi¤i bir ortamda, ‹stanbul
Bienali gibi güncel sanat etkinlikle-
rinin dayanmak zorunda oldu¤u
sponsorluk sisteminin asl›nda kay-
gan bir zemine oturdu¤unu belirt-
mek gerekiyor. Sisteme karfl› z›tl›k
içine konumlan›p mücadele etmek

E R D E N K O S O V A

Seksenli y›llar boyunca kendini kavramsal ve biçimsel bir görsellikle
var etmeyi baflaran ‹stanbul güncel sanat ortam›, doksanl› y›llarda
Türkiye’nin içine girdi¤i siyasal türbülansa paralel olarak görünür biçimde
siyasallaflt›. Kültürel çat›flk›lar›n ve etnik ayr›flmalar›n ifllenmesi, devlet
bask›s›n›n ve ataerkil toplum anlay›fl›n›n elefltirisi üzerine kurulu, anlat›ma
öncelik tan›yan bu söylemsel süreklilik bugüne kadar uzanm›fl görünüyor. 
Bu dönem dahilinde kültür alan›nda yaflanan genel siyasals›zlaflma 
olgusundan s›yr›labilmifl olmas› ‹stanbul ve Türkiye’deki güncel sanat
ortam›n› ilginç k›lan bafll›ca dinamik olageldi. Fakat içerikteki elefltirellik
dozunun ifllerin sunulmas› sürecine ayn› oranda yans›mad›¤›, kamusal alan›n
içine sokulamad›¤› ve gündeme müdahale etmekte etkisiz kald›¤› da bir
gerçek. Bugünlerde izleyicisiyle buluflacak olan 9. ‹stanbul Bienali’nin, hem
daha önceki bienallerin kenti romantize etme yönündeki tercihini siyasal-
laflma do¤rultusunda de¤ifltirmek, hem de etkinliklerin daha genifl bir kitle
taraf›ndan al›mlanmas› için çaba sarf etmek amac›nda oldu¤u görülüyor. 

Geçti¤imiz May›s ay› içinde Lefkofla’da gerçeklefltirdi¤imiz “‹nanç
S›çramalar›” adl› sergi de benzer bir amaçla yola ç›km›flt›: Toplumsal sorun-
lara ve sergi özelinde K›br›s’taki çaprafl›k toplumsal dokuya e¤ilen sanat
yap›tlar›n› olabildi¤ince genifl bir kitleye ulaflt›rabilmek. Bunun için, öncel-
likle adadaki yaflam› sürekli olarak keskin biçimde ikiye bölmeye çal›flan
milliyetçi ideolojilere ve dolay›s›yla bu ideolojilerin tafl›y›c›s› olabilecek
resmi kurumlara mesafeli durmak gerekmekteydi. Adadaki fiili
bölünmüfllü¤ü tek sorunmufl gibi lanse eden ve farkl› boyuttaki pek çok
sorunu (s›n›fsal ayr›fl›mlar, toplum içi etnik ayr›flmalar, cinsel kimli¤e iliflkin
sorunlar, mimari yozlaflma, do¤an›n katli, kumar ve fuhufl sektörleri vb.)
perdeleyen resmi görüfllere meydan okuyan bir içerik peflindeydik.
Anlafl›labilir nedenlerle sanat›, Büyük K›br›s Sorunu’nun a¤›r yükünden
kaç›labilecek bir s›¤›nak, bir huzur, güzellik ve uyum alan› olarak alg›layan
yerel kültürel ortama, alternatif bir siyasallaflman›n mümkün olabilece¤i
fikrini önermekteydik. K›br›s gibi pek çok co¤rafyan›n benzer travmatik
deneyimlerden geçti¤ini, dolay›s›yla adadaki yaflam›n içine kapal› bir 
yerellik olarak de¤il co¤rafi bir yatay geçifllilik içinde daha büyük bir
gerçekli¤e ba¤l› olarak alg›lanmas› gerekti¤ini düflündük. Bu nedenle, 
yerel ya da “iki toplumlu” bir sergi de¤il, co¤rafyalar aras› bir etkinlik
düzenlemeye çal›flt›k. Paralel sergilerle, film gösterileriyle, tart›flma ve
sunumlarla genifl bir kitleye ulaflmaya ve farkl› yöntemlerle kamusal alan›n
içine s›zmaya çal›flt›k. 

‹stanbul Rehberi, fiener Özmen
fiener Özmen, 9. Uluslararas› ‹stanbul Bienali’ne ‹stanbul Rehberi adl› bir
rehber-kitap ile kat›l›yor. Sanatç›n›n amac›, piyasadaki ‹stanbul merkezli kent

rehberlerinin bir turist için kotar›lm›fl son derece
faydal› pratik bilgilerle biçimlenmifl içeri¤ini
‹stanbul’a ancak sergiler ve ba¤lant›l› etkinlikler
amac›yla ziyaretlerde bulunan bir sanatç›n›n
kalemiyle yeniden oluflturmak. Sanatç›n›n söz-
leriyle: ‹stanbul Rehberi’nin dilsel düzene¤i,
benim plastik-anlat› tercihimden fazlas›yla
besleniyor. Ben, rehberi okuyan kifliden, ‘nerede
bu ‹stanbul?’ diye sormas›n› bekleyece¤im.”

Standart kent rehberi format›ndan yararlanarak, ‹stanbul ve “tüm konvansiy-
onel tahribatlar›”n› bir “plastik-anlat›” biçiminde anlatan fiener Özmen’in
kitab›, hat sanat›ndan, serami¤e, iç dekorasyondan, arkeolojiye, 1 May›s ‹flçi
Bayram›’ndan, Tarlabafl›’na, ‹stiklal Caddesi’nden, askeri eflyalara, resim
sanat›ndan, tarihte ‹stanbul’u ziyaret etmifl ve ‹stanbul otellerine konuk olmufl
Ernest Hemingway, Agatha Christie, Pierre Loti, Lord Byron, Adam Mickiewicz
ve Florence Nightingale gibi ünlülerin düfllemsel yaflant›lar›na uzanan çarp›c›
bir kitap. “‹stanbul Rehberi”, Bienal mekânlar›nda sat›fla sunulacak.

Tuhaf Yak›nl›klar, Hatice Güleryüz
Hatice Güleryüz, 9.Uluslararas› ‹stanbul Bienali projesi olarak Tuhaf
Yak›nl›klar bafll›kl› bir kitap haz›rl›yor. Eylül ay›nda yay›mlanacak olan kitap,

sanatç›n›n ‹stanbul’a dair yabanc›laflma ve kimlik
meselelerini araflt›rma arzusundan do¤an bir
proje. Güleryüz, farkl› gerçekliklerle karfl›laflma
hissi ile aidiyet kavram›n› ifade etmenin bir yolu
olarak ‹stanbul’da yaflayan yabanc›larla söylefli-
ler gerçeklefltirdi. Kitapta ‹stanbullular›n farkl›
bak›fl aç›lar›yla biçimlenmifl deneyimlerini anla-
mak ve kent ile kültürünü alg›larken devreye
giren klifleleri görmek mümkün. Farkl› kültürler-

den, farkl› nedenlerle ‹stanbul’a gelen kiflilerin yaz›lar›, anlatt›klar› anekdot-
lar ve günlük deneyimlerini aktaran, son derece ilgi çekici foto¤raflardan
oluflan Tuhaf Yak›nl›klar, ortak noktas› ‹stanbul olan birçok yabanc›y› bir
araya getirip, uluslararas› bir insan manzaras› sunarken, onlar›n heyecanlar›,
s›k›nt›lar› ve flaflk›nl›klar› arac›l›¤›yla ‹stanbul’a dair özgün bir görüntü çiziyor.
9. Uluslararas› ‹stanbul Bienali kapsam›nda Türkçe ve ‹ngilizce bas›lacak olan
kitap, sergi mekânlar›nda sat›fla sunulacak. Hatice Güleryüz, bienal
çerçevesinde ayr›ca ayn› konuyu iflleyen bir video çal›flmas› da sergileyecek. 

Mahalle, oda, komflu, misafir?, Oda Projesi
Oda Projesi, 9. Uluslararas› ‹stanbul Bienali’ne Mahalle, oda, komflu ve mis-
afir? bafll›kl› kitaplar› ile kat›l›yor. Oda Projesi olarak flu ana kadar çeflitli pro-

jeler yoluyla kurmufl olduklar› iliflkileri,
tan›d›klar› kifli ve durumlar› kapsayan bir kitap
yapma karar›ndan do¤an Mahalle, Oda, Komflu,
Misafir? sanat üretiminin önemli bir noktas›na,
gündelik iliflkilere dikkat çekiyor. Söylefli-kitap
format›nda haz›rlanan kitab›n bafllang›ç noktas›n›
Oda Projesi taraf›ndan ortaya at›lan sekiz soru
oluflturuyor. Kiflilerin içinde bulundu¤u mekân ve
durumlar› ile iliflki kurma biçimleri üzerine

oluflturulan bu sorular, kat›l›mc›lar taraf›ndan verilen cevaplar ve sorulan yeni
sorularla karfl›l›k bularak, kitapta bulunan 154 kifli aras›nda etkileflimli bir a¤
kurulmas›n› sa¤l›yor. Kitab›n belkemi¤ini Oda Projesi’nin sorular›,
kat›l›mc›lar›n metinsel ya da görsel cevaplar›, kendi sorular› ve özgeçmiflleri
oluflturuyor. Bu “konuflma”lardan oluflan kitap, bas›l› malzeme mekân›n›n
olas›l›klar›n› açmak yoluyla, ortak bir anlat› tahayyülü, bir anlat› kurma
niyetine iflaret ediyor. Oda Projesi’ni deneyimlemifl ve birbirini tan›mayan
kifliler aras›nda sembolik bir diyalo¤a vesile olan kitab›n grafik tasar›m›n›, 
9. Uluslararas› ‹stanbul Bienali’nin tasar›mc›s› Esen Karol yapt›.
Bienal mekânlar›nda da sat›lacak olan kitab›n Türkçe bas›m›n›n da¤›t›m›n›
124/3, ‹ngilizce bask›s›n›n da¤›t›m›n› ise Revolver Yay›nevi yapacak. Ayr›ca,
bienal sanatç›lar›ndan Luca Frei, kitab›n Bienaldeki sunumu için bir mekân
düzenlemesi gerçeklefltirecek. Frei’›n yerlefltirme projesi bienal mekânlar›n-
dan Tütün Deposu’nda sergilenecek.

Genifllemifl Dünyada Sanat, Kent ve Siyaset - 
9. Uluslararas› ‹stanbul Bienalinden Metinler

Genifllemifl Dünyada Sanat, Kent ve Siyaset okuyucuya 9. Uluslararas› ‹stan-
bul Bienali’nin düflünsel haritas›n› sunuyor.
‹stanbul ve d›fl›ndan akademisyenlerin,
sanatç›lar›n, sanat elefltirmenlerinin ve küratör-
lerin kent, sanat ve siyaset üzerine görüfllerine
yer veren bu derleme, küreselleflmeyle ço¤ald›¤›
varsay›lan mutlak modern bir projeye karfl›
kendine özgü küçük anlat›lar gelifltiren, alternatif
modernitelerin kentsel mekândaki yans›malar›n›
ortaya koyuyor. Genifllemifl Dünyada Sanat,

Kent ve Siyaset modernitenin zamansal ve mekânsal gündelik pratikleri ve bu
pratikleri pekifltiren bask›n söyleme karfl› kamusal alanda hayat bulan tutku-
lu elefltiri ve baflkald›r›n›n umudunu tart›fl›yor. 
Yay›nda yer alan yazarlar: Giorgio Agamben, Asu Aksoy ve Kevin Robins,
Marius Babias, Galit Eliat, Charles Esche ve Vas›f Kortun, Orhan Esen, Mika
Hannula, Nikos Papastergiadis, Saskia Sassen, Nermin Saybafl›l›, Shepherd
Steiner, U¤ur Tanyeli, X-Urban, Mary Zournazi (Chantal Mouffe ve Ernesto
Laclau ile söylefli). Kitapta, ayr›ca Gabriele Basilico’nun 29 adet foto¤raf›na
yer veriliyor. 

Gazel, Uykudan açt›m gözümü...

Hâbdan açt›m gözüm nâgâh kald›rd›m seri 
Karfl›ma gördüm durur bir mah-cehre dilberi 
Taliim sa’d oldu yahut kadre erdim galiba 
Kim mahallem içre gördüm gice do¤mufl Müflteri 
Nur akar gördüm cemâlinden egerçi zâhirâ 
Kendisi benzer Müselmana libas› kâfiri
Gözümü aç›p yumunca oldu çeflmimden nihân 
Söyle teflhis eyledim kim ya melektir ya peri 
‹rdi çün âb-hayata Mihrî ölmez haflredek 
Gördu çün fleb-i zulmetinde ol ayan ‹skenderi
Mihrî Hâtun

Çevriyaz›
Uykudan açt›m gözümü ans›z›n kald›rd›m bafl›m› 
Karfl›mda durur gördüm bir ay yüzlü güzeli 
K›smetim kutlu oldu ya da itibarland›m galiba 
Ki mahallemde geceleyin Müflteri y›ld›z›n›n do¤du¤unu gördüm 
Yüzünden nur akan gördüm ise de 
Kendisi Müslümana benziyor, giysisi ise kâfir giysisi 
Gözümü aç›p yumunca gözümün önünden kayboldu 
fiöyle belirledim ki, sevgili ya melektir ya da peri 
Mihri k›yamete dek ölmez, çünkü o ölümsüzlük suyuna erdi 
Gördü, çünkü o gece karanl›¤›nda apaç›k ‹skender’i 

Cerith Wyn Evans
Ayr›lma ve Birleflme 05, 
(gazel, “Uykudan açt›m gözümü...” Mihrî Hâtun), 2005.

Bienal Kitaplar›

Hiçbir güç oda¤›n›n casusu olmad›¤›m›z konusunda insanlar› 
sürekli ikna etmeye çabalad›¤›m›z yap›m ve iki haftal›k sergi süreci içinde,
altyap›yla ilgili k›s›tl› koflullar içinde pek çok macera yafland›; baz› 
engellerle karfl›lafl›ld›, bunlar afl›ld›. Sonuçta ulusal ya da etnik kimli¤in
ötesinde bir birliktelik biçiminin mümkün olabilece¤i fikrine destek 
verebildik san›yorum. Tabi ki, benzer sanat projelerinin de karfl›laflt›¤› baz›
sorunlar›, hatalar›, eksiklikleri de deneyimledik: D›flar›dan bakan bir 
perspektifin egzotiklefltirme ve yerel sosyalli¤i yüzeysel biçimde alg›lama
riski; belirli bir (sanatsal ya da s›n›fsal) çevrenin ötesine geçmekte 
zorlanma, projenin etkilerini kal›c›laflt›rmakla ve süreklilefltirmekle ilgili
yaflanan s›k›flmalar gibi... 

Bütün bunlar› alt› hafta boyunca sergiye kat›lm›fl insanlar›n a¤z›ndan
size aktarmak, sizinle paylaflmak istiyoruz. Bunun yan›nda, belli bir 
entelektüel çevrenin d›fl›nda K›br›s’›n halen kendi gerçekli¤i içinde 
alg›lanmad›¤›n›, bilgi eksiklikleri ve zaman içinde oluflmufl mitolojilerin 
gölgesinde kald›¤›n› söylemek laz›m. Aksi yönde alçakgönüllü bir ilgi 
yaratabilirsek ne mutlu... • http://www.leaps-of-faith.com

yerine sistem içindeki çatlaklardan
s›z›p, “yap›lar› bir flekilde kendileri-
ne karfl› kullanabilmek” zekice bir
yöntem olarak de¤erlendirilebilir.
Asl›nda bu çatlaklar sayesinde sis-
tem beslenerek varl›¤›n› sürdürmek-
tedir. Burada, karfl›l›kl› bir centil-
menlik anlaflmas› söz konusudur. Fa-
kat bu özerk alan›n içerdi¤i “teh-
dit”’in ciddiye al›nma tehlikesi vard›r
ki, bu da centilmenlik anlaflmas›n›n
rafa kald›r›lmas›yla sonuçlanacakt›r.
Dolay›s›yla dünyada ve Türkiye’de
gittikçe daha yo¤un, sistemin bir
arac› olarak kullan›lan sanat›n için-
de, nispeten daha özerk konumda
olan henüz normallefltirilmemifl gün-
cel sanat alan›n›n bu konumunu sür-
dürebilmesi için alternatif yollar
üretebilmesi gerekmektedir. Kald›
ki, bu da yaln›zca ‹stanbul Bienali’nin
sorunu de¤ildir. •

Sar› ve Yeflil

‹stanbul, 
kaotik yap›s› içinde
kendini sürekli olarak
yenileyen, 
kültürel alanda 
üretime flevk eden 
bir kent...

‹stanbul Bienali

C H A R L E S  E S C H E

“Murat ve ‹smail” isimli film Rizzi’nin ‹stanbul’da geçirdi¤i üç ay›n ürünüdür.
Sanatç›, flehirdeki yaflam› ne flekilde aktarabilece¤ini düflünürken Beyo¤lu
çevresinde bir aileye ait bir ayakkab› dükkan›n› ön plana ç›karmaya karar
vermifltir. 80 dakika uzunlu¤undaki filmin bir anlat› oldu¤unu kavramak için
bafl›ndan sonuna kadar izlenmesi gerekir. Gerçe¤in kaydedildi¤i duygusunu
verdi¤i anlar› vard›r; ama duygusal derinli¤i ve dramatik tarz› gerçek ola-
mayacak kadar yo¤undur. Bu da bizi gerçe¤in nerede bitip kurgunun nerede
bafllad›¤›n› sorgulamaya iter.
Baba ‹smail ve o¤lu Murat aras›ndaki iliflki yavaflça ortaya ç›karken dükkana
u¤ray›p de¤iflik yollardan ailenin zor ekonomik durumunu sömürmeye

çal›flan farkl› karakterlerle de tan›flt›r›l›r›z. Rizzi’nin bu konuyla ilgilen-
mesinin sebebi Murat ve ‹smail’in temsil ettikleri farkl› de¤er sistemleri ve
‹stanbul’un genel durumunu gözler önüne serebilecek, elekten geçmifl bir
örnek teflkil etmelerinden gelmektedir. Sevgi ve ba¤l›l›k gibi aile de¤erler-
ine önem verseler de durmadan birbirlerine giren, bar›flan, tekrar kavga
eden bu baba o¤ulun iliflkisi, dükkan›n ayakta durabilmesine karfl› yöneltil-
mifl tehditlere paralel bir döngü içerisindedir.
‹stanbul’u hallaç pamu¤u gibi atan ekonomik de¤iflimlerle bo¤uflmakta olan
iki insan›n hayat›n› anlatan “Murat ve ‹smail” büyük duyarl›l›kla çekilmifl bir
filmdir. Rizzi’nin daha önceki çal›flmalar› gibi bu eseri de genelde olaylar
karfl›s›nda çaresiz kalan insanlar›n korkular› ve umutlar›n› inan›lmaz bir
içtenlikle kaydetti¤i için hem sempatik hem de dolambaçs›zd›r. 
“Murat ve ‹smail” Bienal süresince Antrepo No: 5’te gösterimde.

Gerçe¤i Kurgulamak: Murat ve ‹smail

[T]oplumsal sorunlara e¤ilen 
sanat yap›tlar›n› olabildi¤ince genifl bir 
kitleye ulaflt›rabilmek...

Dan Perjovschi, 2005
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Hatice Güleryüz ile Tuhaf Yak›nl›klar üzerine
A L E X A N D R A  M A C G I L P

Uluslararas› ‹stanbul Bienali için
haz›rlad›¤›n›z projeyi anlat›r m›s›n›z?

‹stanbul Bienali’nde yer alan ça-
l›flmam Tuhaf Yak›nl›klar, araflt›rma
projesi olarak bafllad›. On ayl›k yo-
¤un bir çal›flma sürecinden sonra
araflt›rmam, kitap* ve on sekiz daki-
kal›k video çal›flmas› olarak biçim-
lendi. Burada pek çok insanla arafl-
t›rma yapt›m; kendileri de farkl› ne-
denlerle baflka ülkelerden ve kültür-
lerden kalk›p ‹stanbul’a gelmifl in-
sanlarla. Yabanc› olmak ve ait olmak
üzerine düflüncelerimizi, deneyim-
lerimizi ve alg›lar›m›z› karfl›l›kl› pay-
laflt›kça, ilginç bir fley ç›kt› ortaya.        
Projenin oluflum sürecinden 
bahseder misiniz?

Öncelikle bir arfliv oluflturdum.
Sonras›nda, onlarla buluflup projemi
anlatt›ktan sonra kameram› al›p, yir-
mi dört saat geçirmek üzere evlerine
misafir oluyordum. Böylece onlar›n
özel alanlar›n›, yaflamlar›n› dene-

yimliyordum. Bu süreci sürekli video
kameramla çekiyordum. Ancak bir
süre sonra elimde onlarca video kay-
d› oldu¤u halde istedi¤im nüanslara
ulaflamad›¤›m› gördüm. Kameram
olmadan görüflmelerime gidip, yal-
n›zca soru sorarak, not alarak araflt›r-
mam› sürdürdüm. Bu yöntem de ba-
flar›s›zl›¤a u¤rad›. Tüm edindi¤im
bilgiler sanki kliflenin ötesine geçe-
miyordu, her fley nezaket içindeki
sohbetle devam ediyormuflças›na bir
noktada kal›yordu. Sonunda karar
verdim; ne soru, ne de kamera ola-
cakt›. Edindi¤im bilgileri nas›l yans›-
tabilirim nas›l görsellefltirebilirim,
de¤erlendirebilirim sorgulamas› so-
nucunda do¤al bir biçimde çal›flmam
video ve kitap biçiminde flekil ald›. 
Projede yer alan kiflilerle 
nas›l iletiflim kurdunuz?

Geçen Eylül ay›nda bu projeyi
yapmak için geldi¤imde önce büyük
bir boflluk hissettim, nereden baflla-
yacakt›m, nas›l bafllayacakt›m ve de
hangi yöntemi uygulayacakt›m. Ön-
celikle Platform Garanti Güncel Sanat

Merkezi’nden ‹stanbul’da yaflayan
yabanc›lar hakk›nda bilgi ald›m,
sonra konsolosluklar ve kültür mer-
kezlerinden. ‹lk iletiflime geçti¤im
kifliler baflka tan›-
d›klar›na, tan›d›kla-
r› beni onlar›n tan›-
d›klar›na tan›flt›r›rd›
ve halka gittikçe
büyüdü. Farkl› fle-
killerde projeme
kat›lan kifliler de 
oldu. Baz›lar› ise
araflt›rmam› duy-
mufllard› ve benim-
le iletiflime geçtiler. 
Araflt›rma sürecinde 
sizi neler etkiledi?
Tabi ki görüfltü¤üm
kiflilerin söyledik-
leri beni çok etkile-
di. Örne¤in, kimisi, “ ...sürekli ne-
den korktu¤umu düflünüyorum. Bu
kültürde yerimin ne oldu¤unu, kim
oldu¤umu bulman›n ve adapte olma-
n›n bir yolunu bulmak zorunday›m.
Bu benim en zorlu deneyimim...” di-

yordu, bir baflkas› “...‹stanbul’da kü-
çük masum bir k›z çocu¤u gibiyim.
Ben yeniyim, lütfen bana iyi davra-
n›n. Ama New York’ta bafl›m dik,

kendimden emin
yürüyorum: 
Bana dokunursan›z,
sizi öldürürüm” di-
yordu. Kitapta tüm
bu görüflmeler fo-
to¤raflarla birlikte
yer al›yor.
Video hakk›nda
biraz bilgi 
verir misiniz?

Video on sekiz
dakikal›k; ‹stan-
bul’da çekilmifl gö-
rüntülerle birlikte
projemde bulunan
baz› kat›l›mc›lar›n

‹stanbul hakk›ndaki konuflmalar› bu-
lunuyor. Bu görüntüler günlük ya-
flant›dan al›nma ama her ‹stanbul
belgeselinde gördü¤ümüz gibi de¤il,
sadece bir noktaya yo¤unlaflt›r›lm›fl,
süreklili¤i olan, her gün görebilece-

¤imiz fakat önünden geçip gidece¤i-
miz ve ayn› zamanda etkili görüntü-
ler. Asl›nda videoyu bu flekilde aç›k-
lamak çok zor, kendine has bir at-
mosferi, kullan›lan seslerin, konufl-
malar›n görüntüyle oluflturdu¤u bir-
liktelik, hareket ve de anlam bak›-
m›ndan katmanlar› olan bir yap›... 
‹stanbul’daki ilk izleniminiz ne oldu?

Bu projem için ‹stanbul’a tekrar
geldi¤imde ilk izlenimim ‹stanbul’un,
do¤du¤um, büyüdü¤üm ülkenin tüm
yönlerini bir kentte daha da abart›l›
daha da renkli görsellefltiren, dene-
yimlememi sa¤layan karmaflan›n,
kaosun, güzelliklerinin, ölümü hat›r-
latan kara yüzlerinin, insana tokat
gibi inen gerçeklerinin insani her an
tetikte, her an zinde olmas›n› zor-
layan bir enerjisinin varl›¤› olmufltu.
‹stanbul’a yeni geldi¤im günlerden
bir gün, bir randevuma trafik s›k›fl›k-
l›¤› nedeniyle geç kald›¤›mda sokak-
lar› koflarak geçerken gördüklerim ve
hissettiklerim beni çok flafl›rtm›flt›.
Koflarken insanlar, evler, a¤açlar,
çöp tenekeleri, nesneler yan›mdan

h›zla geçip gidiyorlard›; sanki ben
öylece hareket etmeden ayakta du-
ruyorum da onlar kofluyorlard›,
apartmanlar, dükkânlar, pencereler,
perdeler, balkonlar koflup geçiyordu
yan›mdan, perdelerin hepsi ayn› gi-
biydi; acaba perdenin arkas› da ayn›-
m› diye sormufltum kendime.
fiimdi ‹stanbul ile olan iliflkinizi 
nas›l tan›ml›yorsunuz?
fiu anki ‹stanbul’u, yani araflt›rmam
sonundaki ‹stanbul’u tan›mlamam
oldukça zor. Hâlâ araflt›rmam›n için-
deyim, nerede ne var, nas›l, niçin, ne
sorular›n›n ve cevaplar›n›n sürekli
devam etti¤i bir düflünce zincirinin
etraf›ndaki, insanlardan, binalardan,
sokaklardan, seslerden deneyimler-
den oluflan karmakar›fl›k ama ayn›
zamanda da ilginç, dinlemeye çal›fl-
t›¤›nda inan›lmaz bir sessizli¤in ol-
du¤u bir organik yap› gibi... •
* Tuhaf Yak›nl›klar  

> Bkz. Bienal Kitaplar›

The Castle
Just listen to me, sir. Herr Klamm is a gentleman from the Castle, and that in
itself, without considering Klamm’s position there at all, means that he is of
very high rank. But what are you, for whose marriage we are humbly consid-
ering here ways and means of getting permission? You are not from the
Castle, you are not from the village, you aren’t anything. Or rather, unfortu-
nately, you are something, a stranger, a man who isn’t wanted and is in every-
body’s way, a man who’s always causing trouble, a man who takes up the
maid’s room, a man whose intentions are obscure, a man who has ruined our
dear little Frieda and whom we must unfortunately accept as her husband. 
I don’t hold all that up against you. You are what you are, and I have seen
enough in my lifetime to be able to face facts.

The Castle
Listen. 
Mr Klamm is a gentleman. 
What are you?  
You are not from the castle / the village. 
You are a stranger. 

Das Schloß
Hören Sie, Herr Landvermesser! Her Klamm ist ein Herr aus dem Schloß, das
bedeutet schon an und für sich, ganz abgesehen von Klamms sonstiger
Stellung, einer sehr hohnen Rang. Was sind nun aber Sie, um dessen
Heiratseinwilligung wir uns hier so demütig bewerben! Sie sind nicht aus dem
Schloß, Sie sind nicht aus dem Dorfe, Sie sind nichts. Leider aber sind Sie
etwas, ein Fremder, einer, der überzählig und überall im Weg ist, einer,
wegen dessen man immerfort Scherereien hat wegen dessen man die Mägde
ausquartieren muß, einer, dessen Abschichten ubekannt sind, einer, der
unsere liebste kleine Frieda verführt hat und dem man sie leider zur Frau
geben muß. Wegen alles dessen mache ich Ihnen ja im Grunde keine
Vorwürfe, Sie sind was Sie sind; ich habe in meinem leben schon zuviel gese-
hen, als daß ich nicht noch diesen Anblick ertragen sollte. 

Das Schloß
Hören sie. 
Herr Klamm ist aus dem Shloß. 
Was sind Sie? 
Sie sind nicht aus dem Shloß / dem Dorfe. 
Sie sind ein Fremder. 

fiato 
Dinleyin, Say›n Kadastrocu! Bay Klamm flatodan bir bey; iflgal etti¤i mevkiyi
oldu¤u gibi bir yana b›rakal›m, yaln›z bu kadar› bile çok yüksek bir payedir.
Size gelince, evlenmeye raz› edece¤iz diye flimdi burada yüzsuyu döktü¤ümüz
siz nesiniz peki? fiatodan de¤ilsiniz, köyden de¤ilsiniz, bir hiçsiniz, o kadar.
Ama ne yapars›n›z ki, bir fleysiniz yine de; bir yabanc›, her yerde insan›n
aya¤›na dolaflan fazladan biri, insan›n bafl›n› durmadan belalara sokan, ken-
disinin yüzünden hizmetçilerin odalar›ndan d›flar› at›ld›¤› biri, ne istedi¤i bi-
linmeyen, tonton Frieda’c›¤›m›z› bafltan ç›karan, flimdi onun ne yaz›k ki ken-
disine efl diye verilmesi gereken biri. Hani bütün bunlar için sizi suçluyor
de¤ilim. Siz neyseniz, osunuz. Hayat›mda pek çok fley gördüm, de¤il ki sizin
bu durumu görmeye katlanamayaca¤›m.

fiato
Dinleyin.
Bay Klamm flatodan bir bey.
Siz nesiniz?
fiatodan/köyden de¤ilsiniz.
Bir yabanc›s›n›z.

(Çeviren: Kâmuran fiipal, fiato, Franz Kafka, Temmuz 1995, Cem Yay›nevi, ‹stanbul, s. 65-66)

Bu yer olarak, bu
buras› olarak, 
bu ev denilen fleyin
flimdisi olarak, 
bu tuhaf
yak›nl›klardan
daha az veya daha
çok olan bir fley
de¤ildi.

Pavel Büchler,

fiato (Sade ‹ngilizce)

2005
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Tütün Deposu’ndaki 

yap›t›ndan

Hatice Güleryüz’ün 2005 tarihli Tuhaf Yak›nl›klar adl› videosundan görüntüler.
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9.Uluslararas› ‹stanbul Bienali çerçe-
vesinde de¤erlendirilen Bienal Kita-
b›*, bize çeflitli sanatsal, sosyolojik
konular hakk›nda kuramsal ve siyasi
bir tart›flma zeminini tafl›yor. Bu aç›-
l›mlar, özellikle siyaset alan›nda ol-
du¤u gibi felsefe alan›nda da ele al›-
nabilir. Bir Bienal sanatsal bir olgu
olman›n yan› s›ra siyasi ve sosyolojik
olan› sanatlarla nas›l ba¤layacakt›r?
Sosyoloji, felsefe ve ça¤dafl sanat
aras›ndaki durum, son yirmi y›ld›r
süregelen bir iliflkiler yuma¤› olarak
gündeme geliyor. Bunun örneklerini
hat›rlatt›¤›m›zda, Jacques Derri-
da’n›n veya Jean-François Lyotard’›n
sanatsal çal›flmalar›n›n yan› s›ra, Pi-
erre Bourdieu’nün Hans Haacke ile
söylefli yapt›¤› kitab› da, bu ba¤lam-
da bir yerlere oturuyordu. 1980’li
y›llara ait olgunun, 1990 sonras›nda,
‹stanbul’da da kuvvetlice vurgulan-
m›fl oldu¤unu, bu iflin prati¤ini ya-
panlar olarak, yaflad›k. Sosyoloji ve
sanat iliflkisi çerçevesinde ele al›nan
bu yeni durum sadece disiplinlerara-
s› bir iliflkiyi de¤il, küreselleflme
sonras›nda yeni bir ortak bak›fl› da
hareketlendiren sanat›n ve sosyolo-
jinin yeni konumuyla da alakal› ola-
rak duruyor: Bir tür ikili yaflanan kri-
zin içinden birbirlerine verilecek
olan destekte, gün ›fl›¤›na ç›kacak
olan›n serpilmesi, bunun bir parças›
olarak gözüküyor. Burada, her fley-
den önce, durumun “Kültürel Arafl-
t›rmalar” olarak adland›r›lan ve bir
çeflit farkl› disiplinleri yan yana geti-
rirken birbirlerine geçifli de sa¤layan
e¤itimsel yaklafl›mla da alakal› oldu-
¤unun alt›n› çizmeliyiz. Bu, sadece,
konulan bir ad olarak okunmaktad›r,
çünkü daha önce yap›lan bir kolok-
yumda da belirtildi¤i gibi (Bkz. Biri-
kim ve Metis Yay›nlar›n›n haz›rlad›¤›

Sosyal Bilimleri Aç›n adl› kitapta
[Metis Yay.] toplanan tart›flmalara
bak›n›z) Almanya ve Fransa örnekle-
ri zaten bafl›ndan beri disiplinlerara-
s› olarak çal›flmaktayd›, ancak Ang-
losakson düflüncesi içinde yefleren
bu yeni durum, bize farkl› bir dö-
nemde, tekrar geri gelmektedir. So-
nuçta, bu yeni bir durumdur ve yeni
bir küresel alan i-
çinde sorgulanmak-
ta ve tart›fl›lmakta-
d›r. Eski paradig-
malarla yeni para-
digma epistemik
olarak birbirleriyle
k›yaslanamaz: 19.
yüzy›l Leninist em-
peryalizm kavra-
m›yla bugünün kü-
reselleflmesini k›-
yaslamak da, o çer-
çevede, anlams›z-
laflmaktad›r. Bienal
Kitab› da bu anlam-
da içinde bulundu-
¤umuz ve yafla-
makta oldu¤umuz
bu yeni paradigmay› Türkiye’deki
okuyuculara da hat›rlatmak üzere
haz›rlanm›fla benziyor: sanat›n salt
bir estetik sorunu olmakla kalmaya-
rak ayn› zamanda felsefi, retorik ve
“sosyolojiko-siyasal” bir süreci de
içine ald›¤›n›n gösterilmesi. 
Tabi ki, bu, yeni durum içinde yeni-
den ele al›nmakta; son yirmi y›l için-
de öne ç›kan isimlerin kuramsal ve
felsefi yaklafl›mlar›n›n gündeme ta-
fl›nmas›ndan ortaya ç›kan bir durumu
iflaret etmekte. Bu isimler aras›ndan
Frans›z filozof Jacques Derrida’n›n
“gelecek olan demokrasi” kavram›n-
dan itibaren, yeni hegemonya stra-
tejileri aramakta olan, demokrasiyi
bir araç olmaktan çok “var›lamayacak
olan bir amaç” olarak düflünen Chan-
tal Mouffe ve Ernesto Laclau’yu ve

Gilles Deleuze’ün ö¤rencisi olarak
derslerden hat›rlad›¤›m Giorgio
Agamben’i saymak mümkündür. Bu
ilk iki isim de kendi do¤mufl oldukla-
r› ülkelerden baflka yerlerde ve dil-
lerde araflt›rma yapmaya, yaflamaya
ve konuflmaya do¤ru yönlenmifl kifli-
ler. “Göçebe bir düflünce” diye ad-
land›rmad›klar› kimlikleri ile ilgili

elefltirel görüfller
sunmaktalar. Günü-
müz sol düflüncesi
içindeki ereksiz a-
ray›fllar diye adlan-
d›rabilece¤imiz ye-
ni stratejileri ve
mücadele biçimle-
rini düflünen kim-
seler olarak Mouffe
ve Laclau’nun dü-
flüncesi, demokra-
sinin radikalleflmesi
ve sekülerleflmesi
çerçevesi içinde her
nas›lsa siyasi bir
rejim veya bir “ge-
nel irade” kuram›
olarak ele al›nmak-

tansa veya 1930’lu y›lar›n ilk yar›s›n-
da gelifltirdikleri hegemonya ve yeni
stratejiler içinde farkl› farkl› ç›kar
gruplar›n›n bir kartopu gibi yan yana
gelerek genel taleplerde birleflecek
bir hareketi bafllatma potansiyelleri
üzerine düflünmelerinden itibaren,
bugün daha radikal olarak adland›ra-
bilece¤imiz düflünceye do¤ru yön-
lenmifl olmalar›ndaki umut, bu an-
lamda ilginç bir noktay› oluflturmak-
ta. Çünkü bu umut, nihai söylemlerin
açaca¤› sistemi yok edip, yerine sos-
yalizmi kuracak olan bir umut olmak-
tansa, demokrasiyi “radikalleflmifl
bir süreç” olarak görmelerinde yatan
umuda bizi ba¤lamalar›ndan geç-
mektedir. Bu bak›flta, umudun ken-
disi bir kurtuluflu de¤il, tersine bir
süreci ve ampirik deneyimleri arzu-

lamakta. Buna flöyle de bakabiliriz:
Kant 18. yüzy›l›n sonunda ampirik
özne ile sentetik özneyi birbirinden
ay›rarak onlar›n bilefliminden tran-
sandantal bir özne ortaya ç›karm›flt›.
Bu bir kifliyi de¤il, birden çok özne-
nin bileflenlerinden oluflan bir özne
fikrini bize vermekteydi. Buna göre,
ampirik özne deneyleyerek aposte-
riori bir bak›fla sahipken sentetik öz-
neninki apriori kavram›na yaslan-
maktayd›. Ancak deneyin öncesinde
ön kabul olarak ele al›nacak olan bu
bilgi tart›flma kabul etmeksizin genel
bir görüfl üzerinden hareket etmek-
teydi. Aflk›nsal olarak Türkçeye çev-
rilen transandantal özne ise, tam da
bu anlamda, apriori bir bak›fl›n ev-
renselli¤ine sahip olacakt›. ‹flte bu,
demokrasi prati¤i içinde farkl› öz-
nelliklerin yan yana gelerek bir he-
defte birleflmesini sa¤layan modern
unsurun içinde okunabilecek olan bir
bak›flt›r. Bu, baflka bir flekilde,
1975’te Felix Guattari taraf›ndan Mo-
leküler Devrim adl› kitab›nda günde-
me tafl›nm›flt›. Chantal Mouffe ve Er-
nesto Laclau’nun yaklafl›m›yla Guat-
tari’nin yaklafl›m› aras›nda çok ya-
k›nl›klar oldu¤unu görüyoruz. Bü tür
farkl› s›n›fsal ç›kar ve kültür veya
cinsiyet gruplar›n›n s›n›fsal bir talep
içinde birleflerek bir mücadele biçi-
mini ortaya koyduklar›n› bize hat›r-
lat›yor. Bu anlamda, Mouffe ve Lac-
lau’nun yaklafl›mlar› tutku ve umut
üzerine odaklan›yor ki, bunlar günü-
müz küresel kapitalizminin içinde
düflünülen kavramlar. Umudu insan-
lara niçin sa¤ liberal ve hatta afl›r›
sa¤c› ›rkç› partilerin söylemi verebil-
mektedir de sol partiler burada ye-
tersiz kalm›fllard›r. Bu sorunun ar-
d›nda sadece radikal demokrasi de¤il
ülkelerin ve dünyasal bütünleflmifl
kapitalizminin sanat politikalar› da
yatmaktad›r. Bir anda demokrasi ve
radikal siyaset bizi sanata ve de Bie-

nal gibi spesifik bir organizasyona
ba¤lamaktad›r. Politik olarak sanat
hangi kültür politikalar› içinde yer
alacakt›r? Seçimler neye göre yap›-
lacakt›r? Burada, bizdeki bir para-
doksun alt›n› çizmeden geçemeye-
ce¤im: Avrupa ve ABD sanat tart›fl-
malar›nda, güncel veya ça¤dafl sa-
natla u¤raflan sanatç›lar solcu, marji-
nal ve sisteme direnenler olarak ka-
bul edilirken, bizde, tam tersine, kü-
resel kapitalizmin sponsor sistemine
ba¤layan sistemle bütünleflmifl ola-
rak ele al›nd›klar› iddias›n›n tart›fl-
malar›n› iflitiyoruz. Bu paradoksun
arkas›nda yatan da kan›mca fludur:
Dünyasal ve küresel kavramlar› ara-
s›ndaki farkta bunlar› aç›klama im-
kân› vard›r. Küreselleflmeyi tek bafl›-
na ABD merkezli bir dünya sistemi
olarak gören imparatorlukçu düflün-
cenin sanat› da egemenli¤i alt›na al-
d›¤› tezlerini ileri sürenlere karfl›n,
Negri ve Hard’›n imparatorluk kavra-
m›na, yani transnasyonal sermaye-
nin ak›flkanl›¤›n›n iktidar›n› göstere-
rek flunu hat›rlatmakta yarar var: Bu
sadece bir görüntü; çünkü dünyasal
olan küresel sistemin sermaye mer-
kezlili¤ine karfl› direnmenin ad›d›r.
Baflka bir deyiflle yersizyurtsuzlaflma
kavram› kendini göstermektedir.
Dünyasal olan direnme, küresel ola-
na karfl› bir direnmedir ve de buna
karfl› milliyetçi bir direnifl imkân› yok
gibi gözükmektedir, çünkü 19. yüzy›l
paradigmas›ndan uzaklaflm›fl vazi-
yetteyiz. Ne sanatsal üretim ne de
siyasal ve ekonomiko-sosyolojik
ak›flkanl›k (eme¤in ve sermayenin
ak›flkanl›¤›ndaki art›fl ayn› de¤ildir)
eskiye benzemektedir. Charles Esc-
he ve Vas›f Kortun da Bienal Kita-
b›’nda bize, ‹stanbul’a gelip, burada
bir müddet kalarak, araflt›rma yapma
imkân›n› bulan sanatç›larla önceden
projeler sunmufl sanatç›lar›n çal›fl-
malar›n›n yer ald›¤› bienalde, ‹stan-

bul’u küresel kapitalizme pazarlamak
üzere düflünmekten ve di¤er flehir-
lerle ölçüflecek kapitalist bir yar›fla
sokmaktan çok, gerçek ve sanal ola-
rak hayal edilen flehir aras›ndaki kar-
fl›tlaflmalar› sunmak istediklerini an-
lat›yorlar. Yani küresel olana yerelle
de¤il, ama dünyasal bir direnmeyle
karfl› ç›kmakta olduklar› izlenimini
vermekteler. Bu ayr›m› birçok yerde
kullanm›flt›m; ama bu Bienal çerçe-
vesinde de bu gidiflat›n bu ikili ayr›m
üzerine odakland›¤›n› ileri sürmenin
önemli oldu¤unu düflünmekteyim.
Burada, Matin Babias’›n da ayn› ki-
tapta ileri sürdü¤ü gibi, küresel ka-
pitalizmde özel veya kamuya ait olan
alanlarda pratik edilen sanat organi-
zasyonlar›n›n sivil toplum alan›na ait
olarak, küreselleflen piyasadan çok
uzak olmad›¤›n›n da alt›n› çizmekte
bir çeliflki oluflturmad›¤›m›z› söyle-
meliyiz. Bunlar hangi tip organizas-
yonlard›r? Bu soruyu sormal›y›z ve
hepsini kendi öz-
güllü¤ünde ve ken-
di küratoryal yakla-
fl›m›nda ayr› ayr›
ele almal›y›z. Kimi-
si piyasaya hizmet
etmeyi sürdürürken
kimisiyse direnme-
nin örneklerini ver-
mektedir. Önemli
olan her fleyi ge-
nelleyen yaklafl›m-
lardan kaçmak ola-
cakt›r; çünkü kimi kez direnmenin
alan› yine bu alan›n kendisidir.

Bu direnme bizi, bu sefer, Agam-
ben’in “Gelecek olan Cemaat” kavra-
m›yla iliflkiye sokmaktad›r. Agam-
ben’e göre, tekil bir isimle tikel veya
evrensel isim aras›ndaki fark, tekilin
her ikisini de, ikisinin oldu¤u gibi ta-
mam›n› kapsamasa da, k›smi olarak
içinde bar›nd›rmas›ndan geçmekte-
dir. Her ne kadar Shepherd Steiner,

Bienal Kitab› için yazd›¤› yaz›s›nda,
Agamben’in kavram› olan “gelecek
olan cemaatin” ufu¤unun hâlâ siya-
set olup olmad›¤›n› sorsa da, bunun
oldu¤u gibi siyaset oldu¤unun fark›-
na varmamak, bu aç›dan zor gibi gö-
rünüyor. Steiner’in yaz›s›ndaki bu
bak›fl›n kar›fl›kl›¤›n›n tekil olan› tikel
gibi alg›lamas›ndan geçti¤ini de vur-
gulayabiliriz. 

Edebiyat alan›ndan ve teolojiden
örnekler veren Agamben, bize, flunu
ifade etmektedir: Gelecek olan ce-
maat her bir ismin ayn› zamanda
baflkas›n›n da isminin karakterlerini
tafl›mas›ndan geçmektedir. Yani
a¤aç dendi¤inde, her bir a¤aç baflka-
d›r ama yine de a¤aç türüne aittir.
Agamben Kant’tan yola ç›karak,
“mümkün olan›n flemas›n›n, herhan-
gi (quelconque) bir zamanda bir
fleyin temsilinin belirlenmesi” olarak
verildi¤ini iddia eder. Yani, gerçek
bu herhanginin formu içinde kavran-

maktad›r. Herhangi
dedi¤imiz ise a¤aç-
t›r veya ortak bir
isimdir. Bunlar da
tekilliklerdir. Yani,
tikel tekil olmad›¤›
gibi evrensel de
baflkad›r. Evrensel
herhangi birinin so-
yutland›¤›n› göste-
rirken, tikel çok öz-
gün ve özel bir ör-
ne¤e indirgenirken,

tekil bu ikisinin aras›ndaki somutlu-
¤a dokunmaktad›r. Ayn› flekilde, Tal-
mud’a göre, her insan›n iki yeri var-
d›r: birincisi Cennette, ikincisi Ge-
hinnom’dad›r. Bunlar yer de¤ifltirile-
bilenlerdir. Her bir cennetli¤in öteki
yerde bir yer de¤ifltirebilecek yeri
daha vard›r. Araf ise arada kalanla-
r›nd›r: ne cennettekiler ne de cehen-
nemdekiler. Bu Auschwitz kampla-
r›nda “Müslüman” denen yar› ölü

haldekilerin konumuna benzer.
Agamben bunun üzerine odaklan-
maktad›r. Arada kalanlar›n cemaati-
dir bu, gelecek olan cemaat. Bu ce-
maatte herhangi biri ne cemaate ait-
tir ne de cemaatin d›fl›ndad›r. Tie-
nanmen Meydan›’ndaki örnek bunu
aç›klamaktad›r. Bu direnme devlete
karfl› olmad›¤› gibi devlet d›fl›na da
ç›kmamaktad›r. Devlet ile devlet d›fl›
(insanl›k) aras›nda verilen bir müca-
deledir; “arada”d›r ve hem içerisinde
hem de d›flar›s›ndad›r. Bu yeni bir
strateji olarak gözükmektedir. Tekil
olan›n, ne tikel ne de evrensel oldu-
¤u gibidir. ‹kisini de içinde tafl›mak-
ta, fakat ne ona ne de öbürüne ait
olarak durmaktad›r. O halde, söz ko-
nusu, gelmekte olan cemaat bildi¤i-
miz cemaat de¤ildir. Buradaki dire-
nenler bir toplum oluflturmamakta-
d›r; çünkü zaten bir kimli¤e ba¤l›
olarak çal›flmamaktad›r. Bundan y›l-
larca evvel yazd›¤›m gibi (Postmo-
dern Görüntü, 1996, Ba¤lam Yay.),
bu, kimliksizleflmekten geçen bir
cemaate mensup olmakt›r; ama kim-
liksizleflme “kimliksizlefltirilme” de-
mek de de¤ildir. Zorla uygulat›lan bir
bask›dan çok herhangi birinin kendi-
ni “d›flar›ya” açmas›ndan geçen bir
iliflkiyle ba¤lanmaktad›r; di¤erlerine
ve de tabii ki herhangi birine ve de
ayn› zamanda insanl›¤a ba¤l›d›r. O
halde, gelecek olan cemaat kimlik
talebinde bulunmayan bir kimliksiz-
leflen kimli¤e ait olarak ifllemektedir.

Bienal Kitab›, günümüzdeki ku-
ramsal, sanatsal ve felsefi oldu¤u
kadar sosyolojik sorunlara da ›fl›k tu-
tan bir yaz›lar dizisini içermekte ve
bu haliyle de sadece sanata ait olan-
lar› de¤il, ayn› zamanda siyaset fel-
sefesi kuram›yla ilgilenenleri de
okumaya itecek bir kaynak olarak
durmaktad›r. •
* Geniflleyen Dünyada Sanat, Kent

ve Siyaset  > Bkz. Bienal Kitaplar›

Radikal Demokrasi ve “Gelecek olan cemaat”

Bir anda demokrasi
ve radikal siyaset
bizi sanata ve de
Bienal gibi spesifik
bir organizasyona
ba¤lamaktad›r. 

Bienal Kitab›, 
sadece sanata ait
olanlar› de¤il, 
ayn› zamanda 
siyaset felsefesi
kuram›yla 
ilgilenenleri de
okumaya itecek 
bir kaynak olarak
durmaktad›r.
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Bienal süresince Antrepo No: 5’e ko-
nuk olacak Free Kick (Serbest Vurufl),
misafirlik kurallar›na uymadan, poli-
tik sesleri ‹stanbul’da duyulur k›lacak
yeni bir misafirperverlik alan› yara-
tarak, güncel sanat›n bildik/risk al-
mayan üretimlerine çal›m atacak id-
dial› bir sergi. ‹lk kez baflka kifli/
gruplar› kendi sergisine davet eden
‹stanbul Bienali, Antrepo’da Free Kick,
Hafriyat ve Roll’u misafir ediyor. 

Küratörlü¤ünü Halil Alt›ndere’nin
üstlendi¤i sergiye, Songül Boyraz,
Erkan Özgen, Nurullah Görhan, Fer-
hat Özgür, Hatice Güleryüz, Ahmet
Ö¤üt, Hüseyin Karabey, Belmin Söy-

flant›lar ve sözler üzerinden, minör
bir tarih yaz›m›n›n olas›l›klar›n› de-
niyor. Sergi, fliddetin hem iktidar,
hem bireyler düzeyinde co¤ra-
fi ve tarihsel alanda meflruiyet ka-
zand›¤› zamanlar› yaflant›layan, kor-
ku ve kayg›n›n kilitledi¤i, k›s›tlad›¤›,
duraksatt›¤› varolufllara serbest vu-
rufl hakk› tan›yor. Sergide yer alan
sanatç›lar, bellek/belleksizlik, ikti-
dar, fliddet, ola¤an ve yasak düflün-
celeri temelinde ürettikleri ifllerini,
küratöryal konsept kayg›lar›/bask›-
lar›n›n ötesinde sergileme imkân›
buluyorlar. 

Birbirini kesen/bütünleyen (iten
ve çeken) katmanlar aras›nda diya-
log ve monologlarla iflleyen sergi,
bilindik durum/olaylar› al›fl›lm›fl›n

d›fl›nda bir yaklafl›mla yoklarken
izleyicisini de bu dilin kurallar› içinde
tav›r almaya zorluyor. Free Kick,
söylenmekte geç kalm›fl meseleleri,
belki de tam bu sebeple, tali yollara
sapmadan, sert ve kuvvetlice söylü-
yor. Kendisiyle hesaplaflmaktan yok-
sun, cezai ehliyeti olmayan “çocuk
ülke”nin, art›k büyümesi gerekti¤ine
dair ipuçlar› veriyor. 

Gülsün Karamustafa, Türkiye’de
ilk kez sergilenecek “Sahne” adl› fo-
to¤raf çal›flmas›yla, bir darbenin
yans›malar›n›, kiflisel tarihi üstün-
den, hem geçmiflten bir mektup yol-
lar gibi hem güncel sanat›n yeni
medyalar›yla, iki defa mühürleyerek
sunuyor. Demet Yoruç ise, baba-as-
ker-iktidarla özdeflleflen güç göster-

gesini, Hulk’›n dev yeflil yumrukla-
r›yla, içi bofl bir imgeye indirgiyor.
Burak Delier, arkas›nda gizledi¤i sa-
t›rla, militarizme karfl› gard›n› al›yor;
bizi de bu tehlikeli oyuna dâhil edi-
yor. Hüseyin Karabey’in filmi, düflle
gerçek aras›nda mekik dokurken,
Cumartesi Anneleri’nin geçmiflten
sessiz bir ç›¤l›k gibi yükselen aray›fl-
lar›n› belgeliyor. Murat Tosyal› ise,
bir idol olarak Y›lmaz Güney’i, yap›-
t›na verdi¤i “Y›lmaz” ismiyle, hem
perçinliyor, hem de pop kültürün
renkleriyle yeniden biçimliyor. 

Üç kuflaktan, 34+1 sanatç›n›n
kat›l›m›yla gerçekleflecek olan sergi,
15 Eylül-30 Ekim tarihleri aras›nda
F›nd›kl› Antrepo No: 5’te merakl›
izleyicilerini bekliyor olacak. •

KONUMLANDIRMALAR <<< 1. SAYFADAN DEVAM

9. ULUSLARARASI ‹STANBUL B‹ENAL‹ 

KÜRATÖRLER CHARLES ESCHE • VASIF KORTUN AS‹STAN KÜRATÖRLER NOVEMBER PAYNTER • ESRA SARIGED‹K ÖKTEM
SANATÇILAR HÜSEY‹N ALPTEK‹N / PAWEL ALTHAMER / HAL‹L ALTINDERE / YOCHAI AVRAHAMI YAEL BARTANA / OTTO BERCHEM /
JOHANNA BILLING / MICHAEL BLUM / DANIEL BOZHKOV / PAVEL BÜCHLER / PHIL COLLINS / SMADAR DREYFUS / 
LUKAS DUWENHÖGGER / MARIA EICHHORN / GARDAR EIDE EINARSSON / HALA ELKOUSSY / JON MIKEL EUBA / CERITH WYN EVANS /
JAKUP FERRI / FLYING CITY / LUCA FREI / ERIK GÖNGRICH / GRUPPO A12 / DANIEL GUZMAN / HAT‹CE GÜLERYÜZ / IRWIN / 
CHRIS JOHANSON / Y.Z. KAMI / KARL-HEINZ KLOPF / SERVET KOÇY‹⁄‹T / YARON LESHEM / DAVID MALJKOVIC / ODA PROJES‹ / 
PAULINA OLOWSKA / SILKE OTTO-KNAPP / AHMET Ö⁄ÜT / SERKAN ÖZKAYA / fiENER ÖZMEN / OLA PEHRSON / DAN PERJOVSCHI /
KHALIL RABAH / MARIO RIZZI / RUANGRUPA / SOLMAZ SHAHBAZI / WAEL SHAWKY / AHLAM SHIBLI / SEAN SNYDER / 
NEDKO SOLAKOV / SUPERFLEX • JENS HAANING / PILVI TAKALA / ALEXANDER UGAY • ROMAN MASKALEV / 
AXEL JOHN WIEDER • JESKO FEZER / TINTIN WULIA

B‹ENAL MEKÂNLARI
Deniz Palas Apartman› > Refik Saydam Cad. No: 191, fiiflhane, Beyo¤lu Garanti Binas› > Bankalar Cad. Yan›kkap› Sok. No: 1-3,
Karaköy Antrepo No: 5 > Meclis-i Mebusan Cad. Liman ‹flletmeleri Sahas›, Karaköy Tütün Deposu > Lüleci Hendek Cad. Koltukçular
Ç›kmaz›, No: 1, Tophane Bilsar Binas› > Meflrutiyet Cad. No: 164, fiiflhane, Beyo¤lu Platform Garanti Güncel Sanat Merkezi > 
‹stiklal Cad. No: 276, Beyo¤lu Garibaldi Binas› > ‹stiklal Cad. Deva Ç›kmaz›, No: 2, Beyo¤lu
Tüm mekânlar pazartesi hariç, 11:00 - 19:00 / Antrepo No: 5, perflembe günleri saat 20:00’ye kadar aç›kt›r. 
Bienal aç›l›fl›n› takip eden 19 Eylül 2005 Pazartesi günü, tüm mekânlar aç›k olacakt›r.

YOLDA: Pawel Althamer > The Marmara Pera Hotel Otto Berchem > ‹stanbul sokaklar› Karl-Heinz Klopf > Galata bölgesinde alt› nokta
Serkan Özkaya > fiiflhane Meydan› Superflex • Jens Haaning > Kopenhag sokaklar›

‹LET‹fi‹M Uluslararas› ‹stanbul Bienali, ‹stanbul Kültür Sanat Vakf› ‹stiklal Caddesi 146 Beyo¤lu 34435 ‹stanbul 
T: 0212 334 07 63 F: 0212 334 07 18  E: ist.biennial@iksv.org • www.iksv.org/bienal
MEDYA ‹L‹fiK‹LER‹ ‹dil Kartal, Ayfle Bulutgil T: 0212 334 07 87 F: 0212 334 07 16 
E: idil.kartal@iksv.org • ayse.bulutgil@iksv.org

B‹LET F‹YATLARI
S›n›rs›z 9B: 25 YTL 
(Bienal rehberi dahildir) 
Tam Bilet: 15 YTL 
(Bienal rehberi dahildir) 
20 kifli ve üstündeki gruplar için 7 YTL
‹ndirimli Bilet: 7 YTL  
(Bienal rehberi dahildir)
20 kifli ve üstündeki gruplar için 4 YTL

S›n›rs›z 9B ve bienal biletleri,
www.biletix.com, Biletix sat›fl 
noktalar›, Biletix Ça¤r› Merkezi 
(216 556 98 00) ve bienal
mekânlar›nda sat›flta.

REHBERL‹ TURLAR
Rehberli turlar her gün Garanti Binas›,
Deniz Palas ve Tütün Deposu'nda 
11:00, 13:30, 15:00, 16:30 
saatlerinde gerçekleflecektir. 
Tam Bilet: 15 YTL
20 kifli ve üstündeki gruplar için 7 YTL
‹ndirimli Bilet: 7 YTL
20 kifli ve üstündeki gruplar için 4 YTL 

‹ndirimli bilet ve rehberli tur 
fiyatlar›ndan ö¤renciler, 
65 yafl üstü kifliler, ö¤retmenler ve 
Uluslararas› Plastik Sanatlar Derne¤i
Üyeleri yararlanabilir.

‹STANBUL KÜLTÜR SANAT DOSTLARI 
PROGRAMI
Siyah ve Beyaz 
‹KSD program› üyeleri % 25, 
K›rm›z› ‹KSD program› üyeleri % 20
oran›nda indirimden yararlanabilir. 
“S›n›rs›z 9B” ise tüm ‹KSD üyelerine 
% 10 indirimle sat›lacakt›r. 

R O L L  V E  E X P R E S S M Ü R E T T E B A T I

Roll’un birinci say›daki mottosunu 100. say›da, Erkin Koray’›n kula¤›n› 
bir kez daha ç›nlatarak, aynen yay›mlad›k: “Olan oldu bir defa, bari 
hepimize yaras›n!” 
Bienal için de ayn› flark›y› söylüyoruz. Hiç akl›m›zda yoktu, davet al›nca bofl
bulunup “neden olmas›n” dedik. Ve olan oldu bir defa... Peki, ne yapaca¤›z? 
Roll’un 100. say›s› flerefine bir kutsama yapal›m diyorduk. Bienal’den âlâ
mekân m› olur? Sanat da zaten kutsaman›n dik âlâs› de¤il mi? Sanat
anlay›fl›m›z›, “Evli ve Çocuklu” dizisinin bir bölümünde, “baba” Al Bundy
gayet güzel özetlemiflti: “Sanattan anlam›yor olabilirim, ama neden zevk
ald›¤›m› ad›m gibi biliyorum.” Zevk ve kutsamak afla¤› yukar› eflanlaml› 
bizim için. Neyi kutsad›¤›m›z da malumumuz, malumunuz. 
Gelgelelim, akl›evvel dostlar›m›z “Bienal bizi bozmas›n?” sualini ortaya
at›nca k›llanmad›k de¤il. Derhal kadrolu filozofumuz Büyükdereli Ali’ye 
sorduk.”‹yi olur” dedi, “hepimiz için iyi bir muhasebe olur.” 
Ve bafllad›k muhasebeye. Biz kimiz, neredeyiz, ne yap›yoruz? 
Her cevap yeni bir soru, bakt›k dolambaçl› yollarda kaybolmak üzereyiz,
kestirmeden gittik: “Ne yap›yorsak oyuz.” ‹ki dergi yap›yoruz, arada bir 
kitap yap›yoruz. Ve kutsuyoruz. 
Neleri kutsad›¤›m›z› Roll’u ve Express’i takip edenler biliyor. Bilmeyenler için

yay›mlad›¤›m›z kitaplar›n ad›n› ipucu niyetine verelim. Yay›n s›ras›na göre:
“Sosyalizm ve ‹nsan Ruhu” (Oscar Wilde), “Köpan Av›” (Lewis Carroll), 
“Bir Özgürlük fiark›s›” (“Easy Rider”›n senaryosu). 
“Hiç mi buralardan birileri yok?” diyenlere, eli kula¤›nda iki kitab›m›z›
söyleyelim: “Jet Rejisör” (“Dünyay› Kurtaran Adam”la tan›nan Çetin ‹nanç’la
söylefli formunda Yeflilçam ve yak›n tarihimizde bir gezinti) ve 
“Gazap F›nd›klar›” (Diyarbak›r-Karadeniz hatt›ndaki göçebe iflçilerin 
foto-röportaj formunda gerçek hayat hikâyesi). 
Bu kitaplar Bienalde ne yapaca¤›m›z› da özetliyor: “Gazap F›nd›klar›” misali,
foto-röportajlar, “Jet Rejisör” misali söylefliler ve film gösterimleri, 
“Easy Rider” misali “özgürlük flark›lar›”, “Köpan Av›” misali performanslar,
“Sosyalizm ve ‹nsan Ruhu” misali metinler, tart›flmalar. 
Kitaplardan örnekledik, ama Bienalde oluflumuzun sebebi hikmeti,
ç›kard›¤›m›z dergiler. A¤ustos say›s›nda “dalya” diyen Roll ve onun hem
dedesi, hem torunu olan Express. 
Roll deyince müzik geliyor akla. Müziksiz Roll olmaz elbette, ama sadece
müzikle de Roll olmuyor. Zaten müzik de sadece müzik de¤il ki. 
Roll Bienalde de bayideki gibi olacak. fiark›, türkü, ötesi, berisi. 
Express’e gelince, o hiç tarife gelmiyor. fiifresini verelim, 
dekonstrüksiyonunu siz yap›n: Terazi, lastik, jimnastik. 
Express de Bienalde bu “sine qua non”lar›yla arz-› endam edecek. 
Evet, olan oldu bir defa, bari hepimize yaras›n... •

E M R E Z E Y T ‹ N O ⁄ L U

Hafriyat Grubu, 9. Uluslararas› ‹s-
tanbul Bienali’nde bir “imalat hata-
s›”ndan konu aç›yor ve tabirin tam
karfl›l›¤› olarak da bizzat kendini
öne sürüyor. Fakat bu sergi, asla bir
yak›nma sergisi de¤ildir. “‹malat
hatas›” vurgusu, Hafriyat sanatç›la-
r›n›n alm›fl oldu¤u modernist an-
lamda bir sanat e¤itimiyle, gündelik

yaflamlar› aras›ndaki örtüflmezli¤in
bir ironisidir. 

Bu anlamda Hafriyat sanatç›lar›-
n›n gerçeklefltirdi¤i bienal sergisin-
de, kendilerini bir “hata” olarak ilan
etmeleri dikkate de¤er. Böyle bir
ç›k›fl noktas›, onlar›n bu “hata”y›
sorgulamaya açt›¤›n›n da bir kan›t›-
d›r pekâlâ... Oysa Hafriyat Gru-
bu’nun ne modernist kuramlarla
gündelik yaflamlar› aras›ndaki ör-
tüflmezli¤inin keskin bir tan›m›n›
yapmak, ne de bu örtüflmezli¤i yeni
bir kuram ile ortadan kald›rmak id-
dias› vard›r. ‹kisi de de¤ildir. Yapa-
bilecekleri, yaln›zca “hata”n›n iro-
nisini kurmak ve flimdiye kadar
edindikleri bilgilerle gündelik ya-
flamlar› aras›nda saptad›klar› açma-
z› olabildi¤ince abartmakt›r. 

“Hatalar dünyas›”n›n en belirgin
kayna¤›, 1950’li y›llardan beri yafla-
nan bir süreçte karfl›m›za ç›kan ABD
a¤›rl›kl› “So¤uk Savafl” projeleri
olarak görülebilir. Avrupa’n›n bir
bölümünü ve bat›l› olmayan top-
lumlar› ilgi alan›na çeken söz konu-
su modernleflme projesinin neden
oldu¤u birincil sonuç, çok kabaca bir
söyleyiflle, modern toplumlar›n ko-
flullar›ndan uzak kalm›fl toplumlar›n
“hatal› toplumlar” olarak de¤erlen-
dirilmesidir. Bu projeler, do¤al ola-
rak, Türkiye’yi de gözden uzak tut-
mayacakt›: Geleneksel de¤erlere
sahip bat› d›fl› toplumlar, modern-
lefltirme yat›r›mlar› uzant›s›nda gi-
derek kapitalist toplumlar›n koflul-
lar›na ulaflacak, o koflullar› içsellefl-
tirecek ve sonunda kendi gelenek-

sel temellerini terk ederek modern
“Hür Dünya” modelinin birer karfl›-
l›¤› olacaklard›. “Hata”dan kurtul-
man›n tek yolu buydu. Ancak bir ko-
flul daha vard›: o da, geleneksellik-
ten modernli¤e geçifl sürecinin ola-
bildi¤ince çabuk atlat›lmas›yd›. Oy-
sa bu geçifl süreci dünyada hiçbir
zaman atlat›lmam›fl ve geleneksel-
likler ile modernlikler aras›ndaki
s›zmalardan “sürekli geçifl toplum-
lar›” f›flk›rm›flt›r. 1945 sonras›, ken-
di görüflleri do¤rultusunda bir dün-
ya siyaseti kurmaya niyetlenen
ABD’li sosyal bilimcilerin öne sür-
dü¤ü anlamda, modernleflmesini
tamamlayamayan “sürekli hata top-
lumlar›”d›r bunlar. Günün birinde,
oluflturdu¤u e¤itim programlar›,
ekonomik ve politik düzenlemele-
riyle dünyaya yeni Picasso(lar)
sunmay› düflleyen Türkiye, sonra-
dan kente göçenlerin yüksek sesi
Orhan Gencebay flark›lar›yla karfl›-
laflm›fl ve  “sürekli hata toplumla-
r›”na dahil olmufltu. 

‹flte Hafriyat Grubu da, modernist
projelerin sonuçlar›na en fazla kat-
lanmak zorunda kalm›fl Türkiye’nin;
yani “sürekli hata toplumu”nun bir
ürünüdür ve tam anlam›yla “imalat
hatas›”d›r. fiu var ki; Hafriyat Gru-
bu’nun açmaz›ndan do¤an ironi an-
lay›fl›n› bir kez daha gündeme geti-
rirsek, flunu söyleme olana¤›n› bu-
labiliriz: Hafriyat sanatç›lar› “sü-
rekli hata toplumu”nun yaratt›¤› bir
“imalat hatas›” ise, “hata”n›n her
yere yay›ld›¤› bir ortam›n belki de
en hatas›z oluflumudur. •

Bienal’e Serbest Vurufl

Hafriyat:
Hatal› 
‹malat›n 
Büyütülmüfl 
Foto¤raf›

lemez, Demet Yoruç, Merve Berk-
man, Cengiz Tekin, Gülflah K›l›ç, Ne-
fle Ço¤al, Erinç Seymen, Murat Tos-
yal›, Ramazan Bayrako¤lu, Gülsün
Karamustafa, Canan fienol, Vahit Tu-
na, Bashir Borlakov, Özlem Günyol,
Selim Birsel, Hakan Onur, Taner Cey-
lan, Mustafa Kunt, Berat Ifl›k, Fatma
Çiftçi, Burak Delier, Köken Ergun, ‹n-
ci Eviner, Hunera Berxwedani, Nejat
Sat›, Sefer Memiflo¤lu ve Osman Bin-
göl yap›tlar›yla kat›l›yor.

Sergideki yap›tlar›n büyük bir
bölümü, Türkiye yak›n tarihinin
yüzeyinde yer alan (aç›k ve net),
ama konuflulmayan, bilinen sebepler
nedeniyle belle¤in d›fl›na itilmifl,
ertelenmifl, söylenmesi gecikmifl/
geciktirilmifl durumlar, olgular, ya-

Free Kick’ten görünüfl (Foto¤raf: Halil Alt›ndere)

Olan 
Oldu 

Bir 
Defa

M‹SAF‹RPERVERL‹K ALANI

Çeviride Kaybolanlar
Uluslararas› Sanat Akademileri
Ö¤renci Atölyesi
12 uluslararas› sanat akademisinden
80’in üzerinde profesör ve
ö¤rencinin kat›ld›¤› ve 9. Bienalin
temas›n› izleyen bu atölye, kent
mekân›n›n yeniden etkinlefltirilme-
si, galeri mekân› d›fl›nda farkl›
sanatsal stratejilerin araflt›r›lmas›,
kent içinde yeni görsel iletiflim 
yollar›n›n tan›mlanmas› ve mekâna
özel sanatsal pratiklerin
olas›l›klar›n›, taleplerini tart›flmay›
hedefliyor. Atölyenin sonuçlar› 
15 Eylül itibariyle bienal
çerçevesinde sergilenecek. 
KIOSK
Yaklafl›k 200 yay›nevi, süreli yay›n,
video ve sesli projeyi bar›nd›ran,
devaml› büyüyen ve de¤iflen gezici
bir arfliv olan KIOSK, ‹stanbul’a tüm
dünyadan toplanm›fl, 3000’den fazla
ça¤dafl sanat yay›n›ndan oluflan bir
koleksiyon getirecek. KIOSK, 
bienalin yay›nlad›¤› kitaplarla 
birlikte, ‹stanbul’da geçici ama efli
olmayan bir kültür ve sanat referans
kitapl›¤› oluflturacak.

Procje: imalat hatas›
Hafriyat Grubu Sergisi
Bienal süresince.
Antrepo No: 5
Serbest Vurufl 
Küratör: Halil Alt›ndere
Bienal süresince.
Antrepo No: 5
ROLL
Roll müzik dergisi ofisi, genifl 
müzik arflivi ve halka aç›k mekân›yla
birlikte, Antrepo’nun birinci kat
giriflinin yak›n›nda yeniden 
kurulacak. Roll’un editörleri, bienal
s›ras›nda Misafiperverlik Alan›’nda
bulunarak, derginin geçmifli,
Türkiye’deki toplumsal de¤iflim ve
derginin 100. say›s›ndan yola
ç›karak çeflitli tart›flmalar, 
gösterimler ve performanslar
düzenleyecek.

‹STANBUL’DAK‹
PARALEL PROJELER

Altm›fl Milyon Yafl›nda
Handan Börüteçene
17 Eylül-30 Ekim 2005
Enstalasyon (in situ) 2005
Gün boyunca görülebilir. 
Sarkuysan Binas›/Frej Apartman›,
fiiflhane Meydan›, Beyo¤lu
BAS*
Banu Cenneto¤lu taraf›ndan 
hayata geçirilen yeni bir proje alan›
16-18 Eylül 2005
Sanatç›lar: Rosa Barba, 
Banu Cenneto¤lu, Bojan Fajfric, 
Sanja Medic, Mira Sanders
Bilsar Binas›, Meflrutiyet Cad. 
No: 164, fiiflhane, Beyo¤lu
..biz ..biz kimiz
..and we ..who are we
Toos Nijssen
16 Eylül-9 Ekim 2005
Palais de Hollande, ‹stiklal Caddesi
No: 393, Beyo¤lu
ctrl_alt_del
iflitsel sanat festivali
16-22 Eylül 2005
Aç›l›fl: 16 Eylül 2005, Balans, 22:00 
Tekne Turu (Bo¤az ve Haliç): 
17 Eylül 2005, 11:00
Sunumlar, Atölye Çal›flmalar› ve
Performanslar: 19, 20, 21 Eylül 2005 
‹TÜ-M‹AM, Maçka Kampüsü 

Encore
November Paynter & 
Jo Stella-Sawicka’n›n plak seçkisi
15 Eylül-30 Ekim 2005
Büyük Londra Oteli, Meflrutiyet
Caddesi No: 117, Tepebafl›
Istanbul Fragmented
Kentsel temsil hakk›nda deneysel
bir tart›flma platformu
21-24 Eylül 2005
‹stanbul Teknik Üniversitesi,
Mimarl›k Fakültesi, Taflk›flla, Taksim
O bir ‹stanbullu
Sakine Çil
13-26 Eylül 2005
Sakine Çil’in 2003 y›l›nda 
‹stanbul Büyükflehir Belediyesi’nce
gerçeklefltirilen Kentim ‹stanbul
projesinden yola ç›karak gelifltirdi¤i
bu çal›flma, ‹stanbullular›n 
kendileriyle ve hemflehrileriyle
yüzleflmesini amaçl›yor. 
Proje için tasarlanan afifller otobüs
duraklar›ndaki reklam panolar›nda
yer alacak ve bütün ‹stanbul, 
Bienal mekân› olarak 
de¤erlendirilmifl olacak. 
Perde Arkas› 
Canan fienol
17 Eylül-17 Ekim 2005
Foto¤raf Enstalasyonu, 2005
fiahkulu Mah. Galip Dede Cad. Yörük
Ç›kmaz› No: 3, Tünel, Beyo¤lu

Venice Biennale
Manchester Pavyonu’nun izniyle
15 Eylül-31 Ekim 2005
Bienal süresince her gece
Café Urban, Kartal Sok. No: 6/A
Galatasaray Beyo¤lu

ULUSLARARASI 
PARALEL PROJELER

9B Diyarbak›r’da
20-21 Eylül 2005
Diyarbak›r Sanat Merkezi,
Diyar Galeria Al›flverifl Merkezi, 

No: 9, Da¤kap›, Diyarbak›r
EindhovenIstanbul
1 Ekim 2005-29 Ocak 2006
Van Abbe Müzesi, Eindhoven,
Hollanda
Posit 9B
Kas›m-Aral›k 2005
Ikon Gallery, Birmingham, 
‹ngiltere
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Uzun bir haz›rl›k döneminin ard›ndan 9. ‹stanbul Bienali aç›ld›. Önce
sanatç› seçimleri ile elefltirilen, sonra mekân bulma s›k›nt›lar› ile
gündeme gelen, belediyelerden ve devletten gerekli ilgiyi ve deste¤i

bulamad›¤› için yak›nan, son y›llarda dünyadaki di¤er merakla beklenen
bienaller aras›nda yerini aç›kça alm›fl olan sergi, nihayet ‹stanbullu izleyicisi
ile bulufluyor. Hiç hata yapmamak üzere de¤il, daha önce yap›lm›fl hatalar›
tekrar etmemek ve yeni sorulara zemin haz›rlamak niyetiyle yola ç›kan,
ekibinin ve sanatç›lar›n›n zahmetini hiç esirgemedi¤i bu projede, benim
görevim geçen sene A¤ustos ay›nda bafllad›. 

2004 sonbahar–k›fl aylar›nda, yine asistan küratör olarak görev ald›¤›m
konsepti “Berlin” olan 3. Berlin Bienali’nden sonra, bienal denilen yap›ya
inanc›m› neredeyse tamamen yitirmifltim. Fakat “‹stanbul” sergisini daha
önceki y›llarda birlikte çal›flm›fl oldu¤um küratörlerin yap›yor olmas›, sergi
konseptinin yaflad›¤›m flehir “‹stanbul” olmas›, yap›lacak serginin senelerdir
sorunlu buldu¤um ve hakk›nda söylendi¤im ‹stanbul Bienali olmas› benim
için bu projeyi çekici k›lan bafll›ca nedenler oldu.

Berlin deneyimimin ard›ndan s›ca¤› s›ca¤›na, kafamda bu tip büyük
sergilerde neyin iflledi¤i ve ifllemedi¤isorular›yla, “‹stanbul” üzerine
çal›flmak, özellikle bu iki sergi sürecini farkl› durum ve mekânlar içerisinde
karfl›laflt›rmak, oldukça ilginç hale geldi. 

“‹fllemeyen iyi niyetler” diye k›saca özetleyebilece¤im Berlin Bienali,
flehrin kimyas›ndan nasibini almam›fl, izleyicisinden yal›t›lm›fl, teoride
sa¤lam referanslarla doldurulmufl fakat pratikte hayata geçirilememifl bir
sergi olarak haf›zamda kald›.

Sergi aç›l›fl›ndan sadece üç ay önce davet edildi¤im flehirde, aç›l›fla iki
hafta kalana dek ismim yerine uyru¤um ile “genç Türk küratör” olarak
an›l›rken buraya davet edilifl sebebimin egzotizm sempatisi ile beslendi¤ini
aç›kça görebiliyordum. Ve ilk defa Berlin’de daha önce hiçbir yerde kendimi
hissetmedi¤im kadar Türk hissetmek zorunda b›rak›lm›flt›m. “Göster bakal›m
amcalara” fleklinde bir tav›rla, ben ve benimle ayn› pozisyonda Küba’dan
davet edilen Ingrid Blanco, sponsor davetlerinde Berlin Bienali’nin 
uluslararas›l›¤›n›n ispat› olmufltuk. 

Her ne kadar tema benzerli¤i olsa da, iki serginin altyap›s›ndaki ve
üretim aflamas›ndaki farkl›l›klar (sanatç›lar›n uzun süreli ‹stanbul ziyaretleri, 
ifllevsel bas›l› yay›nlar, turistik mekânlar›n kullan›lmamas› gibi), bu iki
serginin taban tabana z›t durdu¤unu aç›kça gösteriyordu. Bu karfl›tl›¤a 
paralel olarak ise, flu anda (ve bu projeye bafllad›¤›m zamandan beri de),
içinde bulundu¤um pozisyona çok flafl›rarak, kendimi hiç hissetmedi¤im
kadar sorumlu-‹stanbullu hissediyorum. Haz›rl›k süresi boyunca ‹stanbul’a
gelip giden sanatç›lar için kimli¤im bir anda Berlin’dekinin aksine farkl› bir
flekilde alg›lan›yor, art›k flehirdeki yabanc›l›¤›m dolay›s›yla de¤il aksine bu
kentin sakini olarak fikri al›nan kifli oluyordum.

Belki de Berlin’de maruz b›rak›ld›¤›m bu egzotizm sempatisi
dolay›s›yla, turistik alg›ya, mekâna ve mekâna özgü kliflelere reflekslerimin
artt›¤› s›rada, gece yar›s› televizyon zaplamalar› aras›nda gördü¤üm 
Cola-Turka reklamlar›, o ana kadar tam olarak adland›ramad›¤›m durumu
biraz daha iyi kavramama sebep oldu. Reklamlarda, ‹stanbul’a ilk defa gelen
bir kiflinin, ilk iki üç hafta boyunca tak›labilece¤i, co¤rafyaya ve co¤rafyan›n
kültürüne ait klifleler teker teker iflleniyor, hatta bunlar her ne kadar bizim
çok iyi bildi¤imiz “hikâyeler” olsa da, yine bize geri döndürülerek pazarlama
amac› ile kullan›l›yordu.

Tüm bunlar› göz önünde tutarak Bienale döndü¤ümüzde, ‹stanbul’a
davet edilen sanatç›lar›n bu kentte yeterince zaman geçirmesinin, Atatürk,
bayrak, Türk kahvesi, ‹stanbullu az›nl›klar ya da dervifller gibi olgulara
tak›lmadan ifl yapabilmeleri ad›na önemi ortaya ç›k›yor. Fakat ayn› zamanda
bienal sanatç›lar›ndan Michael Blum’un projesi, sanatç›n›n bu klifle 
olgulardan birini nas›l kendi üretim süreci içinde de¤ifltirip dönüfltürdü¤ünü
ve dolay›s›yla nas›l sadece kendine özgü bir ifl ç›kard›¤›n› görüyoruz.

Tarih e¤itimi ald›ktan sonra, üretimini güncel sanat prati¤i üzerine
yo¤unlaflt›ran Blum, izleyiciyi, “Kulaktan kula¤a aktar›ld›kça de¤iflen
hikâyeler, gerçek midir? Ya da, hikâyeyi kaleme alanlar, gerçe¤in
de¤iflmesine ne kadar izin verirler?” gibi sorularla bafl bafla b›rak›yor.

Projeyi bir klifle üzerine kurmak yerine, kendi oluflturdu¤u hikâyenin
“gerçe¤e” dönüflmesi için bunu bir araç olarak kullan›yor. Bu durum
sanatç›n›n özgün üretim sürecinde, tutkular› ve tak›nt›lar› ile farkl› bir 
boyuta tafl›n›rken bizi sorumluluklar›m›z hakk›nda tekrar düflünmeye itiyor.
Böylece var olan›n, sunulan›n d›fl›nda bambaflka bir fley görmeye teflvik
ediyor, ki bu belki de ancak sanat›n yapabilece¤i bir fleydir. •

Sorumlu - ‹stanbullu
E S R A  S A R I G E D ‹ K  Ö K T E M

Egzotizm / Klifleler / 
Sorumlu - ‹stanbullu

Aden ‹stanbul
Din Öldürür mü?
Sanatç›lara Ça¤r› Kitab› 
Kitap aç›l›fl› ve kazananlar için ödül
töreni: 17 Eylül, 19:00-22:00 
Postac›lar Sok. Union Han No: 485 K:
5, Beyo¤lu 
(‹sveç Konsoloslu¤u yan›) 
http://www.adenistanbul.net/Does
%20Religion%20Kill.htm
AICA 
(Uluslararas› Sanat 
Elefltirmenleri Derne¤i)
Uluslararas› Toplant›
Bienal sistemi d›fl›nda yeni ve farkl›
aç›l›mlar sunan kültür merkezlerinin
süreklili¤i üzerine
16 Eylül, 14:00-16:30
Santral ‹stanbul, Kaz›m Karabekir
Cad. Silahtara¤a, Eyüp
Akbank Kültür Sanat Merkezi
Tekinsiz | Unheimlich
15 Eylül-23 Ekim
Küratör: Ali Akay
Pazartesi hariç her gün 10:30-19:30
‹stiklal Cad No: 14-18, Beyo¤lu
www.akbanksanat.com 
Akmerkez
Art at Akmerkez III
12 Eylül-12 Ekim
Her gün 10:00-22:00
Akmerkez Al›flverifl Merkezi,
Nispetiye Cad., Etiler

Apartman Projesi 
Bekleme Odas›
Görsel iflitsel enstalasyon
11 Eylül-31 Ekim
Pazar ve pazartesi d›fl›nda her gün
14:00-22:00
fiehbender Sok. No: 4 
Asmal›mescit, Tünel 
Art-Actually
18-28 Eylül
Konsept ve uygulama: 
Michele Thursz & Fatofl Üstek
Galata-Karaköy bölgesinde 
kamusal alanda gerçeklefltirilecek
bir dizi enstalasyon, yay›n ve 
sanat etkinlikleri.
Aç›l›fl Partisi: “Party Faux Real”, 
18 Eylül, 22:00-04:00
Mekân: Cambaz, ‹stiklal Cad. 
‹mam Adnan Sok. 25 Beyo¤lu. 
www.art-actually.com
Artdepo Sanat Galerisi
Karma Resim Sergisi
1 Eylül-30 Kas›m
Akatlar Kültür Merkezi, 
Zeytino¤lu Cad. Akatlar
www.artdepo.com.tr
Atatürk Kültür Merkezi
Sürgünsel Varolufl
Ali Cabbar
23 Eylül-7 Ekim
Aç›l›fl: 23 Eylül, 18:00
Atatürk Kültür Merkezi, Taksim 

Borusan Sanat Galerisi
Yeryüzü Hazlar› Bahçesi | 
The Garden of Earthly Delights
Barbara ve Zafer Baran
17 Eylül-12 Kas›m 
Aç›l›fl: 17 Eylül, 18:00
Pazar ve pazartesi hariç her gün
10:30-19:00
‹stiklal Caddesi 421, Beyo¤lu
www.borusansanat.com
C.A.M. Gallery
Pray | Dua
Peter Hristoff
19 Eylül-4 Ekim
Hristoff’un, kendi motifleriyle
Anadolu hal›lar›n›n geleneksel
yap›s›n› birlefltirdi¤i çizimlerinden
yap›lm›fl on hal› sergilenecek.
Aç›l›fl: 19 Eylül, 18:00
Aya Sofya Müzesi, Sultanahmet
Düflünen Çöpler
Video Enstalasyon,              
17 Eylül-1 Ekim
Aç›l›fl: 17 Eylül, 18:00
Her gün 13:00-19:00 aras›.
Sofyal› Sok. No: 26 Asmal›mescit,
Beyo¤lu-Avlu 
Frans›z Kültür Merkezi
Stockage | Stoklama 
Luzia Simons
Foto¤raf ve enstalasyon
14 Eylül-28 Ekim
Istiklal Cad. No: 8, Beyo¤lu
www.luziasimons.de

Galeri Apel 
Komflu 
15 Eylül-22 Ekim
Hayriye Caddesi No: 7, Galatasaray,
Beyo¤lu
www.galleryapel.com       
Galeri Nev
Grup Sergisi 
14-24 Eylül
Pazar ve pazartesi hariç her gün
11:00-18:30
Maçka Cad. No: 33/B, Maçka 
www.galerinev.com
Galerist
Üniforma
Leyla Gediz
14 Eylül-15 Ekim
Aç›l›fl: 14 Eylül, 19:00
Pazartesi-cuma: 11:00-19:00;
Cumartesi 12:00-18:00 
‹stiklal Caddesi M›s›r Apt. No: 311/4,
Beyo¤lu 
Garanti Galeri
Sesmekân: Ça¤dafl Müzikte
Mekânsal Çal›flmalar
16 Eylül-28 Ekim
Küratör: Aykut Köksal
Varèse, Xenakis, Stockhausen,
Boulez, Cage gibi bestecilerin
mekânsal çal›flmalar›.
Pazar ve pazartesi hariç her gün
11:00-20:00
‹stiklal Caddesi 187, Beyo¤lu 
www.garanti.com.tr

Goethe-Institut ‹stanbul 
Galeri Dürer 
An›lar›n ‹zinde | Memory Lane
Bienal Portfolyolar› 
‹STANBUL 1995 • CETINJE 2005
13 Eylül-30 Ekim 
Küratör: René Block
Teutonia, Galip Dede Cad. 85, Tünel
‹ki Yaka Aras›nda
21 Eylül-14 Ekim
Küratör: Derya Yücel
Yer: Aykut Barka Vapuru, 
Befliktafl-Kad›köy sefer hatt›
Aç›l›fl: 20 Eylül, 18:30 
Kabatafl Vapur ‹skelesi
Vapur saatleri için Befliktafl Vapur 
‹skelesi, bilbord, Wall durak afiflleri
‹stanbul Foto¤raf Merkezi
Genç Soluklar-III Foto¤raf Sergisi 
15 Eylül-29 Ekim
Düzenleyenler: Genifl Aç› Dergisi &
‹stanbul Foto¤raf Merkezi 
Tarlabafl› Bulvar› No. 272, Beyo¤lu 
www.istanbulfotografmerkezi.com 
www.genisaci.com/gencsoluklar
‹stanbul ‹sveç Araflt›rma
Enstitüsü
Analog Fictions | Analog Kurgular
17-30 Eylül
Küratör: Florence Derieux
Aç›l›fl: 16 Eylül, 17:00-19:00
Sanatç›larla tart›flma: 17 Eylül, 14:00
Her gün 14:00-19:00
‹stiklal Cad. 497, Tünel | www.srii.org

‹stanbul Modern
Center of Gravity | Çekim Merkezi 
17 Eylül-8 Ocak 2006 
Küratör: Rosa Martínez 
Pazartesi kapal›
Sal›-pazar: 10:00-18:00 
Her perflembe 10:00-20:00 
(10:00-14:00 ücretsiz)
Meclis-i Mebusan Cad. 
Liman ‹flletmeleri Sahas› 
Antrepo No: 4, Karaköy 
www.istanbulmodern.org
‹ttihad Sigorta 
12 Eylül-2 Ekim
Konsept Adnan Y›ld›z 
Koordinasyon: Adnan Y›ld›z, Ömür
Kula, Övül Durmuflo¤lu 
Local Utopia Partisi: 28 Eylül, Roxy
‹ttihad Sigorta Han, S›raselviler Cad.
Taksim ‹lk Yard›m Hastanesi Karfl›s› 
Karfl› Sanat Çal›flmalar› 
50. Y›l›nda 6- Eylül Olaylar› 
Tümamiral Fahri Çoker’in Arflivinden
Foto¤raf ve Belgeler 
6-26 Eylül
Pazar d›fl›nda her gün 11:00-19:30
‹stiklal Cad. Elhamra Han No: 258 K:
2, Beyo¤lu
www.karsi.com

LabPlace Istanbul 
14 Eylül-8 Ekim 
Sanatç›lar: Philippine Hoegen,
Yasemin Özcan Kaya, Carolien
Stikker 
Her gün 14:00-19:00
Serdar-› Ekrem Sok. 81/1, Tünel 
Maçka Sanat Galerisi
Çaresizler / Despair
fiükran Moral
13 Eylül-15 Ekim
Pazar ve pazartesi hariç her gün
13:00-19:00
Eytam Caddesi, 31/A, Maçka
Metastaz
Enstalasyon
20-28 Eylül
Sanatç›: Melis A¤azat
Aç›l›fl: 20 Eylül, 20:00.
Her gün 11:00-18:00 aras›
‹zzetpafla Sok. 55/3, Bomonti, fiiflli
Proje 4L 
Elgiz Ça¤dafl Sanat Müzesi
1988’den Günümüze Bir Kesit
Elgiz Koleksiyonu’nda bulunan
yap›tlar›ndan oluflan bir sergi.
Çarflamba-cuma: 10.00-19.00;
Cumartesi: 10.00-16.00 
Harman Sok. 
Harmanc› Giz Plaza, Levent
www.proje4l.org

Sabanc› Üniversitesi Kasa Galeri
Serbest Girifl: 
Kasa Galeri’nin ‹zledikleri
21 Eylül-25 Kas›m
Marius Dahl, Antonio Cosentino ve
Damien Louche-Pelissier
Bankalar Caddesi No: 2, Karaköy 
Sevdi¤in ile beraber olamazsan
can›m beraber oldu¤unu sev...
If you can’t be with the one you
love, honey...
Bob Partington’›n hayata geçirdi¤i
ve çal›flmalar›n› sürdürdü¤ü 
proje mekân›. 
15 Eylül’den itibaren her gün aç›kt›r.
Kumbarac› Yokuflu No. 64 
Gezici Apt., Beyo¤lu
www.bobpartington.com
Skanbul Connection
‹stanbul 2005
17-24 Eylül
Bir dizi sanat projesi, performans,
görsel çal›flma, film ve 
video gösterimleri.
26 ve 27 Eylül’de bonus etkinlikler.
Her gün 15.00’den itibaren.
Skanbul Connection Center
Nuruziya Sok. 35/1, K: 6 , Beyo¤lu
www.skanbulconnection.org

KENTTEK‹ EfiZAMANLI ETK‹NL‹KLER

M I K A  H A N N U L A *

“Çeviride Kaybolanlar”, yo¤un ve
verimli geçecek bir çal›flma için,
güncel sanat akademilerinin ö¤ren-
cileri ile bu alandan profesörle-
ri ‹stanbul’un Beyo¤lu semtinde bir
araya getiren eflfliz bir proje. Eflsiz bir
proje diyorum çünkü ‹stanbul Biena-
li’nin resmi program›nda ilk kez e¤i-
tim boyutu olan, genifl kapsaml› bir
projeye yer veriliyor. “Eflsiz” s›fat›y-
la nitelememin bir nedeni de bu pro-
jenin, 80’den fazla insana birbiriyle
etkileflim halinde bulunma, hem bir-
birlerini, hem de bir sanatç› olarak
çal›flman›n farkl› yollar›n› tan›ma f›r-
sat› sunmas›. 

Bu projenin ad› bir aç›dan oldukça
aç›klay›c›: Etkinlik say›s›n›n çoklu¤u,
zaten, sonu gelmeyen bir çeviri
sürecinin de içinde bulunuldu¤unu
bizlere anlat›yor; bir fleylerin hep
kayboldu¤u ama sonra yeniden
bulundu¤u bir süreç bu. Kuzeyden
bafllay›p güneye do¤ru inerek say-
mak gerekirse, Finlandiya, ‹sveç,
Danimarka, Almanya, ‹ngiltere, H›r-
vatistan, Türkiye, ‹srail ve ABD’den
kat›l›mc›lar›m›z bulunmakta. Atölye
çal›flmas›n›n dili ‹ngilizce olacak;
ancak bu, “k›r›k” tan›mlamas›n› hak
eden özel bir ‹ngilizce. Anlatmaya
çal›flt›¤›m nokta flu: Herkes, anlaya-
mayaca¤›m›z, hatta çeviremeyece-
¤imiz bölümler ve parçalarla karfl›la-
ca¤›n›n fark›nda olarak, birbirini din-
lemek için bir çaba sarfediyor. Ve
evet, bu durum bir sorun teflkil etmi-
yor. Çünkü uluslararas› düzlemde
birlikte ifl üretebilmek için son dere-
ce verimli bir temel bu. 

Çeviride Kaybolanlar projesinin
içeri¤i, Bienalin ana temas›yla ayn›
kaynaktan besleniyor. Ç›k›fl nok-
tam›z ‹stanbul flehri, yani davetkâr
ve cömert, kaotik ve ç›lg›n olan bu
görkemli, büyüleyici megakent. Çe-
viride Kaybolanlar projesine kat›l›m-
da bulunacaklar›n görevi, kendileri-
ne özgü yollarla ve araçlarla ‹stan-
bul’la iliflki kurmak ve bu fleh-
ri çal›flmalar›nda yans›tmak. Kendi-
lerinden beklenen ne bu flehrin so-
kaklar›nda kaybolan turistlerden bi-
ri olmalar›, ne de bu kentin insan›y-
m›fl gibi davranmalar›. Bunlar›n ye-
rine izlenecek yöntem, kendimizi bu
flehirde bir “misafir” olarak konum-
land›rmak: ‹stanbul’la ve projede yer
alan di¤er sanatç›larla kurulacak
iliflkiye katk›da bulunmak ve buna
kendini adamak isteyen bir misafir.
Bu bir anlamda, bir özgürleflme yo-
lunda örgütlenmek için harcanan
çabay› dengeleyici bir eylem. Kay-
betmeye yazg›l› bir eylem asl›nda
fakat olumlu ve keyifli bir yolla kay-
betme umudu tafl›makta. 

Bu tür bir atölye çal›flmas›n›n hep-
imizden beklentisi; sonsuz bir iyi
niyet. Bu proje elbette birçok aç›dan
oldukça büyük bir çaba harcamay›
gerektiriyor. Proje dahilinde eflza-
manl› olarak gerçeklefltirilecek üç
aktivite yer al›yor. Atölye çal›flmala-
r›, kat›l›mc›lar›n ‹stanbul’da yaflanan
kent içi geliflim sürecinden ve var
olan sanatsal mekânlardan çeflitli

görüntülerle karfl›laflacaklar› günlük
dersler üzerinde temelleniyor. Buna
ek olarak ö¤renciler, Bienal mekân-
lar›ndan biri olan Antrepo No: 5’te
sergilenmek üzere bir de etkinlik ha-
z›rlayacak. Eflzamanl› gerçeklefltiri-
lecek olan üçlü aktivitenin sonuncu-
su ise, bu tür bir uluslararas› bienalin
nas›l haz›rland›¤›na tan›kl›k etmenin
beraberinde getirdi¤i inan›lmaz ola-
naklar›yla, Bienalin kendisi olacak. 

Bu noktada geçerlili¤ini koruyan
soru flu: Bir ziyaretçi sergi alan›nda
ne görmeyi umut etmeli? Ya da soru-
yu baflka flekilde ortaya koyarsak; iki
haftal›k bir süre zarf›nda akademi
ö¤rencilerinden oluflan bir gruptan
anlaml› ve esasl› bir fley üretmele-
ri nas›l beklenebilir? Ben flahsen, bu
sorunun son derece önemli oldu¤u-
nu düflünüyorum; ayn› zamanda bu-
nun yap›c› bir üslupla yan›tlanabile-
cek bir soru oldu¤undan da eminim. 

Yan›t, projenin tümüne ait içerik
taraf›ndan kuflat›lmaktad›r. E¤er bu
projenin temelindeki düflünce, sa-
dece iki haftal›k bir sürede herhangi
bir türde al›fl›ld›k bir grup sergisi or-
taya ç›karmak olsayd›, çal›flmalar
muhtemelen hüsranla sonlanacakt›.
Buna karfl›n bizim Çeviride Kaybo-
lanlar projesindeki amac›m›z, ‹stan-
bul’a odaklanarak kendimizi aktif
hale getirmek ve flehri bu anlamda
hammadde, ilham ve motive edici
unsur olarak kullanmak. Bu kadar
zenginli¤e sahip, böylesi hofl bir fle-
hirden anlaml› ve ilgi çekici sanat
eserleri ç›karmakta sorun yaflanma-
yacakt›r. Eserler flehir ve tema odak-
l›. Ve tümü tutkulu bir flekilde te-
mayla bütünleflerek, ziyaretçileri ‹s-
tanbul’un nas›l bir flehir oldu¤u üze-
rine hem bireysel, hem de kollektif
olarak düflünmeye davet ediyor. 

Fakat yine ayn› soru: Ne tür eser-
ler görece¤iz? Ziyaretçilerin, ça¤dafl

sanat›n tan›nmas›n› sa¤layan genifl
ve s›n›r tan›maz çeflitlilikle karfl›lafl-
mas› bir sürpriz olmayacakt›r. Baz›la-
r›, do¤rudan duvara yap›lm›fl resim-
lerimiz olacak, enstalasyonlar›m›z
olacak, hareketli görüntülerimiz ve
iflitsel tasar›mlar›m›z olacak. Ayn›
zamanda çeflitli performanslar›m›z
ve grup çal›flmalar›m›z da olacak. Bu
bir karfl›l›kl› etkileflim oyunu. D›flla-
may› de¤il, dahil olmay› arzulayan
meydan okuyucu bir “ifade edifl”
birlikteli¤i. Kat›l›mc›lar›n, atölye ça-
l›flmalar› s›ras›nda ‹stanbul’dan ve
‹stanbul’da yaflayanlardan edindi¤i
enerji ve anlay›fl›n en az›ndan küçük
bir k›sm›n› geri vermeyi hedefleyen
bir de grup etkinli¤imiz olacak. •
* Kamusal Alanda Sanat Bölümü,

Helsinki Sanat Akademisi’nde
Profesör.
Atölye çal›flmas›n›n koordinatör
ve organizatörlerinden.

Özgürleflme Yolunda Örgütlen

Çeviride Kaybolanlar atölye çal›flmas›ndan. (Foto¤raf: Adelheid Mers)
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‹nan›lmayacak ölçüde düflük bir büt-
çeyle çal›flma zorunlulu¤una ve göç
ile yoksullu¤un yayg›n oldu¤u, son
derece h›zl› ve kimi zaman da iniflli
ç›k›fll› bir de¤iflim sürecinden geçen

komünizm sonras› Arnavutluk’unda
nitelikli bir sanatsal etkinlik düzen-
lemenin beraberinde getirdi¤i güç-
lüklere ra¤men, Tiran Bienali, dün-
yan›n en esasl› güncel sanat olayla-
r›ndan biri haline gelmifl bulunuyor.

Bienalin varl›ksal amac› yaln›zca,
hofl bir katalo¤u ve hofl bir web sitesi

olan (www.tiranabiennale.net) hofl
bir etkinlik sunmak de¤il insanlara.
Uluslararas› sanatç›lar›, belirli bir
yere eser yaratmak üzere davet et-
mek ve bu sanatç›lar›n yerel konum-
lar› ile küresel sanat söylemi aras›n-
da bulunan bofllu¤a köprü kurulma-
s›na katk›da bulunmak da Bienal’in

önemli amaçlar›ndan. Ayr›ca Ti-
ran’da, siyasi ba¤›ml›l›¤› olmayan,
ekonomik aç›dan istikrarl› bir sanat
kuruluflunu var etmek için harcanan
arzulu ve ilerici çaban›n alt›n› çizmek
de son derece önemli. Platform Ga-
ranti Güncel Sanat Merkezi, ‹stan-
bul’daki sanat ortam› için ne konum-

daysa, Tiran’da da benzer bir oluflum
yaratmak için harcanan bir çaba bu. 

fiüphesiz Tiran Bienal’inde yer al-
mak, birçok sanatç› için gurur duyu-
lacak ve öncelik verilecek bir durum.
Ayn› zamanda bu bienale kat›lmak,
sanata ve hayata dair s›k s›k unutulan
idealist görüfllere duyulan güvenin
ve kiflisel ba¤l›l›¤›n bir iflareti. 

Bu Bienal birbirini takiben ger-
çekleflecek befl aç›l›fl üzerine temel-
leniyor. ‹lk sergi aç›l›fl› 10 Eylül’de.
Aç›lan her sergi Bienalin sonuna dek
oldu¤u yerde korunacak ve s›rayla
yeni sergiler bir öncekine eklenecek.
28 Ekim’de son serginin aç›l›fl› ger-
çeklefltirilecek ve bu tarih ayn› za-
manda ana etkinli¤in tamamlanaca¤›
gün olacak: Yani bir anlamda aç›l›flla
birlikte kapan›fl da gerçekleflecek
(katalog bu tarihte yay›mlanacak). 

Tema “Tatl› Tabular”. Bir dizi ha-
linde gerçekleflecek befl farkl› sergi-
nin küratörlü¤ünü Edi Muka ve Gëzim
Qëndro, Roberto Pinto, Zdenka Ba-
dovinac, Joa Ljungberg ve Hou Hanru
üstlendi. Sergiler, Ulusal Galeri ile
bienalden sonra al›flverifl merkezi ve
otopark alan›na dönüflecek olan
Kompleksi Goldi’de düzenlenecek.
Olafur Eliasson, Minerva Cuevas, Oda
Projesi, Hüseyin Alptekin ve benim
de aralar›nda bulundu¤um 80 civa-
r›nda sanatç› kat›lacak bienale. 

Bu benim ikinci Tiran Bienal’im. ‹ki
sene önce, Arnavutluk’ta geçirdi¤im
bir ayl›k konukluk s›ras›nda Roman-
lar›n sözlü gelene¤i ve masallar› üze-
rine befl ekrandan oluflan bir video
enstalasyonu haz›rlad›m.

2005 projesi “PINK!” (“PEMBE!”);
‹stanbul’da çekti¤im transseksüel
portreleri, Türki medyas›ndan ve çe-
flitli özel kaynaklardan edindi¤im
yorumsuz belgelerle birlikte, trans-
seksüellere duyulan öfkeye ve yap›-
lan haks›zl›klara odaklanarak bir ki-
tapta yay›nlayacak. ‹stanbul’da
transseksüel olmak ço¤unlukla zo-
runlu bir seçim; eflcinselli¤in bir ter-
cih olarak görülmedi¤i kültürel bir
ortamda, do¤rudan tepkilerle yüz-
leflmeyi önlemenin sosyal aç›dan
daha kabul edilebilir olan yolu bu.
E¤itim görme ve ifl edinme haklar›n-
dan bafllayarak, bu insanlar›n en te-
mel haklar› bile kendilerine teslim
edilmiyor. Sonuç olarak, hayatlar›n›
kazanmak için seks pazarlamak zo-
runda b›rak›l›yorlar. Onlar› korumas›
gereken kurumsal temsilciler tara-
f›ndan da s›k s›k fiziksel ve psikolojik
fliddet görüyorlar. 

Foto¤raflar ve belgeler ayn› za-
manda Kompleksi Goldi’de, küratör-
lü¤ünü Joa Ljungberg’in yapt›¤› bö-
lümde sergilenecek. Kitaplar ücretsiz
temin edilebilecek. •
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Yay›n Koordinatörü Yard›mc›s› Evren Bar›n Egrik Yay›n Kurulu Charles Esche, November Paynter, Esra Sar›gedik Öktem
Haber Merkezi Alexandra McGilp, Rana Öztürk, Alm›la Akda¤ Salah, Hazel Tulgar Tasar›m Esen Karol
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Mavi Jeans’e teflekkür ederiz.
Radikal Gazetesinin iflbirli¤iyle
yay›mlanm›flt›r.

Elinizde tuttu¤unuz gazeteye “ikiy›ldabir” ad›n› verdik. “Y›lafl›r›” da
diyebilirdik. Bunlar, Türkçede pek kullanmad›¤›m›z, Latinceden gelen
“bienal” sözcü¤ünün karfl›l›klar›. Gazete için, “ikiy›ldabir” ad›n›

seçmemizin esas nedeni, flimdiye dek al›flamad›¤›m›z ve t›pk› “küratör” gibi
üzerinde bir çok pat›rt› kopart›lan, külliyen al›nt›lad›¤›m›z bir tabiri, bir
nebze yerellefltirerek, sindirimini kolaylaflt›rmak. Sadece ‹stanbul’da de¤il,
Türkiye çap›nda en genifl ilgili kitleye, sergiyi gezsin gezmesin, herkese,
Radikal gazetesine kendi gazetemizi ilifltirerek eriflmeye çal›flt›k ve önünüze
teklifsiz bir biçimde gelerek okuyucuyu ve izleyiciyi bir karfl›laflmaya davet
ettik. Bunu yapma ihtiyac›n› hissettik çünkü iste¤imiz bu sergiyi evinize
kadar ulaflt›rmak, akl›n›z› kurcalamas›na neden olmak ve hiçbir olas› 
izleyiciye ilgisiz kalmamak. 

Bienalin “y›lafl›r›” haricinde, göz ard› edilen di¤er sözlük anlam› da, 
“iki y›l boyunca süregelen etkinlik.” Biz, böyle bir yaklafl›mla sergiyi, 
sergi sonras›nda da yaflamas›n› bekledi¤imiz yay›nlarla, bütün bir y›la
serpifltirdi¤imiz konferanslarla, uzun dönemli sanatç› misafir programlar›yla
ve ayn› zamanda bu gazete gibi haftal›k mizansenlerle kuflatt›k. Ancak, 
art›k sergininin ana nedeni olan eserleri paylaflma vakti geldi ve huzurunuza
ç›k›yoruz. Beklentimiz ne s›rt›m›z›n s›vazlanmas› ne de karaya çal›nmak.
Sergi, tart›fl›larak sahip ç›k›lmay›, paylafl›larak elefltirilmeyi bekliyor. Bienal,
gittikçe yitirmekte oldu¤umuz kamusal alan›n etkili biçimde kullan›lmas› ve
bir tart›flma zemini sa¤lamas› için bir araç. Bize, bu sergiyi düfllerken
yard›mc› olan, radikal demokrasi ve ahbapça husumet kavramlar›n› 
‹stanbul’a ilifltirmeye çabalamam›z da bu tart›flman›n bir parças›. 

Bienaller baflka sergilere benzemiyor. Birçok kentin yegâne kapsaml›
güncel sanat etkinlikleri olduklar› için, üzerlerinde y›lafl›r› veya düzenli
aral›klarla gerçeklefltirilmeyen sergilerden farkl›, ciddi beklentileri
bar›nd›r›yor; “küratör kim”, “hangi sanatç›lar kat›l›yor”, “seçimler nas›l
yap›lm›fl”, “konu ne”, “tema ne”... Bunlar gibi birçok soru var ak›llarda.
Sergi yaklaflt›kça beklentiler katlan›yor. Bütün bunlara ra¤men, 
“organizasyon kültürü”nden uzak durarak iddial› ama mazbut olmaya
çal›flt›k. Kentin topyekûn markalaflt›r›larak, hiç de inand›r›c› olmayan 
cafcafl›, medyatik, azg›n, fütursuz ve bir o kadar hakkaniyetsiz bir örtüyle
sarmaland›¤› bu zamanda baflka bir seçenek kalmam›flt›.

Malumdur, bienaller benzer boyutlardaki sergilerin aksine, 
koleksiyoncular, müze gruplar›, galericiler, ö¤renciler, sanatç›lar, 
destekleyiciler, protesto edenler, yazar, elefltirmen ve gazetecilerden
oluflan devasa misafir ordusuyla aç›l›fl günlerinin ekseninde tuhaf bir eforya
yarat›yorlar. Sanki her gün böyle geçiyormufl gibi, bir nebze yal›t›lm›fl bir
güvence içinde, belki hiç ziyaret etmeyecekleri ve kendi bafllar›na
sokaklar›na ç›kmaktan ürkebilecekleri bir kentte, beraber olman›n getirdi¤i
kayg›s›zl›k ve biraz da tatil hissiyle homojen bir birliktelik olufluyor. 
Bu birlikteli¤in kendine özgü bir bileflimi var. Dünyan›n neresine bakarsan›z
bak›n güncel sanat, görünürlü¤ünün artmas›na ra¤men, kültür zincirinin en
çok fon kesintisine u¤rayan veya popülist elefltiriye ve takibata maruz kalan,
en zay›f halkas›. Bir anlamda da hem gelece¤e ve bilinmeyene yapt›¤› 
yolculuk nedeniyle, hem de kamusal alan› kullanma ve sorgulama 
biçimleriyle zafiyet içinde. Sanat›n geniflleyen co¤rafyas› düflünüldü¤ünde
aç›l›fl günleri, bienal, konferans ve atölye çal›flmalar› d›fl›nda pek de 
seyahat f›rsat› olmayan ya da birçok yerden gelen talepler nedeniyle
gere¤inden çok daha fazla seyahat eden güncel sanat kadrolar› için, 
bir nevi s›¤›nak niteli¤inde. 

Kültürün, özünde, tutuculuk, korumac›l›k ve süreklilik üzerine infla
edildi¤i hat›rland›¤›nda, güncel sanat›n bir o kadar daha zay›f kald›¤›
anlafl›l›yor. Çünkü asl›nda içinden do¤du¤u ortamla bar›fl halinde 
olmas› de¤il haz›r ve verili kültürü reddetmesi, sorgulamas›, yeniden
düflündürmesi, bildi¤imizi varsayd›¤›m›z dünyaya bakmad›¤›m›z gözlerle
bakmas› gerekiyor. Neticede güncel sanatla u¤raflanlar, nerede olursa
olsunlar, evlerinde bile, her daim deplasmanda, bir anlamda yar›-sürgün
halindeler. Dolay›s›yla, aç›l›fl günlerinin bir cemaat duygusu verdi¤i için 
özel bir önemi var. K›sac›k süren, bu düflsel, hatta yan›lt›c› birliktelik, 
bir “networking” etkinli¤iyle s›n›rl› de¤il. Bu durum, bütün çirkin
yar›flkanl›¤› ve gelece¤imizin gittikçe belirsiz ve kuflku verici hale 
gelmesiyle, yeni ekonominin bir aç›l›m› ve sosyal hayatlar›m›zdaki 
atomizasyonu pekifltiriyor, ama insanlar›n biraz keyif almalar›na da 
müsaade etmeli. Ancak, aç›l›fl günleri h›zla geçecek ve misafirler kentten
ayr›l›rken, ‹stanbul’un ola¤anüstü h›zla de¤iflti¤i bu zamanda, kente ve
kentin olas› geleceklerine tan›kl›k ettiklerinin ve kaderlerimizin bir anl›k da
olsa kesiflti¤inin fark›na varacaklar. Bu sergiyi birçok serginin aksine, 
paketleyip kutulara koyup dünyan›n bir baflka yerine tafl›mak olas› de¤il.
Serginin oluflturdu¤u bu direncin gayet özgül bir anlam› var. O da, 
‹stanbul için, ‹stanbul’dan ve ‹stanbul’a bir proje olmas›. Umuyoruz ki, 
bunu gerçeklefltirmeye gayret ederken, özcü bir yerelli¤e ve bural› olman›n
gururuna kendimizi kapt›rmam›fl›zd›r. •

Resmi Görüfl
V A S I F  K O R T U N

‹kiy›ldabir, y›lafl›r›, bienal, ‹stanbul

tarihte bu hafta / ahmet ö¤üt

Bienale kat›lmak, 
sanata ve hayata dair
s›k s›k unutulan 
idealist görüfllere 
duyulan güvenin ve
kiflisel ba¤l›l›¤›n 
bir iflareti.

Tiran’da “Tatl› Tabular”
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9. ULUSLARARASI 
‹STANBUL B‹ENAL‹ GAZETES‹
16 EYLÜL - 30 EK‹M 2005
TAR‹HLER‹ ARASINDA HER CUMA
RAD‹KAL ‹LE ß‹RL‹KTE
MAV‹ JEANS’‹N DESTE⁄‹ ‹LE

23 EYLÜL 2005, CUMA 
SAYI: 02

Antrepo No: 5’teki aç›l›fl gecesinden, 16 Eylül 2005. (Foto¤raf: Muammer Yanmaz)

Zor Durumda Zarafet
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‹Ç KULVAR
Charles Esche
You just haven’t earned it yet,
baby

>>> 8. SAYFADA

‹ÇER‹DEN BAKIfi
November Paynter
Yak›ndan

>>> 7. SAYFADA

‹NANÇ SIÇRAMALARI
Socrates Stratis
Gündelik Yaflam›n ‹çinde
Olas› Bir Sürtünme Virüsü

>>> 2. SAYFADA

KARNAVAL GÜLÜfiÜ
E. Osman Erden
Zeytin A¤ac›

>>> 2. SAYFADA

‹NCELEME Oda Projesi Kitab›
Cem ‹leri
Dilsel Alan 

>>> 2. SAYFADA

SÖYLEfi‹
Alexandra MacGilp
Daniel Bozhkov ve 
Silke Otto-Knapp ile 
Bienaldeki iflleri üzerine

>>> 3. SAYFADA

Dan Perjovschi
>>> 4. SAYFADA

Cerith Wyn Evans
>>> 2. SAYFADA

Pavel Büchler
>>> 2. SAYFADA

Otto Berchem
>>> 7. SAYFADA

C H A R L E S E S C H E

9. ‹stanbul Bienali’nin aç›l›fl›na tarihinde görülmemifl say›da yabanc› gazeteci
ve konuk kat›ld›. Bunca insan›n Bienal için ‹stanbul’a gelmesi tabii ki küratör-
ler ve sanatç›lar için müthifl bir iltifat. Bu serginin ciddiye al›naca¤›, etrafl›ca
tart›fl›laca¤› ve belki de ileride bir referans noktas› olarak kullan›laca¤›
anlam›na geliyor. fiu ana kadar, daha yeni bafllam›fl olsa da, yabanc› bas›n›n
tepkisi fevkalade olumluydu. Ayn› zamanda, ilk üç günde gelen ziyaretçi
say›s› önceki bienallere oranla daha fazlayd›. Durum bütünüyle ele al›n-
d›¤›nda, hem sanatsal hem de etkinlik kültürü aç›s›ndan baflar›l› olundu¤u
hissi belirginlefliyor.

Bir bienalin ilk günleri sonradan olacaklar aç›s›ndan belirleyicidir. Bu tür

sergiler kendi momentumlar›n› yarat›r, gelen ilk tepkilere göre daha fazla ilgi
görürler. O zaman, bu bienalin her zamankinden daha çok ‹stanbullu tara-
f›ndan görülmesi için bir flans›m›z var, ki iflin bafllang›c›ndan beri umdu¤umuz
buydu ve bunun için çal›fl›yorduk.

Küratörlerden biri olarak, aç›l›fl› dolduran kalabal›¤›n sanat ve kültür
dünyas›n›n belirli bir kesimini temsil etmesini son derece önemli buluyorum.
Örne¤in, Venedik’te görece¤inizden çok daha az galerici ve koleksiyoner
varken, özellikle Orta Do¤u, Güney Do¤u Avrupa ve daha uzaktan gelen
küratör ve sanatç›lar çok daha fazlayd›. San›r›m bu, serginin söyleminin ve
seçti¤imiz sanatç›lar›n, sanat yap›t›na sahip olmaktan çok sanat› görüfl al›fl-
verifline olanak sa¤layan kamusal bir meta olarak gören insanlara hitap
etti¤ini gösteriyor. E¤er bu de¤erlendirme do¤ru ise, belki de sanat›n ticari
gereklilikleri karfl›s›nda düflündü¤ümüzden büyük bir direnifl gösterilebilir

veya bunlar›n, en az›ndan sanat›n de¤eri yerine içeri¤i konusundaki
tart›flmalar›n bafllamas›na kadar ertelenmeleri mümkün olabilir. Ve bir kere
bafllad›klar›nda da bitirmek zor olmal›...

9. ‹stanbul Bienali’nin zorlu yan› flehirdeki insanlar ile güncel sanat
aras›nda bir köprü kurmak. Bu kolay olmayacak, fakat sanat›n sadece bir meta
olmad›¤›n› fark etmek kayda de¤er bir bafllang›ç. Ayn› flekilde, sanata dilsiz
bir turizm gibi yaklaflmaktan da mutlaka kaç›nmak gerekiyor. Biz bunu önceki
bienallerde kullan›lan tarihi mekânlardan uzak durarak gerçeklefltirmeye
çal›flt›k. Ancak o zaman uzun bir incelemeyi kald›rabilecek türde ve kalitede
ifller üzerine tart›flmalar bafllayabilir ve sergiyi gezdi¤inizde böyle ifller göre-
bilece¤inizi düflünüyorum. Bienalin bafll›¤›n›n “‹stanbul” olmas›n›n neden-
lerinden biri, kentteki insanlar›n yapt›klar›m›z karfl›s›nda bir durufl almalar›n›
sa¤lamak. Soyut bir bafll›k veya aflina olunmayan bir kavram her zaman

ziyaretçiyi bir yere kadar yabanc›laflt›racakt›r. Bu durumda önce küratöryal
düflünceyi kavray›p sonra bunlar›n iflle nas›l bir iliflkisi oldu¤unu anlay›p, son
olarak da sanat yap›t›n›n kendisine bakmak gerekir. Konu “‹stanbul” olunca
herkesin anlataca¤› bir hikâye, söyleyece¤i bir gerçek oldu¤u için, hiç zaman
kaybetmeden her sanat yap›t›n›n sanatç›s›n›n flehri alg›lay›fl›n› nas›l yan-
s›tt›¤›na bakmak mümkün. E¤er sanat dünyay› de¤ifltirebilirse, ancak bu
flekilde yapabilir; kiflisel düzeyde fikirleri ve önyarg›lar› de¤ifltirerek. Bunu
yapabilmek ayn› zamanda sanat yap›t› izlemeyi turistik bir eylem olarak
alg›lamaktan vazgeçip insanlara günlük hayatlar›n› etkileyecek gerçek
durumlarda temas etmeyi gerektirir. Çünkü sonuçta bir projeyi baflar›l› k›lan
sanat yap›t› ve seyircisi aras›ndaki mahrem dialo¤un niteli¤idir; binlerce
insan de¤il, galerinin kamusal mekân›ndaki birebir durum. Ben bu bienalin
yer yer bunu baflaraca¤›n› umuyorum. • [Çeviren: Balca Ergener]

Bienalin ilk haftas› tan›t›mlar, partiler, sokak etkinlikleri ve panellerle dopdolu geçti. Bulgar sanatç› Daniel Bozhkov 16 Eylül günü Eau d’Ernest adl› parfümünü Büyük Londra Oteli’nde bas›na tan›tt›. Bienal projesiyle ilgi toplayan ‹ngiliz sanatç› Phil Collins’in aç›l›fl›n ertesi günü
Balans’ta verdi¤i karaoke partisi haftan›n en e¤lenceli etkinliklerinden biriydi. Karl-Heinz Klopf’un “Basama¤a Dikkat” projesi kapsam›nda Galata’n›n çeflitli noktalar›nda gerçeklefltirdi¤i beden perküsyonu, break dans gösterileri ve konserler bienali sokaklara tafl›d›. 
Bu arada Antrepo No: 5’te bulunan stand›nda birçok etkinlik gerçeklefltiren Roll, düzenledi¤i Duman konseriyle gençleri Misafirperverlik Alan›’na çekti. Roll’ün etkinlikleri sürecek. (Foto¤raflar: Muammer Yanmaz)
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‹nanç S›çramalar› sergisinin gerçek-
leflti¤i gün ayn› mekânda Lefko-
fla’daki K›br›s Türk toplumunun bele-
diye baflkan› baflka bir aç›l›fla kat›l-
maktayd›. Lefkofla Master Plan Orga-
nizasyonu’nun (iki toplum taraf›ndan
BM’nin himayesinde kurulan ortak
bir giriflim) enformasyon bürosu,
kentin iki yakas›ndaki kontrol nokta-
lar›na ba¤lanan ve iki taraf›n siya-
setçilerini bir araya getirmek için
kullan›lan tarafs›z bölgede, ara kori-
dorda aç›lm›flt›. Bürokrasiden ve
halktan insanlar›n yan› s›ra K›br›s
Rum toplumunun belediye baflkan›
da kat›lanlar aras›ndayd›.

Büronun karfl›s›nda 1974’teki sa-
vafltan bu yana terk edilmifl olarak
duran, K›br›sl› bir Rum’a ait binada
Art Lab adl› sanat gurubunun bulun-

mufl nesnelerin yeniden yerlefltiril-
mesiyle oluflturdu¤u Photo Reale
adl› proje yer almaktayd›. Benim de
içinde bulundu¤um the Call # 192 adl›
gurubun Lefkofla’n›n iki belediyesin-
den ödünç al›nan iki ayr› otobüsün
aras›na kurdu¤u göçebe sergi mekâ-

n› biraz öteye konumlanm›flt›. Enfor-
masyon bürosunun aç›l›fl›na kat›lan-
lar›n alk›fllar›, ‹nanç S›çramalar›’na
kat›lan bir di¤er sanatç›n›n, Marc
Bijl’›n kurdu¤u ses sisteminden ya-
y›lan Status Quo flark›lar›n›n gürültü-
sünü susturam›yordu.

K›br›s Türk belediyesinin baflkan›-
n›n yapt›¤› konuflma, bölünmüfl bir
flehri idare edenlerin yapt›¤› tipik
politik konuflmalardan farkl› de¤ildi.
Bir kaç gün önce ‹nanç S›çramala-
r›’n›n haz›rl›k aflamas›nda olanlardan
haberdar olmayan izleyiciler hiç bir
fark hissetmemiflti. Siyasetçiler ge-
nellikle yüzeyde kalan konuflmalar
yap›yor olsa da belediye baflkan› ko-
nuflman›n bir yerinde son derece ay-
r›nt›l› bir fleyden söz açt›: Lefko-
fla’n›n hem Türk hem de Rum taraf›n›
gösteren tek bir harita bile olmama-
s›ndan flikâyet etti. ‹ki taraf› iflbirli-
¤ine ça¤›ran basit bir öneri olarak al-

g›lanabilirdi. Ama gerçekleflmesi
imkâns›z gibi görünen bir projeydi,
çünkü K›br›sl› Türkler 1974’ten önce
K›br›sl› Rumlara ait olan bölgelerde-
ki özgün sokak isimlerini kullanmay›
reddetmiflti; benzer biçimde K›br›sl›
Rumlar Türkçe sokak isimlerini kul-

lanmadan geçiyorlard›. K›br›s Türk
taraf›n›n belediye baflkan›n› böyle
bir inisiyatifi önermeye ne itmifl ola-
bilirdi?

Konuflmadaki bu “eklenti” muh-
temelen baflkan›n ‹nanç S›çramalar›
ekibiyle sergi öncesi ve s›ras›nda
girdi¤i sürtüflmenin bir yan ürünüy-
dü. Kolombiyal› sanatç› Minerva
Cuevas sergideki çal›flmas›nda böy-
lesi bir haritay› “Cesur Kartografi,
Lefkofla’n›n Bütüncül Haritas›” bafll›-
¤›yla üretmiflti bile. The Call # 192
projesi belediyeye ait bir otobüsü
çal›flmalar›na katmak üzere baflkan
ile uzun ve yo¤un bir görüflme süreci
geçirmiflti. Kendisine projenin ay-
r›nt›l› bir aç›klamas› sunulmufl, ken-
tin iki yakas›ndaki toplu tafl›ma hat-
lar›n› bir araya getiren bir harita ili-
fli¤e eklenmiflti.

Yap›m aflamas›ndaki bu geliflme-
ler bir flekilde hem ara koridora gelen
siyasetçilerin etraf›n› sarmalam›fl,
hem de onlardan birinin yapt›¤› ko-
nuflman›n içeri¤ine s›zm›flt›. Gözden
kaçmas› mümkün olmayan bir de-
tayd› bu. Sergi Lefkofla’daki gündelik
yaflam›n banal bir an›n› kavrayabil-
miflti ve belki de etkinli¤in en bafla-
r›l› oldu¤u anlardan biriydi. Bu tür-
den “bulafl›c›” anlar sergi taraf›ndan
gündelik yaflama s›zd›r›lm›flt›, bun-
lar›n serginin kapan›fl›n›n ard›ndan
da sürdürülmesini dilerdim. 

Sanat nesnesi üretmek yerine
projeler üzerine yaslanan bu türden
bir sanat etkinli¤i, K›br›s gibi sorun-
lu bir zeminde farkl› iletiflim ortam-
lar› kurmay› baflard›, alçakgönüllü bir
seviyede olsa da. Ya da bunun da
ötesinde, baz› fleylerin oluflmas›na
ve normalde karfl›laflmad›¤›m›z tür-
den sürtünmelerin ortaya ç›kmas›na
yard›mc› oldu. •

* Dr. mimar, kent kuramc›s›

E .  O S M A N  E R D E N  

Jean Genet, Filistin kamplar›nda ge-
çirdi¤i günlerini anlatt›¤› “Sevdal›
Tutsak” adl› kitab›nda bir El-Fetih
fedaisinin flu sözlerine yer verir: “Si-
nema oyuncular›yd›k, evet sinema
oyuncular›yd›k bizler... Avrupal›lar›n
bak›fl› parl›yordu, bugün neden ve
nas›l parlad›¤›n› biliyorum: arzudan;
çünkü bu bak›fl, biz fark etmeden ön-
ce bedenlerimizi etkiliyordu... Ken-
dili¤imizden poz al›yorduk, kahra-
manca, dolay›s›yla bafltan ç›kart›c›
flekilde... Beklentinize uygun flekil-
de yan›t veriyorduk, çünkü bizi siz
star yapm›flt›n›z. Ayn› zamanda da
canavar. Bize terörist diyordunuz.” 

Bugün ancak fliddet k›s›rdöngüsü-
nün görsel çekicili¤i ve fliddet este-
ti¤ine dayanan karfl›l›kl› propaganda
ile gündeme gelebilen Filistin soru-
nu, bat› medyas› için bir tüketim
malzemesinden öteye de¤er tafl›-
mamaktad›r. Babas›n›n kuca¤›nda
‹srail kurflunu ile yavafl yavafl can ve-
ren çocuk, havaya uçmufl otobüsler-
deki parçalanm›fl cesetler, bat› med-
yas›n›n bugünkü “starlar›” intihar
bombac›lar›n›n eylem öncesi veda
konuflmalar›... Yinelendikçe o top-
raklardaki ac›lara karfl› izleyenleri
duyars›zlaflt›ran görüntüler.

Ramallah kentinde do¤mufl, halen
orada yaflayan Filistinli Khalil Ra-
bah’›n Deniz Palas’ta kurdu¤u “Filis-
tin Do¤a Tarihi ve ‹nsanl›k Müze-
si”nde, sanatç›n›n kendi deyimiyle,
yaflam›n Filistin’in do¤al ve kültürel
topraklar›nda iflleyifl biçimi hakk›nda
insanlar› bilgilendirerek bir ba¤ o-
luflturmak, hayran b›rakmak, hayre-
te düflürmek, flafl›rtmak, haz al›nma-
s›n› ve ilgi uyand›rmay› sa¤lamak
gayesi güdülüyor. Rabah, Filistin’in

bugünkü tüketilifline karfl› bilgiye
dayal› bir direnç ortaya koyuyor.
Müzede bir camekân arkas›na yer-
lefltirilmifl göktafl›na, yani do¤al ifl-
leyifle karfl› d›fltan gelen müdaha-
leyle ortaya ç›kan katastrofa karfl›,
müzenin çeflitli bölümleri aras›ndaki
bir leitmotif olan zeytin a¤ac›n›n do-
¤all›¤› ile direniyor Filistinli sanatç›.
Zeytin a¤ac›n› bar›fla gönderme ya-
pan bir metafor olarak ele almak
mümkün. Bununla birlikte Filistinli-
lerin en önemli geçim kayna¤› olan
zeytinliklerin son birkaç y›lda ‹srail
ordusu taraf›ndan sistematik bir fle-
kilde yok edildi¤ini de belirtmek
gerek. 

‹srailli sanatç› Yael Bartana’n›n
Platform Garanti Güncel Sanat Mer-
kezi’nde gösterilen “Yabani Tohum-
lar” adl› video çal›flmas›nda ise Filis-
tin meselesinin en güncel konusu
iflleniyor. Ariel fiaron’un yürürlü¤e
koydu¤u Büyük Ayr›m Plan›, Gazze
fieridi’nde 1967 y›l›ndan beri olufltu-
rulmufl olan iflgal bölgesindeki bütün
Yahudi yerleflim merkezleri kald›r›l-
mas›n›, bununla birlikte di¤er bir ifl-
gal bölgesi olan Bat› fieria’daki yer-
leflim merkezlerinin büyük bir k›sm›-
n›n yerinde kalmas›n› ve Filistinlile-
rin yaflad›¤› topraklar›n yüksek bir
duvarla çevrelenerek izolasyona gi-
dilmesini içeriyor. Bu plan do¤rultu-
sunda Gazze fieridi’ndeki yirmi bir
Yahudi yerleflim merkezi geçen ay
boflalt›ld›. Uluslararas› haber kanal-
lar› taraf›ndan canl› olarak dünyaya
nakledilen görüntüler eflli¤inde ‹sra-
il’in büyük fedakârl›k gösterdi¤i
imaj› verilirken, iflgal bölgelerindeki
dört yüz binden fazla Yahudi yerle-
flimciden yaln›zca sekiz bin befl yü-
zünün bu plana maruz kald›¤›n› be-
lirtmek gerekir. Bununla birlikte ço-
¤u çevre ülkelerdeki kamplarda ya-

flamakta olan dört milyondan fazla
Filistinli mültecinin topraklar›na ge-
ri dönme hakk› bu plana göre göz ar-
d› ediliyor. 

Bartana’n›n estetik kayg›lar› da
içeren videosunda gençler taraf›n-
dan oynanan bir oyun söz konusu.
‹srail Devleti’nin politikalar›na karfl›
ç›kan on sekiz yafl›ndaki bir grup Ya-
hudi aktivistin rol ald›¤› videoda bir
grup genç birbirine olabildi¤ince s›k›
s›k›ya kenetleniyor, di¤er bir grup
ise kenetlenmifl gençleri fiziksel flid-
det uygulayarak birbirinden ay›rma-
ya çal›fl›yor. Birbirine kenetlenmifl
gençleri Gazze’deki yerlerinden edi-
len Yahudi yerleflimciler, bu kenet-
lenmeyi bozmaya çal›flan gençle-
ri de devlet politikalar›n›n uygulama
ayg›t› olan polis veya asker olarak
görmek mümkün. Milyonlarca Filis-
tinlinin topraks›zlaflt›r›lmas› ve uzun
süredir yaflad›klar› yerlerinden edi-
len say›s› az da olsa bir grup Yahudi
yerleflimcinin dram›... Bu co¤rafyada
uygulanan politikalar insanlar› top-
raklar›ndan ediyor, sürekli bir travma
hali yarat›yor, fliddet sarmal›n› güç-
lendiriyor. Bartana’n›n videosunu
Gazze fieridi özelinde de¤erlendir-
mek yerine insani duyarl›l›ktan uzak
devlet politikalar›n›n bir elefltirisi
olarak ele almak daha uygun olur. 

Khalil Rabah’›n ve Yael Barta-
na’n›n 9. ‹stanbul Bienali’nde yer
alan iflleri, enformasyon a¤› içinde
buland›r›lan alg›larda fark›ndal›k ya-
ratarak güncel sanat›n bugünkü ge-
reksinimini pekifltiriyor. Sanatç›lar
bu iflleri ile sanat›n içerdi¤i, gidiflata
karfl› müdahale potansiyelini güçlü
bir flekilde ortaya koyuyor. •

Gündelik Yaflam›n ‹çinde 
Olas› Bir Sürtünme Virüsü

Zeytin A¤ac›
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Sanat nesnesi üretmek
yerine projeler 
üzerine yaslanan 
bir sanat etkinli¤i...

Khalil Rabah’›n ve Yael Bartana’n›n 9. ‹stanbul Bienali’nde yer alan iflleri, 
enformasyon a¤› içinde buland›r›lan alg›larda fark›ndal›k yaratarak 
güncel sanat›n bugünkü gereksinimini pekifltiriyor.

www.leaps-of-faith.com

Khalil Rabah’›n enstalasyonundan ayr›nt›

Yael Bartana’n›n videosundan

Das Schloß
Hören Sie, Herr Landvermesser! Her
Klamm ist ein Herr aus dem Schloß,
das bedeutet schon an und für sich,
ganz abgesehen von Klamms sons-
tiger Stellung, einer sehr hohnen
Rang. Was sind nun aber Sie, um
dessen Heiratseinwilligung wir uns
hier so demütig bewerben! Sie sind
nicht aus dem Schloß, Sie sind nicht
aus dem Dorfe, Sie sind nichts.
Leider aber sind Sie etwas, ein
Fremder, einer, der überzählig und
überall im Weg ist, einer, wegen
dessen man immerfort Scherereien
hat wegen dessen man die Mägde
ausquartieren muß, einer, dessen
Abschichten ubekannt sind, einer,
der unsere liebste kleine Frieda ver-
führt hat und dem man sie leider zur
Frau geben muß. Wegen alles des-
sen mache ich Ihnen ja im Grunde
keine Vorwürfe, Sie sind was Sie
sind; ich habe in meinem leben
schon zuviel gesehen, als daß ich
nicht noch diesen Anblick ertragen
sollte.

fiato 
Dinleyin, Say›n Kadastrocu! Bay
Klamm flatodan bir bey; iflgal etti¤i
mevkii oldu¤u gibi bir yana b›ra-
kal›m, yaln›z bu kadar› bile çok yük-
sek bir payedir. Size gelince, evlen-
meye raz› edece¤iz diye flimdi bura-
da yüzsuyu döktü¤ümüz siz nesiniz
peki? fiatodan de¤ilsiniz, köyden
de¤ilsiniz, bir hiçsiniz, o kadar. Ama
ne yapars›n›z ki, bir fleysiniz yine de;
bir yabanc›, her yerde insan›n
aya¤›na dolaflan fazladan biri, insa-
n›n bafl›n› durmadan belalara sokan,
kendisinin yüzünden hizmetçilerin
odalar›ndan d›flar› at›ld›¤› biri, ne
istedi¤i bilinmeyen, tonton Frie-
da’c›¤›m›z› bafltan ç›karan, flimdi o-
nun ne yaz›k ki kendisine efl diye
verilmesi gereken biri. Hani bütün
bunlar için sizi suçluyor de¤ilim. Siz
neyseniz, osunuz. Hayat›mda pek
çok fley gördüm, de¤il ki sizin bu du-
rumu görmeye katlanamayaca¤›m.

(Çeviren: Kâmuran fiipal, fiato, 
Franz Kafka, Temmuz 1995, 
Cem Yay›nevi, ‹stanbul, s. 65-66)

Pavel Büchler,

fiato (Sade ‹ngilizce)
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Ses Enstalasyonu

Tütün Deposu’ndaki 

yap›t›ndan

Gazel, “Uykudan açt›m gözümü...”

Hâbdan açt›m gözüm nâgâh kald›rd›m seri 
Karfl›ma gördüm durur bir mah-cehre dilberi 
Taliim sa’d oldu yahut kadre erdim galiba 
Kim mahallem içre gördüm gice do¤mufl Müflteri 
Nur akar gördüm cemâlinden egerçi zâhirâ 
Kendisi benzer Müselmana libas› kâfiri
Gözümü aç›p yumunca oldu çeflmimden nihân 
Söyle teflhis eyledim kim ya melektir ya peri 
‹rdi çün âb-hayata Mihrî ölmez haflredek 
Gördu çün fleb-i zulmetinde ol ayan ‹skenderi

Mihrî Hâtun

Çevriyaz›
Uykudan açt›m gözümü ans›z›n kald›rd›m bafl›m› 
Karfl›mda durur gördüm bir ay yüzlü güzeli 
K›smetim kutlu oldu ya da itibarland›m galiba 
Ki mahallemde geceleyin Müflteri y›ld›z›n›n do¤du¤unu gördüm 
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Cerith Wyn Evans Antrepo No: 5’teki çal›flmas›nda ‹kinci Dünya Savafl›
boyunca düflman uçaklar›na karfl› Avrupa göklerini taramak için
kullan›lm›fl Amerikan Ordusu’na ait bir uçaksavar projektöründen 
yararlan›yor. Wyn Evans, söz konusu makineyi daha önce iki kere kul-
lanm›fl, her defas›nda özel olarak seçilmifl bir fliiri Mors flifresi ile
yay›nlam›fl. Ayr›lma ve Birleflme 05’te Mihrî Hâtun’un gazeli, 
bir flifreye ve sonras›nda ›fl›¤a dönüflüyor.

C E M  ‹ L E R ‹

Dil, Oda Projesi’nin, kamusal alanda gerçeklefltirdi¤i çal›flmalar›n, yerin veri-
lerini, mekân›n olanaklar›n› dönüfltürme çabas›n›n içinde her zaman var
olmakla birlikte, kendisini, belki de do¤as› gere¤i hep gizliyor; ço¤u zaman bir
araç olmakla yetiniyormufl gibi gözüküyor. Oysa ç›k›fl noktas›ndan itibaren
yap›lan her çal›flma asl›nda dil arac›l›¤›yla, dilin olanaklar›n›n bir sorgulamas›
fleklinde ilerlemektedir. ‹letiflim kurma çabas›n›n, bir yere yerleflerek o yer ile
iliflkiye girme iste¤inin ilk ortaya ç›kt›¤› yer, dildir. 

Projenin çevresini içten d›fltan kuflatan betimleme, tan›mlama, konum-
land›rma çabas›, yap›lan ifllerin her fleyden önce birer dilsel üretim oldu¤unu
gösteriyor. Birtak›m jestler kendilerini öncelikle dilsel alan içinde gösteriyor-
lar. Stratejilerin ortaya ç›kt›¤›, kendi yönelimlerini belirledi¤i, harekete
geçtikleri yer, s›zma ifllemini ilk bafllatan hep dil oluyor. Projelerdeki temel
gerilim noktas›, asl›nda, bir dilin bir di¤eriyle karfl›laflmas›, bir tür al›flveriflin
do¤mas› üzerine kurulu. Böylelikle Oda Projesi, yaln›zca birtak›m farkl› dilleri
ödünç alarak, sürekli olarak hem kendisini hem de bu farkl› farkl› dilleri bir
yeniden tan›mlama/tan›mlanma zorunlulu¤u içinde b›rak›yor. Projenin bir
yere yerleflmesi, bu anlamda, o yerin dilbilgisine uyum sa¤lamaya yönelik bir
dizi ifllemin bafllat›lmas› anlam›na geliyor. Buras› ister bir müze olsun ister bir
kentsel alan, ilk yap›lan o yerin dilini ö¤renmek, ayn› dili konufluyormufl gibi
yapmak. Bu dilsel oyun, daha sonra kendi içinde çeflitlenerek, verili dilin de
asl›nda birtak›m farkl› alt dillere bölünebilece¤inin, hatta önceden bölünmüfl
oldu¤unun gösterilmesine, dilin sürekli olarak bir kaç›fl nesnesi, kaygan bir
zemin olmay› sürdürüflünün belgelenmesine olanak tan›yacak dilsel jestlerin
ortaya ç›kmas›n› sa¤l›yor. 

Dilsel araçlar, di¤er tüm ö¤elerden daha bask›n bir flekilde kullan›l›yor;
görsel imgeler üretmek de¤il, bir olas›l›klar alan› oluflturmak, dilin iletiflimi
kuran ve kurdu¤u anda da yok etmeye bafllayan yap›s›na dâhil olmak, yap›lan

iflin s›n›rlar› ile dilin s›n›rlar›n› sürekli olarak karfl› karfl›ya getirmek amac›yla,
bir dizi strateji devreye sokuluyor. Anlam, sürekli yer de¤ifltirerek her
seferinde kendisini tafl›yacak yeni bir dilsel alan buluyor. Her proje bir dili de
beraberinde getiriyor ya da bir dilin yerine bir baflkas›n› öneriyor; tüm ö¤eler
birbiriyle iliflkiye girdikçe, tek bir anlama gelen hiçbir fley kalm›yor geriye.
Yaz›nsal bir metin bir iflin tan›m›na, mimari bir betimleme bir anlat›ya, bir
dedikodu bir sunuma kaynakl›k ediyor. Ayn› anda birden fazla türe dâhil ola-
bilen tuhaf yap›lar olufluyor böylece. Sürekli bir çeviri mekanizmas› iflliyor.
Mekânsal terim bilgisiyle iliflkilendirilen hemen her fley, bir anda dilsel alana
aktar›lm›fl oluyor: Mahalle, oda, komflu, misafir? Burada, adland›rd›klar› kitap
içinde, mekânsal ifadeler olmaktan önce birer dilsel ifade olarak beliriyor.
Al›fl›k oldu¤umuz süreç bu kez tersinden iflliyor. Burada, mekân›n dilsel bir
alan oluflturmas› de¤il, dilin mekânsal bir alan oluflturmas› söz konusu.
Birtak›m insanlar, birdenbire kendileri hakk›nda konuflmaya bafll›yor. Parçalar
art arda geldikçe, kamusal alan›n bir benzerinin yavafl yavafl oluflmaya
bafllad›¤›na tan›kl›k ediyoruz. Son derece içten anlat›lan gerçek hikâyelerden
özenle, zekice kurgulanm›fl yaz›lara, itiraflardan monologlara, farkl› söylem-
ler bir arada. Merkezde kimi zaman anlat›c›n›n kendisi, kimi zaman ‹stanbul
kimi zaman Oda Projesi yer al›yor. 

Sonuçta ortaya ç›kan, birbiriyle örtüflen, çeliflen birtak›m farkl› diller.

Perec’in Yaflam Kullanma K›lavuzu’nu and›ran bir anlat›lar bütünü olufluyor
böylece. Kitap, yaz›nsal türler aras›nda da gidip geliyor; kurmaca, anlat›,
belgesel, elefltiri iç içe. Bir uzam›n, mahallenin s›n›rlar›, yeniden, bu kez dilsel
araçlarla betimleniyor. Her bir anlat›c›n›n kendine çizdi¤i s›n›rlar, kendini ve
di¤erlerini bir bütün içinde nas›l gördü¤üne iliflin kodlar bu kez dilin içinde
belli belirsiz yer al›yor; yaflam kültürleri, biçimleri aras›ndaki farklar, s›n›rlar
dillerin içinde gizleniyor. Sonuçta, kamusal alan, sat›rlar aras›nda farkl›l›¤›n,
fliddetin, ötekine iliflkin önyarg›lar›n ya da komflulu¤un, konukseverli¤in
yasalar›n›n izlerini bulgulayabilece¤iniz bir söylemler a¤› olarak yeniden
tan›mlan›yor. Kamusal ile özel aras›ndaki
gerilimin dile hangi oyunlar, kaymalar,
yanl›fl anlamalar üzerinden eklemlendi¤ini
görmek için, yazarlar›n yaflamöyküsel
metinleri ile yan›tlar›n› karfl›laflt›rmak ya da
karfl›lar›na ç›kan soruyla yönelttikleri soru
aras›ndaki incelikleri görmeye çal›flmak
gerekiyor. ‹ç ve d›fl aras›ndaki s›n›r dile yan-
s›yor; geveze bir söylemde, bir sessizlikte ya
da basit bir soruda beliriveriyor: “Nas›ls›n›z
siz, ‹stanbul’da mutlu musunuz?” •

Dilsel Alan
Geveze bir söylemde, bir sessizlikte ya da basit bir soruda 
beliriveren bir s›n›r: “Nas›ls›n›z siz, ‹stanbul’da mutlu musunuz?”

Mahalle, oda, komflu, misafir?; Oda Projesi Kitab› Üzerine:
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A L E X A N D R A  M A C G I L P

Bize Bienal için haz›rlad›¤›n›z iflten
bahsedebilir misiniz?

‹nsanlar›n zihninde Ernest He-
mingway’in hayalini canland›racak
bir parfüm haz›rlad›m. Amerika Bir-
leflik Devletleri, bir yandan kendin-
den güçlü konumda bulunan ülkeler-
den çekinen, ama di¤er yandan da
onlarla boy ölçüflmeye çal›flan bir ül-
keyken, I. Dünya Savafl›’ndan günü-
müze kadar uzanan süreçte gitgide
zenginleflerek dünya üzerindeki en
büyük güç haline geldi. Heming-
way’in, bu sürecin bir sonucu olarak
ortaya ç›kan Amerikan bireycili¤i ve
erkeksi cesaret mitini, hem yaz›lar›,
hem de toplum içindeki davran›flla-
r›yla temsil etti¤i flüphe götürmez.
Kelimenin tam anlam›yla maçoydu
Hemingway; hem tipik bir Amerika-
l›yd›, hem de bir bilge. Halk›n gö-
zünde “Amerikal›” ve “bilge” keli-
melerinin birbiriyle çeliflmeksizin
yan yana yer alabildi¤i bir dönemde
yaflad›. Haz›rlad›¤›m parfümün ad›,
Eau d’Ernest. Bir yandan safarinin
sahip oldu¤u o güçlü gizem, bir yan-
dan da bo¤a gürefllerinin yaratt›¤›

coflkuyla, tüm duyular› esir al›yor;
zarafetle birleflen erkeksili¤e ekle-
nen, k›r›lgan ve hüzünlü notalardan
oluflan bir parfüm bu…
Nas›l geliflti bu proje?

2003’te Beyo¤lu’nda, eski ama
çok hofl bir otelde, Büyük Londra
Oteli’nde konaklam›flt›m. Ernest He-
mingway de 1922 y›l› sonbahar›nda
Kanada’da yay›mlanan Toronto Daily
Star adl› bir gazetenin muhabiri ola-
rak, Yunanl›larla Türkler aras›ndaki
savafl› izlemek üzere buraya gönde-
rildi¤inde, ayn› otelde kalm›fl. ‹stan-
bul’dan geçti¤i ilk haberde flöyle di-
yormufl: “Konstantinopol gürültülü,
s›cak, tepeler üzerine kurulmufl, pis
ve güzel bir flehir. Her yan üniforma-
l›larla ve kulaktan kula¤a yay›lan
söylentilerle dolu.” Büyük Londra
Oteli sonradan özenle restore edil-
mifl fakat çok büyük de¤ifliklikler ya-
p›lmam›fl. ‹nsanlar›n, otelin bar›nda
otururken, Hemingway’in “o fazla-
s›yla görünür olan” erkeksili¤ini, hâ-
lâ hissedilebilece¤ini düflünmek is-
tiyorum. Temmuz’da Florida Key
West’te düzenlenen “25. Geleneksel
Hemingway Benzerleri Yar›flma-
s›”nda görev ald›m. Parfümü He-
mingway hayranlar›na ve benzerleri-

ne denettim, birço¤unun epeyce ho-
fluna gitti. Kokuyu çok çekici ve er-
keksi buldular fakat Hemingway’in
muhtemelen hiçbir zaman parfüm
kullanmam›fl oldu¤unu eklemeden
de duramad›lar. 
Eau d’Ernest’in bileflenleri neler?

Projenin temel ö¤esi, Ulrich Lang

Parfümleri’nden Ulrich Lang ve par-
füm üreticisi Virginia Bonofiglio ile
birlikte gelifltirdi¤imiz bir koku. Ko-
kunun sahip oldu¤u simgesel erkek-
sili¤i, yanm›fl odunlar›n koyu, insan›
bunaltan notalar› ve flehvet duygula-
r› uyand›ran kokular yarat›yor. Na-
renciyenin canland›r›c› etkisiyle aro-

matik bitkilerin bileflimi, üst notada
gençlere özgü bir enerjinin ortaya
ç›kmas›n› sa¤l›yor. Parfüm üreticile-
rinin “juice” ad›n› verdikleri parfüm
ya¤› New York’ta haz›rland› ve Tem-
muz ay›nda ‹stanbul’a gönderildi. Bir
Türk firmas› olan Pinkar Kimya Sana-
yi ve Ticaret fiirketi parfüm ya¤›na

alkol kat›p onu, 100 ml’lik fliflelere
konmaya haz›r eau de toilette haline
getirdi. Usta bir etiket üreticisi olan
‹smail ‹nce ile tan›flt›m. Kendisi ba-
na, Frans›z parfümlerinin etiketle-
rinden oluflan muhteflem koleksiyo-
nunu gösterdi. Bundan elli y›l önce
Sultanahmet’teki bir grafik atölye-
sinde bu etiketler üzerinde çal›flma-
lar yapm›fl. ‹smail, Eau d’Ernest’in
etiketi üzerinde benimle çal›flmay›
kabul etti. Eski bir alüminyum ka-
bartma tekni¤i ile befl renkli bask›
tekni¤ini kulland›k. 
‹stanbul’da ne tür deneyimler edindi-
niz?

Bat›da çoktan unutulmufl olan
teknikleri ve “günlük hayat›n üste-
sinden gelme” yollar›n› ‹stanbul’da
yakalad›m. Küçük bas›mevleri, atöl-
yeler, sokak sat›c›lar›yla yap›lan de-
¤ifl tokufllar... Al›flverifller s›ras›nda
süregelen pazarl›klar, sosyal de¤i-
flimler için güçlü platformlar sa¤l›-
yor. Bunun dikkate de¤er bir fley ol-
du¤unu düflünmenin, sadece, mo-
dern öncesi dönemdeki sosyal ve
ekonomik iliflkilere yönelik romantik
bir yaklafl›m oldu¤unu sanm›yorum.
Günümüz ‹stanbul’unun kentsel do-
kusuyla birlikte var olan al›flverifl bi-

çimlerindeki farkl›l›kta, gelece¤in
alternatif ekonomileri ve sosyal
alanlar› yakalanabilir. Koku, “gizem-
li gerçeklik” olarak bilinir. Çünkü
hem görünmezdir, hem de beyni-
mizde, koku haf›zam›z›n sakl› oldu¤u
bölge en derin duygularla iliflkilen-
dirilmektedir. Eau d’Ernest, zihinler-
de Ernest Hemingway’in hayalini
canland›ran bir parfüm; Amerika’n›n
etrafa kötü kokular yaymad›¤› döne-
mi simgeleyen bir insan›n hayalini
canland›ran bir parfüm. •

[Çeviren: fiirin Baykan]

A L E X A N D R A  M A C G I L P

‹stanbul Bienali için haz›rlad›¤›n›z
projeyi ve bu projenin nas›l geliflti¤i-
ni anlatabilir misiniz?

‹stanbul Bienali’nde sergilenen
resim serim, manzara/bahçe resim-
leri ve ön plana ortalanarak yerlefl-
tirilmifl tek kad›n figürlerinin “port-
re”lerinden olufluyor. Resimlerde
kullan›lan renkler, lame ve dore ile
s›n›rl›. Kullan›lan boya türü ise su-
luboya ve guafl. ‹stanbul’a alt› haf-
tal›k bir süre için davet edildim ve
bu resimler üzerinde çal›flmaya da
burada bafllad›m. Ancak ço¤unlu¤u-
nu Londra’ya döndükten sonra ta-
mamlad›m. 
Resimlerinizdeki kad›nlar kim?

Resimlerim geleneksel anlam›yla
alg›lad›¤›m›z biçimdeki portreler de-
¤il. Bunlar› daha çok, belirli bir poz
ba¤lam›nda stilize edilmifl kad›n fi-
gürleri olarak tan›mlamak mümkün.
Her biri hem kostümüyle, hem de
jestiyle, “izlenilmek üzere tasarlan-
m›fl” birer imge. Yüzleri bofl, ifadesiz
b›rakt›m. Ben her zaman, kompozis-

yonuma temel alabilece¤im bir fo-
to¤rafla bafllar›m ifle. Bu foto¤raf çe-
flitli vesilelerle çekilmifl olabilir; ör-
ne¤in, bir bale gösterisi, bir moda
çekimi, bir albüm kapa¤›, bir film ka-
resi, vb. Resim serileri ve sergiler
için fikir üretebilmek ad›na onlar›
yeniden düzenler, aralar›nda bir ta-
k›m ba¤lant›lar kurar›m. Resimlerim
birbirini izleyen bir seri fleklinde or-
taya ç›kar ve genelde üzerinde çal›fl-
makta oldu¤um resim, bir önceki
resme tepki olarak do¤ar. 
‹stanbul’a gelmeden önce flehre 
dair düflünceleriniz nelerdi? 

‹stanbul’a gelmeden önce Bat› Av-
rupa ve Kuzey Amerika d›fl›ndaki
co¤rafyada yer alan bir ülkeyi gör-
müfllü¤üm yoktu. Buraya vard›¤›mda
ne bekleyece¤imi bilmiyordum ve
oldukça s›k›nt›l›yd›m bu konuda. Öy-
le ya da böyle, her fley flafl›rtt› beni.
‹stanbul bekledi¤imden hem daha
tan›d›k geldi, hem de daha yabanc›. 
Bahçeler sizin ifllerinizde tekrarlanan
bir konu. Neden bahçe resimleri çizi-
yorsunuz?

Resim yapma sürecinin içinde yer
alan karar verme süreci, önceden
ad›m ad›m tasarlanm›fl bir süreçtir.
Resimlerim için bafllang›ç noktas›
konumunda bulunan malzemeler,
hep bu tür bir hile duygusuna iflaret
eder. Çal›flma, flehrin geceye yans›-
yan görüntüsünden beslenerek orta-
ya ç›kar; astropikal fauna sayesinde
bafl›na buyruk bir geliflim göstere-
rek, gün ›fl›¤›n›n yapayl›¤› alt›nda
baflka bir görüntüye dönüflür. Bu da,
resimlerim için “kendili¤inden olu-
flan bir sahne” kullanma fikrinin bir
ad›m ilerisinde bulunan, botanik

bahçelere ve seralara yöneltti ilgimi.
‹stanbul’da bulundu¤um dönemde
üzerinde çal›flt›¤›m manzara resim-
leri, özgül perspektifler yaratan ve
manzara resimleri tarihiyle yak›n bir
iliflkisi olan, dekoratif ö¤elerin ken-
dilerine daha fazla yer bulabildi¤i bir
bahçeye do¤ru ilgimin yönünü de-
¤ifltirdi.
‹lginçtir, ‹stanbul denilince bahçeler
gelmez insan›n akl›na…

San›r›m ben nereye gidersem gi-
deyim bahçelerin pefline düflüyo-
rum. Bu aralar daha çok özel düzen-
lenmifl bahçeler ilgimi çekiyor. Dola-
y›s›yla ziyaretimin hemen bafllar›nda
Topkap› ve Dolmabahçe Saraylar›n›n
bahçelerini gezdim. Topkap› Sara-
y›’nda, avlu içi mekânlar›n düzenine
katk›s› belirgin olan, yafll› ve büyü-
leyici a¤açlar var. Sonbaharda, ala-
bildi¤ine çiçek açm›fl halde gördü-
¤üm lale bahçelerine de bay›ld›m.
Parmakl›k, kap› gibi mimari ö¤elerin,
bahçe düzenlemesiyle, a¤açland›r-
mayla bir arada kullan›lmas›, tan›kl›k
etti¤im ilgi çekici bir fleydi. 
Bahçeler sizin için “diflil” alanlar m›? 

Bahçeleri pek “diflil” alanlar ola-
rak görmüyorum. Bahçelere olan il-
gim kavramsal ve tarihsel düzlemde
olsa da, üzerine en çok düflündü¤üm
soyut resim alanlar› bana göre. 
Sonras›nda resme dönüfltürdü¤ünüz
foto¤raflar çekiyorsunuz. Hiç foto¤-
raflar› oldu¤u gibi b›rakmak geç-
ti mi içinizden? 

Sürekli olarak kitaplardan, dergi-
lerden yeni foto¤raflar bulmaya ça-
l›fl›yorum. Kendi çektiklerimle bir-
likte onlar›n da fotokopisini al›yo-
rum ve hepsini biriktiriyorum. Her

daim dönüp dönüp bakt›¤›m bir ar-
fliv oluflturdum bunlarla. Stüdyo-
mun bir duvar›na, büyük gruplar ha-
linde fotokopileri yap›flt›r›p çeflitli
düzenlemeler yap›yorum, var olan
kombinasyonlarla oynuyorum. As-
l›nda bu bir anlamda kafam›n içinde
düflsel sergiler haz›rlamak gibi bir
fley. Aç›kças› fotokopisini ald›¤›m
malzemenin çok az› süreç sonunda

bir resme dönüflüyor ama onlarla
çeflitli kombinasyonlar oluflturmaya
çal›fl›rken geçirdi¤im sürecin, kul-
lanabilece¤im malzemeyi seçmem-
de katk›s› büyük oluyor. Resimlerim
birbirini izleyen bir seri fleklinde or-
taya ç›k›yor; üzerinde çal›flmakta
oldu¤um resmin varl›¤›, tamam›yla
ondan bir öncekinin var olmas›yla
mümkün. 

Paletinizin üzerinde yer alan aç›k la-
me ve aç›k dore renkleri, ‹stanbul’a bir
tepki olarak m› ortaya ç›kt›? 

Hay›r, bu renkleri önceden de kul-
lan›yordum. Ancak son aylarda bun-
lar› kullan›fl tarz›m›n, ki genelde tek
renk ifller yap›yorum, daha uç bir
flekle dönüfltü¤ü bir gerçek. Bir imge
metalik boyayla resmedildi¤inde,
gözlemlenen de¤iflim oldukça ilginç.

Birden o imgenin, gerçeklik yan›lsa-
mas›ndan s›yr›l›p, soyut topraklarda
kök sald›¤›na tan›k oluyorsunuz. ‹flte
bu, keflfedilen soyut topraklara ulafl-
t›¤›m an, üzerinde çal›flt›¤›m imgeyi
ve bana efllik eden malzemeyi son
derece özgür bir flekilde kullanabile-
ce¤imi hissediyorum ve kendimi bu
deneyimin kollar›na b›rakarak beni
nerelere götürece¤ini izliyorum. 

Bir sanatç›n›n toplum içindeki yerini
nas›l tan›mlars›n›z? 

Bence sanat, var olan durumlara
iliflkin farkl› bak›fl aç›lar› sunabilme
potansiyeline sahip. Bu da berabe-
rinde, yine var olan durumlara iliflkin
zihinlerde farkl› sorular›n oluflmas›n›
tetikliyor. •

[Çeviren: Asl› Takanay]

Daniel Bozhkov’dan 4 Soruda “Eau d’Ernest”

‹stanbul: Daha tan›d›k ve daha yabanc›…
9B Konuk Sanatç›
Program› kapsam›nda
‹stanbul’da geçirdi¤i 
alt› hafta sonras›nda 
bir dizi resim üreten
Silke Otto-Knapp ile
söylefli...  

Eau d’Ernest, zihinlerde 
Ernest Hemingway’in
hayalini canland›ran,
Amerika’n›n etrafa 
kötü kokular yaymad›¤›
dönemi simgeleyen 
bir insan›n hayalini
canland›ran bir parfüm.

Eau d’Ernest tan›t›m kampanyas›ndan.

Silke Otto-Knapp, Saray Bahçesi (Gümüfl), tuval üzerine suluboya ve guafl boya, 2005
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D I M I T R I  V I L E N S K I

Son befl y›ll›k dönemde, kendini si-
yasi içerikli sergi ve konferanslara
adam›fl bir grup isim: Biz De¤ilsek
Kim?, Kolektif Yarat›c›l›k, Öncelikle
Müzeler, Nas›l Yönetilmek ‹stiyoruz?,
Baflka Bir Yolu Olmal›, Anlaflmazl›k-
lar Diyar›, Milyonlarca ‹nsan›n Gö-
rünmeyen ‹syan›-Gelece¤i Tasarla-
mak Üzere 20 Öneri, RAF, Meseleyi
Birlikte Çözmek, ‹taatsizlik, Eski Ar-
jantin-die Wege von Arbeit zum Tun,
‹deal Toplum Kendi Kendini Yarat›r,
Dans edemeyeceksem, Devriminizin
Bir Parças› Olmak ‹stemiyorum, Docu-
menta X, Documenta XI, Komünizm vb.

“Avrupa bir hayaletin pençesin-
de” ve bu hayaletin ismi de “siyasi
içerikli sergi.” Zaman zaman, gele-
neksel bak›fl aç›s›n›n hâkimiyeti al-
t›nda bulunan, uluslararas› arenada
kabul görmüfl “sanatsal faaliyetler
yürütmekte olan kurulufllarda” orta-
ya ç›k›yor söz konusu hayalet. Ve fa-
kat bu tür yerlerde rastlad›¤›m›zdan
daha s›k aral›klarla, ço¤u insana ta-
n›d›k gelmeyen yeni yerlerde,
önemli finansal yard›mlar almaks›z›n
kat›l›mc›lar›n yüreklerinde duydu¤u
coflku sayesinde, çeflitli ba¤lamlarda
nefes al›p vererek var oluyor. 

Kimileri bunun yeni ortaya ç›kan
sanatsal ak›mlardan biri oldu¤unu
ileri sürerken, di¤erleri yeni avan-
gard›n do¤uflundan söz ediyor. An-
cak sergi düzenleme prati¤ini daha
geleneksel kal›plar içinde gerçek-
lefltiren kültür elçilerinin büyük ço-
¤unlu¤una göre bu e¤ilim, sald›r-
ganl›¤› ve k›zg›nl›¤› tetikliyor. Özel-
likle de Rusya’da yaflanan durum bu;
Bat› Avrupa’da tarihsel bak›mdan efl-
zamanl› dönemlerde al›mland›¤› fle-
kilde var olan bir “siyasi içerikli ser-
gi” olgusuyla flimdiye dek hiç karfl›-
laflmad›k. Rusya’da kültürün siyasi
boyutu genelde, devlet erkinin

amaçlar›na hizmet edecek bir fley or-
taya ç›karmak ya da yeni bir ulusal
kimlik tasarlamak veya ak›l hocalar›
ve dan›flmanlar taraf›ndan oynanan
“siyasi yönlü teknolojik” bir müsa-
bakaya daha giriflmek, yani seçmen-
lerin gözünü boyama amac›yla yürü-
tülen bir seçim kampanyas›n›, sa-
natsal bir projeyle renklendirme ola-
rak anlafl›l›r.1 Rusya’daki “siyasi mü-
cadele gelene¤i”nin temelleri 19.
yüzy›la kadar uzand›¤› ve bu gelenek
içinde kültürel üretime son derece
önemli bir yer verildi¤i do¤rudur;
devrimden sonraki ilk on y›l içinde
bu gelene¤in varl›¤›n› sürdürdü¤ü
de... Ancak sözünü etti¤imiz gele-
nek, günümüzde tarih sayfalar›na s›-
k›fl›p kalm›fl, öteye geçememifl bir
bak›fl aç›s› olarak alg›lanmaktad›r.
1930’lu y›llardan bugüne Sovyetler
Birli¤i’nde siyaset ve kültür, özgür-
lükçü karakterini her geçen gün biraz
daha yitirmifl, var olan düzene do¤-
rudan ve tamam›yla ba¤›ml› bir hale
bürünmüfltür. Ki bu düzen, kendini
yenileme anlam›nda tüm olanaklar›-
n› bütünüyle kaybederek, varl›¤›n›
devrim ve Sovyetlerin siyasi sistemi
üzerinden meflru k›lmaya yaln›zca
retorik düzlemde devam etmifltir. Bu
anlamda tek partili devlet hegemon-
yas› siyasetin tamamen tükenmesi-
ne neden olmufl ve “Sovyet yaflam
tarz›”n› dayatan kültürel sanayii tefl-
vik etmifltir.2

Bu noktada siyasetten bahseder-
ken, ça¤dafl kültürün genellikle bu
kavram›n felsefi boyutuna iflaret et-
ti¤inin, yani siyaset kavram›ndan
genelde anlafl›ld›¤› üzere, devlet er-
kinin ideolojik aç›dan kendini hakl›
ç›karmas›ndan çok öte bir anlam ta-
fl›d›¤›n›n da alt›n›n çizilmesi gerek-
mektedir. Bir örnek vermek gerekir-
se, Alan Badiou, siyasetin temel ta-
fl›n›n “toplu özgürleflme sorunu” ol-
du¤unu ifade etmektedir.3 Bu ba¤-

lamda, siyasi hareket, ilerleme kay-
dedebilece¤i kamusal alanlar›n ye-
niden düzenlenmesiyle bafllayacak-
t›r. Siyasete dair böylesi bir anlay›fl,
demokratik süreçlerin geliflimiyle
ba¤lant›l›d›r. Ancak bu noktada da
demokrasi kavram›, paran›n toplum
üzerindeki gücünü gizleyen, “de-
mokrasinin” parlamento sayesinde
siyasal anlamda siper olarak kulla-
n›lmas›ndan oldukça farkl› bir yerde
duran bir anlam içermektedir. Aksine
bu durum az›nl›kta olan›n, ço¤unluk-
ta bulunan›n fikrine kat›lmak zorun-
da b›rak›lmas› anlam›na gelmeyen,
hatta sürekli olarak var olan düzeni
sorgulayan ve kendi erkinin do¤as›-
na dair flüphe duyan, kendi bünye-
sindeki karfl›tl›klar› ortaya koyarak
sorunsallaflt›ran “siyasi bir sistem
olarak” demokrasi üzerine yeniden
düflünmeyi gerektirmektedir. 

Avangart dönemden bu yana sa-
nat, toplum içinde kendini siyasi bir
proje olarak konumland›rm›flt›r. Bu-
gün siyaset, ideal anlamda neredey-
se tamamen yok olmuflsa da, düflün-
ce, kültür ve e¤itim için yarat›lm›fl
olan kamusal alanlarda onu yeniden
var edebilme olas›l›¤› hâlâ mevcut-
tur. Söz konusu alanlar, ortaya konu-
lan “soyut çaba”n›n öncüsü niteli-
¤inde oldu¤undan, erkin normatif
diliyle genelde etkisiz k›l›nan ya da
bast›r›lan karfl›tl›klar›n, elefltirel bir
biçimde teflhir edilmesine imkân ta-
n›maktad›r. Böylece, toplumun d›-
fl›nda b›rak›lm›fl olanlar›n ç›karlar›n›
gözeten bir platform oluflturabilirler.
Bu anlamda ilerici düflünce ve kültür
hareketlerinin amac›, yeniden yap›-
lanma sürecine kat›l›mda bulunmak
isteyen herkese kap›s›n› aç›k tutan,
özel mülkün tam egemenli¤inin de
ötesine geçerek di¤er sosyal for-
masyon ilkelerine de temel olufltu-
rabilecek, toplum için oluflturulmufl
kamusal bir alan› elinde tutmakt›r.

Peki, siyasi içerikli serginin bu-
günkü anlam› nedir? Son befl senedir
düzenlenen siyasi içerikli sergi pro-
jelerinin ço¤unda edinilen deneyim-
ler (bunlardan ald›¤›m›z baz› bafll›klar
bu metnin tarihsel çerçevesini olufl-
turuyor) zaten siyasi içerikli serginin
gerçekte ne oldu¤unu ve ne olabile-
ce¤ini genel olarak de¤erlendirme
imkân› veriyor bizlere. Afla¤›da, son-
raki tart›flmalara zemin teflkil etmesi
için bu olas›l›klar› genel hatlar›yla
maddeler halinde sunmak istiyorum.

1. Siyasi içerikli sergi, yeni ileti-
flim modelleri üretir ve kendini ka-
musal alan›n bir biçimi olarak ko-
numland›r›r. 

2. Siyasi içerikli sergi sanata yö-
nelik, aktivist bir yaklafl›m sergiler.
Bu anlamda Marx’›n Feuerbach üze-
rine yazd›¤›, 11. tezinde de ortaya
koydu¤u felsefi gelene¤i devam et-
tirir: “Filozoflar yaln›zca dünyay›
farkl› flekillerde yorumlam›fllard›r.
As›l mesele yaln›zca yorumlamak
de¤il, dünyay› de¤ifltirmektir.” Bu
ba¤lamda siyasi içerikli sergi ne
olursa olsun yaln›zca düflünce afla-
mas›nda kalmaktan kaç›nmak duru-
mundad›r. Asl›nda bu tür bir pasif
estetizm, temel ve önemli bir tehli-
keye neden olmaktad›r. Bunun yeri-
ne siyasi içerikli sergi, dünyan›n bu-
gün gelmifl oldu¤u yer ile bugün gel-
mifl olabilece¤i yer aras›ndaki fark›
gözler önüne sererek estetik ve sos-
yal de¤iflim olas›l›¤›n› ortaya ç›kar›r. 

3. Siyasi içerikli sergi, sosyal orijin
ve s›n›fsal nitelik aç›s›ndan gelenek-
sel sanat galerisi izleyicilerinden
farkl›l›k gösteren bir kitleye hitap
etmek için büyük bir çaba sarf eder.
Kendisini siyasi alanda “bir özne”
olarak görmesi için izleyiciyi hareke-
te geçirir. “Ulaflmay› ümit etti¤i izle-
yici kitlesi”nin içinde bulunan siyasi
potansiyeli ortaya ç›karmak için, bir-
likte gerçeklefltirilen eylemlerle olu-

flacak dayan›flma talebiyle, provoke
edece¤i eylemlere, tart›flmalara ka-
t›larak, birlikte elefltirel yaz›lar yazan
kifliler haline gelme davetiyle yakla-
fl›r herkese. 

4. Siyasi içerikli sergiler, sunduk-
lar›n› üstlenmesi için alternatif alan-
lar arar. Günümüzde en büyük po-
tansiyeli elinde bulunduran yöntem,
var olan yap›lanmalara s›zma de¤il,
daha önce var olmayan, yeni top-
lumsal alanlar›n yarat›lmas›d›r. Siya-
si içerikli sergiler, sunduklar›n› üst-
lenmesi için alternatif alanlar arar.
Günümüzde en büyük potansiyeli
elinde bulunduran yöntem, var olan
yap›lanmalara s›zma de¤il, daha ön-
ce var olmayan, yeni toplumsal alan-
lar›n yarat›lmas›d›r. Yani baflka bir
alana s›zmak yerine var edilen yeni
alanlara göç etmek. Siyasi içerikli
sergilerin gerçek stratejisinin yön-
temsel etkilili¤i lokal durumlarla ta-
n›mlan›r, ancak her iki yaklafl›m›n da
gerçek anlam›, kamu için yeni alanlar
yaratma/keflfetme/hayal etme tut-
kusunda yatmaktad›r.

5. Siyasi içerikli sergi, disiplinle-
raras› etkileflim sürecinde ortaya ç›-
kar. Bu süreç, sosyoloji, ekonomi,
felsefe, flehircilik, vb. gibi, daha ön-
ceki dönemlerde ortaya ç›kan disip-
linlere ait gelenekler taraf›ndan s›-
n›rland›r›lm›fl, önceden tayin edilmifl
bilgi birikimleri üzerine temellen-
memektedir. Tersine sanat, yepyeni
aç›l›mlar ve amaçlar ortaya koyarak
bu alanlar aras›ndaki çarp›flmalarda
k›v›lc›m ve katalizör görevini üstle-
nir. Böylece dogmatik bilgi ve mes-
leki derneklerin savunduklar› dar
görüfllü yaklafl›mlar erozyona u¤rar;
bu da beraberinde mikrosiyasi alan-
da disiplinleraras› diyalo¤a dayal›,
yarat›c›, biliflsel bir süreci getirir. Bu
flekilde siyasi içerikli serginin temel
sonucu olan, “kiflilerin belirli kal›plar
d›fl›nda düflünmesine imkân verecek

karfl›t fikirler”in ve estetik deneyim-
lerin varl›¤›ndan söz edebiliriz. 

6. Siyasi içerikli sergi, kültürel
ba¤lamda üstünlük elde etmeyi
amaçlar. Ancak bu u¤urda harcanan
yo¤un çaban›n, bir parti taraf›ndan
dayat›lan eski modellerle oluflturul-
mufl kültür politikalar›n›n ya da tek
bir siyasi söylem biçiminin, tek yön-
lü bir estetik görüflün bask›n gelme-
siyle ilgisi yoktur. Aksine bu çaba,
hiçbir egemen güce boyun e¤me-
yen, elefltirel, öznel bir bak›fl›n üstün
gelebilme koflullar›n›n yöntemsel
olarak yap›lanmas›n› gerektirir. 

7. Siyasi içerikli sergi ile ilintili,
biçimsel nitelikli estetik uygulama-
lar, hem izleyici, hem de kat›l›mc›
konumunda bulunan kiflilerle yürü-
tülen diyalog eflli¤inde yeni ve geçi-
ci bir var olufl flekli yarat›r. Geçici bir
süreç için bir kamusal alan flekillen-
dirirken, sosyal yap› unsurlar›n›, sa-
nat ile yaflam aras›nda bulunan s›n›r›
zay›flatmak için kullan›r. Bu flekilde,
yabanc› topraklarda haklar› için mü-
cadele ederek var olan bir multimed-
ya arflivi ya da kütüphanesi haline
gelerek, sinema esteti¤ini de ifle dâ-
hil eder ve kat›l›m mant›¤›na4 yenil-
meye mahkûmdur. 

8. Siyasi içerikli sergi, her birini
kamusal alan içine yerlefltirerek, bi-
reysel sanat yap›tlar›n›n geleneksel
özerkli¤ini zay›flat›r. Bu anlamda so-
yutlaflt›r›lm›fl bir çokseslilik biçimi
yaratarak, tekil sanat çal›flmalar›n›n
gerektirece¤i farkl› siyasi ba¤lamlar
için, harekete geçirme görevini üst-
lenir. 

9. Siyasi içerikli sergi, Komünist
Parti Meclisi’nin ya da devrimin dü-
flüncesini gerçeklefltirir. Yaln›zca,
“Geçici Sovyet Sanatç›lar›”n›n (“Tem-
porary Artistic Soviets”) olufltu¤u
süreçte siyasi içerikli sergi kavram›-
n›n alt›nda yatan küratörlük mant›¤›
bunun d›fl›nda kalmay› baflarm›flt›r.

“Geçici Sovyet Sanatç›lar›”, sergi ha-
z›rl›klar›n›n ilk aflamas›ndan itibaren
ifle dahil olmufllar ve “küratör”, “ku-
rum” gibi bask›c› kavramlar› geçersiz
saym›fllard›r. Kendi amaçlar›n› ba-
¤›ms›z olarak formüle edip gerçek-
lefltirebilen, alternatif erk ifllevini
üstlenerek toplumla üst düzeyde et-
kileflimde bulunabilecekleri aç›k bir
sistem oluflturabilen yegâne sosyal
modeli Geçici Sovyet Sanatç›lar› ku-
rabilmifltir. 

10. Siyasi içerikli sergi haz›rlama
süreci, gerçeklefltirebilece¤i olas›-
l›klar ve gücünün meflrulu¤u ba¤la-
m›nda kendini elefltiren bir süreçtir. 

fiu son derece aç›kt›r ki, yukar›da
sözünü etmifl oldu¤umuz noktalar,
idealize edilmifl durumlara iflaret et-
mektedir, ancak bunlara dair varsa-
y›mlar, var olan sergi pratiklerinin
bugüne dek bize sa¤lam›fl oldu¤u
bilgilere dayanarak yürütülen bir
tahminden biraz daha ötede dur-
maktad›r. Tam da bu yeni deneyim
sayesinde sanat›n yeniden politize
edilmesine dair konuflurken, ger-
çekçilikten (ütopyadan de¤il) bah-
sedebiliyoruz. ‹fade etmifl oldu¤um
bu fikri desteklemek ad›na, okurun
dikkatini Paolo Virno’nun önemli
gördü¤üm bir gözlemine yöneltmek
istiyorum: Günümüzde ütopyadan
olumlu bir flekilde bahsetmenin bize
biraz fazla geldi¤ine dair bir izleni-
mim var. Yerimizden k›m›ldamam›z
gerekmeden her fleye ulaflabildi¤i-
miz, her fleyi izleyebildi¤imiz bir
ça¤da yafl›yoruz. Nesnelere daha de-
rinlemesine bakmak, bu ütopyan›n
ö¤elerinin asl›nda görünür oldu¤u-
nu, sadece kal›n bir buz tabakas› al-
t›nda sakl› kald›klar›n›, yani her biri-
nin yaflamakta oldu¤umuz ana bir
flekilde nüfuz etti¤ini ve görünürdeki
düzenin bir parças› oldu¤unu düflün-
mek gibi bir fley. As›l güçlük, bütün
kavramlara dair anlamlar›n bu kadar

geniflledi¤i, her nas›lsa baz› güçlerin
di¤erlerine üstün geldi¤i bir yerde,
söz konusu dönemin getirdi¤i bu
“çokluk” içinde hareket edebilmek-
te. Garantisi olmasa bile her fley, bir
flekilde yerellefltiriliyor. Göç s›ras›n-
da zorlamalarla, var edilen uygula-
malarla, inisiyatiflerle baflka bir yere
gönderiliyorsunuz. Art›k hiçbir ideal
kendi içinde bulunmaz bir ütopya de-
¤ildir. Bugün, ideal olan›n ve onun
anlafl›l›rl›¤›n›n kati gerçekli¤iyle yüz-
leflmek zorunda oldu¤umuz bir döne-
m yafl›yoruz.5 •

[Çeviren: Asl› Takanay]

Siyasi ‹çerikli Sergi Sorunu Üzerine

1 1990’l› y›llarda Rusya’da düzenlenen güncel sa-
nat eserlerinin yer ald›¤› sergi ve festivallerin ço-
¤u, aceleyle ortaya ç›kar›lm›fl, doldurma ifller flek-
linde düzenlenmifl ve kendilerini, liberal adaylar›n
seçim kampanyalar›n›n e¤lendirici k›s›mlar› olarak
konumland›rm›fllard›r. Bu etkinlikler, seçmen kitle-
leri için organize edilen pop müzik konserleri ve
aç›k hava flenlikleriyle ayn› konumda de¤erlendi-
rilmifltir. 
2 Kruflçev dönemindeki reformun ve Brejnev döne-
mindeki durgunlu¤un etkisiyle Sovyetler Birli¤i’nin
kültür politikalar›nda gözlemlenen de¤iflim süreç-
leri üzerine ayr›nt›l› bir de¤erlendirme yapmak, bu
makalede ele al›nan konunun s›n›rlar› dâhilinde
mümkün görünmüyor. Sözü edilen dönemler içinde
geliflen konformist olmayan sanat›n, Sovyet kültü-
rünün kendini yenilemesi ve politik muhaliflerin
tekrar siyaset sahnesindeki yerini almas› için ge-
rekli olan olanaklar› sa¤lad›¤›n› söylemek yeterli
olacakt›r. Üstelik bu, 1970’lerde ço¤u konformist
olmayan kiflinin, sanat›n siyasi yönünü de iflin içine
katarak at›l Sovyet düzenini hepten reddetme nok-
tas›na gelmesine ra¤men baflarm›flt›r. Geç Sovyet
dönemi koflullar›nda, sanat› araç olarak kullanarak
siyaseti yeniden tan›mlamaya giriflmek ak›ld›fl› bir
davran›flt›. 
3 Bkz. Alain Badiou, Tainaya katastrofa. Konets go-
sudarstvenoi istinny (Gizli Felaket. Devlet Gerçe¤i-
nin Sonu), http://sociologos.narod.ru/ adresinde-
ki sitede Rusça olarak yay›nlanm›flt›r. 
4 Kat›l›m mant›¤›, serginin düzenlenmesine ve yü-
rütülmesine halk›n politik anlamda kat›l›m› üzerine
kuruludur. Söz konusu mant›k, günümüzde fuarc›-
l›k/sergi sektörünün neredeyse bütün dallar›nda
son derece moda olan karfl›l›kl› etkileflim kavram›y-
la birbirine kar›flt›r›lmamal›d›r. ‹kinci kavram izle-
yiciye, sanat eserinin yarat›m sürecine kat›l›mda
bulunmak için s›n›rs›z olas›l›klar sa¤lama yan›lsa-
mas›ndan biraz fazlas›n› verir. Yine de, bu genelde,
ürünle ba¤lant›l› tüketici iliflkilerinin ‘amaçl› geli-
flim’inden baflka bir fley de¤ildir. Birlikte bir fley
üretme niyeti, yeni teknolojilerin karmafl›kl›¤›na
dayanarak sponsorlar›n›n reklam›n› yapan kat› 
kontrol mekanizmalar›n›n her daim gölgesinde kal›r.
5 Bu bölüm, Paolo Virno ile Marco Scotini aras›nda
geçen bir konuflmadan al›nt›lanm›flt›r. Söz konusu
diyalog metni, “‹taatsizlik” bafll›kl› sergi için haz›r-
lanan katalogda yer alm›flt›r, Kunstraum Bethanien,
Ocak 2005. 
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KÜRATÖRLER CHARLES ESCHE • VASIF KORTUN AS‹STAN KÜRATÖRLER NOVEMBER PAYNTER • ESRA SARIGED‹K ÖKTEM
SANATÇILAR HÜSEY‹N ALPTEK‹N / PAWEL ALTHAMER / HAL‹L ALTINDERE / YOCHAI AVRAHAMI YAEL BARTANA / OTTO BERCHEM /
JOHANNA BILLING / MICHAEL BLUM / DANIEL BOZHKOV / PAVEL BÜCHLER / PHIL COLLINS / SMADAR DREYFUS / 
LUKAS DUWENHÖGGER / MARIA EICHHORN / GARDAR EIDE EINARSSON / HALA ELKOUSSY / JON MIKEL EUBA / CERITH WYN EVANS /
JAKUP FERRI / FLYING CITY / LUCA FREI / ERIK GÖNGRICH / GRUPPO A12 / DANIEL GUZMAN / HAT‹CE GÜLERYÜZ / IRWIN / 
CHRIS JOHANSON / Y.Z. KAMI / KARL-HEINZ KLOPF / SERVET KOÇY‹⁄‹T / YARON LESHEM / DAVID MALJKOVIC / ODA PROJES‹ / 
PAULINA OLOWSKA / SILKE OTTO-KNAPP / AHMET Ö⁄ÜT / SERKAN ÖZKAYA / fiENER ÖZMEN / OLA PEHRSON / DAN PERJOVSCHI /
KHALIL RABAH / MARIO RIZZI / RUANGRUPA / SOLMAZ SHAHBAZI / WAEL SHAWKY / AHLAM SHIBLI / SEAN SNYDER / 
NEDKO SOLAKOV / SUPERFLEX • JENS HAANING / PILVI TAKALA / ALEXANDER UGAY • ROMAN MASKALEV / 
AXEL JOHN WIEDER • JESKO FEZER / TINTIN WULIA

B‹ENAL MEKÂNLARI
Deniz Palas Apartman› > Refik Saydam Cad. No: 191, fiiflhane, Beyo¤lu Garanti Binas› > Bankalar Cad. Yan›kkap› Sok. No: 1-3,
Karaköy Antrepo No: 5 > Meclis-i Mebusan Cad. Liman ‹flletmeleri Sahas›, Karaköy Tütün Deposu > Lüleci Hendek Cad. Koltukçular
Ç›kmaz›, No: 1, Tophane Bilsar Binas› > Meflrutiyet Cad. No: 164, fiiflhane, Beyo¤lu Platform Garanti Güncel Sanat Merkezi > 
‹stiklal Cad. No: 276, Beyo¤lu Garibaldi Binas› > ‹stiklal Cad. Deva Ç›kmaz›, No: 2, Beyo¤lu
Tüm mekânlar pazartesi hariç, 11:00 - 19:00 / Antrepo No: 5, perflembe günleri saat 20:00’ye kadar aç›kt›r. 
Bienal aç›l›fl›n› takip eden 19 Eylül 2005 Pazartesi günü, tüm mekânlar aç›k olacakt›r.

YOLDA: Pawel Althamer > The Marmara Pera Hotel Otto Berchem > ‹stanbul sokaklar› Karl-Heinz Klopf > Galata bölgesinde alt› nokta
Serkan Özkaya > fiiflhane Meydan› Superflex • Jens Haaning > Kopenhag sokaklar›

‹LET‹fi‹M Uluslararas› ‹stanbul Bienali, ‹stanbul Kültür Sanat Vakf› ‹stiklal Caddesi 146 Beyo¤lu 34435 ‹stanbul 
T: 0212 334 07 63 F: 0212 334 07 18 E: ist.biennial@iksv.org • www.iksv.org/bienal
MEDYA ‹L‹fiK‹LER‹ ‹dil Kartal, Ayfle Bulutgil T: 0212 334 07 87 F: 0212 334 07 16 
E: idil.kartal@iksv.org • ayse.bulutgil@iksv.org

B‹LET F‹YATLARI
S›n›rs›z 9B: 25 YTL 
(Bienal rehberi dahildir) 
Tam Bilet: 15 YTL 
(Bienal rehberi dahildir) 
20 kifli ve üstündeki gruplar için 7 YTL
‹ndirimli Bilet: 7 YTL  
(Bienal rehberi dahildir)
20 kifli ve üstündeki gruplar için 4 YTL

S›n›rs›z 9B ve bienal biletleri,
www.biletix.com, Biletix sat›fl 
noktalar›, Biletix Ça¤r› Merkezi 
(216 556 98 00) ve bienal
mekânlar›nda sat›flta.

REHBERL‹ TURLAR
Rehberli turlar her gün Garanti Binas›,
Deniz Palas ve Tütün Deposu'nda 
11:00, 13:30, 15:00, 16:30 
saatlerinde gerçekleflecektir. 
Tam Bilet: 15 YTL
20 kifli ve üstündeki gruplar için 7 YTL
‹ndirimli Bilet: 7 YTL
20 kifli ve üstündeki gruplar için 4 YTL 

‹ndirimli bilet ve rehberli tur 
fiyatlar›ndan ö¤renciler, 
65 yafl üstü kifliler, ö¤retmenler ve 
Uluslararas› Plastik Sanatlar Derne¤i
Üyeleri yararlanabilir.

‹STANBUL KÜLTÜR SANAT DOSTLARI 
PROGRAMI
Siyah ve Beyaz 
‹KSD program› üyeleri % 25, 
K›rm›z› ‹KSD program› üyeleri % 20
oran›nda indirimden yararlanabilir. 
“S›n›rs›z 9B” ise tüm ‹KSD üyelerine 
% 10 indirimle sat›lacakt›r. 

M‹SAF‹RPERVERL‹K ALANI
Çeviride Kaybolanlar
Uluslararas› Sanat Akademileri Ö¤renci
Atölyesi: 12 uluslararas› sanat akademisin-
den 80’in üzerinde profesör ve ö¤rencinin
kat›ld›¤› ve 9. Bienalin temas›n› izleyen bu
atölye, kent mekân›n›n yeniden etkinleflti-
rilmesi, galeri mekân› d›fl›nda farkl› sanat-
sal stratejilerin araflt›r›lmas›, kent içinde
yeni görsel iletiflim yollar›n›n tan›mlanmas›
ve mekâna özel sanatsal pratiklerin
olas›l›klar›n›, taleplerini tart›flmay› hedef-
liyor. Atölye sonuçlar› 15 Eylül itibariyle
Antrepo No: 5’de sergileniyor.
KIOSK
Yaklafl›k 200 yay›nevi, süreli yay›n, video
ve sesli projeyi bar›nd›ran, devaml›
büyüyen ve de¤iflen gezici bir arfliv olan
KIOSK, ‹stanbul’a tüm dünyadan toplanm›fl,
3000’den fazla ça¤dafl sanat yay›n›ndan
oluflan bir koleksiyon getirecek. KIOSK,
bienalin yay›nlad›¤› kitaplarla birlikte,
‹stanbul’da geçici ama efli olmayan bir kül-
tür ve sanat referans kitapl›¤› oluflturacak.
Procje: imalat hatas›
Hafriyat Grubu Sergisi
Bienal süresince: Antrepo No: 5
Serbest Vurufl 
Küratör: Halil Alt›ndere
Bienal süresince: Antrepo No: 5
ROLL
Roll müzik dergisi ofisi, genifl müzik arflivi
ve halka aç›k mekân›yla birlikte, Antrepo
No: 5’te: Roll’un editörleri, bienal s›ras›nda
Misafirperverlik Alan›’nda bulunarak,
derginin geçmifli, Türkiye’deki toplumsal
de¤iflim ve derginin 100. say›s›ndan yola
ç›karak çeflitli tart›flmalar, gösterimler ve
performanslar düzenleyecek.

‹STANBUL’DAK‹ PARALEL PROJELER
Altm›fl Milyon Yafl›nda
Handan Börüteçene: 
17 Eylül-30 Ekim 2005
Enstalasyon (in situ) 2005
Gün boyunca görülebilir. 
Sarkuysan Binas›/Frej Apartman›, 
fiiflhane Meydan›, Beyo¤lu
..biz ..biz kimiz
..and we ..who are we
Toos Nijssen
16 Eylül-9 Ekim 2005
Palais de Hollande, 
‹stiklal Caddesi No: 393, Beyo¤lu
Encore
November Paynter ve
Jo Stella-Sawicka’n›n plak seçkisi
15 Eylül-30 Ekim 2005
Büyük Londra Oteli, Meflrutiyet Caddesi
No: 117, Tepebafl›
Istanbul Fragmented
Kentsel temsil hakk›nda deneysel bir
tart›flma platformu
21-24 Eylül 2005
‹TÜ, Mimarl›k Fakültesi, Taflk›flla, Taksim
O bir ‹stanbullu
Sakine Çil
13-26 Eylül 2005
Çil’in 2003 y›l›nda ‹stanbul Büyükflehir
Belediyesi’nce gerçeklefltirilen “Kentim
‹stanbul” projesinden yola ç›karak gelifltir-
di¤i bu çal›flma, ‹stanbullular›n kendileriyle
ve hemflehrileriyle yüzleflmesini amaçl›yor.
“O bir ‹stanbullu” afiflleri otobüs duraklar›
reklam panolar›nda yer alarak tüm ‹stan-
bul’u Bienal mekân› olarak de¤erlendiriyor.
Perde Arkas› 
Canan fienol
17 Eylül-17 Ekim 2005
Foto¤raf Enstalasyonu, 2005
fiahkulu Mah. Galip Dede Cad. 
Yörük Ç›kmaz› No: 3, Tünel, Beyo¤lu
Venice Biennale
Manchester Pavyonu’nun izniyle
15 Eylül-31 Ekim 2005
Bienal süresince her gece
Café Urban, Kartal Sok. No: 6/A 
Galatasaray, Beyo¤lu

ULUSLARARASI PARALEL PROJELER
EindhovenIstanbul
1 Ekim 2005-29 Ocak 2006
Van Abbe Müzesi, Eindhoven, Hollanda
Posit 9B
Kas›m-Aral›k 2005
Ikon Gallery, Birmingham, ‹ngiltere

‹STANBUL’DAK‹
EfiZAMANLI ETK‹NL‹KLER
Akbank Kültür Sanat Merkezi
Tekinsiz | Unheimlich
15 Eylül-23 Ekim
Küratör: Ali Akay
Pazartesi hariç her gün 10:30-19:30
‹stiklal Cad No: 14-18, Beyo¤lu
www.akbanksanat.com 
Akmerkez
Art at Akmerkez III
12 Eylül-12 Ekim
Her gün 10:00-22:00
Akmerkez Al›flverifl Merkezi, Nispetiye
Cad., Etiler

Apartman Projesi 
Bekleme Odas›
Görsel iflitsel enstalasyon
11 Eylül-31 Ekim
Pazar ve pazartesi d›fl›nda her gün 
14:00-22:00
fiehbender Sok. No: 4 
Asmal›mescit, Tünel 
Art-Actually
18-28 Eylül
Konsept ve uygulama: 
Michele Thursz & Fatofl Üstek
Galata-Karaköy bölgesinde 
kamusal alanda gerçeklefltirilecek bir dizi
enstalasyon, yay›n ve sanat etkinlikleri.
www.art-actually.com
Artdepo Sanat Galerisi
Karma Resim Sergisi
1 Eylül-30 Kas›m
Akatlar Kültür Merkezi, 
Zeytino¤lu Cad. Akatlar
www.artdepo.com.tr
Atatürk Kültür Merkezi
Sürgünsel Varolufl
Ali Cabbar
23 Eylül-7 Ekim
Atatürk Kültür Merkezi, Taksim 

Borusan Sanat Galerisi
Yeryüzü Hazlar› Bahçesi 
The Garden of Earthly Delights
Barbara ve Zafer Baran
17 Eylül-12 Kas›m 
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
10:30-19:00
‹stiklal Caddesi 421, Beyo¤lu
www.borusansanat.com
C.A.M. Gallery
Pray | Dua
Peter Hristoff
19 Eylül-4 Ekim
Hristoff’un, kendi motifleriyle Anadolu
hal›lar›n›n geleneksel yap›s›n› birlefltirdi¤i
çizimlerinden yap›lm›fl on hal› sergileniyor.
Aya Sofya Müzesi, Sultanahmet
Düflünen Çöpler
Video Enstalasyon,
17 Eylül-1 Ekim
Her gün 13:00-19:00
Sofyal› Sok. No: 26 
Asmal›mescit, Beyo¤lu-Avlu 

Frans›z Kültür Merkezi
Stockage | Stoklama 
Luzia Simons
Foto¤raf ve enstalasyon
14 Eylül-28 Ekim
Istiklal Cad. No: 8, Beyo¤lu
www.luziasimons.de
Galeri Apel 
Komflu 
15 Eylül-22 Ekim
Hayriye Cad. No: 7, Galatasaray, Beyo¤lu
www.galleryapel.com       
Galeri Nev
Grup Sergisi 
14-24 Eylül
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
11:00-18:30
Maçka Cad. No: 33/B, Maçka 
www.galerinev.com
Galerist
Üniforma
Leyla Gediz
14 Eylül-15 Ekim
Pazartesi-cuma: 11:00-19:00; 
Cumartesi 12:00-18:00 
‹stiklal Caddesi M›s›r Apt. No: 311/4,
Beyo¤lu 

Garanti Galeri
Sesmekân: Ça¤dafl Müzikte 
Mekânsal Çal›flmalar
Soundspace: Spatial Works in
Contemporary Music
16 Eylül-28 Ekim
Küratör: Aykut Köksal
Varèse, Xenakis, Stockhausen, Boulez,
Cage gibi bestecilerin mekânsal
çal›flmalar›.
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
11:00-20:00
‹stiklal Caddesi 187, Beyo¤lu 
www.garanti.com.tr
Goethe-Institut ‹stanbul 
Galeri Dürer 
An›lar›n ‹zinde
Memory Lane
Bienal Portfolyolar› 
‹STANBUL 1995 • CETINJE 2005
13 Eylül-30 Ekim 
Küratör: René Block
Teutonia, Galip Dede Cad. 85, Tünel

‹ki Yaka Aras›nda
21 Eylül-14 Ekim
Küratör: Derya Yücel
Yer: Aykut Barka Vapuru, 
Befliktafl-Kad›köy sefer hatt›
Vapur saatleri için bkz. 
Befliktafl vapur iskelesi ve 
otobüs duraklar›ndaki Wall afiflleri
‹stanbul Foto¤raf Merkezi
Genç Soluklar-III
Foto¤raf Sergisi 
15 Eylül-29 Ekim
Düzenleyenler: Genifl Aç› Dergisi & 
‹stanbul Foto¤raf Merkezi 
Tarlabafl› Bulvar› No. 272, Beyo¤lu 
www.istanbulfotografmerkezi.com 
www.genisaci.com/gencsoluklar
‹stanbul ‹sveç Araflt›rma Enstitüsü
Analog Fictions 
Analog Kurgular
17-30 Eylül
Küratör: Florence Derieux
Her gün 14:00-19:00
‹stiklal Cad. 497, Tünel
www.srii.org

‹stanbul Modern
Center of Gravity 
Çekim Merkezi 
17 Eylül-8 Ocak 2006 
Küratör: Rosa Martínez 
Pazartesi kapal›
Sal›-pazar: 10:00-18:00 
Her perflembe 10:00-20:00 
(10:00-14:00 ücretsiz)
Meclis-i Mebusan Cad. Liman ‹flletmeleri
Sahas› Antrepo No: 4, Karaköy 
www.istanbulmodern.org
‹ttihad Sigorta 
12 Eylül-2 Ekim
Konsept Adnan Y›ld›z 
Koordinasyon: Adnan Y›ld›z, Ömür Kula,
Övül Durmuflo¤lu 
Local Utopia Partisi: 28 Eylül, Roxy
‹ttihad Sigorta Han, S›raselviler Cad.
Taksim ‹lk Yard›m Hastanesi Karfl›s› 
Karfl› Sanat Çal›flmalar› 
50. Y›l›nda 6- Eylül Olaylar› 
Tümamiral Fahri Çoker’in Arflivinden
Foto¤raf ve Belgeler 
6-26 Eylül
Pazar d›fl›nda her gün 11:00-19:30
‹stiklal Cad. Elhamra Han No: 258 K: 2,
Beyo¤lu
www.karsi.com
LabPlace Istanbul 
14 Eylül-8 Ekim 
Sanatç›lar: Philippine Hoegen, 
Yasemin Özcan Kaya, Carolien Stikker 
Her gün 14:00-19:00
Serdar-› Ekrem Sok. 81/1, Tünel 
Maçka Sanat Galerisi
Çaresizler / Despair
fiükran Moral
13 Eylül-15 Ekim
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
13:00-19:00
Eytam Caddesi, 31/A, Maçka
Metastaz
Enstalasyon
20-28 Eylül
Sanatç›: Melis A¤azat
Her gün 11:00-18:00
‹zzetpafla Sok. 55/3, Bomonti, fiiflli
Proje 4L 
Elgiz Ça¤dafl Sanat Müzesi
1988’den Günümüze Bir Kesit
Elgiz Koleksiyonu’nda bulunan
yap›tlar›ndan oluflan bir sergi.
Çarflamba-cuma: 10.00-19.00; 
Cumartesi: 10.00-16.00 
Harman Sok. Harmanc› Giz Plaza, Levent
www.proje4l.org
Sabanc› Üniversitesi Kasa Galeri
Serbest Girifl: 
Kasa Galeri’nin ‹zledikleri
21 Eylül-25 Kas›m
Marius Dahl, Antonio Cosentino ve
Damien Louche-Pelissier
Bankalar Caddesi No: 2, Karaköy 
Sevdi¤in ile beraber olamazsan can›m
beraber oldu¤unu sev...
If you can’t be with the one you love,
honey...
Bob Partington’›n hayata geçirdi¤i ve
çal›flmalar›n› sürdürdü¤ü proje mekân›. 
15 Eylül’den itibaren her gün aç›kt›r.
Kumbarac› Yokuflu No: 64 
Gezici Apt., Beyo¤lu
www.bobpartington.com
Skanbul Connection
‹stanbul 2005
17-24 Eylül
Bir dizi sanat projesi, performans,
görsel çal›flma, film ve 
video gösterimleri.
26 ve 27 Eylül’de bonus etkinlikler.
Her gün 15.00’ten itibaren.
Skanbul Connection Center
Nuruziya Sok. 35/1, K: 6, Beyo¤lu
www.skanbulconnection.org

KONUMLANDIRMALAR

23 Eylül, Cuma
Foto¤raf Sergisi
Irak: ‹flgalden önce
ABD sald›r›s› öncesinde Irak’a giden “canl›
kalkanlar”›n objektiflerinden gündelik
hayat.
Irak: ‹flgalin y›k›ma u¤ratt›¤› 
gündelik hayat ve tarih 
Saner fien
25 Eylül Pazar gününe kadar aç›k.
Film Gösterimleri: 14:00 - 16:30 
12 Eylül Ne, Kenan Evren Kim?
AÜ‹F / 17 dk.
16-25 yafl aras› gençlerin 12 Eylül 1980’de
yap›lan askeri darbeye ve Kenan Evren’e
dair düflünceleri. 
12 Eylül 
Mustafa Ünlü / 42 dk.
Dokuz bölümden oluflan 12 Eylül belge-
selinin askeri rejimin uygulamalar›n› konu
alan dokuzuncu bölümü.
Mesle¤i: ‹flkenceci 
Frederic Brunnquell / 53 dk. 
Arjantin’den Filistin’e, dünyan›n farkl›
ülkelerinde iflkencecili¤i meslek edinmifl
insanlar›n itiraflar›. 
24 Eylül, Cumartesi
Forum: “Tüprafl niçin özellefltirildi?”
17:00 - 19:00 
Petrol-‹fl Sendikas› E¤itim Dairesi Baflkan›
Ayfer E¤ilmez, Petrol-‹fl temsilcileri ve
Radikal yazar› Nuray Mert’in kat›l›m›yla.

25 Eylül, Pazar
Film Gösterimi
Ruhi Su belgeseli, 17:00
Hilmi Etikan / 60 dk. 
Konser: Kesmefleker
20:00 - 21:00
27 Eylül, Sal›
Foto¤raf Sergisi
‹stanbul’un Yüzleri
Nar Photos Haber Ajans› Foto¤rafç›lar›
‹stanbul’un görülmek istenmeyen, gözden
uzak tutulan çehreleri.
2 Ekim Pazar gününe kadar aç›k.
Film Gösterimleri: 16:00 - 19:00
Tarlabafl›, Tarlabafl› 
Hilmi Etikan / 28 dk. 
Tarlabafl› mahallesinin flehir planlamac›l›¤›
ad› alt›nda katledilifli.
Vapurlar
Mehmet Güreli / 18 dk. 
Tarihe kar›flma tehlikesiyle karfl› karfl›ya
olan flehir hatlar› vapurlar›n›n öyküsü.
Gören Göz ‹çin Kad›köy
U¤ur Aydedim / 50 dk. 
Dünden bugüne Kad›köy 
1 May›s Mahallesi
Loris Mizrael / 22 dk. 
1979’da kurulan, 12 Eylül rejimi taraf›ndan
ad› Mustafa Kemal Mahallesi olarak
de¤ifltirilen 1 May›s Mahallesi’nin 
kurulufl öyküsü.

28 Eylül, Çarflamba
Film Gösterimleri: 14:00 - 16:00 
Müflteri De¤il Yurttafl›z
Tahsin ‹flbilen / 17 dk. 
Kamu iflletmecili¤inin yurttafll›k haklar›yla
iliflkisi ve sorunlar›na kuflbak›fl›. 
Bir Baflka Küreselleflme
François Christophe / 60 dk. 
Neo-liberal küreselleflmeye karfl› alternatif
bir küreselleflme için at›lan ad›mlar›n, ge-
lifltirilen tezlerin, kurulan a¤lar›n öyküsü. 
Forum: 17:00 - 19:00
“Küreselleflen ‹stanbul’da Bienal”
‹stanbul Bienali’nin küratörü Vas›f Kortun,
Karfl› Sanat Çal›flmalar›’dan Feyyaz Yaman,
Müfit ‹fller, Sabahattin Tuncer ve Art-ist
dergisi editörlerinden Erden Kosova’n›n
kat›l›m›yla.
29 Eylül, Perflembe
Film Gösterimleri: 14:00 - 19:00 
Tarlabafl›, Tarlabafl›
Hilmi Etikan / 28 dk. 
Bkz. 27 Eylül, Sal›
Vapurlar
Mehmet Güreli / 18 dk. 
Bkz. 27 Eylül, Sal›
Gören Göz ‹çin Kad›köy
U¤ur Aydedim / 50 dk. 
Bkz. 27 Eylül, Sal›
1 May›s Mahallesi
Loris Mizrael / 22 dk. 
Bkz. 27 Eylül, Sal›

ROLL STANDINDA BU HAFTA (ANTREPO NO: 5 / M‹SAF‹RPERVERL‹K ALANI)

Not: Roll stand›nda gerçekleflecek konserler, herhangi bir güne ait bir bienal bileti ile ücretsiz olarak izlenebilir.

Çitin Üstünde Oturmak 
‹stanbul Bienali E¤itim Program› Üzerine Düflünceler 
M I K A  H A N N U L A

fiimdi üzerine konuflaca¤›m fley, 10
farkl› ülkenin 13 farkl› Sanat Aka-
demisi’nden 75 ö¤renci ve 14 profe-
sörün kat›l›m›yla gerçeklefltirilmifl
olan bir fleydir. Bu fley bir isme sa-
hipti; “Çeviride Kaybolanlar” ve he-
men ard›ndan ironik bir biçimde
“Kofi Annan Yaz Kamp›” olarak ad-
land›r›lm›flt›. Bu çal›flma, Antrepo
No: 5’in, ikinci kat›nda, sol tarafta
yer alan bir grup sergisi ile son bul-
du. fiimdi, bu kadar genifl boyutlu ve
çok zor bir e¤itim program›n›n, ulus-
lararas› bir bienal çerçevesi içinde
neden ve nas›l anlaml› oldu¤u üzeri-
ne düflüncelerimi yazaca¤›m. 

Neden bu tarz aktivitelere daha az
de¤il daha çok ihtiyaç duydu¤umuz
konusunda, her ne kadar yapt›¤›m›-
z›n çok daha iyisini, bir sonraki et-
kinlikte ve mekânda yapabilece¤i-
mize fazlas›yla ikna olmufl olsam da,
befl neden ileri sürece¤im. Tüm ya-
p›n›n makro düzeyinden bafllayarak,
yukar›dan afla¤›ya do¤ru bir yol izle-
yece¤im. Fakat bu befl noktay› tar-
t›flmadan önce, aflikâr olana iflaret
etmeliyim. Bizimkisi türünden her-

hangi bir etkinlik, yaln›zca dürüst ve
ciddi bir davet üzerinden temellen-
mek kofluluyla mümkün olabilir. Ve
evet, bu y›lki bienalde, bu koflul
mevcuttu, cömert bir flekilde tüm
bienal organizasyonu boyunca ora-
dayd›.

1. Neden
Bienallerin kendilerini gelifltirmeye
fazlas›yla ihtiyaçlar› var. Art›k sadece
genifl bir yelpazede çeflitli ülkelerin
sanatç›lar›yla ba¤lant› kurup, onlar›
belirli bir zaman dilimi için bir araya
getirmek yetmiyor. Salt mallar›n it-
hali-ihrac› türünden bir de¤ifl tokufl-
tan veya sanatç›lar›n hareketlili¤in-
den daha fazla yer tutmal›lar. Neyin
gerekli oldu¤u ise karmafl›k bir so-
ru(lar) yuma¤› ancak, en az›ndan, bir
nokta kristal saydaml›¤›nda. Bienal-
ler kendilerini ba¤lamlar› içine otur-
tacak yollar› bulmal› ve bir uzay ge-
misi gibi yabanc› kalma ikileminden
kurtulmal›lar. Bu entegrasyon say›-
s›z flekillerde gerçekleflir. Bunlardan
biri bienal etkinlik flemsiyesi içine
dahil olmakt›r, bu seneki bienalde
oldu¤u gibi, etkinliklerin birbirine
yak›n mesafelerde gerçeklefltirilme-
si gereklidir. Bir anlamda, görüfl

al›flveriflinin s›n›rlar›n›n geniflledi¤i
ve derinleflti¤i bir atmosfer yarat-
makla ilgilidir bu. 

2. Neden
Bilginizi paylaflma ve kendi yap›n›z›,
dostlar› (ve ayr›ca hemfikir olmama-
y› sevdi¤iniz düflmanlar›) içerecek
flekilde geniflletme fikri anlaml›d›r.
Bu ise ancak bir aç›k toplum potansi-
yeli yaratmay› ve onu muhafaza et-
meyi isteyen bir alan ve durum içinde
tan›mlanan bir rota ile mümkündür.
Kendi içinde, bunu baflaramayacak-
t›r, fakat yine de bu afl›r› derecede zor
hedefe ulaflmak için çaba harcaya-
cakt›r. D›flar›da b›rakmadan ziyade,
içine alma süreci enerji üretir. ‹çle-
rinde allak bullak olunan, kafalar›m›-
z›n kar›flt›¤› buluflma noktalar› yara-
t›r. ‹flte bu çeliflki yaratan buluflma
noktas› bizleri ilgilendiren yerdir.

3. Neden
Üçüncü nedende, sanat akademileri
meselesine ve sanat akademilerinin
neden do¤rudan bienaller ile iliflkide
olmalar› gerekti¤i konusuna gelece-
¤im. ‹zninizle öncelikle neden olma-
lar› gerekmedi¤i ile bafllayay›m. Sa-
nat akademilerinin tan›nmak için

bienallere eklemlenmeye ihtiyac›
yoktur. Sanat akademilerinin ö¤ren-
cilerini, bu ve flu uluslararas› etkinli-
¤in gelecekteki kat›l›mc› sanatç›lar›
olarak “satmak” için, bienal çat›s›
içinde çal›flmaya ihtiyac› yoktur. Sa-
nat akademilerinin ihtiyac› olan, bir-
birlerini tan›yabilecekleri, verimli ve
yarat›y› tetikleyici yollar bulmakt›r.
K›sacas›, ciddi bir çal›flma a¤›na ihti-
yaç duymaktay›z. Ciddi sözcü¤üyle
birbirimizden zorluklar›, mücadeleyi
ve baflar›lar› ö¤renmemiz gerekti¤ini
kastediyorum. Bilgi ve deneyimi
paylaflmam›z gerekiyor. Gelece¤in
sanatç›lar› için üniversite düzeyinde
bir e¤itimi destekleme konusunda
aktif olma anlam›na gelen elefltirel
ve yap›c› bir düflünme ve sonuç ç›-
karma süreci gerekiyor. Daha anlam-
l› bir yol nas›l izlenebilir sorusunun
yan›t›n› bir araya gelerek bulmaya
ihtiyac›m›z var. fiu soruyu sormaya
ihtiyac›m›z var: Sanatç› dedi¤imizde,
ne demek istiyoruz? Hâlâ dâhi kah-
raman›n büyüsü peflinde miyiz, yok-
sa kendisi ile biz aras›nda iliflki kura-
bilen, bunu bize yans›tabilen ve biz-
lere hikâyeler anlatabilen; bizlere
kim oldu¤umuz, nas›l oldu¤umuz ve
kiminle oldu¤umuz, ne oldu¤umuz

hakk›nda hikâyeler anlatabilen kifliyi
mi kastediyoruz? Bir baflka deyiflle,
iflte bu etkinlikler önceliklerimize
odaklanmam›za ve önceliklerimizi
aç›¤a ç›karmam›za yard›mc› oluyor.

4. Neden
Orada olmay› baflarabildiklerinde,
sanat akademilerinden ö¤renciler,
mesle¤ini icra eden bir sanatç› olma-
n›n ne anlama geldi¤i gerçekli¤inin
delillerini görme olana¤› bulur.
Uluslararas› bir grubun gösteri esna-
s›nda, her fley inan›lmaz bir flekilde
yolunda gitmifl olsa da, grubun için-
de bulundu¤u karmaflan›n vahfli ger-
çekli¤ini görürler. Büyük grup gös-
terileri sirk gibidir. Kimi daha iyi, ki-
mi daha az organize, sonuç olarak
hepsi birer sirktir. Süre bitimi mef-
humu pencereden d›flar› f›rlat›lm›fl-
t›r, ekipmanlar da öyle. K›tl›k çekil-
meyen tek fley bekleyifltir. Beklersi-
niz. ‹fli kuraca¤›n›z yer için beklersi-
niz, ifli oluflturmay› beklersiniz (ör-
ne¤in ‹stiklal’de gelip geçen yayala-
r› ve haz›r bekleyen polisleri göste-
ren büyük boy renkli foto¤raf), bas›n
görevlisi ad›n›z›, en sonunda yar›
do¤ru da olsa nas›l yazaca¤›n› ö¤re-
nene dek kuyrukta beklersiniz 

5. Neden
Bir bienalin gerçekli¤i, ›s›ran bir ger-
çekliktir. Ve kötü ›s›r›r, izi kal›c›d›r ve
uzun zamanl›d›r. Ana çerçeve içine
al›nm›fl e¤itim programlar› için, bu
›s›ran gerçeklik ak›lda tutulmas› ge-
reken ve eflzamanl› devam eden bir
dizi bilefleni içerir. Konuflmalar yap›-
yor, tart›fl›yor, kavga ediyor ve ak-
flam yemekleri yiyoruz. Gösteriyi
planl›yor, fikir üretiyor ve di¤erleri
ile paylafl›yoruz. Ve yapabildi¤imiz
kadar›yla baz› fikirleri sakl›yoruz.
Sonunda, on gün boyunca bizimki
gibi bir program›n ö¤rencileri yete-
rince hofl bir gösteri ortaya ç›kard›.
Bafllang›çta tema d›fl›nda hiç bir fley-
leri yoktu. Kent mekân› ve kendi
geçmifl bilgi birikimleri vard›. Birlik-
te çal›flmay› ö¤rendiler; birbirlerine
gerek olmad›¤› durumlarda bile. 

Zor yolu ö¤rendiler, terletici, ra-
hats›z edici, son derece büyük bir ça-
ba gerektiren yolu ö¤rendiler, ki bu
birçok ulusal kimlik ve birçok farkl›
kimlikten oluflan böylesi büyük bir
grupla olmak anlam›na gelmekteydi.
Kendileri hakk›nda bir fleyler ö¤ren-
diler. 

Peki ya biz organizatörler ne ö¤-
rendik? Gerçekten bilmiyorum. He-

nüz de¤il, fakat e¤er Ocak sonu gibi
tekrar sorarsan›z eli yüzü düzgün bir
yan›t verebilirim. fiimdilik, tek söy-
leyebilece¤im, kat›l›m›n, orada ol-
man›n, görmenin ve hepsinden öte

deneyimin ne kadar önemli oldu¤u-
nu bir kez daha ö¤rendik. Zevk almak
ve içinde yer almak. Ne daha fazlas›,
ne daha az›. •

[Çeviren: Meral Camc›]

Çeviride Kaybolanlar atölye çal›flmas› sunumundan. (Foto¤raf: Didar Yeflilyurt)
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R A N A  Ö Z T Ü R K

Bienalin aç›l›fl etkinlikleri program›
kapsam›ndaki konuflmalardan ilki,
Almanya’da kurulmufl olan Migration
Project’in 17 Eylül, Cumartesi günü
saat 15.30’da geçeklefltirdi¤i “Göç
Toplumunun Gelece¤i” konulu pa-
neldi. Göç hareketlerinin neden ol-
du¤u toplumsal de¤iflimleri ortaya
ç›karmak üzere Federal Kültür Der-
ne¤i taraf›ndan, 2002 y›l›nda kurulan
Migration Project, uzun y›llara yay›-
lan çok aflamal› bir süreci kaps›yor ve
film gösterimi, seminer, perfor-
mans, sempozyum, atölye çal›flma-
lar› gibi çeflitli etkinliklerle göçün
nedenleri ve etkilerini görünür k›l-
may› amaçl›yor. Marion von Osten,
Aytaç Ery›lmaz, Regina Römhild, Le-
vent Soysal ve Esra Ersen’in kat›ld›¤›
panelde konuflmac›lar göç meselesi-
ni kendi ilgi alanlar›ndan yola ç›ka-
rak çeflitli aç›lardan ele ald›lar. Mari-
on von Osten’›n projenin genel yap›-
s› ve ilgi alanlar› ile disiplinler üstü
sanatsal projeler ve sergi projelerin-
den söz etti¤i panelde Aytaç Ery›l-

maz, direktörü oldu¤u Almanya Göç
Belgeleme Merkezi ve Müzesi DOMIT’i
tan›tarak kurumun çeflitli ülkelerden
Almanya’ya gelen iflçi göçmenlere
dair belgeleri bir araya getirerek gö-
çü toplumun geneline ait kültürel
belle¤in bir parças› olarak ortaya
koyma çabas›ndan söz etti. Regina
Römhild ise göçü tek bir ülkenin iç
meselesi olarak görmek yerine me-
seleye d›flar›dan bakman›n gerekti-
¤ine, göç alan ülkelerin çevresinde-
ki geçifl ülkelerinin konumuna ve s›-
n›r ötesi kültürlere dikkat çekti. Esra
Ersen’in 2001 y›l›nda Kunst Museum
Bonn’da sergilenen video çal›flma-
s›ndan yola ç›karak sanatsal bir
perspektiften meseleye bakt›¤› ko-
nuflmas›n›n ard›ndan, Levent Soysal
bu video çal›flmas› ve di¤er konufl-
malar üzerinden tart›flma açarak
flehrin ve popüler kültürün öne ç›kt›-
¤› uluslarüstü bir kültürün alt›n› çiz-
di. Son olarak panelde, Migration
Project’in 30 Eylül 2005’te aç›lacak
olan ve iki buçuk y›ll›k çal›flmalar›n›n
sonuçlar›n›n ortaya konaca¤› sergisi
k›saca tan›t›ld›. 1955’ten bu yana Al-
manya ve Avrupa’daki göç dinamik-

lerine iliflkin foto¤raf, belge, deney-
sel film ve sanat yap›t› gibi çok çeflitli
malzemelerden oluflan sergi, göçü
Avrupa’daki toplumsal de¤iflimin iti-
ci gücü olarak ele al›yor. ‹stanbul,
Avrupa’ya giriflte geçifl ülkelerinden
birisi olan Türkiye’nin en çok yaban-
c› çeken flehir olmas›n›n yan› s›ra iç
göçün yaratt›¤› toplumsal de¤iflim-
den en fazla etkilenen flehir. Bu ba-
k›mdan “Göç Toplumunun Gelece¤i”
konulu paneldeki tart›flmalar, biena-
lin temas›yla da ba¤ kurarak yap›tla-
r›n okumas›nda dikkate al›nabilecek
kimi fikirler öne sürüyor. •

A L E X A N D R A  M A C G I L P

9. Uluslararas› ‹stanbul Bienali kap-
sam›nda gerçeklefltirilen 9B Konufl-
malar› Afgan sanatç›lara ev sahipli¤i
yapt›. 18 Eylül Pazar günü saat
15.30’da, “Afganistan’da Sanat”
bafll›¤› ile gerçeklefltirilen panelde,
Afganistan’da ve diasporada yaflayan
Afgan sanatç›lar›n güncel sanat pra-
tikleri ele al›nd›. Kabil ve Herat böl-
gelerinden gelen sanatç›lar, kendi
sanat üretimlerinden söz ederek,
bölgedeki farkl› sanat yaklafl›mlar›n›
çeflitli örnekler ile dile getirdiler.
New York Afghan Communicator Ge-
nel Yönetmeni Rameen Moshref Ja-
vid, Afgan sanat›n›n ve sanatç›lar›-
n›n, 1979’da Rus sald›r›s›, 1992’de iç
savafl, 1996’da Taliban ile oldukça
a¤›r hasar ald›¤›n› belirterek, Afgan
sanat›n›n uluslararas› deste¤e ihti-
yac› oldu¤unu ve ancak bu destekle
birlikte sanat›n kendini yeniden infla
edebilece¤i üzerinde durdu. 

Minyatür, kaligrafi ve resim ders-
leri veren Herat Üniversitesi Güzel
Sanatlar Bölümü Baflkan› Tawfiq
Rahmani, gelecekte tasar›m, heykel,
müzik ve tiyatro e¤itimini vermek

istedi¤ine de¤inerek, Afgan sanatç›-
lar›n savafl ve göçten 25 y›l sonra,
yeniden üretmeye bafllad›¤›n›, dola-
y›s›yla üretim ve geliflim sürecinde
uluslararas› deste¤e ihtiyaç duyduk-
lar›n› söyledi. Kabil Üniversitesi Gü-
zel Sanatlar Bölümü’nden Rahraw
Omarzad ise Taliban sonras›nda yurt-
d›fl›nda yaflayan kimi yerli ve yaban-
c› sanatç›lar›n Afganistan’›n olumlu
atmosferinde ifller üretmek istedi¤i-
ni belirtti. New York’ta yaflayan Af-
gan küratör Leeza Ahmady ise, Afgan
diaspora sanatç›lar›ndan söz ederek
Afgan güncel sanat›n›n di¤er Orta
Asya ülkeleriyle iliflkilerini, uluslara-
ras› sanat ba¤lam›ndaki yerine ve
yans›malar›na de¤indi. “Afganis-
tan’da Sanat” bafll›kl› konuflma, göç,
savafl ve kültürel miras konular›n›n
irdelenmesi ve sanat›n fliddetin göl-
gesinde bir bölgede varl›k göster-
mesi tart›flmas› aç›s›ndan oldukça il-
gi çekiciydi.•

[Çeviren: Evren ßar›n Egrik]

Konuflmac›lar: 

Rahraw Omarzad

Kabil Üniversitesi Güzel Sanatlar Fakültesi,

Afganistan

Leeza Ahmady

Küratör, New York

Tawfiq Rahmani

Herat Üniversitesi Güzel Sanatlar Bölümü

Baflkan›, sanatç›, Afganistan 

Ghafaar Ghafoori

Sanatç›, Herat Bölgesi, Afganistan

Moderatör: 

Rameen Moshref Javid

Afghan Communicator Genel Yönetmeni,

New York

Bir etkinli¤e dair yürütülen haz›rl›klar›n son günlerinde, tüm o kofltur-
macalar›n an gelip kaç›n›lmaz bir flekilde sonlanaca¤›n› düflününce,
insan›n içini hafiften bir hüzün kaplar. Etkinlik öncesi ve sonras›

aras›na s›k›fl›p kalan zaman diliminde, her fleyin üst üste geldi¤i, ayn› anda
aç›l›fl günlerinin, devam›nda gelen heyecan verici etkinliklerin, kutlamalar›n
düzenlendi¤i, sonras›nda gelen rahatlaman›n yafland›¤› ve bir yandan
kaoslar›n olufltu¤u zamanlar vard›r. Tüm bunlar daha birkaç hafta önce çok
uzaklardaym›fl gibi görünürken, flimdi hepsi bir anda yaflan›p bitiyor. 

Bu say›l› günler çabucak geldi geçti. San›r›m Bienale kat›lan kiflilerin
geriye dönüp bakabilmesi, ortaya konan ifllerle ilgilenerek baflar›lar›ndan
mutluluk duyabilmesi için belirli bir süre geçmesi gerekiyor. Ben art›k,
Bienali oluflturmak için tam bir buçuk y›ld›r bir araya gelmeyi bekleyen, 
birbirinden tamamen ba¤›ms›z ö¤elerin bir bütün olarak görülebilece¤i an›
bekliyorum heyecanla. 

‹flin mutfa¤›nda çal›flan biri olarak olaya içeriden bakt›¤›n›zda ilginiz
hemen detaylara, sorunlara ve yaflanan afl›r›l›klara kay›veriyor. Bu proje,
münferit iliflkiler ve çok say›da farkl› fikir içeriyor; bakal›m büyük tablonun
bir parças› haline gelmeden önce her ifl kendini nas›l ifade edecek? ‹flte bu
süreç içinde bienal, bütünsel bir varl›k olarak sadece imgelemimizde yer al›r.
Ancak sonras›nda bir bakars›n›z, tablo tastamam karfl›n›za dikilmifltir; 
bekleneni veren ö¤elerle bekleneni gerçeklefltiremeyen ö¤elerden oluflan
bir resim; baflar›lar›n ve yenilgilerin oluflturdu¤u nihai bir ürün.

Bu bienalde var olan yap›y› de¤ifltirmeyi, çok say›da yeni sanatsal
çal›flmaya yer vermeyi, yeni mekânlar seçmeyi ve bas›l› malzemeleri
yeniden biçimlendirmeyi tercih etti¤imiz için, “öncesi” ve “sonras›” 
aras›nda oluflan farkl›l›k belki de daha belirgin olacak. Aç›l›fla birkaç hafta,
hatta sadece birkaç gün kala, çözümlenmesi gereken bir sürü sorun
oldu¤unu biliyorduk. Örne¤in, Hüseyin Alptekin’in enstalasyonunda yer alan
dört at heykelinin kopyas›n›n bulunmas›, buraya getirebilmek için anlaflma
yap›lmas› çok k›sa bir süre öncesine kadar netli¤e kavuflamad›. Luca Frei son
dakikada, yerel grafiti sanatç›lar›yla tan›flt› ve birlikte çal›flt›. Aç›l›fla kadar
kendisi bile iflinde ortaya koydu¤u esteti¤in d›flar›ya nas›l yans›yaca¤›ndan
habersizdi. Serkan Özkaya’n›n köpükten Davut heykeli ne yaz›k ki
sergilenece¤i yere yerlefltirilirken y›k›ld›. Deniz Palas’taki program›n son
hali, hiçbirimizin son ana kadar hakk›nda tahmin yürütemedi¤i bir fleydi; 
Erik Göngrich, aç›l›fla bir hafta kala hâlâ Antrepo’daki alana cevaben kendi
“yeni ‹stanbul”unu infla ediyordu. Phil Collins ve Solmaz Shahbazi’nin
çal›flmalar›n›n da içinde yer ald›¤› bir grup video çal›flma, enstalasyondan
önce güçlükle izlenebildi. Ve bu liste kayan, de¤iflen ya da son haline ancak
çevresindeki ifller flekillendikten sonra kavuflan çal›flmalarla sürüp gidiyor. 

Böylesi bir belirsizlik, prodüksiyon süresince benzerine az rastlan›r bir
özgürlük alan› sa¤lad› bizlere. Çünkü her fley güven duygusu üzerine temel-
lenmiflti. fiu an, bienaldeki her fley art›k (neredeyse) son halini alm›fl olsa
da, önceden yaflanan mu¤lakl›k hâlâ varl›¤›n› sürdürüyor ve bu bizlere, aç›k
bir flekilde yap›land›r›lm›fl bir sergi ortam› sunarak, küratörlerin bile bir kez
daha ayr›nt›l› bir flekilde düflünüp karara varmalar›na olanak tan›yor. 

Mekânlar sürekli kontrol alt›nda tutulmas› gereken birbirinden ayr›
varl›klar olarak alg›lanmad›¤› için, paneller, boya ve projektörler sanat 
eserlerinin bünyesine nüfuz etti¤i, tan›d›k yüzler Tünel’deki barlardan 
silindi¤i ve bu yüzlerin oluflturdu¤u topluluk yavafl yavafl da¤›lmaya
bafllad›¤› için, elbette bir ba¤lant›s›zl›k an› ya da var olan› kavrayamama 
hali ortaya ç›kmakta. Tam da bu noktada, tecrübeyle sabit olan sonuç,
süreçten ziyade, serginin maddi varl›¤›yla ilgili. Ve iflte biz de o çok
yak›ndaki an› bekliyoruz. Bunca zaman sürecin içinden bu an› aram›flken,
sonunda o olmaks›z›n “bakma” flans›n› yakalayaca¤›z. •

[Çeviren: Asl› Takanay]

‹çeriden Bak›fl
N O V E M B E R  P A Y N T E R

Yak›ndan

‹ S T A N B U L  K Ü L T Ü R  S A N A T  V A K F I

Bienaller, do¤alar› ve yap›lar› gere¤i güncel sanat ortam› üzerindeki
tart›flmas›z etkileri ve yönlendiriciliklerinin yan› s›ra gerçeklefltirildikleri
co¤rafyan›n da dünya çap›nda önemli bir temsili olarak büyük öneme sahip.
Bu y›l dokuzuncu kez düzenlenen ‹stanbul Bienali, birçok emsalinden daha
genç olmakla birlikte, flimdiden baflta Avrupa olmak üzere dünya sanat 
platformunun en önemli etkinliklerinden biri olarak yerini al›yor. Yurtd›fl›ndan
gelen 2000’i aflk›n bas›n mensubu ve sanat profesyonelini a¤›rlayarak ve
‹stanbul’u ve dolay›s›yla da Türkiye’yi içerikli ve nitelikli bir sanat etkinli¤iyle
dünya gündemine baflar›yla yerlefltiriyor. Kuflkusuz, ülkemizde düzenlenen
farkl› boyutlardaki sanat etkinlikleri buras› için bir zenginlik ve dinamizm
sa¤lamakta. Ancak, tüm dikkatleri düzenlendikleri kentlere çeken bienaller
bu noktada ayr› bir önem kazan›yor. 
fiunu kabul etmek gerekir ki, bu çapta bir etkinlik herhangi bir kurumun maddi
ve manevi çabalar›n› aflan yükler ve sorumluluklar› da beraberinde getiriyor.
‹flte bu noktada, dünya sanat ortam›na uluslararas› bir etkinlikle katk›da
bulunurken, ‹stanbul’u da tarihsel zenginli¤i ve kültürel de¤erleri gibi
geçmifle dair özniteliklerinin d›fl›nda bugüne dair modern, güncel ve yaflayan
bir kent olarak ayn› ortama eklemlemek birçok kurum ve kuruluflun deste¤ini
kaç›n›lmaz k›l›yor. 
Bu nedenle, her “iki y›lda bir” ‹stanbul’a s›zarak kenti dünya haritas› üzerin-
de güncelleyerek konumland›ran ‹stanbul Bienali’ni destekleyen tüm ulusal
ve uluslararas› kurum ve kurulufllara sonsuz teflekkürlerimizi sunuyoruz.

TC Baflbakanl›k Tan›tma Fonu Kurulu 
TC D›fliflleri Bakanl›¤› 
TC Kültür ve Turizm Bakanl›¤› 
TC ‹stanbul Valili¤i
‹stanbul Büyükflehir Belediyesi 
Beyo¤lu Belediyesi
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Bienalde Göç Tart›flmas›

Teflekkürler...

Afganistan’da Sanat



E .  O S M A N  E R D E N

Sibel Yard›mc›’n›n “Kentsel De¤iflim
ve Festivalizm: Küreselleflen ‹stan-
bul’da Bienal” adl› kitab›nda ‹stanbul
Bienali’ne sosyolojik aç›dan elefltirel
bir yaklafl›m sergileniyor. Yazar, ki-
tab›nda üç ana soruya yan›t ar›yor:
‹stanbul Kültür Sanat Vakf›’n›n kurul-
du¤u 1973 y›l›ndan günümüze geçen
süre içinde nas›l de¤iflip geliflti¤i; bu
geliflim sürecinin ‹stanbul’un içinden

geçti¤i dönüflüm ve k›r›lmalarla nas›l
iliflkilendi¤i; festivallerin kent için
ne anlam ifade etti¤i, kente ne kadar
yay›ld›¤›, onu ne derece dönüfltüre-
bildi¤i…

Yard›mc›, yaln›zca ‹stanbul’da
düzenlenen bienal ve festivallere
elefltirel bir yaklafl›m sergilemekle
kalm›yor, bu etkinlikleri düzenle-
yen ‹KSV’nin kültürel hayattaki ko-
numunu ve ifllevini de irdeliyor.
Kültürü mümkün olan en genifl top-
lum kesimine ulaflt›rmak gibi iddia-

l› bir amac› olan kurumun asl›nda
toplumdaki belli bir kesime seslen-
di¤i kitapta, ifllenen en önemli
elefltirilerden biri olarak karfl›m›za
ç›k›yor. Bununla birlikte, varl›¤›n›
sponsorluk sistemine temellendi-
ren bir oluflumun do¤al olarak sis-
temin bir arac› durumuna girmesi
di¤er bir elefltiri noktas›. Yazara
göre ‹KSV, topluma yönelik özgün
bir dönüfltürme gayesi güden bir
yap› olmaktan çok, sponsorluk
yöntemi nedeniyle sistemin gidi-

flat›na destek olan bir kurum niteli-
¤ini tafl›yor.

Kitapta, flimdiye kadar gerçeklefl-
tirilen ‹stanbul Bienallerine yönelti-
len temel elefltiriler bienallerin kent
ve toplum ile olan iliflkisi üzerine ku-
rulmufl. Önceki bienallerin temala-
r›ndan yola ç›kan Yard›mc›, oryanta-
list bir yaklafl›m›n varl›¤›ndan söz
edilebilece¤ini iddia ediyor. ‹stan-
bul’a yak›flt›r›lan “do¤u ile bat› ara-
s›nda bir köprü” metaforunun sak›n-
calar›na de¤inen yazar, bienalin ‹s-
tanbul’un dünyaya tan›t›lmas›na yö-
nelik bir araç olarak ele al›nm›fl ol-
mas›na da karfl› ç›k›yor. Yard›mc›,
kent yaflam›ndan uzak tarihsel me-
kânlar›n s›kl›kla kullan›lm›fl olmas›-
na, ‹stanbul’un turistik bir pazarlama
metas› olarak de¤erlendirilmesine,
kentin gündelik dinamizminden çok
tarihsel geçmifline yap›lan güçlü
vurgulara karfl› elefltirel bir yaklafl›m
sergiliyor.

9. ‹stanbul Bienali’nin küratörleri
Vas›f Kortun ve Charles Esche ile
yapt›¤› söyleyifliler sonucunda bu
seneki etkinli¤in öncekilerden farkl›
bir yaklafl›m› oldu¤unu belirten Yar-
d›mc›, kurumsal iliflkiler a¤›nda kök-
lü bir de¤ifliklik olmad›kça bu farkl›-
l›¤›n ileriki bienallerde sergilenme-
sinin kuflkulu oldu¤unu iddia ediyor. 

Kitab›n sonsözünde ‹stanbul fes-
tivallerinin, otuz y›l› aflan geliflme
sürecinde kentin kültürel hayat›na
getirdi¤i hareketlili¤i teslim eden
Sibel Yard›mc›’n›n, kitab›nda sert bir
elefltirel yaklafl›m› benimsedi¤ini
belirtmek gerek. Kitap flu temel kay-
g› ile sonuçlan›yor: “Sanata nas›l
tekrar hayat verilebilir; sanat hayat›
nas›l iflleyebilir?” •

Sibel Yard›mc›,

Kentsel De¤iflim ve Festivalizm: 

Küreselleflen ‹stanbul’da Bienal, 

‹letiflim Yay›nlar›, Sanathayat Dizisi 8
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Mavi Jeans’e teflekkür ederiz.
Radikal Gazetesinin iflbirli¤iyle
yay›mlanm›flt›r.

‹ç Kulvar
C H A R L E S  E S C H E

You just haven’t earned it yet, baby*

tarihte bu hafta / ahmet ö¤üt

‹flte, flimdi bafll›yor. Cumartesi gecesi Balans’ta Phil Collins’in flafl›rt›c›
Smiths Karaoke Partisi’nden sonra, gösteri tamamland›. 
Hâlâ tamamlanacak fleyler, sonraki alt› hafta boyunca organize edilecek

birçok proje ve etkinlik var. Fakat 9. ‹stanbul Bienali’nin çekirdek kadrosu
yerinde ve çal›fl›yor. 

Sadece flimdi ve gelecek alt› hafta boyunca sürecek olan projenin
de¤eri konusunda yarg›da bulunabilmemiz için aylar, hatta y›llara ihtiyaç
var. Bizler, iki büyük arzuyla ifle bafllad›k: ‹lki, bir bienalin üzerine kuruldu¤u
sergi alan›na yaklafl›m› de¤ifltirmekti. Günümüz dünyas›n› ‹stanbul’a
getirmek de¤il, kentin bir bafllang›ç noktas›, içinden bienalin ç›k›p
geliflece¤i bir yer olarak kullan›lmas› temelinde yükselen farkl› bir bienal
önerisi sunmak istedik. Baflar›l› olup olmad›¤›m›z ise di¤erlerince ve dünya
çap›ndaki bütün bienallerce, keflfedilmesi muhtemel farkl› olas›l›klar
hakk›nda konuflulurken, ‹stanbul Bienali’nin bir örnek olarak ne flekilde kul-
lan›laca¤› çerçevesinde de¤erlendirilmelidir.

Bununla birlikte, gelecek alt› hafta boyunca, ‹stanbullular›n tepkileri ve
yorumlar› di¤er temel arzumuzu ne kadar yerine getirebildi¤imizin en önemli
göstergesi olacak. ‹kinci arzumuz, sanatç›lar›n çal›flmalar›na, mümkün olan
en fazla say›da kiflinin kat›l›m›na olanak sa¤layacak bir platform yaratmakt›.
Bienalin konusu ve bafll›¤› olarak ‹stanbul’un seçilmesi ivme kazand›ran bir
nokta. ‹stanbul’da yaflayan herkesin bu kentle ilgili bir fikri var, birbiriyle
çeliflkili olsa da herkes anlataca¤› bir deneyime sahip. E¤er iyi ifllerse, bu
bienal ziyaretçilerinin, kente iliflkin kiflisel gerçekliklerini, kendilerine
sunulan sanat yap›tlar›n›n anlam›n› ve do¤rulu¤unu test etmek ve gözlemle-
mek için kullanmalar›n› sa¤layacak. Bu diyalog içinde, karmafl›k sanat
yap›t›n›n anlafl›lmas›n›n zor oldu¤u yönündeki kötü ünün üstesinden
gelinebilir. Sanat yap›t›yla karfl›laflmadan önce ziyaretçinin yap›t› anlam-
land›rmas›n› sa¤layabilecek hiçbir soyut kavram veya yetkili bir küratöryal
ses yoktur. Bunun yerine, sergideki yap›tlar›n yar›s›ndan ço¤unun,
do¤rudan konusu olan bafll›¤›n kendisi, ba¤lam› apaç›k otaya koyuyor. Bu
sadeli¤in bienali izleyecek olan herkesi cesaretlendirmesini umuyorum.
Kuflkusuz, yap›tlar›n ço¤u do¤rudan konular› hakk›nda söz söylemeye
çal›fl›yor ve anlafl›labilir olan arac›l›¤›yla karmafl›k bir iletiflim kuruyor. 

Elbette, kamuoyu farkl› tepkiler verecek. Bir sanat sergisinin,
hâlihaz›rda hakk›nda pek çok fikir ve önyarg› bulunan bir kent hakk›nda söz
söyleyebilece¤ini iddia etmek bir risk… Her durumda sanatç›lar son derece
özgün yöntemlerle ve genellikle bu kentin kendine özgü bireyleriyle
çal›flmay› seçti. Ço¤u d›fllanm›fl ya da namevcuttular, fakat biz asla 
ansiklopedik bir sergi yapma girifliminde bulunmad›k. Bunu, daha çok kentin
özel anlar› ya da mekânlar› üzerinde parlayan bir dizi sahne ›fl›¤›na benzete-
bilirsiniz. Sanki düflüncede kaybolmufl bir kentin içinde yürüyüfl yapt›¤›n›z
s›rada, çevrenizde gerçekleflen ani bir de¤iflimin (bir ses, koflarak geçen bir
kifli, h›z yapan bir araba vs.) sizi anl›k olarak, ancak yo¤un bir fark›ndal›¤a
itti¤ini düflünün. Bir sanat eserinin faydal› ve de¤erli olabilmesi için, bu an›
biraz daha uzun tutmas› ve bienalden ayr›ld›¤›n›zda bu an›y› yan›n›zda al›p
götürdü¤ünüz izlenimini yeterli ölçüde yaratmas› gerekir. Beklemeli ve
görmeliyiz, e¤er bu gerçekleflirse, eme¤imizin karfl›l›¤›n› görece¤iz… 
Ve umar›m, sizler de göreceksiniz…

Y›ld›z Sanatç›lar
Son günlerde sergi ile ilgili bize ulaflan yorumlardan biri de küresel sergi
alanlar› ve bienal etkinliklerinde s›kça ortada olan tan›nm›fl y›ld›z sanatç›
say›s›n›n az olufluydu. 

Bu yorum beni biraz düflündürdü. Küratörler tak›m›ndan hiç kimse
kendi adlar›na yeni sanatç›lar keflfetmekle ilgilenmemiflti. Sonra bir “y›ld›z”
sanatç›n›n takviminin haftada ya da iki haftada bir dünyan›n herhangi bir
yerinde aç›lan sergilerden olufltu¤unu fark ettim. Sanat dünyas› ekonomisi
bu etkinliklerin ço¤unda iflin de¤erini artt›rmak ve koleksiyoncular›n ilgisini
çekmek için y›ld›z sanatç›lar›n varl›¤›n› gerekli k›l›yor. Sanatç›n›n zaman
çizelgesindeki bu tür bask›lar, onun bu sergiye yak›flacak de¤erde yeni bir
yap›t ortaya koymak için gerek duyaca¤›, ‹stanbul’a konsantre olma
olas›l›¤›n› son derece aza indirger. Bizler neredeyse karmaflan›n bask›n
ç›kt›¤› bir flehirde, öncül basmakal›plar›n gerisinde kalabilen ve ilerisine
geçebilen sanatç›lar istedik. Önceden üretilmifl olan yap›tlar bile, kaplaya-
caklar› mekân için genifl oranda sanatç›n›n ciddi flekilde dahlini de gerek-
tiren bir süreçte yeniden yap›land›r›ld›. 

Dolay›s›yla, gerçekten zaman›n› ve enerjisini bu yap›land›rma sürecine
adayabilece¤ini bildi¤imiz sanatç›lar› seçtik. Bu da yap›t›n geliflim sürecine
verdi¤imiz önemin, do¤rudan sunumuna verdi¤imiz önemden çok daha fazla
oldu¤u anlam›na geliyor. ‹nan›yorum ki, sonuç olarak bir sergi, konusunu
daha da derinine inerek irdelerse, normal koflullarda olmas› beklenenden
çok daha ayr›nt›l› ve ahenkli bir yap›t ortaya ç›kacakt›r. Bu, ayr›ca, hem
yap›t›n özelliklerinin hem de sanatç›lar›n çeflitli bienal alanlar›nda sunulufl
biçiminin bütünüyle tarafs›z de¤erlendirildi¤i anlam›na geliyor. Tekrar topu
izleyiciye at›yorum; ayr›mlar yapacaks›n›z, favorilerinizi ve en az hoflunuza
gideni seçeceksiniz ve genellikle sanatç›n›n birey olarak kenti nas›l 
yorumlad›¤›n›, kendi bireysel sesini ve hatta buras› düflünüldü¤ünde
obsesyonunu nas›l aktard›¤›n› düflünerek zaman›n›z› geçireceksiniz. ‹flte bu
al›flverifl yo¤unlu¤unun bu serginin öne ç›kmas›n› sa¤layaca¤›na
inan›yorum. Her ne kadar kaç›n›lmaz olarak bienalin baflar›s›, ayn› zaman
dilimi ve mekân› paylaflma ve bir süreli¤ine de olsa ‹stanbul’u dünyalar›n›n
merkezi yapabilme flans›n› buldu¤umuz birçok sanatç› aras›ndan yeni y›ld›z
sanatç›lar yaratacak olsa da... •

[Çeviren: Meral Camc›]

* Phil Collins’in Karaoke Partisi’nde söylenen bir Smiths flark›s›n›n ad›:
“Onu henüz tam anlam›yla kazanmad›n bebek”

Kentsel De¤iflim 
ve Festivalizm 
Küreselleflen ‹stanbul’da Bienal

Okur mektuplar›n›z› 2yilda1@iksv.org’a bekliyoruz!
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9. ULUSLARARASI 
‹STANBUL B‹ENAL‹ GAZETES‹
16 EYLÜL - 30 EK‹M 2005
TAR‹HLER‹ ARASINDA HER CUMA
RAD‹KAL ‹LE ß‹RL‹KTE
MAV‹ JEANS’‹N DESTE⁄‹ ‹LE

30 EYLÜL 2005, CUMA 
SAYI: 03

Gardar Eide Einarsson’un Deniz Palas’taki Dünya Senin adl› yap›t›. (Foto¤raf: Muammer Yanmaz)

Büyülü Dünya

M I K A  H A N N U L A

Bienaller gerçekten çok s›k›c› ola-
biliyor; yüzeysel ve içerikten mah-
rum, hiç kimsenin dinlemedi¤i bir
sürü gürültü. “Cool” olman›n yan›n-
dan bile geçmeyen, umutsuz yap-
mac›k göz al›c› durufllar... Bienaller
giderek Eurovizyon flark› yar›flmala-
r›na benzedi. Neredeyse kimsenin
ciddiye almad›¤› ve fakat milliyetçi
bir gündemi destekleyen platformlar
haline geldi. 

Ama dün dündür, bugün bugün.
Ve flimdi mucizeler yaratm›fl gibi gö-
züken 9. ‹stanbul Bienali zaman›. ‹s-
tanbul Bienali uzun süre önce öldü¤ü
san›lan bir fleye dair yeni umutlar
do¤urdu. Bu seneki Bienal, bienalle-
rin eski ve yorgun yap›s›n› canland›-
ran enerjileri üretmeyi ve bir araya
getirmeyi baflar›yor.

Peki neden? ‹stanbul Bienali’ni bu
kadar farkl›, ilginç ve anlaml› k›lan
nedir?

Nihai sonucu etkileyen çok çeflitli
nedenler var. Özüne geri dönülerek
eriflilen bir sonuç bu. Yerel çevresine
odaklanan uluslararas› güncel sana-
t›n kökleri. Bu bienal temel olana
geri dönüyor, içeri¤e odaklan›yor.
Birçok mevzu ve temayla ilgilenen
sanatsal ifadeler, eylemler ve müda-
haleler bize içimizi boflaltmak arzusu
yarat›yor. Eserler bizi yak›yor ve iyi-
lefltiriyor, yard›m ediyor ve ac›t›yor.
Bizi, hem deneysel, hem de beklen-
medik deneyimlere davet ediyorlar. 

Peki bienal, bütününe bak›ld›¤›n-
da, nas›l böyle cömert bir angajman›
mümkün k›l›yor?

Bence mesele kendini oldu¤un
yere demirlemek. Bu y›lki bienal
kendini üzerinde gerçekleflti¤i ve
motivasyonunu ve imkânlar›n›
ödünç ald›¤›, hatta çald›¤› ba¤lamda
kurmak için yeterli cesareti ve ener-
jiyi bulmufl. Bu sadece ‹stanbul’la il-
gili de¤il, hatta böyle olmas› da ge-
rekmiyor; önemli meselelerle yüz-
leflmek ve buluflmak için flehrin sun-
du¤u bereketli çerçeveyi kullan-
makla ilgili. Bu bienal merkezden
bakmaktan, sanat için sanat üret-
mekten, sanat fuarlar›n›n ve galeri-
lerin besledi¤i sanat piyasas›na hiz-
met etmekten oldukça uzak. Ticari
bir ortam de¤il, düflünmek için bir
araç niteli¤inde. 

Bu, çevresinin bir parças› olmay›
deneyen bir bienal. Yabanc› bir uzay
gemisi de¤il. 9. ‹stanbul Bienali
kentin kendisine benziyor; kokusu,
tad›, duygusu ve sesi ‹stanbul gibi.
Pis ve kaotik, ama ayn› zamanda da-
vetkâr ve e¤lenceli. Agresif ama ba-
¤›fllay›c›, zorlay›c› ama üretken. Ve
mutlaka bir örnek istiyorsan›z, birini
vereyim; Phil Collins ve Deniz Pa-
las’taki The World Won’t Listen
(Dünya Dinlemiyor) adl› çal›flmas›,
‹stanbul’da Smiths grubu için ölen
hayranlar›n tümüne ithaf edilmifl 60
dakikal›k bir kutlama ve övgü. Eldeki
en s›cak ve en tozlu odalardan birine
yerlefltirilmifl bir ifl. ‹çeride on daki-
ka kald›ktan sonra bile, ter damlala-
r›n›n yaln›zca s›rt›n›zdan de¤il ba-
caklar›n›zdan da süzüldü¤ünü his-
setti¤iniz bir oda. Ama o kadar nefle-
li, o kadar yaflayan bir oda ki içinizi
titretiyor, o s›caktan titriyorsunuz. 

Bu seneki bienal yap›sal olarak iki
sözcükle özetlenebilir: Tam k›vam›n-
da! Bunlar, küratörlerin sergide kul-
lan›lan geçici mekânlarla ne yap›la-
ca¤›n› belirleyen genel stratejiyi

aç›klamak için kulland›¤› sözcükler.
Bu nedenle eski bir fabrika beyaz bir
kutuya dönüfltürülmüyor ve afla¤›
yukar› oldu¤u gibi b›rak›l›yor. Ayn›
zamanda ticari eflyalar satmamak
veya “bienal” kafeleri veya barlar
kurmamak karar›n› da niteliyor bu
sözcüler. Son derece ifle yarar bir

V A S I F  K O R T U N

9B’nin misafirperverlik alan›nda yer alan sergilerden Free-Kick’te bofl bir du-
var var. Duvar›n kenar›ndaki bantlara bakt›¤›n›zda oradan büyükçe bir eser
kald›r›ld›¤› belli. Eser Burak Delier’in bir mizansen foto¤raf›yd›. Azra Tüzün-
o¤lu’nun deyifliyle “Dolmabahçe Saray› önünde hareketsiz nöbet bekleyen...
Askerin karfl›s›nda, arkas›na saklad›¤› sat›rla, uygun hareket an› kollayan
gencin gerilim an›...” Dahas› da var. Arkas› dönük gencin giysisi ve sakal›
baflka mesajlar veriyor, Hizbullah, El Kaide, PKK, vb. Gencin nöbet duruflunda
ard›nda saklad›¤› sat›r gerçek sat›r de¤il, mizansenin bir parças› ve hadise ol-
dukça komik ama ifl sömürülmeye öylesine aç›k ki... 

Free-Kick sergisi, küratörü Halil Alt›ndere’nin sanatç› olarak da üslubunu
yans›tan, yar› sert, yar› komik, izleyiciyi ilk anda çarpan eserlerle dolu. Ser-
best vuruflun kime oldu¤u da flüpheli, devlete mi, izleyiciye mi ya da giriflte
sa¤ duvarda foto¤rafta yer alan Diyarbak›r stadyumunda baraj kuranlara m›?
Delier’in eseri Alt›ndere’nin öngördü¤ü biçimde as›ld›¤›nda, onu çevreleyen
birçok sert iflin de üzerinden yans›mas›yla, kendi bafl›na durdu¤unun çok öte-
sinde güçleniyordu. K›saca söylemek gerekirse, Bienal, Bienal için yay›mla-
nan okuma kitab›nda da görülece¤i gibi, “radikal demokrasi”, “dostça husu-

Orada Olmayan Eser!

‹stanbul Bienali’nin Konumland›rmalar Program› çerçevesinde, Misafirperverlik Alan›’nda  pazartesi hariç her gün saat 17.00’de, perflembe günleri ise
saat 18.30’da film gösterimleri gerçeklefltiriliyor. Bienalin kent içindeki ve ötesindeki kültürel ortamla iliflkiye geçme girifliminin en önemli yollar›ndan 
biri olan Misafirperverlik Alan›’nda gösterilecek olan filmler, yak›n zamanda uluslararas› film festivallerinde yer alm›fl 7 filmden olufluyor. 
Kurgusal filmlerin yan› s›ra belgesel filmleri de kapsayan program, 22 Eylül’den itibaren 30 Ekim’e kadar her gün Antrepo No: 5’te. 
Plazma ekranda gösterilecek olan filmlerin kesin gösterim tarihlerini bienalin internet sitesi olan www.iksv.org/bienal’den ö¤renebilirsiniz.

>>> 5. SAYFADA

2
Y

IL
D

A
1

’D
E

B
U

H
A

F
T

A

2
Y

IL
D

A
1

’D
E

B
U

H
A

F
T

A

2
Y

IL
D

A
1

’D
E

B
U

H
A

F
T

A

2
Y

IL
D

A
1

’D
E

B
U

H
A

F
T

A

2
Y

IL
D

A
1

’D
E

B
U

H
A

F
T

A

2
Y

IL
D

A
1

’D
E

B
U

H
A

F
T

A

RESM‹ GÖRÜfi
Vas›f Kortun
Hoyratl›k . Tak›m Tutma . Hoflgörü .
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SORUMLU - ‹STANBULLU
Esra Sar›gedik Öktem
Dünya dinlemese de...
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‹NANÇ SIÇRAMALARI
Katerina Gregos
K›br›s: Karfl›-Anlat› Gereklili¤i
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KARNAVAL GÜLÜfiÜ
E. Osman Erden
Deniz Palas
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YURTDIfiINDAN
Lyon Bienali
Phillip van den Bossche
Ses ve Görüntü. Hayat›mla ilgili 
bir fley söylüyor mu? 
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SÖYLEfi‹
Alexandra MacGilp
Almula Akda¤ Salah
Solmaz Shahbazi ile 
S›n›rl› Cemaatler Üzerine
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Basama¤a Dikkat
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Cerith Wyn Evans
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Pavel Büchler
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Otto Berchem
>>> 7. SAYFADA

9. ‹stanbul Bienali eski ve yorgun 
bir kavrama yeniden hayat veriyor

strateji. ‹flleri tersine çeviren, bir
gereklili¤i erdemlefltiren bir strateji.
Bazen korkunç yanl›fllara yol açan bir
dengeleme eylemi bu y›l bütün et-
kinli¤in kesinlikle benzersiz ve özel
olmas›n› sa¤l›yor; vaatlerle dolu ve
çok e¤lenceli.

“Romantik” ‹stanbul nosyonunu

yüceltmek ve ‹stanbul’un pek hofl ol-
mayan gerçekleriyle sürekli müca-
dele etmek aras›ndaki ince çizginin
fark›nday›m. Bu seneki çabalar bile
bunun üstesinden gelebilmifl de¤il.
Bienal, ‹stanbul’un gerçe¤iyle yüz-
leflmeyi seçerken, ak›ll›ca bir hare-
ketle sadece Beyo¤lu ve Galata

semtlerine odaklanmay› ye¤lemifl.
Oysa uzan›p, dokunmay› vaat edi-
yordu; güncel sanat›n ilhams›zl›ktan
ve terlemekten, olas›l›klar›n›n yanl›fl
anlafl›lmas› korkusundan kendini ka-
patt›¤› alandan ç›kmak… 

Bu y›lki etkinli¤in vaatlerle yola
ç›kt›¤› aflikâr. Haz›rl›k süreci ve mali

çerçevesi düflünüldü¤ünde gerçek-
lefltirilmesi imkâns›z fleyleri baflar-
mak üzere yola ç›kt›. Fakat bu durum
kesinlikle bir yenilgi de¤il. Bu seneki
bienal, flehir hayat›n›n kalbiyle ilifl-
kilenmek için do¤ru yolu seçti ve et-
kinli¤i anlaml›, ilginç ve içerikten
beslenen yönlere çekmeyi yeterince

baflard›. ‹leride yapacak daha çok
fley oldu¤unu, bir sonraki versiyon-
lar›n harekete geçirece¤i pek çok tü-
ketilmemifl f›rsat oldu¤unu söyle-
meye zaten gerek yok. Bu seneki bi-
enali bir bafllang›ç olarak görüyo-
rum; güzel bir bafllang›ç.•

[Çeviren: Balca Ergener]

Bu seneki bienal 
yap›sal olarak 
iki sözcükle
özetlenebilir: 
Tam k›vam›nda!

met”, “münakafla içinde ancak birlikte yaflama” kavramlar›n› ön plana al›yor-
du. Delier’in ifli ise tart›flman›n oluflamad›¤›, bayraklar›n aç›ld›¤›, silahlar›n
çekildi¤i, körleflmifl bir alana çarpmaktayd›. Tüm bunlara ra¤men eseri biz in-
dirmedik, indirmesek de Alt›ndere’ye, Bienalin küratorleri olarak, var olan s›-
k›nt›m›z› anlatt›m: tek bir iflin hem kendi sergisini hem de tüm Bienali esir
alaca¤›n› öncelikli olmak üzere, meselenin bu dar kal›plar içerisinde ele al›n-
mas›n›n yarataca¤› tüm komplikasyonlar› ifade ettim. Tüm bunlardan bir gün
sonra Burak Delier, kendi kendine foto¤raf› indirdi. Kimileri sansür diye ba¤›-
rabilir. Ama bu eseri, bir sanat eserinin statüsünü, demokrasiyi tart›flabilmek
için bu geri çekilmenin çok önemli oldu¤una inan›yorum. 1992 y›l›ndaki 
3. Bienal’in son gününde, daha sonra ismi ve adresi bile geçerli ç›kmayan bir
“flehit anas›n›n” flikâyeti üzerine Hale Tenger’e bayra¤a hakaretten dava aç›l-
m›flt›. “Öldürmüyorsa güçlendirir” derler, ama flu anda ne güçlenmeye ne de
ölmeye ihtiyac›m›z var. Sadece tart›flmam›z ve birbirimizi dinlememiz gereki-
yor. Misafirperverlik Alan›’nda özellefltirmenin tart›fl›ld›¤› bir Roll dergisi top-
lant›s›, konuya yak›n olan Bienal sponsorlar›n› rahats›z etmez mi? Edebilir,
elbette. Ancak bu rahats›zl›k bir sansürü beraberinde getirebilir mi? Tam aksi-
ne, önemli olan masaya gelmemiz, pozisyonumuzu savunmam›z ve dinleme-
miz. Delier’in ifline ve beraberinde gelen tart›flmalara da farkl› bakm›yoruz.
‹flin kendisinin sergilenmemesi tart›fl›labilmesinin önünü açt›.•

“Kentin dokusuna yönelen bu tekinsiz bak›fllar, ‹stanbul’u, ilgisiz 
biçemsel bir manipülasyondan çok kat›ks›z bir birikimin hacmiyle oluflan
inan›lmaz düflsellikte bir ortam olarak yeniden üretiyor.”

Mimar Peter Lang’den Bienalin görsel kimli¤i için ‹stanbul’u bir seri halinde foto¤raflayan
tan›nm›fl ‹talyan kent foto¤rafç›s› Gabriele Basilico üzerine... >>> 4. SAYFADA

Antrepo’da Film Gösterimleri

Tekinsizlik
Gözde mi;
Nesnede mi?
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K A T E R I N A  G R E G O S

Küratörlü¤ünü Erden Kosova ile bir-
likte üstlendi¤im “‹nanç S›çramalar›”
sergisinin haz›rl›k aflamas›nda baz›
olgular ortaya ç›kt›. Tarihi amnezi,
seçici unutma ve hat›rlama mekaniz-
malar› daha önce tan›d›¤›m co¤raf-
yalardan çok daha çarp›c› biçimde
ifllemekteydi. “K›br›s Sorunu”na dair
kendi bildiklerim de çeflitli önyarg›-
lardan ve bu tür bir seçici bellek ta-
raf›ndan flekillenmiflti. Bir “Yu-
nan”d›m ve evde okul kitaplar›ndan
ve bas›ndan ö¤rendi¤im hikâye
“kendi taraf›m›za” uygun düfltü¤ü
gibi kurgulanm›flt›. K›br›s’tayken ba-
¤›ms›z bir bak›fl aç›s› gelifltirmeye
kalk›flt›¤›m›zda, resmi “üst anla-
t›”n›n taraf›nda yer almad›¤›n›zda,
iki taraftan birini mutlak ve tart›fl›l-
maz kurban olarak görmedi¤inizde,

hain oldu¤unuz, “öteki taraf”›n
propagandas›n› yapt›-

¤›n›z söyleniyor-
du. Sergi süre-

cinde iki ku-
tuplu K›br›s
Rum ve K›b-
r›s Türk üst

anlat›lar›n›n a-
ras›nda, anlat›l-

mam›fl hikâyelerin,
deneyimlerin, fikirlerin ve

duygular›n oluflturdu¤u, “hakikat”
denen fleyi içinde bar›nd›ran genifl
bir gri alan oldu¤unun fark›na vard›k.
Bunun yan›nda, “K›br›s Sorunu” ko-
nusunda K›br›s Rum ve K›br›s Türk
toplumlar›n›n içinde de ayr›fl›k fikir-

ler oldu¤unu, herkesin “öteki” taraf-
tan nefret etmedi¤ini gördük. ‹nanç
S›çramalar› bu gri alan› yak›ndan ta-
n›ma arzusuyla yola ç›kt›.

K›br›s gerçekli¤inin çaprafl›kl›¤›y-
la beraber paradokslarla, çeliflkiler-
le, keskin duyarl›klarla, absürt du-
rumlarla, zorluklarla, ç›lg›nl›klarla ve
kimi zaman da mutluluk veren sür-
prizlerle karfl›laflt›k. Bafltan flu karara
vard›k: ne taraflar›n milliyetçi retori-
¤ine destek vermek, ne de bunlar›
tekrarlamak için gelmifltik adaya;
sergimizin “K›br›s Sorunu”na yönelik
bir siyasal araca dönüflmesini iste-
miyorduk. Ucu aç›k bir yöntem izle-
dik; kesin önermeler sunmak yerine
sorular soran, düflünümü tetikleyen,
yeniden de¤erlendirmelerin önünü
açan bir yöntem... 

Sergi katalo¤undaki metninde
John Nassari, K›br›s’taki t›kanm›fl
duruma aç›l›m getirecek, gelecek
için vizyonlar sunabilecek karfl› anla-
t›lar›n gereklili¤inden bahsediyor.
Projemize kat›lan sanatç›lar›n böyle-
si bir karfl› anlat›n›n örne¤ini verdi-
¤ine, yaln›zca K›br›s Sorunu ile ilgili
de¤il, K›br›s’ta her fleye egemen
olan Realpolitik’in gölgeledi¤i, ke-
narda b›rakt›¤› di¤er önemli toplum-
sal, kültürel ve ekonomik sorunlara
elefltirel ama umut içeren bir pers-
pektif getirdi¤ine inan›yoruz. 

Dilin bu kadar a¤›r bir politik yük
tafl›d›¤›, politik retori¤in ve hatta
dogman›n özel ve kamusal yaflama
bu denli damga vurdu¤u bir ortamda,
sanat›n kendisi, alternatif bak›fl aç›-
lar›, karfl› anlat›lar gelifltirmek için
belki de en verimli zemindir. Çünkü

“çatlaklar aras›nda” çal›fl›yor, belir-
sizlikleri ifller hale getirebiliyor ve
yüzeyde öyle görünmese de bir fley-
leri de¤ifltirmeyi baflarabiliyor. Daha
da önemlisi, zaten bildi¤imizi dü-
flündü¤ümüz fleyleri bir kez daha
gözden geçirmemizi sa¤l›yor ve be-
tonlaflm›fl duran bak›fllar içinde biz-
zat kendisi çatlaklar açabiliyor. 

Travman›n kolektif biçimde pay-
lafl›lmas›na dair bir duyarl›¤›n ne ya-
z›k ki olmad›¤› bir ba¤lamda (bunun
birçok nedeninden ilki, K›br›s’›n bu
kadar kutuplaflm›fl gözükmesi, san›-
r›m) böylesi karfl› anlat›lar söylem-
sel aç›l›mlar yaratmakta gerekli hale
geliyorlar. Görsel sanatlarda ya da
di¤er disiplinlerde geliflen bu türden
karfl› anlat›lar›n, kiflisel siyasal ön-
yarg›lardan uzak tart›flma zeminleri
yaratmak üzere desteklenmesi, ce-
saretlendirilmesi gerekiyor; ancak
bunlar›n yard›m›yla K›br›s’›n kendi
geçmiflinin ve tarihinin zincirlerin-
den kurtuldu¤u bir gelece¤e ilerle-
yece¤ini düflleyebiliriz.•

[Çeviren: Erden Kosova]

Sergi sürecinde,
anlat›lmam›fl
hikâyelerin,
deneyimlerin, 
fikirlerin 
ve duygular›n
oluflturdu¤u, 
“hakikat” denen fleyi
içinde bar›nd›ran 
genifl bir gri alan
oldu¤unun 
fark›na vard›k.

E .  O S M A N  E R D E N

Deniz Palas’taki sanatç›lar›n iflleri
aras›nda Khalil Rabah’›n “Filistin Do-
¤a Tarihi ve ‹nsanl›k Müzesi” ve Mic-
hael Blum’un “Safiye Behar’›n An›s›-
na” adl› çal›flmalar› politik içerikleri
aç›s›ndan ön plana ç›k›yor. Phil Col-
lins’in “Gerçe¤in Geri Dönüflü” isimli
ifli, gündemi yakalam›fl olmas› bak›-
m›ndan önem kazan›rken, Nedko So-
lakov’un “(dünyan›n benim taraf›m-
da) Sanat ve Yaflam” adl› çal›flmas›,
mekân›n bir sanat eseri olarak miza-
hi bir üslupla kendini dile getirmesi
olarak dikkat çekiyor.

Blum’un çal›flmas›, günümüzde
yayg›nlaflan, güncel sanat›n politika
ile iliflkilendirilmesine iyi bir örnek.
Sanatç›, Hollywoodvari, etkileyici bir
kurgu ile oluflturdu¤u Safiye Be-
har’›n hayat hikâyesini Türkiye’nin
yumuflak karn›na yerlefltiriyor. Ça-
l›flmada Türkiye toplumunun önde
gelen özellikleri olan erkek egemen-
li¤e, milliyetçili¤e, muhafazakârl›¤a
karfl›, yine bu toplumun en önemli
idolü olan Mustafa Kemal Atatürk
üzerinden y›k›c› bir yaklafl›m ortaya
koyuluyor. Mustafa Kemal’in uzun
y›llar Latife Han›m’dan gizli olarak
bir Yahudi kad›n ile yasak aflk yafla-
m›fl olmas› zaten Türkiye toplumu-
nun geneli için rahats›z edici bir du-
rumken, söz konusu kad›n›n ateist,
feminist ve anarflist olmas› ve bu
özellikleriyle Mustafa Kemal üzerin-
de devrimlerinin esinlendiricisi ol-
mak gibi müthifl bir etkiye sahip ol-
mas› çal›flman›n provokatif yönünü

ortaya koyuyor. “Melik Tütüncü ile
Yirmi Dakika” adl› video ve kendisi-
nin haz›rlad›¤› sahte tarihsel belge-
lerle hikâyenin inand›r›c›l›¤›n› ol-
dukça güçlendiren Blum, tarihe olan
kurgusal yaklafl›m›yla Türkiye toplu-
munun asl›nda çok da sa¤lam temel-
lere oturmayan baflat özelliklerini
kurcal›yor. 

‹ngiliz sanatç› Phil Collins her ne
kadar “Dünya Dinlemiyor” adl› çal›fl-
mas› ile bienalde ön plana ç›km›flsa
da kendisinin, “Gerçe¤e Dönüfl” adl›
ifli, di¤erinden daha özgün bir çal›fl-
ma olarak karfl›m›za ç›k›yor. Sanatç›,
söz konusu iflinde Türkiye’deki son
moda televizyon programlar› üzerin-
den kolayca flöhrete ulaflan ve k›sa
süre sonra tüketim toplumunca unu-
tulan kiflilerin hikâyesini yans›t›yor.
Ayn› yoldan flöhrete ulaflm›fl bir in-
san›n trajik sonu Türkiye’nin günde-
mindeyken Collins’in çal›flmas›n›n,
bienalin en önemli ifllerinden biri
olarak ön plana ç›kt›¤› söylenebilir.

Üçüncü katta sergilenen “Kahve-
lerdeki Kad›nlar” bafll›¤› alt›nda top-
lanan videolar, s›radan Türk erke¤i-
nin en önemli mekân› olan k›raatha-
nelere s›zan Helsinkili Pilvi Takala
adl› kad›n sanatç›n›n, erkek egemen
bir topluma yapt›¤› ilginç bir gözlemi
olarak izlenebilir. Sanatç›, “De¤ifl
Tokufl” adl› di¤er video çal›flmas›n›
ise yine k›raathaneler üzerine kur-
gularken di¤erinden farkl› olarak bu
sefer oryantalist bir bak›fl aç›s› ser-
giliyor.

Sofyal› sanatç› Nedko Solakov’un
“(dünyan›n benim taraf›mda) Sanat
ve Yaflam” adl› çal›flmas› Bat› sanat›-

n›n uzun süreden beri sorgulad›¤›
mekân/sanat/sanatç›/izleyici iliflki-
leri üzerine bir deneme olarak ele
al›nabilir. Söz konusu çal›flmada
üzerine kayg›lanan sanatsal sorunun
yeni olmad›¤› fakat soruna yaklafl›-
m›n özgün oldu¤u söylenebilir. Bi-
enale haz›rlanan Deniz Palas’tan ç›-
kan molozlar› bir eser olarak sergile-
yerek iflinin bir parças› yapan Bulgar
sanatç›, bunun yan› s›ra kendisine
verilen mekâna mizahi bir dil atfet-
mekle kalm›yor, izleyicinin ellerin-
deki kalemleriyle ifle kat›lmas›n› da
bekliyor. Böylece Solakov’un ifli
sergilendikçe sanatç›ya ait olmak-
tan ç›k›yor, izleyiciler de sanatç›n›n
yarat›s›na ortak oluyorlar. “(dünya-
n›n benim taraf›mda) Sanat ve Ya-
flam”, güncel sanat›n geliflmesiyle
belirginleflen eser-ifl farkl›laflmas›-
na iyi bir örnek olarak da de¤erlen-
dirilebilir. 

Deniz Palas’ta sergilenen di¤er
birçok çal›flman›n aras›nda iki sanat-
ç›n›n ifli olumsuz yönde dikkati çeki-
yor. Silke Otto-Knapp’›n tuval re-
simleri, sergilendikleri mekâna daha
önceden Deniz Palas’› mesken tut-
mufl, bienal esnas›nda binadan ç›k-
may› reddeden s›radan bir galeri ha-
vas› kat›yor. Otto-Knapp’›n lame ve
dore renkleri kullanarak resmetti¤i
güzel mi güzel tablolar› küratörlerin
ifl kazas› olarak de¤erlendirilebilir.
Keza Paulina Olowska’n›n mekâna
serdi¤i üç harikulade hal›, izleyenler
üzerinde Knapp’›n tablolar› kadar ol-
masa da, tesadüfen Deniz Palas’ta
bulunuyorlarm›fl gibi bir etki yarat›-
yorlar. •

K›br›s: 
Karfl›-Anlat› Gereklili¤i

Deniz Palas
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Michael Blum, Phil Collins, Pilvi Takala, Nedko Solakov,
Silke Otto-Knapp, Paulina Olowska...

www.leaps-of-faith.com

Das Schloß
Das Schloß
Hören sie. 
Herr Klamm ist aus dem Shloß. 
Was sind Sie? 
Sie sind nicht aus dem Shloß / dem Dorfe. 
Sie sind ein Fremder. 

fiato 
fiato
Dinleyin.
Bay Klamm flatodan bir bey.
Siz nesiniz?
fiatodan/köyden de¤ilsiniz.
Bir yabanc›s›n›z.

Pavel Büchler,

fiato (Sade ‹ngilizce)

2005

Ses Enstalasyonu

Tütün Deposu’ndaki 

yap›t›ndan

Gazel, “Uykudan açt›m gözümü...”

Hâbdan açt›m gözüm nâgâh kald›rd›m seri 
Karfl›ma gördüm durur bir mah-cehre dilberi 
Taliim sa’d oldu yahut kadre erdim galiba 
Kim mahallem içre gördüm gice do¤mufl Müflteri 
Nur akar gördüm cemâlinden egerçi zâhirâ 
Kendisi benzer Müselmana libas› kâfiri
Gözümü aç›p yumunca oldu çeflmimden nihân 
Söyle teflhis eyledim kim ya melektir ya peri 
‹rdi çün âb-hayata Mihrî ölmez haflredek 
Gördu çün fleb-i zulmetinde ol ayan ‹skenderi

Mihrî Hâtun

Çevriyaz›
Uykudan açt›m gözümü ans›z›n kald›rd›m bafl›m› 
Karfl›mda durur gördüm bir ay yüzlü güzeli 
K›smetim kutlu oldu ya da itibarland›m galiba 
Ki mahallemde geceleyin Müflteri y›ld›z›n›n do¤du¤unu gördüm 
Yüzünden nur akan gördüm ise de 
Kendisi Müslümana benziyor, giysisi ise kâfir giysisi 
Gözümü aç›p yumunca gözümün önünden kayboldu 
fiöyle belirledim ki, sevgili ya melektir ya da peri 
Mihri k›yamete dek ölmez, çünkü o ölümsüzlük suyuna erdi 
Gördü, çünkü o gece karanl›¤›nda apaç›k ‹skender’i 

Cerith Wyn Evans

Ayr›lma ve Birleflme 05, 

(gazel, “Uykudan açt›m gözümü...” Mihrî Hâtun), 2005.

Cerith Wyn Evans Antrepo No: 5’teki çal›flmas›nda ‹kinci Dünya Savafl›
boyunca düflman uçaklar›na karfl› Avrupa göklerini taramak için
kullan›lm›fl Amerikan Ordusu’na ait bir uçaksavar projektöründen 
yararlan›yor. Wyn Evans, söz konusu makineyi daha önce iki kere
kullanm›fl, her defas›nda özel olarak seçilmifl bir fliiri Mors flifresi ile
yay›nlam›fl. Ayr›lma ve Birleflme 05’te Mihrî Hâtun’un gazeli, 
bir flifreye ve sonras›nda ›fl›¤a dönüflüyor.

Nedko Solakov’un enstalasyonundan ayr›nt›

Michael Blum’un enstalasyonundan ayr›nt›

Pilvi Takala’n›n “Kahvelerdeki Kad›nlar” 
adl› videosundan

A Z R A  T Ü Z Ü N O ⁄ L U

fiener Özmen’in “güvenilir rehber
Harald Szeemann’›n an›s›na” atfetti-
¤i ve “‹stanbul Bienali süresince ‹s-
tanbul’u ziyaret edecek yerli yabanc›
sanatç›, küratör, elefltirmen, galerici
ve koleksiyonerler, sanat yazarlar›
ve medya mensuplar›, sefir ve zev-
celeri” için haz›rlad›¤› ‹stanbul Reh-
beri (‹stanbul Guide), Bienal’in gay-

r› resmi k›lavuzu olma iddias›nda.
Diyarbak›r’da yaflayan ve üreten sa-
natç›, ‹stanbullu olmad›¤› halde, s›rf
sanatkâr oldu¤u ve baflka bir flehirde
do¤up yaflad›¤› için, kendisinden ‹s-
tanbul flehrinin belle¤ine oturacak
bir ifl istenmesini fazlas›yla ac›maz-
s›z buluyor. ‹stanbul Rehberi, bu
ac›mazs›zl›¤a karfl› verilmifl h›nz›r bir
cevap.

fiener Özmen’in, flehr-i ‹stan-
bul’un sanatsever turistlerinin hare-

ket alanlar›n› daraltmak üzere yaz-
d›¤›, kurdu¤u, bozdu¤u ‹stanbul
Rehberi, ‹stanbul’da yolunu kaybe-
denler için dan›fl›lmamas› gereken
bir kaynak kitap. Katman katman
aç›lan dilin flizofrenik-zemininde
fiener, hiç gidilmeyen ziyaret alan-
lar›, insan/mekân/olaylara çarp›p
geçmeler, k›s›tl› kaotik alanda ko-
fluflturmalar üzerinden bir psiko -
co¤rafik harita, bir bilinç haritas› çi-
ziyor. “Bir flehri tan›man›n en iyi yo-

lu, sokaklar›nda kaybolmakt›r” di-
yen Benjamin’in izinden, fiener,
kendi tarihindeki derin k›r›lmalarla,
toplumsal tarihimizin – bilincimizin
ve pek tabi güncel sanat dünyam›z›n
temel gösterenlerini ve co¤rafyan›n
kendisi üzerindeki ruhsal ve psiflik
etkilerini üst üste ekliyor, kay›plar
içinde, s›f›rdan, kanla yaz›lm›fl bir
bellek kitab› yarat›yor. Üstelik iro-
nik bir biçimde, okumayan bir ülke-
nin sanatseverlerini, okuyarak kendi
gerçekleriyle yüzleflmeye zorluyor,
onlara haz›r yap›m bir hareket reh-
beri sunuyor. 

fiehir/dil/bilinç içinde sürüklen-
melerle fiener, ‹stanbul’un resmi
tarihinden, farkl› zaman/yafllarda
farkl› “ifller” için geldi¤i flehirde
kendi kiflisel tarihine, kentin turis-
tik çekim merkezlerinin psiko -
co¤rafik izdüflümlerinden, ‹stan-

bul’da uyulmas› gereken görgü ku-
rallar›na, kültür-sanat mabetleri ve
ad› duyulmam›fl “ünlü ziyaretçiler-
den”, Do¤ulu sanatç› ve elefltir-
menlerin ‹stanbul tecrübelerine, bir
flehir rehberinde bulamayaca¤›n›z
her dura¤a u¤ruyor. 

fiener, var olan politik, toplumsal
ve sanatsal bask› ortam›n›n k›s›rl›-
¤›n› “göstermeye çal›fl›yor”, pole-
mi¤e girmek istiyor, sözcüklerle
k›flk›rt›yor, ad› konmam›fl bir sava-
fl›n co¤rafyas›n› iflaretliyor. Unutu-
lan ya da unutturulmaya çal›fl›lan
yak›n – uzak geçmiflimize, savafla,
ölüme, belleksizli¤imize, suskunlu-
¤umuza nihayetinde “geçici esenlik
günleri”nin geçicili¤ine karfl›, “he-
defleri aras›nda yok edici bir kültü-
rün ac›ma duygular›yla flahlanm›fl
be¤enisini toplamak gibi ahmakça
istekler de bar›nd›ran bir iflle u¤ra-

fl›yor olman›n derin üzüntüsünü”
duydu¤u iflini inatla sürdürüyor. 

fiener’in, güncel sanat›n resmi ol-
mayan tarihini yazma girifliminin
bafllang›ç noktas› aflk/nefret iliflkisi
içinde bulundu¤u ‹stanbul. ‹stanbul
Rehberi’nin ‹stanbul’u, bir flehir ol-
maktan öte, farkl› zamanlarda farkl›
tepkiler veren dengesiz/kusan/tü-
küren/seven/kucaklayan/içe-
ren/üretmeye zorlayan/tüketen kö-
tü bir anne gibi. Sanatç›n›n narsistik
yaral› arzu nesnesine hayk›r›fl›, bi-
rinci bölümün ilk sözcükleriyle yüzü-
müze çarp›yor: “Anne Beni Restore
Et”. Güvenilirli¤ini yitirmifl, parano-
yalara sürükleyen anne/flehir, çocu-
¤unu döverek e¤itiyor, kemiklerini
k›ra k›ra... Ona ihtiyaç duymayan -ki
bu sebeple hayranl›k duyulan- on-
dan önce var oldu¤una ve ondan
sonra var olaca¤›na inand›¤› bu ale-

gorik flehri (sanat dünyas›n›, hâkim
kültürü), içerden - d›flardan - kenar-
dan - yamuk bakarak anlamaya çal›-
fl›yor ve ona meydan okuyor. 

Üçüncü dünyan›n üçüncü dünyal›-
s›; üç kez yenik bafllam›fl, üç kez ge-
cikmifl sanatç›; “ben de isterem”
flark›lar› ç›¤›rmadan, gecikmiflli¤inin
üstünü örtmeye çal›flmadan, bulun-
du¤u yeri iflaretleyerek, a¤›r ama

emin ad›mlarla hareket ediyor. Bilge
bir teröristten ö¤renilmifl, (zor) fle-
hirler için gerilla taktiklerini, da¤la-
r›na ç›kmadan (zira orda keflfedile-
cek ve kuflat›lacak bir fley kalmam›fl-
t›r) resmi görüfle karfl›, plastik anla-
t›lar›yla örgütlüyor. 

Faili meçhul cinayetlere, postmo-
dern saçmal›klara, siparifl üzerine
sanat üretimi yapan “uslu sanatç›la-
ra”, hayat› alg›lama tarzlar›ndaki
farkl›l›¤› egzotiklefltirerek sergi sa-
lonlar›na t›kmaya çal›flanlara, min-
yatürlefltirilmifl sanat gezilerine ka-
t›lmaktan hofllananlara, bu rehberde
turist olma hakk› tan›m›yor. ‹stanbul
Rehberi’nde muhalif düflüncenin
elefltirel sesi, oluk oluk ak›yor. 

‹stanbul Rehberi, plastik anlat›n›n
imkânlar›n› deneyen ve zorlayan bir
yap›t. Yazarak çizilmeye çal›fl›lan
dünya/flehir, sanatç›n›n daha önceki
plastik anlat›lar›n›n ötesinde, fazla-
s›yla ken(d/t)iyle dolu, çok sert ama
esnek bir metin. On bölümden olu-
flan ‹stanbul Rehberi, bafltan sona
bir solukta okunabilecek bir kitap ol-
du¤u kadar, her bir bölümü kendi
bafl›na de¤erlendirilebilecek bir y›l-
d›z kümesi gibi. Bu çok katmanl› de-
¤iflken metin, tarihsel, co¤rafi, top-
lumsal, sanatsal ve ego/etno/san-
trik travmalarla yo¤rulmufl bir dilin,
çatall› gövdesinin çok seslili¤inin
gücünü tafl›d›¤› kadar ayn› dilin bir-
birini sürekli susturan (kuyru¤unu
yiyen y›lan) gerilimini de tafl›yor.
Yine de ‹stanbul Rehberi, ancak bir
delinin baflucu kitab› olabilir.•

Barbar bize bir fleyler göstermeye çal›fl›yor!
‹stanbul Rehberi, plastik anlat›n›n imkânlar›n› deneyen ve zorlayan bir yap›t. Yine de, ancak bir delinin baflucu kitab› olabilir.
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A L E X A N D R A  M A C G I L P
A L M I L A  A K D A ⁄  S A L A H

AM: Bize biraz Bienal projenizden
bahsedebilir misiniz?

Kent üzerine befl hafta içinde or-
taya ç›kar›lmas› çok zor bir fleyler
yapmam gerekiyordu. Yapmaya ni-
yetli oldu¤um fley, bu kentin bir par-
ças›n› ele almakt›; burada var olmak-
la birlikte dünyan›n herhangi bir
baflka yerinde de olmas› muhtemel
ve asl›nda buran›n d›fl›nda zaten her
yerde var olan bir olguyu ele almak-
t›. Örnek vermek gerekirse, ‹stan-
bul’da toplumun belirli bir kesiminin
kent merkezinden, kent d›fl›nda, son
derece iyi korunmakta olan gettovari
site yerleflimleri oluflturmaya do¤ru
bir hareketlili¤i söz konusu. Ben de
onlar› buna itenin ne oldu¤unu anla-
maya çal›flt›m.
AM: Site yerleflimleri hakk›nda ilk du-
yumlar› nas›l edindiniz?

Bu yerler hakk›nda bana bilgi ve-
ren, toplumun fakl› kesimlerinden
gelen bir grup insan vard›. Bu kentin
büyüsüne kap›lm›fl oldu¤um için, bu
kimlik kaymas›n›n ne flekilde ortaya
ç›kt›¤›n› görmek oldukça ilginçti.
Buraya en son geçen y›l Normalizas-
yon projesi kapsam›nda davet edil-
dim. fiimdi, içinde daha fazla zaman
geçirmiflken, buray› tam olarak anla-
y›p anlamad›¤›m› bilmiyorum, ama
art›k belirli bir toplumsal kesimde
olup bitenlerle ilgili kendime ait bir
kuram›m var.
AM: Hakk›nda Tehran 1380 adl› filmi
çekti¤iniz Tahran’la benzerlikler söz
konusu mu?

Burada daha yo¤un, farkl› bir
tempo söz konusu. Tahran’da biz,
Türkiye’nin 20-25 y›l gerisindeyiz,
site yerleflimlerimiz yok ama ben
kendim de bir çeflit sitede yafl›yo-
rum. Orada bir daire kiralad›k, çünkü
her an Tahran’da olam›yoruz ve biz
yokken bizim ad›m›za korunmufl olu-
yor. Daireye ulaflmak için korumal›
kap›dan geçmek zorundas›n›z.
AM: Bu sizin site yerleflimleri içinde
kameraya ald›¤›n›z fley, de¤il mi?

Evet, asl›nda bu mekânlardaki her
yeri çekmeye bafllad›m, Kemer 
Country’deyken örne¤in, durumdan
o kadar etkilendim ki golf derslerini

görüntüledim ve bu çekimleri kulla-
naca¤›m. Çal›flmam› biliyor musunuz
bilmiyorum, fakat yapt›¤›m ilk film
bir belgeseldi, fakat klasik anlamda
bir belgesel de¤ildi. Belgesel forma-
t›n› korumakla birlikte, geçen bir y›l
boyunca sanat mekânlar›na daha çok
davet ald›kça ve metraj› farkl› biçim-
de kullanma özgürlü¤ü verildikçe,
banyosunda küçük de¤ifliklikler
yapt›m. Böylece art›k bu son metraj›
kullanmaya karar verdim. Yeni bir
dijital zoom kulland›m, böylece yüz-
leri görmeyeceksiniz. Örne¤in, ara-
ban›n üstünde duran çay kutusunu
20 dakika boyunca çektim, ölümüne
s›k›c›.
AM: Buna mecbur etmek istiyorlar an-
cak siz biraz mu¤lâk b›rak›yorsunuz...

‹majlara ve hangi insanlar›n bu
imajlarla oynayarak, insanlar›n dik-
katini ne flekilde çektiklerine bakt›-
¤›n›z zaman kimlik ve köken kavram-
lar›n›n günümüzde ne kadar önemli
oldu¤unu görüyorsunuz. Belki de il-
ginç olan sadece imajlar, mekânlar
de¤il.

AM: Bu insanlar›n bir mekân› al-
g›lama biçimi de ayr›ca, “Suriye iflte
bu olmal›” fleklindeki düflünme biçi-
mi. Sadece bir kaç y›l önce kendinizi
bir mimar de¤il sanatç› olarak dü-
flünmeye bafllad›n›z, de¤il mi? Film-

lerinizin bu son zamanlarda galeri
ortam›nda gösterilmekte oldu¤unu
söylüyordunuz. 
AA: Bunun için çaba gösterdiniz mi
yoksa tesadüfen mi oldu?

Bunun ilk bafllarda benim bafl›ma
geldi¤ini düflünüyorum, çünkü Al-
manya’da yaflayan ‹ranl› bir kad›n›m.
AA: ‹lginç bir bak›fl aç›s› sizinki...

Bafllang›çta bak›fl aç›m›n ilginç ol-
du¤undan bile emin de¤ilim, ilginç
olan flahsen bendim ve bunu iflimde
kullanmaya bafllad›m. ‹lk belgeseli
yapt›¤›mda, kimse filmi görmek is-
temedi. Festivallere gönderdik ama
hiçbiri taraf›ndan kabul edilmedi.
AA: Film festivalleri demek istiyor-
sunuz.

Evet, sadece tek bir festivalde
vard›k, bu festivalden sonra flans›-
m›z baya¤› aç›ld›. Dünyan›n bu böl-
gesindeki flehirlere bak›yorum, bu
ilginç, çünkü Almanya’da büyüdüm
ama ‹ran’› tan›yorum, yani bir flekil-
de ba¤lant›m var. Hep bu tür ülke-
lerin d›flar›da gösterilen imajlar›n›n
peflinden gittim. Bu konuda hep du-
yarl›yd›m, böylece bu imajlarla fak-
l› biçimlerde u¤raflmaya bafllad›m,
demek istedi¤im, filmlerimi izler-
ken ‹ran’da görmeyi umut etti¤iniz
fleyi asla görmezsiniz. Bu Tahran’d›r
veya de¤ildir demiyorum, sadece

ne umdu¤unuzu düflünün. Neden
hep develer ve camiler görmek zo-
runda oldu¤unuzu.
AA: Yani insanlar› flafl›rtmay› sevi-

yorsunuz.
‹nsanlarla karfl›l›kl› iletiflimde ol-

may›, onlarla sohbet etmeyi sevi-
yorum.
AA: Seyirciden bahsediyorum.

Evet, tabii seyirci, bu sadece fla-
fl›rtmak ile ilgili de¤il, en çok hoflu-
ma giden fley, mümkünse göste-
rimden sonra seyirci ile sohbet et-
mek.

AM: ‹flte Tehran 1380’i çekici k›lan
bu. Shirin Neshat’›n peçeli, siyah-
beyaz çal›flmas›n› görüyorsunuz ve
sizin filminizi ve insanlar›n evlerinde
günlük yaflamlar›n› izliyorsunuz Ta-
mamen egzotiklikten ar›nd›r›lm›fl.

Evet, insanlar›n ne düflündü¤ü
de¤il flafl›rt›c› olan. ‹zleyici ile ileti-
flim kurmak. Festivalde, bu filmdeki
Tahran hakk›nda biri öylece hayal
k›r›kl›¤› içinde ayakta dikilip, bana,
“flehirdeki o kaotik alanlar›n, paza-
r›n, flunun bunun nerede oldu¤unu”
sormufltu. “A¤z›ndan ç›kan› kula¤›n

S›n›rl› Cemaatlerin Önlenemez Yükselifli
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Sanat yap›t›n›n farkl› anlat›m araçla-
r›n› kullanmas› ve günlük hayatla,
sanat yap›t› aras›ndaki s›n›r›n silini-
fli, günümüz kentiyle sanat yap›t›n›
bir araya getiriyor. Kenti sosyal kat-
manlar› ve yaflam pratikleri üzerin-
den okuyan sanat yap›t›, art›k kat›-
l›mc›, paylaflan, yaflayan, belgele-
yen kimli¤iyle kente dâhil oluyor.
Kiflisel yaflanm›fll›klar›n ç›k›fl nokta-
s›n› oluflturdu¤u “Basama¤a Dikkat”
adl› projesinde Karl-Heinz Klopf,
Türkiye ziyaretleri s›ras›nda, her gün
geçmekte oldu¤u ve üzerinde yürü-
yebilmenin kimi zaman neredeyse
bir ip cambaz›n›n hünerini gerektir-
di¤i kald›r›mlar› ele al›r. Her kald›r›-
m›n kendine özgü bir biçimi, görü-
nüflü ve ça¤r›fl›m› oldu¤una dikkat
çeken sanatç›, projesinde de kald›-
r›mlar›n heykelsi yanlar›n› vurgular.
Kald›r›mlar›n biçimsel ayr›nt›lar›n›n
öne ç›kt›¤› proje Bienal mekânlar›n›n
güzergâh› üzerinde, Karaköy-Gala-
ta-Beyo¤lu civar›nda gerçeklefltirdi.
Bir d›fl mekân enstalasyonu olarak da
bakabilece¤imiz proje seçilen basa-
maklar›n geceleri beyaz sahne ›fl›k-
lar› ile ayd›nlat›lmas› arac›l›¤›yla bir
anlamda bir sokak sahnesine dön-
mesi sa¤land›. 

Merdivenlerde Bienalin aç›l›fl›n›
takip eden dört gün boyunca etkin-
likler gerçeklefltirildi. 17 Eylül akfla-
m› Bankalar Caddesi’nden Galata
Kulesi’ne uzanan Hac› Ali Sokak’›n
bafllang›c›ndaki bir bankamati¤in
önünde yer ald›. Performans “Body
Percussion” olarak adland›r›lan, vü-
cutlar›n›n sesi ile ortaya koyduklar›
ritmin büyük ölçüde ön planda ol-
du¤u bir gösteriydi. Etkinlikteki
performansç›lar›n say›s› çok geç-
meden artm›fl ve merdivenlerde
oturan ço¤unlu¤u da içine alm›flt›. 

Bir sonraki akflam gerçekleflen
etkinlik kentin birçok farkl› nokta-
s›ndan gelen break dansç›lar›n›n
buluflma noktas›, Galatasaray Mey-
dan›’n›n alt›nda yer alan Yeni Çarfl›
Caddesi oldu. Bir saat boyunca ger-
çekleflen performansta kentin kald›-
r›mlar› bu kez bir break dans pistine
dönüflmüfltü. 

Üçüncü gün gerçekleflen etkinlik
en neflelisiydi. Bunda kuflkusuz Ro-
man müzisyenlerin ve etkinli¤in ger-
çeklefltirildi¤i mahallenin sakinle-
rinden büyük bir k›sm›n›n Romanlar
olmas›n›n pay› büyüktü. Topha-
ne’den Galatasaray’a ç›karken birçok
kez önünden geçti¤imiz Türkgücü
Caddesi’nde, bafllang›çta çocuklar›n
ço¤unlukta oldu¤u dans edenler
grubuna, çok geçmeden ortaya yafll›

teyzeler de eklenmifl ve basamaklar
bir dü¤ün yerine dönmüfltü. 

20 Eylül akflam› ise Yüksek Kald›-
r›m Caddesi, Horoz Sokak’ta kötü bir
sürpriz ile karfl›laflt›k. Sigortalar›n
atmas› sonucu elektrik alaca¤›m›z
dükkân devre d›fl› kalm›flt›. K›sa za-
man içersinde yaklafl›k elli metre

afla¤›da bulunan bir di¤er sahne
noktas›na eflyalar›n tafl›nmas› ve bir
otelden al›nan elektrik ile gerçekle-
flen etkinlik bu kez elektronik alt
yap›lar üzerine vokal, trompet ve
tumbalar›n performans›ndan oluflan
bir dinletiydi. 

Benim için koflturmayla geçen

dört günün sonunda söyleyebilece-
¤im 9. Uluslararas› ‹stanbul Bie-
nali’nde gerçeklefltirilen “Basama¤a
Dikkat” projesinin büyük ölçüde
kente yay›ld›¤› gerçe¤idir. Öyle ki,
hem kentin farkl› yerlerinden müzis-
yen ve dansç›lar› bir araya getirmifl
hem de oradan gelip geçmekte olan

kiflileri kendine çekmifl bir buluflma
mekân› oluflturmufltur. Bir di¤er
nokta ise, en bafl›ndan beri ‹stanbul
Bienallerine getirilen elefltiriye bir
yan›t niteli¤i tafl›mas›d›r. Yaflad›¤›
çevreye nüfuz eden ve çevresi ile
elindekileri paylaflan bu etkinlikler-
de farkl› müzik türleri bir araya gel-

mifl ve bir anlamda ‹stanbul’un müzi-
kal zenginli¤i bir kez daha vurgulan-
m›flt›r.•

* Sanatç› Asistan›

Yürürken, Koflarken, Bu Kentte Yaflarken: “Basama¤a Dikkat”

Solmaz Shahbazi ile
Bienaldeki projesi
üzerine söylefli...

Solmaz Shahbazi’nin Garanti Binas›’ndaki Tam Size Göre (Perfectly Suited for You) adl› video enstalasyonundan.

“Belki de ilginç olan sadece imajlard›r, 
mekânlar de¤il.”

duyuyor mu?” dedim sadece. “Bu
imajlar nedir?”, “Farkl› ve yeni fley-
ler görmek ilginç de¤il mi?”
AA: Bienal’de çal›flman›n, sanatç›n›n
performans› üzerinde bir etki yarat-
t›¤›n› düflünüyor musunuz? Kendi
bafl›n›za çal›flmak ve sadece kendi
çal›flman›z› sunmaktansa böyle bir
tak›mla çal›flmak, ne de olsa yapt›¤›-
n›z fley zaman ve mekânla daha fazla
k›s›tlanm›fl oluyor.

Durumdan etkilenmemeye çal›-
fl›yorum. Yard›m ve tavsiye almakla
beraber çal›fl›rken buradaki insan-

larla de¤ildim. Bu yüzden, bunun
beni hiç bir biçimde etkiledi¤ini
sanm›yorum. Yani, benim için as-
l›nda iyi oldu¤unu düflündü¤üm za-
man k›s›tlamas› hariç, hiç bir fley-
den özellikle etkilenmedim. Zaman
bol oldu¤unda hep da¤›l›r›m. Fakat
tam da k›sa dönemli çal›flmalar nas›l
olursa öyle. Bunu öyle bir zaman di-
liminde tamamlayaca¤›m ki, yine
de ifle geri dönüp bakma ve son dü-
zeltmeleri yapma olana¤›n› bulaca-
¤›m. •

[Çeviren: Meral Camc›]

Hem kentin farkl› yerlerinden müzisyen ve dansç›lar› bir araya getirmifl hem de oradan gelip geçmekte olan kiflileri kendine çekmifl bir buluflma mekân›...

Bankalar Caddesi, Hac› Ali Sokak

Yüksek Kald›r›m Caddesi, Horoz Sokak

Türkgücü Caddesi

Yeni Çarfl› Caddesi

Kumbarac› Yokuflu
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‹stanbul’un binalar› ve sokaklar›
kentin ortas›ndan geçen Bo¤az gibi
bir hareketlilik gösteriyor. Farkl›
yüksekliklere uzanan binalar, t›rma-
nan ve inen sokaklar, merdivenli
yokufllara dönüflen yaya kald›r›mla-
r›, birbirini s›k›flt›ran kentsel alan-
lardan menkul bu kent topografyas›,
göz alabildi¤ine umars›zca uzan›p
gidiyor. Arazinin engebelili¤i ve bir
referans noktas›n›n al›namay›fl›
kente uçsuz bucaks›z, bafllang›c› ve
sonu belli olmayan bir genifllik ver-
di¤i gibi herhangi bir noktan›n bir
di¤erinden daha avantajl› olmas›n›
da engelliyor. ‹stanbul’a geldi¤iniz-
de, dokusunun içine düflmüfl hissine
kap›l›yor ve hemen yürümeye, kes-
kin virajlar almaya, yokufl afla¤› ko-
flarak inmeye veya dar bir kald›r›m-
da ilerlemeye bafllamaya haz›r his-
sediyorsunuz kendinizi. 

Pek de rahats›z edici bir deneyim
olmayan bu fiziksel dengesizlik hali,
‹stanbul’u ziyaretçisine dünyadaki
benzeri birçok devasa kentten çok
daha aç›k k›l›yor. Bugün, dünyan›n
di¤er megapollerindeki gibi inan›l-
maz say›da gökdelen, al›flverifl mer-
kezi ve lüks uydukentlerin bulundu-
¤u bu kente bakt›¤›m›zda, ünlü ‹tal-
yan kent foto¤rafç›s› Gabriele Basi-
lico’nun ‹stanbul’dan ne anlamlar ç›-
kard›¤›n› görmek ilginç bir deneyim
olacak. Sanatç›n›n kentlerle ilgili ifl-
leri tek bir kompozisyonun parçalar›
gibi görünüyor. Ona günümüz kent-
lerinin farkl› yönleriyle ilgili neler
düflündü¤ünü sordu¤umda verdi¤i
yan›t fluydu:

“Kentlere olan ilgime ra¤men iç-
lerinde bulunan her fley ilgimi çek-
miyor. Hatta benim için bu ilginin
bir hiyerarflisi oldu¤unu da söyle-
yebilirim. Örne¤in, en bafl›ndan
beri periferideki bölgeler, endüs-
triyel alanlar›n tipolojisi ve dönü-
flüm geçirmekte olan noktalar her
zaman ayr› bir yere sahip olmufltur
benim için. Ancak buna an›tlar ve
kentin birleflen kesimleri aras›nda-
ki iliflki ve bunlar›n yeni olanla
ba¤lant›s›n› da eklemek gerekir.
Tüm bunlar, mimarinin gerçek yön-
leriyle ilgilendi¤imde daha da bü-
yük bir önem kazan›yor. Bundan
dolay› bir kent manzaras›n› göz-
lemlerken, daha büyük bir mesafe
ve daha engin bir görüfl alan›na sa-
hip oldu¤umda her fleyi yeniden
ele almak ve hiçbir fleyi d›flar›da b›-

rakmamak zorunlulu¤unu yafl›yo-
rum.”

Basilico’nun bu yeni nesil büyü-
yen kentlere dair perspektifini be-
lirleyen ne? Yan›t flöyle: “Küresel-
leflme bask›s› alt›nda h›zla de¤iflen
ve her yerde ayn› bina tipolojisini
yeniden öneren kent manzaras›n›n
yan› s›ra ayn› konular ve ayn› ikonlar
özünde küçük farkl›l›klar› bar›nd›ran
uçsuz ve sonsuz dev bir kent haline
geliyor benim için. Bir foto¤rafç›
olarak çal›flmalar›mda en çok ilgi-
lendi¤im fley, bu iki olgunun aras›n-
daki iliflkiyi görünür k›lmak.”

Basilico’nun ‹stanbul’da gezenir-
ken yakalad›¤› imgelerde bu bildik
yak›nl›k hemen hissediliyor. Terk
edilmifl bir otomobilin yan›ndaki
arabas›n›n üzerine e¤ilmifl ve arkas›
kameraya dönük duran hurdac›,
önünden ak›p giden flehre bakmakta
(sol üstteki foto¤raf). Bu kompozis-
yondaki son derece güzel gerilim,
kayna¤›n› birbirine geçen farkl›
planlar ve makinenin sokaklar üzeri-
ne dal›fla geçen hareketlili¤i ile kes-
kinleflen bir heyecanda buluyor. 

Sanatç›n›n ‹stanbul’unda hâkim
olan gerilim, ip üzerinde dengesini
tutturmaya çal›flan bir cambaz›n ya-
flad›¤›ndan pek de farkl› de¤il asl›n-
da. Basilico bu deneyimi kent ve mi-
marisi arac›l›¤›yla bize yaflat›yor.
Tahtalar› gevflemifl ve ayakta zor du-
ran ahflap eski “Türk evi”, bizim de,
bir andan di¤erine geçerken her an
düflebilece¤imizi düflündürüyor
(sa¤ ortadaki foto¤raf). 

Her bir binay› Basilico’nun mer-
ce¤inden dikizlerken arazinin yarat-
t›¤› karmaflayla karfl›layoruz: yokufl
yukar› t›rmanan Arnavut kald›r›m›
soka¤a bakarken gördü¤ümüz tuhaf
ve yüksekçe bina görüfl alan›m›z›
birden kesiyor (sol ortadaki foto¤-
raf); bundan daha da imkâns›zm›fl
gibi görüneni de dik bir yokuflun
üzerine merdiven basamaklar› gibi
dizilmifl ve neredeyse çöküp gitme-
lerini k›r›lgan ahflap bir kulübenin
engelledi¤i apartmanlar (sa¤ alttaki
foto¤raf). Kentin dokusuna yönelen
bu tekinsiz bak›fllar, ‹stanbul’u, ilgi-
siz biçemsel bir manipülasyondan
çok kat›ks›z bir birikimin hacmiyle
oluflan inan›lmaz düflsellikte bir or-
tam olarak yeniden üretiyor. 

Avrupa’daki, baflka bir dönemden
kalma birer antikaym›fl gibi korunan
tarihi birçok kentten farkl› olarak,
‹stanbul sürekli de¤ifliyor, parçalara
ayr›l›yor, hareket ediyor ve kendini
savunmaz ve ç›plak b›rakacak bir fle-

kilde çöküyor. Kent, Basilico’nun
çal›flmalar›nda her tür bozguncu du-
yarl›ktan ar›nm›fl güçlü bir ça¤dafl
kent tablosu çiziyor. Basilico’nun bu
duruma yönelik aç›klamas› “tarihi
kentle ça¤dafl kent ortam›na görsel
yaklafl›n›n, her iki süjenin de foto¤-
rafç›ya sundu¤u görsel önerilerin
birbirine uzakl›¤› ölçüsünde farkl›l›k
tafl›d›¤›” yönünde. 

Basilico’ya göre kentin aç›k ve
belirgin koflullar›, birbirleriyle, sa-
dece mevcut ba¤lam›n dönüfltürül-
mesi yoluyla uzlaflt›r›labilecek bir
çarp›flma yafl›yor: “çünkü ‘Basili-
co’ya göre’ görme eylemi, foto¤ra-
f›n do¤as›ndaki olan, gerçek dünya-
dan al›nan imgelerin birikmesi ve
zamana karfl› durmas› ile iliflkili. Bü-
yük bir kenti güncel periferik ba¤la-
m›nda foto¤raflamak, dilbilimsel
ifadeyle birbirine zaman ve mekân
olarak uzak farkl› kentlerin görsel-
liklerinin özünü içeriyor.”

‹nsanlar, Basilico’nun imgelerin-
den küçük rollere indirgenirken, ya-
flamlar› kentin dokusunda tümüyle
so¤urulmufl görünür. Bu kent man-
zaralar›, kentin günlük yaflam›n ne
kadar organik bir uzant›s› oldu¤unu
gösteriyor sanki. Sanatç›, bu bak›fl›
binalar›n sokaklara, sokaklar›n da
günlük faaliyetlere ba¤lanma flekli-
ni yakalayarak ortaya koyuyor:

“Ço¤u insan ve kesinlikle birçok
mimar gibi ben de bir kentin ba¤la-
m›, binalar›, meydanlar›, mekânlar›
ve formlar›n›n kentlilerin yaflam ka-
litesini tan›mland›rmak için anahtar
görevi gördü¤üne fliddetle inan›yo-
rum. Ancak toplumsal bir bak›fl aç›-
s›yla yaklafl›rsak, bu mimari projey-
le yaflam kalitesinin birbiriyle do¤ru
orant›l› olmas›n› gerektirmez. Örne-
¤in, altm›fll› y›llarda Napoli’nin
kentsel dokusunu ve buradaki alt s›-
n›f iflçilerin yaflam›n› inceleyen ‹s-
veçli toplumbilimcilerin yaflam ko-
flullar›n›n asl›nda ortam›n gösterdi¤i
kadar da dramatik olmad›¤›n›n far-
k›na vard›klar›n› hat›rl›yorum.”

Belki de insan›n sosyalli¤ini sü-
rekli yanl›fl de¤erlendiriyoruz. Yine
de Basilico böyle bir çal›flman›n so-
nucunun apaç›k ortada olmas› ge-
rekti¤ini düflünüyor: “Bu, soka¤›n
özel alan›n bir uzant›s› gibi kullan›-
larak kapsaml› bir iletiflim kurulma-
s›ndan kaynaklan›yordu. Grup daya-
n›flmas› bireyin yaln›zl›¤›na galip
gelmiflti, ki bu Kuzey Avrupa’da pek
de rastlanmayan bir olgu.” 

Avrupa Toplulu¤u’nun geniflle-
mesi çevresinde dönen tart›flmalara
ra¤men ‹stanbul, bugün k›ta üzerin-
deki en dinamik kentlerden biri. ‹flte
bu da Basilico’nun ifllerinin en uzdil-
li yönlerinden biri: kent art›klar› ile
neredeyse unutulmufl kesimlerini
de bar›nd›ran ve s›k s›k kendi içinde
yer de¤ifltiren ‹stanbul’u bu özellik-
leriyle temsil etme yetene¤i. 

“Foto¤rafç›n›n ifli bellekten ayr›
düflünülemez. Yak›nda ve uzakta
olan di¤er yerlerin parçalar› görsel
deneyimde yeniden ortaya ç›kar ve
önümüzdeki mekânda tüm bütünlü-
¤üyle yeniden bir araya gelir. ‹stan-
bul, di¤er megapoller gibi bafl dön-

dürücü bir h›zda de¤iflen bir kent.
Onu uzaktan gözlemledi¤inizde, ta-
rihsel imaj› günümüzün kent gelifli-
mi içinde kaybolmaya bafllar ve tam
da bu nedenle geçmifli okunamaz
hale gelebilir. Bu muhteflem kenti,
bundan otuz y›l önce, Asya bölge-
sindeki büyük kentleflme söz konu-
su olmad›¤› zamanlarda ziyaret et-
mifltim. Dolay›s›yla bu kestirilemez
bellek oyununda geçmiflin fragman-
lar›n›n foto¤raf projesi içinde hem
görünür hem de görünmez kalaca-
¤›ndan eminim.”

Bu ba¤lamda, Basilico’nun ‹stan-
bul’a dair analizi, geçmiflin ola¤an-
d›fl›l›¤›ndan s›yr›ld›¤› ve tarihin
ba¤lar›n›n çözüldü¤ü bir filtreleme
olarak görülebilir. Geriye kalan, ta-
rihsel olarak belirsizlikler tafl›yan,
ancak görsel aç›dan uyar›c› bir kent
manzaras›n›n ça¤dafl yans›mas›.

Bir otoyoldan çekilmifl ve tüm
kentin hilal fleklindeki aç›k bir oto-
parkta düzenli biçimde park edilmifl
arabalar›n arkas›nda uzay›p gitti¤i
foto¤rafta, ‹stanbul bir durma nok-
tas›na geliyor ve apartmanlarla kü-
çük binalar›n birden azald›¤› bir yer-
de tuhaf bir biçimde sona eriyor.
Burada kentin eksik kald›¤› hissi hâ-
kim. Otoyol kendi rotas›nda ak›p gi-
derken, uzakta kent dokusu kabar-
maya ve ufukta dalgalanmaya de-
vam ediyor. Odak al›nm›fl bir nokta
yok; buradaki izlenim, daha çok iz-
leyenin gözlerinin önüne serilen bir
kent (sol alttaki foto¤raf). 

Basilico bu seriyle ‹stanbul’un
biricikli¤ini reddederek onu dina-
mik ve ça¤dafl bir kent yapan parça-
lar› yakal›yor. Türkiye’den bu man-
zaralara ‹talyan yeni-gerçekçili¤i-
nin izlerini tafl›makla suçlanabilir
foto¤rafç› kuflkusuz. Ama burada
flekil alan çok daha önemli bir fley-
ler olma ihtimali söz konusu. Basili-
co’nun ürkütücü parlak projektörler
alt›nda ‹nönü Stadyum’unu gece
görüntüledi¤i foto¤rafta manzara,
bir cerrah duyarl›¤›yla kurgulanan
bir tiyatro sahnesine dönüflüyor
(sa¤ üstteki foto¤raf). Hasta ‹stan-
bul kenti ve ciddi bir ameliyat geçi-
riyor adeta. •

* Peter Lang’in Basilico ile A¤ustos-Ey-

lül aylar› aras›nda ‹nternet üzerinden yap-

t›¤› söylefli üzerine haz›rlanm›flt›r. 

Peter Lang Texas A&M, Mimarl›k Bölü-

mü’nde doçentlik yapmaktad›r. Lisans e¤i-

timini mimarl›k, doktoras›n› da tarih ve

kentleflme üzerine yapan Lang, ayn› za-

manda Toscana’daki Santa Chiara Study

Center’da mimari tasar›m ve mimarl›k kura-

m› dersleri vermektedir. 1998 y›l›ndan bu

yana Roma kökenli uluslararas› kent arafl-

t›rmalar› grubu Stalker’›n aktif üyelerinden

biri ve Osservatoire Nomade’nin yay›n yö-

netmenli¤ini yürütüyor. Lang ayn› zaman-

da d›fl merkezli kent kültürü ve gelenekd›fl›

mimarl›k ve tasar›m yan ürünlerini incele-

yen Map Book Publications’›n yeni kent ki-

taplar› serisi Guidelines’›n yönetim kurulu

baflkan›. Peter Lang Roma ve New York’ta

yafl›yor.

[Çeviren: Aykut fiengözer]

Uzaktaki Göz: Gabriele Basilico ile ‹stanbul üzerine
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Nekam Achat Mishtey Eynay / Avenge but One of my Two Eyes /
Pour un seul de mes deux yeux 
Avi Mograbi 
2005, 100’, VHS
Renkli, ‹branice, ‹ngilizce altyaz›l›  
Avi Mograbi’nin Avenge But One Of My Two Eyes adl› filmi, ‹srail-Filistin 
sorununa odaklanan bir belgesel. Filistinliler ile ‹srail ordu mensuplar› 
aras›nda bir diyalog kurulmas›n›n önemine inanan ‹srailli yönetmen, Fransa
ve ‹srail ortak yap›m›nda gerçeklefltirdi¤i belgeselde Samson ve Massada 
mitlerine göndermede bulunarak genç nesil ‹sraillilere ölümün esarete tercih
edilebilece¤ini gösteriyor. ‹kinci ‹ntifada’n›n yükselifli ile Filistinliler’in 
‹srail ordusu taraf›ndan sürekli afla¤›lamalar›n› konu edinen film, tükenmifl
durumdaki bu insanlar›n öfkelerini ve umutsuzluklar›n› dile getirmelerini 
Yahudilerin Romal›lar karfl›s›nda veya Samson’un Filistinler karfl›s›ndaki 
tav›rlar› ile iliflkilendiriyor. 

The Experience of the Cross
Taras Popov ve Vladimir Tulkin 
1996, 53’, VHS
Renkli, Rusça, ‹ngilizce altyaz›l›
Kazakistan’daki ›slahevlerinde gündelik yaflam›n öyküsünü anlatan bu 
belgesel film, Contrabanda’n›n yolunu izleyerek çekilmifl. Yak›n zamana kadar
eski Sovyet ülkelerindeki adalet sistemine dair bilgilerin yay›nlanmas› 
yasaklanm›flt›. Islahevinde hapis yatan genç bir felsefecinin toplumun aynas›
olarak hapishanelere dair gelifltirdi¤i tezler, eski Sovyet ülkeleri kufla¤›nda 
insan haklar›n›n durumuna ›fl›k tutuyor.  

Noah’s Ark
(from the series of  Chingizkhan Dream) 
Said Atabekov 
2004,  29’10”, DVD
Siyah-beyaz, Sessiz
Güney Kazakistan, mitolojik öykülerle doludur. Yerel bir efsaneye göre 
Nuh’un Gemisi, buradaki Kazgurt Da¤lar›’nda karaya oturmufltur. 
Kazgurt yak›nlar›nda ‹pek Yolu üzerinde yörenin azizlerine adanm›fl 
türbelerin yer ald›¤› antik Sayram kenti bulunur. 20. yüzy›l, bu bölgenin 
mitlefltirilmesine katk›da bulunmufltur. fiimkent’te K›rm›z› Traktör ve 
savafl makinesine adanm›fl an›tlar; çocuk park›nda ise daha sonra bir kafeye
dönüfltürülen askeri bir helikopter an›t› bulunmaktad›r. Bölgedeki 
petrol rafinerisinin borular›, atmosfer kirlili¤ini daha da artt›ran lastik, 
kurflun ve fosfor fabrikalar›, sanayileflmenin yeni minareleridir. 
Kentin kendi M›s›r Piramitleri vard›r, fakat bunlar kurflun fabrikas›n›n 
at›klar› nedeniyle simsiyaht›r. Nuh’un yöredeki torunlar›, zehirli bir ortamda
yaflarken geçmifl ve modern zamanlar aras›nda bir ba¤ kurarak Tufan’dan 
sonraki hayat› temsil etmekteler. 

Kurz und Schmerzlos / K›sa ve Ac›s›z 
Fatih Ak›n  
2003, 100’, DVD
Renkli, Almanca, Türkçe altyaz›l› 
Fatih Ak›n’›n ilk filmi olan K›sa ve Ac›s›z, 51. Locarno Film Festivali’nin 
en çok konuflulan yap›mlar›ndan birisi oldu. Ak›n, Tarantinovari bir suç öyküsü
üzerinden iflledi¤i bu filmiyle Alman sinemas›n›n en önemli isimlerinden birisi
olaca¤›n›n iflaretlerini vermiflti. Yönetmen aksiyon dolu öyküsünün alt›na bir
toplumda yabanc› olmak ve köklerine dönmek gibi kendisinin birinci elden 
tan›d›¤› duygular› katarak hem elefltirmenlerden hem de seyirciden son derece
olumlu tepkiler ald›. S›k s›k Eflk›ya filmi ile karfl›laflt›r›lan K›sa ve Ac›s›z, 
baflrol oyuncusu Mehmet Kurtulufl’a da büyük ün kazand›rm›flt›. 

Dealer
Thomas Arslan
1998, 80’, VHS
Renkli, Almanca, ‹ngilizce altyaz›l›
Thomas Arslan’›n Robert Bressonvari yal›n filmi, Berlin’de yaflayan genç 
Türklerin hayat›na dair derinlemesine bir toplumsal analiz sunuyor. Harap 
durumdaki sanayi mahalleleri ve karanl›k geçitlerden oluflan dura¤an ve 
klostrofobik bir Berlin yaratan yönetmen, Can ve Jale’nin öyküsü arac›l›¤›yla
toplumsal koflullar›n etkisinde flekillenen bir ruh halinin portresini çiziyor.
Dealer, suç dünyas›nda kurmak zorunda oldu¤u kariyerinden kurtulamayan
Can’›n Berlin sokaklar›nda, flimdiye dair umutsuzluk ile gelece¤e dair umutlar›
aras›ndaki iniflli ç›k›fll› yolculu¤u. 

Follow the Feather / Tüyü Takip Et 
Nuray fiahin
2004, 80’, DVD
Renkli, Almanca, ‹ngilizce altyaz›l›
2004 y›l›nda 53. Uluslararas› Mannheim-Heidelberg Film Festivali’nde 
“Umut Vaat Eden Yönetmen ve Senaryo” ve 16. Ankara Uluslararas› 
Film Festivali’nde “Ulusal Film Yar›flmas›” ödüllerini kazanan Tüyü Takip Et, 
babas›n›n ölümü üzerine annesi ve k›z kardefli ile buluflmak üzere Tunceli’den
Berlin’e seyahat eden Hêlin’in öyküsünü anlat›yor. Rüyalar›nda gördü¤ü 
beyaz bir tüyün rehberli¤inde evlenece¤i erkek ile tan›flan Hêlin’in öyküsü 
ayn› zamanda Tunceli’den Berlin’e uzanan bir seyahatname. 

Status yo!
Till Hastreiter
2004, 123’, DV
Renkli, Almanca, ‹ngilizce altyaz›l›
Status Yo, hiphopçu Yan Eq’in 24 saat içinde Berlin’in gelmifl geçmifl en büyük
partisini düzenlemeyi baflararak bafl›n› beladan kurtarma çabalar›na dair küçük
bütçeli ama büyük keyif veren film. Yan Eq’in bu k›sa sürede tan›flt›¤› kentin
farkl› etnik köken ve alt kültürlerinden gelen gençlerini öykülerini anlatan
film, Berlin’de kent hayat›na dair gerçekleri göz önüne seriyor. 

Antrepo’da Gösterimi Yap›lan Filmler

Litvanya’n›n baflkenti Vilnius’taki bir sokak afiflinde, 9. Bienal’in sanatç›lar›ndan Daniel Bozhkov’un 
üretti¤i Eau d’Ernest parfümü ile ilgili ilginç bir ilana rastland›. Üstünde “fiEYTANA UYMA, EAU D’ERNEST’‹ 
BOYKOT ET” yazan ilanda Litvanya’n›n ünlü aktörlerinden biri ile parfümün asl› ve sahtesi yer al›yor. 

Misafirperverlik Alan›’nda  pazartesi hariç her gün saat 17.00’de, perflembe günleri ise saat 18.30’da
yerli ve yabanc› yönetmenlerin filmleri gösteriliyor. Program› Bienal web sayfas›ndan izleyebilirsiniz.

fieytana Uyma!

Hal›ya Bas.
Bienal sanatç›lar›ndan Paulina Olowska’n›n Deniz Palas‘ta

sergilenen hal›lar›na bas›lmad›¤› haber merkezimize

ulaflm›flt›r. Ev mekan›n› yeniden kurgulayan bu ifllere 

hem yan›nda hem de üstündeyken bakabilirsiniz.
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A Z R A  T Ü Z Ü N O ⁄ L U

Dert etti¤i konularla Bienalin içinde
ama d›fl›nda yer alan Misafirperver-
lik Alan›’n›n yaramaz konu¤u Free-
Kick, konuk olman›n gerektirdi¤i
a¤›rbafll›l›kla bulundu¤u/a¤›rland›¤›
alana oturmak yerine, kendi varolufl
alan›n› sorgulayan durumlar yarat›-
yor, rahats›z ediyor. 

On y›lda bir tekrarlanan darbeler,
yok etme/ortadan kald›rma/görme-
meye yönelik politikalar ve yasak-
lar-engellemelerle süslü cumhuriyet
tarihimiz hakk›nda “art›k” yüksek
sesle konuflabilece¤imize dair umut-

lar tafl›yan sergi, farkl› kuflak ve co¤-
rafyalardan sanatç›lar›n birbirleriyle
paslaflt›¤›, topu ço¤unlukla ayn› yere
att›¤› bir saha gibi. ‹fllerin seçimi,
yan yana getiriliflleri; yak›n bir dö-
nemin durum/co¤rafyalar› üst üste
konuldu¤unda, geç de olsa gür ç›kan
seslerini “serbest”çe ifade edebilme
alan›n› oluflturuyor. Politik mesele-
leri olan bu panoramik sergide, Bie-
nal aç›l›fl›ndan hemen önce bir iflin
çekilmesi ise bu serbestlik hakk›nda
yeniden düflünmemizi gerektiriyor.

Dolmabahçe Saray› önünde hare-
ketsiz nöbet bekleyen (turistik ve
nostaljik bir ö¤e olarak) askerlerin
karfl›s›nda, arkas›na saklad›¤› sat›rla,

uygun hareket an› kollayan gencin
gerilim an›n› yans›tan Burak Deli-
er’in foto¤raf çal›flmas›n›n son anda
sergiden çekilmesi, “Bienalde san-
sür” flüphelerini de beraberinde ge-
tirdi. Hem sergi katalogunda, hem
çeflitli yay›nlarda hakk›nda elefltiri-
lere ve çal›flman›n kendisine yer ve-
rilirken, bu iflin sergiden çekilmesi
komplo teorisyenlerini harekete ge-
çirdi. fiakir Eczac›bafl›’n›n aç›l›fltan
önce sergiyi gezdi¤ini ve ifli tehlikeli
buldu¤u için kald›r›lmas›n› istedi¤ini
düflünenler, sanatç› ve küratörlerle
konuflmak yerine duyduklar›n›n
do¤ru oldu¤unu düflünmeyi tercih
ediyor anlafl›lan.

Oysa durum, bu ba¤lamda de¤il
ama çok baflka bir düzlemde güncel
sanat dünyas› hakk›nda önemli 
soru-n-lar bar›nd›r›yor.

Her yeni sergisinde, Kürt sanatç›-
lar›n sözcüsüymüfl gibi de¤erlendiri-
len Halil Alt›ndere’nin sergisi, bu
sansür fikirleriyle yine bir Kürt-Türk,
devlet/asker-gerilla karfl›tl›¤› içinde
düflünülmeye bafllad›. Oysa serginin
Türklü¤ü ya da Kürtlü¤ü temsil et-
menin çok ötesinde, kültürel-tarih-
sel-sanatsal meseleleri ve toplumsal
belle¤e iliflkin dertleri var. Delier’in
çal›flmas› sergide yer alsayd›, sanat-
ç›ya göre “sergi; soru soran de¤il,
cevap veren provakatif bir sergi ola-

cak, egemen dilin senaryosuna ya-
k›n bir söylem ortaya ç›kacak”t›. Bu
ba¤lamda, soru sormaktan öte, k›fl-
k›rtmaya yönelik ucuz bir fikrin tuza-
¤›na düflülmüfl olacakt›. Tabii, çal›fl-
may› sergiye alan küratör aç›s›ndan
bu çal›flman›n sergide yer almamas›,
tüm bu fikirlerin ötesinde bulmaca-
n›n bir parças›n›n eksik kalmas› gi-
bi... En bafl›ndan beri sergiyi sanat-
ç›larla birlikte haz›rlayan Alt›ndere,
verilen karar›n sanatç›yla tart›flmalar
sonucu ortaklafla al›nd›¤›n› söylüyor.
Sergiye kat›lan di¤er sanatç›lar›n,
iflin çekilmesine tepki göstermemesi
ise üzerinde düflünülmesi gereken
önemli bir sorun.

Sanatç›n›n son anda iflinin ve ser-
gideki yerinin fark›na varmas› (De-
lier’in Guard’›, Vahit Tuna’n›n “Kürt-
Kurt” ve Hunera Berwadani’nin
“Serhildan” iflleriyle karfl› karfl›yay-
d›), tuhaf bir eksikli¤i gündeme ge-
tiriyor. Çal›flman›n aç›l›fltan hemen
önce sergiden çekilmesi, sanatç›n›n
kendi eserinin sergideki duruflu
hakk›nda bilgi eksikli¤ini, (belki de
çal›flma hakk›nda Delier’le konuflan
di¤er sanatç›, elefltirmen ve küra-
törlerin) kafas›nda flüpheler bar›n-
d›rd›¤›n› düflündürüyor. Demek ki
sanatç›lar, herhangi bir sergide bir
arada bulunacaklar› sanatç›lar›-ya-
p›tlar›-yan yana geliflleri önceden

bilmeden, sergi tekliflerini kabul
edebiliyor. 

Bir yap›t›n tehlikeli görünüp kal-
d›r›lmas›na ra¤men, serginin aç›k
kalaca¤› fikri küratörlerle ilgili etik
bir problemi, güvensizli¤i gösteri-
yor, ki Alt›ndere, “Sergiden bir iflin
çekilmesi için bask› ya da sansür söz
konusu olsayd›, sergiyi kapatmay›
tercih ederdim” diyor. Konuk ile ev
sahibi aras›nda güvene dayanan kol-
lay›c› bir iliflki yerine, küçük bir teh-
like an›nda kimsenin birbirini tan›-
mayaca¤› bir iliflki varm›fl gibi. Üste-
lik, Bienal destekçisi bir kurumun,
hem küratörler hem sanatç›lar üze-
rinde karar verici mercii konumunda
oldu¤u düflünülüyor. Bu durumun
gerçekli¤i, Bienal yap›lanmas›n›n,
flirket yap›lanmalar›yla paralel iflle-
di¤i düflüncesini getirir ki; burada
elefltirel düflünceler/sorular, plastik
anlat›lar üretecek düflünme biçimle-
rine yer yoktur. Bienalin, büyük flir-
ketlerin düzenledi¤i bir reklam kam-
panyas›, küratörlerin creative direc-
tor, sanatç›lar›n “grafiker” oldu¤u
bir distopyada ancak, müflterinin
hassasiyetlerine dokunacak bir ifl
geri çekilebilir.

Yap›t, e¤er bu sergide çeflitli pro-
vakasyon flüpheleri nedeniyle yer
almayacaksa nerede, nas›l, hangi
ba¤lamlarda yer alacak? Çal›flman›n

hangi çevreler, hangi durumlar için
üretildi¤ini, yap›t›n yolculu¤unu iz-
leyip görece¤iz.

Yap›t, Bienale ikinci bir Ermeni
Konferans› vakas› yaflatacak kadar
kuvvetli miydi, serginin anlam›n›-
kaderini de¤ifltirebilir miydi flüpheli
ama yer ald›¤›nda oluflacak tepkiler-
den çekinildi¤i aç›k.

Komplo teorisi: E¤er Eczac›bafl›
sergiyi gezip bu ifli provakatif buldu-
¤unu ve çekilmesi gerekti¤ini Vas›f
Kortun’a söyleseydi, Kortun, bu iste-
¤i serginin küratörü Halil Alt›nde-
re’ye iletseydi, Halil, sergideki tüm
sanatç›larla bu durumu paylaflsayd›,
sanatç›lar bu durumdan çekinip Bu-
rak Delier’e bask› yapsalard› ve Bu-
rak “kendi r›zas›yla” bu ifli sergiden
çekseydi, bu olay Bienalin gazete-
sinde yer alabilir miydi?•

9. ULUSLARARASI ‹STANBUL B‹ENAL‹ 

KÜRATÖRLER CHARLES ESCHE • VASIF KORTUN AS‹STAN KÜRATÖRLER NOVEMBER PAYNTER • ESRA SARIGED‹K ÖKTEM
SANATÇILAR HÜSEY‹N ALPTEK‹N / PAWEL ALTHAMER / HAL‹L ALTINDERE / YOCHAI AVRAHAMI / YAEL BARTANA / OTTO BERCHEM /
JOHANNA BILLING / MICHAEL BLUM / DANIEL BOZHKOV / PAVEL BÜCHLER / PHIL COLLINS / SMADAR DREYFUS / 
LUKAS DUWENHÖGGER / MARIA EICHHORN / GARDAR EIDE EINARSSON / HALA ELKOUSSY / JON MIKEL EUBA / CERITH WYN EVANS /
JAKUP FERRI / FLYING CITY / LUCA FREI / ERIK GÖNGRICH / GRUPPO A12 / DANIEL GUZMAN / HAT‹CE GÜLERYÜZ / IRWIN / 
CHRIS JOHANSON / Y.Z. KAMI / KARL-HEINZ KLOPF / SERVET KOÇY‹⁄‹T / YARON LESHEM / DAVID MALJKOVIC / ODA PROJES‹ / 
PAULINA OLOWSKA / SILKE OTTO-KNAPP / AHMET Ö⁄ÜT / SERKAN ÖZKAYA / fiENER ÖZMEN / OLA PEHRSON / DAN PERJOVSCHI /
KHALIL RABAH / MARIO RIZZI / RUANGRUPA / SOLMAZ SHAHBAZI / WAEL SHAWKY / AHLAM SHIBLI / SEAN SNYDER / 
NEDKO SOLAKOV / SUPERFLEX • JENS HAANING / PILVI TAKALA / ALEXANDER UGAY • ROMAN MASKALEV / 
AXEL JOHN WIEDER • JESKO FEZER / TINTIN WULIA

B‹ENAL MEKÂNLARI
Deniz Palas Apartman› > Refik Saydam Cad. No: 191, fiiflhane, Beyo¤lu Garanti Binas› > Bankalar Cad. Yan›kkap› Sok. No: 1-3,
Karaköy Antrepo No: 5 > Meclis-i Mebusan Cad. Liman ‹flletmeleri Sahas›, Karaköy Tütün Deposu > Lüleci Hendek Cad. Koltukçular
Ç›kmaz›, No: 1, Tophane Bilsar Binas› > Meflrutiyet Cad. No: 164, fiiflhane, Beyo¤lu Platform Garanti Güncel Sanat Merkezi > 
‹stiklal Cad. No: 276, Beyo¤lu Garibaldi Binas› > ‹stiklal Cad. Deva Ç›kmaz›, No: 2, Beyo¤lu
Tüm mekânlar pazartesi hariç, 11:00 - 19:00 / Antrepo No: 5, perflembe günleri saat 20:00’ye kadar aç›kt›r. 

YOLDA: Pawel Althamer > The Marmara Pera Hotel Otto Berchem > ‹stanbul sokaklar› Karl-Heinz Klopf > Galata bölgesinde alt› nokta
Superflex • Jens Haaning > Kopenhag sokaklar›

‹LET‹fi‹M Uluslararas› ‹stanbul Bienali, ‹stanbul Kültür Sanat Vakf› ‹stiklal Caddesi 146 Beyo¤lu 34435 ‹stanbul 
T: 0212 334 07 63 F: 0212 334 07 18  E: ist.biennial@iksv.org • www.iksv.org/bienal
MEDYA ‹L‹fiK‹LER‹ ‹dil Kartal, Ayfle Bulutgil T: 0212 334 07 87 F: 0212 334 07 16 
E: idil.kartal@iksv.org • ayse.bulutgil@iksv.org

B‹LET F‹YATLARI
S›n›rs›z 9B: 25 YTL 
(Bienal rehberi dahildir) 
Tam Bilet: 15 YTL 
(Bienal rehberi dahildir) 
20 kifli ve üstündeki gruplar için 7 YTL
‹ndirimli Bilet: 7 YTL  
(Bienal rehberi dahildir)
20 kifli ve üstündeki gruplar için 4 YTL

S›n›rs›z 9B ve bienal biletleri,
www.biletix.com, Biletix sat›fl 
noktalar›, Biletix Ça¤r› Merkezi 
(216 556 98 00) ve bienal
mekânlar›nda sat›flta.

REHBERL‹ TURLAR
Rehberli turlar her gün Garanti Binas›,
Deniz Palas ve Tütün Deposu'nda 
11:00, 13:30, 15:00, 16:30 
saatlerinde gerçekleflecektir. 
Tam Bilet: 15 YTL
20 kifli ve üstündeki gruplar için 7 YTL
‹ndirimli Bilet: 7 YTL
20 kifli ve üstündeki gruplar için 4 YTL 

‹ndirimli bilet ve rehberli tur 
fiyatlar›ndan ö¤renciler, 
65 yafl üstü kifliler, ö¤retmenler ve 
Uluslararas› Plastik Sanatlar Derne¤i
Üyeleri yararlanabilir.

‹STANBUL KÜLTÜR SANAT DOSTLARI 
PROGRAMI
Siyah ve Beyaz 
‹KSD program› üyeleri % 25, 
K›rm›z› ‹KSD program› üyeleri % 20
oran›nda indirimden yararlanabilir. 
“S›n›rs›z 9B” ise tüm ‹KSD üyelerine 
% 10 indirimle sat›lacakt›r. 

M‹SAF‹RPERVERL‹K ALANI
Çeviride Kaybolanlar
Uluslararas› Sanat Akademileri Ö¤renci
Atölyesi: 12 uluslararas› sanat
akademisinden 80’in üzerinde profesör ve
ö¤rencinin kat›ld›¤› ve 9. Bienalin temas›n›
izleyen bu atölye, kent mekân›n›n yeniden
etkinleflti-rilmesi, galeri mekân› d›fl›nda
farkl› sanatsal stratejilerin araflt›r›lmas›,
kent içinde yeni görsel iletiflim yollar›n›n
tan›mlanmas› ve mekâna özel sanatsal
pratiklerin olas›l›klar›n›, taleplerini
tart›flmay› hedef-liyor. Atölye sonuçlar› 15
Eylül itibariyle Antrepo No: 5’de
sergileniyor.
KIOSK
Yaklafl›k 200 yay›nevi, süreli yay›n, video
ve sesli projeyi bar›nd›ran, devaml›
büyüyen ve de¤iflen gezici bir arfliv olan
KIOSK, ‹stanbul’a tüm dünyadan toplanm›fl,
3000’den fazla ça¤dafl sanat yay›n›ndan
oluflan bir koleksiyon getirecek. KIOSK,
bienalin yay›nlad›¤› kitaplarla birlikte,
‹stanbul’da geçici ama efli olmayan bir kül-
tür ve sanat referans kitapl›¤› oluflturacak.
Procje: imalat hatas›
Hafriyat Grubu Sergisi
Bienal süresince: Antrepo No: 5
Serbest Vurufl 
Küratör: Halil Alt›ndere
Bienal süresince: Antrepo No: 5

ROLL
Roll müzik dergisi ofisi, genifl müzik arflivi
ve halka aç›k mekân›yla birlikte, Antrepo
No: 5’te: Roll’un editörleri, bienal s›ras›nda
Misafirperverlik Alan›’nda bulunarak,
derginin geçmifli, Türkiye’deki toplumsal
de¤iflim ve derginin 100. say›s›ndan yola
ç›karak çeflitli tart›flmalar, gösterimler ve
performanslar düzenleyecek.
(Bu haftan›n program› afla¤›da.)

‹STANBUL’DAK‹ PARALEL PROJELER
Altm›fl Milyon Yafl›nda
Handan Börüteçene: 
17 Eylül-30 Ekim 2005
Enstalasyon (in situ) 2005
Gün boyunca görülebilir. 
Sarkuysan Binas›/Frej Apartman›, 
fiiflhane Meydan›, Beyo¤lu
..biz ..biz kimiz
..and we ..who are we
Toos Nijssen
16 Eylül-9 Ekim 2005
Palais de Hollande, 
‹stiklal Caddesi No: 393, Beyo¤lu
Encore
November Paynter ve
Jo Stella-Sawicka’n›n plak seçkisi
15 Eylül-30 Ekim 2005
Büyük Londra Oteli, 
Meflrutiyet Caddesi No: 117, Tepebafl›

Perde Arkas› 
Canan fienol
17 Eylül-17 Ekim 2005
Foto¤raf Enstalasyonu, 2005
fiahkulu Mah. Galip Dede Cad. 
Yörük Ç›kmaz› No: 3, Tünel, Beyo¤lu
Venice Biennale
Manchester Pavyonu’nun izniyle
15 Eylül-31 Ekim 2005
Bienal süresince her gece
Café Urban, Kartal Sok. No: 6/A 
Galatasaray, Beyo¤lu
ULUSLARARASI PARALEL PROJELER
EindhovenIstanbul
1 Ekim 2005-29 Ocak 2006
Van Abbe Müzesi, Eindhoven, Hollanda
Posit 9B
Kas›m-Aral›k 2005
Ikon Gallery, Birmingham, ‹ngiltere

‹STANBUL’DAK‹
EfiZAMANLI ETK‹NL‹KLER
Akbank Kültür Sanat Merkezi
Tekinsiz | Unheimlich
15 Eylül-23 Ekim
Küratör: Ali Akay
Pazartesi hariç her gün 10:30-19:30
‹stiklal Cad No: 14-18, Beyo¤lu
www.akbanksanat.com 
Akmerkez
Art at Akmerkez III
12 Eylül-12 Ekim
Her gün 10:00-22:00
Akmerkez Al›flverifl Merkezi, 
Nispetiye Cad., Etiler
Apartman Projesi 
Bekleme Odas›
Görsel iflitsel enstalasyon
11 Eylül-31 Ekim
Pazar ve pazartesi d›fl›nda her gün 
14:00-22:00
fiehbender Sok. No: 4 Asmal›mescit, Tünel 
Artdepo Sanat Galerisi
Karma Resim Sergisi
1 Eylül-30 Kas›m
Akatlar Kültür Merkezi, Zeytino¤lu Cad.
Akatlar; www.artdepo.com.tr
Atatürk Kültür Merkezi
Sürgünsel Varolufl
Ali Cabbar
23 Eylül-7 Ekim
Atatürk Kültür Merkezi, Taksim 
Borusan Sanat Galerisi
Yeryüzü Hazlar› Bahçesi 
The Garden of Earthly Delights
Barbara ve Zafer Baran
17 Eylül-12 Kas›m 
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
10:30-19:00
‹stiklal Caddesi 421, Beyo¤lu
www.borusansanat.com
C.A.M. Gallery
Pray | Dua
Peter Hristoff
19 Eylül-4 Ekim
Hristoff’un, kendi motifleriyle Anadolu
hal›lar›n›n geleneksel yap›s›n› birlefltirdi¤i
çizimlerinden yap›lm›fl on hal› sergileniyor.
Aya Sofya Müzesi, Sultanahmet

Düflünen Çöpler
Video Enstalasyon,
17 Eylül-1 Ekim
Her gün 13:00-19:00
Sofyal› Sok. No: 26 
Asmal›mescit, Beyo¤lu-Avlu 
Frans›z Kültür Merkezi
Stockage | Stoklama 
Luzia Simons
Foto¤raf ve enstalasyon
14 Eylül-28 Ekim
Istiklal Cad. No: 8, Beyo¤lu
www.luziasimons.de
Galeri Apel 
Komflu 
15 Eylül-22 Ekim
Hayriye Cad. No: 7, Galatasaray, Beyo¤lu
www.galleryapel.com       
Galeri Nev
T›k›r›nda Her fiey
Canan Tolon
30 Eylül-28 Ekim
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
11:00-18:30
Maçka Cad. No: 33/B, Maçka 
www.galerinev.com
Galerist
Üniforma
Leyla Gediz
14 Eylül-15 Ekim
Pazartesi-cuma: 11:00-19:00; 
Cumartesi 12:00-18:00 
‹stiklal Caddesi M›s›r Apt. No: 311/4,
Beyo¤lu 
Garanti Galeri
Sesmekân: Ça¤dafl Müzikte 
Mekânsal Çal›flmalar
16 Eylül-28 Ekim
Küratör: Aykut Köksal
Varèse, Xenakis, Stockhausen, Boulez,
Cage gibi bestecilerin mekânsal çal›flmalar›.
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
11:00-20:00
‹stiklal Caddesi 187, Beyo¤lu 
www.garanti.com.tr
Goethe-Institut ‹stanbul 
Galeri Dürer 
An›lar›n ‹zinde | Memory Lane
Bienal Portfolyolar› 
‹STANBUL 1995 • CETINJE 2005
13 Eylül-30 Ekim 
Küratör: René Block
Teutonia, Galip Dede Cad. 85, Tünel
‹ki Yaka Aras›nda
21 Eylül-14 Ekim
Küratör: Derya Yücel
Yer: Aykut Barka Vapuru, 
Befliktafl-Kad›köy sefer hatt›
Vapur saatleri için bkz. 
Befliktafl vapur iskelesi ve 
otobüs duraklar›ndaki Wall afiflleri
‹stanbul Foto¤raf Merkezi
Genç Soluklar-III Foto¤raf Sergisi 
15 Eylül-29 Ekim
Düzenleyenler: Genifl Aç› Dergisi & 
‹stanbul Foto¤raf Merkezi 
Tarlabafl› Bulvar› No. 272, Beyo¤lu 
www.istanbulfotografmerkezi.com 
www.genisaci.com/gencsoluklar

‹stanbul ‹sveç Araflt›rma Enstitüsü
Analog Fictions 
Analog Kurgular
17-30 Eylül
Küratör: Florence Derieux
Her gün 14:00-19:00
‹stiklal Cad. 497, Tünel
www.srii.org
‹stanbul Modern
Center of Gravity 
Çekim Merkezi 
17 Eylül-8 Ocak 2006 
Küratör: Rosa Martínez 
Pazartesi kapal›
Sal›-pazar: 10:00-18:00 
Her perflembe 10:00-20:00 
(10:00-14:00 ücretsiz)
Meclis-i Mebusan Cad. Liman ‹flletmeleri
Sahas› Antrepo No: 4, Karaköy 
www.istanbulmodern.org
‹ttihad Sigorta 
12 Eylül-2 Ekim
Konsept Adnan Y›ld›z 
Koordinasyon: Adnan Y›ld›z, Ömür Kula,
Övül Durmuflo¤lu 
‹ttihad Sigorta Han, S›raselviler Cad. Taksim
‹lk Yard›m Hastanesi Karfl›s› 
LabPlace Istanbul 
14 Eylül-8 Ekim 
Sanatç›lar: Philippine Hoegen, 
Yasemin Özcan Kaya, Carolien Stikker 
Her gün 14:00-19:00
Serdar-› Ekrem Sok. 81/1, Tünel 
Maçka Sanat Galerisi
Çaresizler / Despair
fiükran Moral
13 Eylül-15 Ekim
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
13:00-19:00
Eytam Caddesi, 31/A, Maçka
Proje 4L 
Elgiz Ça¤dafl Sanat Müzesi
1988’den Günümüze Bir Kesit
Elgiz Koleksiyonu’nda bulunan
yap›tlar›ndan oluflan bir sergi.
Çarflamba-cuma: 10.00-19.00; 
Cumartesi: 10.00-16.00 
Harman Sok. Harmanc› Giz Plaza, Levent
www.proje4l.org
Sabanc› Üniversitesi Kasa Galeri
Serbest Girifl: 
Kasa Galeri’nin ‹zledikleri
21 Eylül-25 Kas›m
Marius Dahl, Antonio Cosentino ve
Damien Louche-Pelissier
Bankalar Caddesi No: 2, Karaköy 
Sevdi¤in ile beraber olamazsan can›m
beraber oldu¤unu sev...
If you can’t be with the one you love,
honey...
Bob Partington’›n hayata geçirdi¤i ve
çal›flmalar›n› sürdürdü¤ü proje mekân›. 
15 Eylül’den itibaren her gün aç›kt›r.
Kumbarac› Yokuflu No: 64 
Gezici Apt., Beyo¤lu
www.bobpartington.com

KONUMLANDIRMALAR

30 Eylül, Cuma
Foto¤raf Sergisi
‹stanbul’un Yüzleri
Nar Photos Haber Ajans› Foto¤rafç›lar›
‹stanbul’un görülmek istenmeyen, gözden
uzak tutulan çehreleri.
(Yar›n sona eriyor)
Film Gösterimleri: 14:00-1900 
‹stanbul’un Zilleri
Mustafa Bülbül / 24 dk. 
Dünyaca ünlü ‹stanbul zillerinin yap›m
aflamalar› ve müzisyenler taraf›ndan
kullan›l›fl›n›n öyküsü.
‹spanya’dan ‹stanbul’a Sefarad fiark›lar›
Mihriban Tan›k / 28 dk. 
500 y›l önce ‹spanya’dan ‹stanbul’a iltica
eden “Sefarad Yahudileri”nin dilleri
kaybolmas›n diye söyledikleri flark›lar.
Nim Sofyan
Ayfle Funda Aras 42 dk. 
Kufltepeli Roman Gençlerin Müzikal
Serüveni.
Ruhi Su belgeseli
Hilmi Etikan / 60 dk. 
1 Ekim, Cumartesi
Forum: “Özellefltirilen ‹stanbul: Galata,
Haydarpafla, Paflabahçe”
16:00-19:00 
Korhan Gümüfl, Asu Aksoy, Mustafa Sönmez 
2 Ekim, Pazar
Konser: Sultan Tunç
20:00-21:00 

4 Ekim, Sal›
Foto¤raf Sergisi
Avrupa?
Serkan Taycan
Avrupa ne, Türkiye Avrupa’n›n neresinde?
Sokak röportajlar›. (9 Ekim’e kadar sürer.)
Film Gösterimi: 14:00-19:00 
Ifl›k ‹nsanlar›n›n Uzun Yürüyüflü
Petra Holzer - Ethem Özgüven / 54 dk. 
Bergama Halk› 15 y›ld›r kiminle ve ne için
mücadele ediyor?
5 Ekim, Çarflamba
Film Gösterimi: 14:00-16:00 
Bir Baflka Küreselleflme
François Christophe / 60 dk. 
Neo-liberal küreselleflmeye karfl› alternatif
bir küreselleflme için at›lan ad›mlar›n,
gelifltirilen tezlerin, kurulan a¤lar›n
öyküsü. 
Forum: “AB ve Türkiye”
17:00-19:00
Express ve Roll dergisinin konuklar› AB
sürecini tart›fl›yor.
6 Ekim, Perflembe
Film Gösterimi: 14:00-19:00 
Ifl›k ‹nsanlar›n›n Uzun Yürüyüflü
Petra Holzer - Ethem Özgüven / 54 dk. 
Bergama Halk› 15 y›ld›r kiminle ve ne için
mücadele ediyor?
Artun Yeres Toplu Gösterimi
Do¤udan ve Bat›dan ressam portreleri.

ROLL STANDINDA BU HAFTA (ANTREPO NO: 5 / M‹SAF‹RPERVERL‹K ALANI)

Roll konserleri herhangi bir güne ait bir bienal bileti ile ücretsiz olarak izlenebilir.

Koru Kendini!
Bienalin, büyük 
flirketlerin düzenledi¤i
bir reklam kampanyas›, 
küratörlerin 
“creative director”,
sanatç›lar›n “grafiker”
oldu¤u bir distopyada
ancak, müflterinin 
hassasiyetlerine 
dokunacak bir ifl 
geri çekilebilir.

Superflex ve Jens Haaning,
‹stanbul Bienali için
haz›rlad›klar› proje için
Bienalden Kopenhag’a 1000 afifl
gönderdi. Bu afifller flehrin 
dört bir yan›na as›ld› ve 
Bienal Kopenhag’da da
konumland›r›ld›. Superflex’in
ürettigi eski bir afiflte
“Yabanc›lar, Bizi
Danimarkal›lardan Kurtar›n”
yaz›yordu. Bienal için
haz›rlad›klar› afifl bunun devam›
gibi görülebilir. Afifllerin
Türkiye göçmenlerinde baz›
hisler uyand›rmas› olas›, 
ama yabanc› düflmanl›¤›n›
gizlemeyen Danimarkal›larda da
bambaflka hisler oluflturmakta.
Bu arada, ‹stanbul’da sadece
150 Danimarkal› yaflad›¤›n› ve
iki ülke aras›ndaki ticari
iliflkilerin gittikçe küçüldü¤ünü
biliyor muydunuz?
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60’lar›n sonlar›na do¤ru ilk örnekleri görülmeye bafllanan video
sanat›, o dönemde sanatç›n›n edinebildi¤i en basit kamera ile,
yine sanatç›n›n (genellikle) kendi gerçeklefltirdi¤i performans›

kaydetmek ve sergilemek için üretiliyordu. Siyah-beyaz olarak çekilen bu
videolar sergi mekânlar›nda bir monitor arac›l›¤› ile sunulurken 80’lerde
performans›n belgelenmesi biçiminde olmaktan ç›k›p, daha teatral bir
flekilde, kameraya çekilmek üzere planlanm›fl videolar olarak boy gösteriyor
ve monitörün yan› s›ra projeksiyon yoluyla da gösteriliyordu. 90’lara
geldi¤imizde ise bu teatral kurgular bir performans›n belgelenmesi olmaktan
çok farkl› sosyal olgular›n dokümanteri olma niteli¤i ile ön plana ç›kan
videolara dönüflmüfltü. Günümüzde ise, 9. ‹stanbul Bienali’nde de birkaç
örne¤ini görebilece¤imiz gibi, genellikle daha “kurgusal hikâyeler” etraf›nda
üretilmifl ifller karfl›m›za ç›k›yor. 

Aç›l›fl telafl›n›n atlat›ld›¤› ve nihayet sakin bir flekilde sergiyi gezmeye
vakit buldu¤um flu günlerde, prodüksiyon aflamas›ndan itibaren bildi¤im bir
projeye, Phil Collins’in Deniz Palas’taki Dünya Dinlemiyor isimli video ifline,
kelimenin tam anlam›yla bir kez daha vuruluyorum. 

‹ngiliz müzik grubu The Smiths’in 87’de ç›kard›¤› The World Won’t Listen
(Dünya Dinlemiyor) isimli albümdeki flark›lar, projenin gönüllü kat›l›mc›lar›
taraf›ndan karaoke yöntemi ile seslendiriliyor. Sanatç›n›n seçti¤i, genellikle
foto¤rafç› stüdyolar›ndan bildi¤imiz birkaç farkl› manzara foto¤raf›, videoda
arka perde olarak kullan›l›yor. Gerçek olamayacak kadar güzel olan
manzaralar, flark›y› seslendirenlerin, flark›larla düflledikleri, gerçek dünyada
edinemedikleri “o güzel yere” iflaret ediyor.

Sade bir ›fl›k ve flark›y› söyleyenlere odaklanm›fl bir kamera ile çekilmifl
videoda, flark›lar› hiç yanl›fls›z seslendiren The Smiths hayranlar› var.
Gençlikleri, güzellikleri ve flark›lar› inan›lmaz bir içtenlikle söylemeleri, bana
bir an Pedro Almodovar’›n Kötü E¤itim isimli filminden bir sahneyi
hat›rlat›yor. Filmde sesinin berrakl›¤› ve büyüsü ile bilinen çocuk
yafllar›ndaki Ignacio bir gün rahiplerden biri için flark› söylemek üzere
ça¤r›l›r. Masan›n arkas›na s›ralanm›fl flekilde oturan rahipler,
büyülenmiflcesine Ignacio’yu dinlerler (hatta aralar›ndan biri epeyce
“büyülenir”!) ve flark› bitinceye kadar çocuk yüzünün masumiyeti ve sesinin
berrakl›¤› Almodovar’›n kameras›ndan sade bir flekilde vurgulan›r.

‹stanbul’daki The Smiths hayranlar›n›n ve videonun benim için vurucu
taraf› bu güzellikten biraz daha öteye gidiyor. Kamera karfl›s›na geçen
hayranlar, bulunduklar› mekândan tamamen uzaklafl›p, kendi mahrem duygu
ve dileklerini flark›lar›n sözleri ile (ki bu flark›lar bambaflka bir kültürden
geliyorlar ve sisteme karfl› alternatif bir yaflam biçiminin önerisi olarak
üretilmifller) kendi yaflamlar›n› ba¤daflt›r›p, o “olmayan mekân”›n önünde
içtenlikle a¤›tlar›n› seslendiriyorlar. 

80’lerin The Smiths’inin yerini flimdilerde ne tutuyor çok emin de¤ilim,
ama Radiohead’in san›r›m dinleyicileri üzerinde benzer bir etkisi var. 
Müzi¤in hayat›m›z› nas›l etkiledi¤i, bir olgunun kimli¤imizi bulmam›za 
nas›l yard›m etti¤i, kula¤a tam da bizim hayat›m›z› anlat›yormufl gibi gelen
flark› sözlerinin, düflünce fleklimizi ne denli de¤ifltirdi¤i tan›d›k oldu¤umuz 
bir durum. 

Phil Collins de bu özel durumu, tam k›vam›nda üretilmifl bir videosu ile
izleyiciye sunuyor. ‹stanbul’un yürek da¤lay›c› gizli The Smiths hayranlar›
(gizli, çünkü genellikle Smiths hayranlar› çekingendir ve odalar›na kapal›
kalmay› severler!) ile tan›flmak isterseniz ve dünya dinlemese de en az›ndan
onlar› dinleyen bienal ziyaretçilerinden biri olmak isterseniz, Deniz Palas’a
u¤raman›z› öneririm... •

Sorumlu - ‹stanbullu
E S R A  S A R I G E D ‹ K  Ö K T E M

Dünya dinlemese de...

K‹TAPLAR
Curating With Light Luggage, 
Ed. Liam Gillick ve Maria Lind, 

Revolver Archiv für aktuelle Kunst, 2004.

Kitap, “Tarihler Anlatmak” (Tel-
ling Histories) bafll›kl› bir sempoz-
yum sonucunda ortaya ç›kt›. 2003
bahar›nda Mabe Bethonica ve Liam
Gillick’in katk›lar›yla Ana Paula Co-
hen, Sören Grammel ve Kunstverein
München’den Maria Lind’in küratör-
lü¤ünü yapt›¤› proje, modern sana-
t›n uzlaflmac› rolünü kapsaml› bir fle-
kilde ele almak ve etrafl›ca tart›flmak
amac›ndayd›. Küratörlü¤ün gele-
nekselleflmesinin getirdi¤i krizi kay-
detmenin ötesinde, sanat›n üretimi
ve da¤›t›m›yla deneysel, esnek bir
flekilde u¤raflan kiflileri, kurumlar›,
tarihi ve güncel sanat kurumlar›n›n
modellerini elefltirel bir yaklafl›mla
de¤erlendirmek için birkaç örnek de
masaya kondu.

Sempozyum kat›l›mc›lar›n›n seçi-
minde 60’lardan sonraki sanat uygu-
lamalar› bulundurulmufltu. Bu ölçüt-
lere göre seçilen kat›l›mc›lar, bu
platformlar›n farkl› kültürel, ekono-
mik ve siyasi ortamlarda oluflturul-
mas›n›n önemini de irdeledi. Böyle-
ce Minerva Cuevas, Clementine De-
liss, Cristina Freire, Liam Gillick, Ja-
roslaw Kozlowski, Hans Ulrich Obrist
ve Barbara Steiner bu geliflim süreci-
nin farkl› yönlerini tart›fl›rken, de¤i-
flik bak›fl aç›lar› ve düflünme flekille-
rini de ortaya koydular.

Mütevaz› Öneriler,
Charles Esche 

Ed. Serkan Özkaya, Ba¤lam Yay›nlar›, 2005.

9. Uluslararas› ‹stanbul Bienali’nin
küratörlerinden Esche’nin “Mütevaz›
Öneriler” adl› kitab›, küratörün bu-
güne de¤in kaleme ald›¤› on bir ma-
kaleyi ve Beti Zerovc ile yapt›¤› söy-
lefliyi kaps›yor. Serkan Özkaya’n›n
yay›na haz›rlad›¤› kitap Tu¤ba Do¤an
taraf›ndan Türkçeye çevrildi ve ayn›
cilt içerisinde ‹ngilizce ve Türkçe
olarak yay›mland›.

Kitap ana hatlar›yla üç bölüme ay-
r›labilir: Birinci bölümde daha ziyade
mütevaz› öneriler kavram›na kuram-
sal bir çerçeve çizmeye yönelik befl
yaz› var. Bu yaz›lar, sanat›n yeni ola-
s›l›klara iflaret etme ifllevini, küratö-
rün bak›fl aç›s›ndan ortaya koyuyor.
Ard›ndan, 9. ‹stanbul Bienali’ne de
kat›lacak olan Superflex ve Pawel
Althamer gibi sanatç› ve sanatç›
gruplar›n›n da yer ald›¤›, bir dizi ya-
p›t üzerine yaz›lm›fl makaleler geli-
yor. Bu örnekler yard›m› ile Esche
ortaya att›¤› kavram› somutlaflt›r›p
derinlefltiriyor. Son olarak, belki de
hepimizin küratörlere sormay› iste-
di¤imiz sorular›yla Beti Zerovc’in,
Esche ile hayli dinamik bir söyleflisi
yer al›yor.

Metinlerin neredeyse tamam› da-
ha önce farkl› dergi, kitap, katalog
ya da monografilerde yer alm›fl. An-
cak Esche, toplu halde ve salt yaz› ile
sanatseverlerin karfl›s›na ilk kez ya-
zar kimli¤i ile ç›k›yor.

Szene Türkei: Abseits, aber Tor!
Vas›f Kortun & Erden Kosova, 

Jahresring 51; Jahrbuch für moderne Kunst. 

Ed. Brigitte Oetker, Verlag der Buchhand-

lung Walther König, Köln, 2004. 

51. Jahresring, Türkiye’de güncel
sanat›n konu edildi¤i, tart›fl›ld›¤› ve
ülkenin, Balkanlar›n ve Yak›n Do-
¤u’nun sosyal geliflimi ve tarihi göz
önüne al›narak tart›fl›ld›¤› ilk kitap-
t›r. Önemli sanatç›lar kendilerine ay-
r›lm›fl bölümlerde görsel makalelerle
tan›t›l›yor. Türk sanatç›lar uluslara-
ras› sergiler ve galerilerde gittikçe
artan yo¤unlukla boy gösteriyor; ya-

zarlar ve film yap›mc›lar› Avrupa’n›n
dört bir köflesinde tan›t›l›yor. Ulus-
lararas› sanat dünyas›n› ilgiyle izle-
yen bienaliyle ‹stanbul, önemli bir
metropole dönüflüyor. Bu de¤iflim
siyasi alanda demokratikleflme ve
Türkiye’nin Avrupa Birli¤i’ne girip
girmemesi konusundaki tart›flmalar-
la beraber geliflmekte.

History
Shahrzad Collective

Shahrzad’›n eylem bildirisi: • ‹fle
yarar bilgi toplamak • Konuyla ilgili,
zaman›nda, objektif, bütün kaynak-
lardan yararlanan bir analiz sunmak •
Baflar›m›z a¤z›m›z› s›k› tutmam›za ve
kaynaklar›m›z› ve yöntemlerimizi
koruyabilmemize ba¤l›d›r • Objektif,
tarafs›z bilgi ve analiz sunar›z • Mis-
yonumuz tam bir kiflisel ba¤l›l›k, fi-
ziksel ve zihinsel cesaret gerektirir •
Genelde büyük riskler alarak baflka-
lar›n›n baflaramad›klar›n› yapar›z.
Risk ve tehlike büyük oldu¤u durum-
lar› ilk biz ele al›r›z • Birbirimizi des-
tekleriz. Hizmet, fedakârl›k, esnek-
lik, tak›m çal›flmas› ve üstü kapal› bir
vatanseverlik alâmeti farikam›zd›r.

fiimdilerde, Bat› olarak an›lan re-
fah içindeki taflra çevrelerinde tarih,

Avrupa ç›k›fll› “Uygarl›¤›n doru¤un-
dan nas›l çamurlarda yuvarlanan do-
muzlar gibi mutluluk içerisinde yu-
varland›k” teleolojisinden daha kar›-
fl›k bir hal al›yor. Tarih, di¤er ukala
anlat›lar gibi bir pembe dizi ya da
moda dergisi gibi tüketilmekte.
Shahrzad Collective’in tarih hakk›n-
daki yeni el kitab› Tarih’in I. ve II.
bölümlerinde bu konuda daha çok
bilgi bulabilirsiniz.

DERG‹LER
Internationaler

Internationaler Kuzey ‹ngiltere’de
yay›mlanan yeni bir dergi. Yaz› kuru-
lu Manchester, Liverpool ve Sheffi-
eld’da yaflayan ve çal›flan bir grup
sanatç›dan olufluyor. Derginin ku-
zeyde genifl bir kitleye yay›laca¤›
flüphesiz, ancak konular› kuzeyde
düzenlenen etkinlikler ve projelerle
k›s›tlanm›yor. Aksine derginin sanat
olaylar›ndaki boflluklar› doldurmas›
amaçlanmakta ve standart galeri or-
tam›n›n ötesindeki olaylara da ulafl-
mas› istenmektedir. Internationaler
güncel sanat resmine katk›da bulu-
nurken küresel sanat merkezlerine
karfl›t bir taflra bak›fl› ortaya koy-
maktan kaç›n›yor. Dergi, reklama
yer vermiyor ve y›lda dört say› halin-
de yay›mlan›yor.

AS

Antwerp Güncel Sanat Müzesi
MuHKA taraf›ndan üç ayda bir ya-
y›mlanan AS, 70’lerin sonundan bu
yana görsel kültür hakk›ndaki teorik
bak›fl aç›s›n› Hollandal› okurlara
güncel görsel kültür, sanat ve politi-
ka gibi genifl bir yelpazeden seçilen
konularda ilk elden yaz›lm›fl metin-
lerle ve önemli makalelerin çevirile-
riyle ulaflt›rmaya çal›flmakta. ‹ngiliz-
ce olarak yay›mlanan ilk say›s›nda
AS, 9. ‹stanbul Bienali dolay›s›yla

‹stanbul’a yo¤unlaflmaya karar ver-
di. fiehrin kendisi ve güncel bir met-
ropol olarak ortaya ç›kard›¤› labi-
rentvari fikir ve kavram karmaflas›n-
dan çok Avrupal› kimli¤i, Avrupa po-
litikalar›, cinsiyet konular›, Osmanl›
kentçili¤i, müze yap›s› ve kent pa-
zarlamas›, Bo¤az ve flehrin gündelik
hayat›na dair genifl bir yelpazeye
yay›lan AS175’e, Marta Kuzma, Die-
ter Lesage, Hans Ulrich Obrist & Or-
han Pamuk, Dieter Roelstraete,
Charles Esche & Vas›f Kortun gibi
pek çok kifli katk›da bulunmufl. Hem
‹stanbul Bienali hem de Van Abbe-
musuem’un Eindhoven ‹stanbul ser-
gisi dolay›s›yla yay›mlanan AS
ekimden sonra iki yerde birden hal-
ka sunulacak. 

What is to be done with ‘Balkan art’?
Balkan Sanat›n› ne yapmal›? adl›

dergi 1999’da bafllam›fl olan “Balkan
Sanat›n› ne yapmal›?” araflt›rma
projesini sonland›r›yor.

“Bu derginin amac› özellikle son
y›llarda sanat ve teori kapsam›nda
Balkanlar›n ve Balkan sanat›n›n (ye-
niden) keflfedilmesi ve (yeniden)
tan›mlanmas›na gösterilen yo¤un il-
giye parmak basmak ve bu ilgiyi çö-

Kiosk‘ta yeni okumalar.
Bienal kapsam›nda bu hafta tan›t›m› yap›lan dergi ve kitaplar, Antrepo‘daki okuma köflesinde “misafirlerini” bekliyor.

zümlemeye çal›flmakt›r. Uluslararas›
sanat sisteminin Balkan sanat›na
gösterdi¤i ilginin ekonomik, politik
ve ideolojik mekanizmalara nas›l
ba¤land›¤›n› ortaya ç›karmak iste-
dik. Bir yandan da derginin konusu-
nun güncel sanat sisteminin iflleyifli,
e¤ildi¤i konular, ilgi alanlar› ve ya-
rat›lan ak›mlardaki de¤iflimleri ve
yerel çevreye etkisine ba¤l› oldu¤u-
nu unutmamak gerekir.”

Bidoun (www.bidoun.com)
New York’ta yay›mlanan üç ayl›k

bir dergi olan Bidoun, Ortado¤u’daki
sanat ve kültür üzerine fikir al›flverifli
ve diyalog için bir platform olmak
üzere ortaya ç›kt›. Temel amac› genifl
ve farkl›l›klar içeren bir bölgeden

kültürel ifadeleri bir araya getirmek
olan Bidoun, ayn› zamanda okuyu-
cuyu ço¤unlukla tek boyutlu ya da
dura¤an olarak gösterilen Ortado¤u
ve bu bölgedeki halklara daha taze
bir bak›flla bakmaya teflvik ediyor ve
bu bölge ve diasporas› hakk›ndaki
baz› yanl›fl yarg›lar› ortaya koyuyor.
Bidoun bir deneydir: farkl› sesleri bir
araya getirerek bölgeye dair genel
bir resim oluflturur.

‹stanbul‘un en fleffaf 
heykeli yand›.
Sanatç› Ayfle Erkmen‘in
1993 y›l›nda Tünel
Meydan›‘na yerlefltirilen ve
bölgenin dokusunun bir
parças› haline gelen heykeli
bir kaza sonucu yand›. 
Bir sergi projesi için 
strafora sar›l› olan 
heykelin Beyo¤lu‘nun
“meçhul sokak sakinlerinin”
kas›ts›z bir hatas› sonucu
yand›¤› bildirildi.

tarihte bu hafta / ahmet ö¤üt

Kiosk’tan görüntü (Foto¤raf: Muammer Yanmaz)
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9. ‹stanbul Bienali’nin aç›l›fl›ndan
sadece birkaç gün önce Fransa’daki
Lyon Bienali’nin beyaz kutulardan
oluflan sergi mekânlar›ndan birine
bir uzay gemisi indi. Eski bir fleker
fabrikas›ndan dönüfltürülmüfl olan
ana sergi mekân›ndan gelen görüntü
ve sesler böyle bir his veriyordu en
az›ndan. Hatta, küratörlerin ziyaret-
çiyi koymak istedi¤i konumun, za-
mandan ve mekândan yal›t›lm›fl, ses
ve görüntü olup olmad›¤› bile düflü-
nülebilir: Davetiyenin, afiflin, sergi
katalo¤unun ve di¤er bütün resmi
tan›t›m malzemelerinin üzerinde yer
alan merak uyand›r›c› grafik kompo-
zisyon, kaskl› üç figürü rengârenk
patlamalar içinde (psychedelic) bir
günefle bakarken gösteriyor. E¤er
bienallerin belirli bir rengi olsayd›,
bu bienalinki kesinlike mor olurdu. 

Küratörler Nicolas Bourriaud ve
Jérôme Sans, Lyon’daki sergilerine
“Experiencing Duration” (Süreyi De-
neyimlemek) ad›n› vermifller. Bu
isim, Avrupa’n›n her yerinde uydu
mekânlara yay›lan kavram›n bir par-
ças›. Sürenin deneyimi, hem gerçek
zaman›, hem de eflzamanl›l›¤› içeri-
yor ve bienalin Milano’daki PAC’ta,
Frankfurt’taki Portikus’ta, Glas-
gow’daki Tramway’de, Vilnius’taki
Contemporary Art Centre’da, Zü-
rih’teki Migros Museum für Gegen-
wartskunst’da ve küratörlerin ana
üssü olan Paris’teki Palais de Tok-
yo’da sanatç›lar› a¤›rlamas›n›n ne-
deni de bu.

60‘l› y›llar›n sonlar›na dönüp bir-
çok sanatç›n›n (en az›ndan Bienale
seçilen ve ço¤unlukla 1990’larda ça-

l›flanlar›n) kökenlerini ve özellikle
Pop Art ve Fluxus ak›mlar›n›n baz› te-
zahürlerini yeniden sergileme amac›
tafl›yan küratöryal ç›k›fl noktas›, sa-
dece en önemlilerini sayacak olur-
sak; Brian Eno, La Monte Young ile
birlikte Marian Zazeela gibi baz› sa-
natç›lar›n beklenmedik ve büyüleyici
enstalasyonlar›n›n sergilenmesiyle
sonuçland›. ‹ki küratör de farkl› ri-
timlere odaklanarak deneyimi mer-
kez almak istiyordu. Sergi iflitsel bir
co¤rafyay› and›r›yor ve ziyaretçiye
düzenleme imkân› sunuyor. Bence
ifle yar›yor, fakat bir yere kadar.
Lyon’da DJ. Andy Warhol’un “Sleep”
(Uyku) filminin gösterimi, sergiye
girerken, hem görsel hem de kav-
ramsal olarak belirleyici bir ö¤e.

Lyon Bienali her zaman biraz gö-
rünürlük karfl›t›, di¤er bienallere
nazaran konumland›rma aç›s›ndan
hem co¤rafi hem de kavramsal ola-
rak kenarda durmufltur. Seçilen sa-
natç› say›s› daha az ve bu sanatç›la-
r›n üretti¤i bir dizi ifle gösterilen ilgi
daha konsantre oldu¤u için, Lyon’un
öncelikle monografik bir bienal ol-
du¤u söylenebilir. Bunlar›n ikisi de
önemli ve olumlu vas›flar. “Müze-
olojik”, Frans›z bienalini niteleyecek
baflka bir terim olabilirdi ve bu bienal
de kendinden öncekilerden farkl›
de¤il. Hem enstitü hem de Güncel
Sanat Müzesi yine iki önemli sergi
mekân›. Güncel Sanat Müzesinde
Daniel Buren, Meilk Ohanian, Dieter
Roth ve Santiago Sierra’n›n büyük
enstalasyonlar› sergileniyor. Institut
d’Art Contemporain’da sergilenen
di¤er yap›tlar›n yan›nda Robert
Crumb, Kendel Geers, Allen Rup-
persberg’in yap›tlar› ve Douglas Hu-
ebler’in çal›flmalar›ndan çarp›c› bir

seçki yer al›yor. Bunlar›n en az›ndan
birini anlatmadan edemeyece¤im.
Üstünde yazan flu cümle d›fl›nda ne-
redeyse bofl bir sayfa: “Yukar›daki
yüzeyin önünde, hep dillendirileme-
yece¤i düflünülen, en az bir insan
eylemi gerçekleflecek.” 

Philippe Parreno “Stories Are Pro-
paganda” (Hikâyeler Propaganda-
d›r) cümlesini kadife sinema perde-
leri üstüne bomba gibi b›rakm›fl.
Cümle, sadece Rirkrit Tiravanija ile
birlikte yapt›klar› ve henüz tamam-

lanmayan yeni filmi sona erip per-
deler kapan›nca görünür oluyor. Hi-
kâyeler propaganda m›d›r? Bu Nico-
las Bourriaud ve Jérôme Sans için
do¤ru olabilir, sergi ziyaretçisine hi-
kâye sunmamaya karar vermifl gibi
görünüyorlar. Bu durum, küratörle-
rin bienalini benim için sorunlu k›l›-
yor. Sanki hepimizin, kendimiz ve
hareketlerimizin sonuçlar›na dair
afl›r› bir fark›ndal›¤a vard›¤›m›z
postmodern dönem sonras›nda,
aç›kça kendilerini tan›mlamak zor-

laflt›¤› için pes etmifller. 
Sergilenen yap›tlar›n en az birini,

Pierre Huyghe’un “This is Not a Time
for Dreaming” (fiimdi Rüya Görme-
nin S›ras› De¤il) adl› çal›flmas›, belki
fazla siyah-beyaz yaklafl›m ve kufl-
kudan, ak›llara durgunluk verecek
flekilde, hem büyüleyici hem de
mu¤lâk bir yolla kaçmay› baflar›yor.
Harvard Üniversitesi’nin daveti ve
deste¤iyle 2004 y›l›nda üretilen ya-
p›t Avrupa’da, ilk defa Lyon Biena-
li’nde gösteriliyor. Bu bir kukla mü-

zikali ve bir film. Le Corbusier’nin,
kendisini görsel sanatlar bölümü için
bir bina tasarlamak üzere davet eden
üniversiteyle yaflad›¤› çalkant›l›
olaylar ve Pierre Huyghe’un y›llar
sonra ayn› üniversitenin beklentisini
karfl›lamakta yaflad›¤› zorluklar anla-
t›l›yor. ‹ki ana karakter ve küratörler
k›rm›z› bir kufl ve Harvard’› temsil
eden soyut kara bir figürle birlikte
canland›r›l›yor. Herhangi bir diyalog
veya anlat›c› yok, sadece film müzi-
¤i, Liam Gillick’in yazd›¤› ve bir aktö-
rün gerçeklefltirdi¤i girifl performan-
s›. Filmde kukla operas›n›n yan› s›ra
Le Corbusier’in binas›na eklenen ge-
çici yap› veya küçük tiyatro da gös-
teriliyor. 

Pierre Huyghe gerçe¤i yakalama,
gerçe¤i “yeniden senaryolaflt›rma”
araflt›rmas›nda belgesel bir anlat›m
yerine, kukla müzikali formunu kul-
lan›yor. Huyghe’in amac›, giriflte de
belirtildi¤i gibi, kendini Le Corbusier
ile yan yana koymak de¤il. Ancak
“This is Not a Time for Dreaming” ça-
l›flmas›n› bir sanatç›n›n dolayl› bir
yoldan modernizmle hesaplaflmas›
olarak görmeden de edemiyorum.
Baflka bir deyiflle, otonomiyle müca-
dele ve zorlukla gelen y›rt›lma. Hiç
kuflkusuz, Nicolas Bourriaud 1996 y›-
l›nda “iliflkisel estetik” terimini or-
taya att›¤›nda önemli bir an› ve eko-
nomik bir kayma olan ürün ekonomi-
sinden hizmet ekonomisine geçifle
iflaret etmiflti. “Psychedelic”in yan›
s›ra 60’l› y›llar›n yönetimsel devri-
mine odaklanmak, kavramsal sana-
t›n daha nüansl› bir okumas›na
önemli bir katk› sa¤l›yor. Yine de
“Experiencing Duration” sergisinde
çok önemli bir fleyin eksik oldu¤u
kuflku götürmez. 

‹stanbul Bienali oldukça farkl› ve
Lyon’la bir karfl›laflt›rma yapmak ne-
redeyse imkâns›z. Gelecek; taze fi-
kirler, deneyler ve deneyimlerle
birlikte tehlikeli olmal›. fiimdi ve ya-
r›n aras›nda 80’ler var, Morrissey ve
The Smiths var: “Londra sokaklar›nda
Panik, Birmingham sokaklar›nda Pa-
nik, ve merak ediyorum...” 9. ‹stan-
bul Bienali’nin rengi macenta... •

*Küratör Van Abbemuseum, Eindhoven

[Çeviren: Balca Ergener]
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Mavi Jeans’e teflekkür ederiz.
Radikal Gazetesinin iflbirli¤iyle
yay›mlanm›flt›r.

Resmi Görüfl
V A S I F  K O R T U N

Hoyratl›k . Tak›m Tutma . Hoflgörü .
Büyülü Dünya

Bundan daha üç hafta önce Karfl› Sanat galerisi, 6-7 Eylül sergisinin
aç›l›fl› esnas›nda, kendilerini do¤du¤u ve yaflad›¤› topra¤›n kefili
sanan ve bu yolda zora baflvurmaktan çekinmeyen bir güruh

taraf›ndan bas›ld›. Yumurtalar ve malum sloganlar eflli¤inde ve sergiye konu
olan olaylar› hat›rlatan vahim bir tedhifl harekât›yla foto¤raflar› duvardan
indirdiler ve ancak polis eflli¤inde mekân› terk ettiler. Sonra aç›l›fl hiç bir fley
olmam›fl gibi devam etti, geçmiflten gelen kötü bir rüya gibi gelip gitmifllerdi.
Geçen hafta sonu da, Osmanl› Ermenileri konferans› hukuki bir komediye
ra¤men gerçeklefltirildi. Yumurtalar, domatesler ve bayraklar gene ifl
bafl›ndayd›, bu da bir güzellik diye omuz silkindi sonuçta. Anadolu hikâyeleri
hoflgörüyle, mazlumu korumakla doludur, ferdi sorumluluk duygusu tafl›r.
Peki, yi¤itlikten, kucaklay›c›l›ktan nasibini almam›fl bu grup Vandall›¤›
nereden geldi? Ama bu ülkenin ufuklar›n› iflaretlemediklerinden de eminim. 

Bienale dönersek, sergide ilk bak›flta konular› itibariyle toplumsal
psikolojide sorun yaratabilecek ifller bile gayet dengeli ve ince elefltiriler
al›yor. Neden? Çünkü derdini bir cümleyle savuflturan, taraf tutan, afla¤›lay›c›
de¤il, aksine, hayal kuran ve düflünmedi¤imizi düflündürten ifller bunlar.
Halil Alt›ndere’nin Misafirperverlik Alan›’ndaki sergisini düflünün. 
Genel kan›n›n aksine, kaba saba, tek sat›rl›k ifller yok sadece. Örne¤in, 
Sefer Memiflo¤lu’nun videosu belki de son y›llarda bu mecrada, ülkemizde
gördü¤ümüz en can al›c› ifl. Misafirperverlik Alan›, yo¤un, kaotik, bir
anlamda 2003 Venedik Bienali’nin sadece aç›l›fl günlerinde anlam bulan
“Ütopya ‹stasyonu”nun gerçekten iflleyen hali. 

E¤er “orta” varsa, ortada buluflma, makul ço¤unlu¤a yamalanma
anlam›na gelmiyor. Tam aksine, “orta”, kamusal alan›n Türkçesi. 
Tart›flarak, elefltirerek paylafl›lan, has›mlar›n üzerine mücadele etti¤i, 
hiçbir anlamda nihailefltirilemeyecek olan yer. Belleklerimizdeki kara
noktalarla, yumuflak karn›m›zla konuflarak, utanmaktan ve özür dilemekten
feragat etmeden bo¤uflmak durumunday›z. Hem mazlum hem zalimiz,
kimsenin kimseden ahlaki üstünlü¤ü yok, ortaya konuflmam›z gerekiyor ve
güncel sanat ortam›nda Alt›ndere sergisi üzerinden zorlanmaya çal›fl›lan
etnik k›r›lmaya tecessüs etmemek gerek, sergi her ne denli belirgin bir
k›r›lmay› davet etse de...

Bienalde belli ilkelere önem verdik, bunlardan biri tasarruflu olmak bir
di¤eri de, dört bafl› mamurluktu. Ars›zl›ktan ve gösteriflten uzak durduk.
‹zleyiciyi mabetlerde, koca beyaz kutularda ezmedik, ulafl›lmaz eserlerle
yaln›z b›rakmad›k. Bienalle birlikte yay›mlad›¤›m›z kitapta “‹stanbul” ad› bir
tema olarak alg›lanmak yerine bütün kat›l›mc›lar›n kendisini sergiye ve
etraf›n› çevreleyen flehirle olan iliflkilerine b›rakabilece¤i bir platform olarak
görülmeli diye yazm›flt›k. San›r›m sergi, beklentilerimizin ötesinde, kendi
kamusal alan›n› üretti. Bloglar›, ekfli sözlü¤ü, okullardaki programlar›
izledi¤imde, Bienalin art›k kontrolümüz d›fl›nda yo¤un bir fley –ortadaki fley–
olarak arfl›nland›¤›n›, kesilip biçilip yeniden üretildi¤ini fark ediyorum. 

Çocuklar üzerinden sanat yapman›n sak›ncalar› malum, bu
sak›ncalardan biri kaderlerini bafltan tan›mlay›c› bir kal›ba sokmak ise, 
bir di¤eri de onlar› henüz saf ve masum yarat›klar gibi alg›latmak. 
Johanna Billing’in tütün deposundaki “Büyülü Dünya” adl›, çocuklar›n
yabanc› oldu¤u bir dilde flark› söyledikleri videoyu gözleriniz dolmadan
seyretmeniz zor ama masumiyetleri do¤rudan günlük hayat›n realiteleri içine
giydirilmifl. Dünyan›n birkaç dakikal›¤›na büyülü oldu¤una –olmad›¤›n›
bilsek de– inanman›n bir sak›ncas› var m›?•

9B (her ne kadar 9. ‹stanbul Bienali
demekten vazgeçemesek de) aç›ld›.
‹çinde yaflamaya çal›flt›¤›m›z flehir de
bir hareket var ki sormay›n gitsin. Her
yerde bienale eflzamanl› sergiler, pa-
neller k›saca sanat güzellikleri (!) art
arda aç›l›yor. Hangisine ne kadar yeti-
flebilece¤iz, hangilerini takip edebile-
ce¤iz bilemiyorum. Hele ki bir de bunun
aç›l›fl›, kokteyli, partisi oldu¤u düflünü-
lürse her fley daha kaotik görünüyor;
sizce de öyle de¤il mi?

1987’de ilki Uluslararas› ‹stanbul
Ça¤dafl Sanat Sergileri ile bafllayan ‹s-
tanbul Bienali kendi tarihinde belki de
en kalabal›k aç›l›fl› bu sene yapt›. 9B
konuflmalar› zaten uzun süredir devam
ediyordu. Bienalin iki küratörü Charles
Esche ve Vas›f Kortun küratörlük teme-
linde kendi koyduklar› hedefleri ger-
çeklefltirdiler mi, henüz bunu bilemeyiz
ama konu ilgi çekmek olursa evet, te-
mas› da “‹stanbul” olan 9B yeterince il-
gi çekti san›r›m. 

Görüntülerle ve izlemeyle kafas›n›
bozmufl olan ben, bir bienal aç›l›fl›n›n,
oraya kat›lanlar›n, arada geçen konufl-
malar›n ve konuflacak dili olmayan ama
tepkisini sessizce veren ‹stanbul’un ger-
çekten izlenmeye de¤er oldu¤u düflünü-
yorum. 2 y›lda bir bu heyecan hepimizin
içinde oldu¤u bu flehri o kadar hareket-
lendiriyor ki, mesela ‹stiklal Cadde-
si’nde yürüyen, boyunlar›nda kimlik
kart› ve 9B “guest”i oldu¤unu anlad›¤›-
m›z kiflilerin sabah bienali gezen ve bu
konuda dünyaca bilinen sanat dergile-
rine yaz›lar yazan a¤›r “abla” ve “abile-
rin”, akflam›nda hangi klüpte veya
meyhanede e¤lendi¤ini kestirmek o ka-
dar zor de¤il. 

‹stanbul Bienali’nin di¤er tüm bie-
nallerden ay›ran bir konumu var art›k.

Dar bir bütçeyle, böyle bir co¤rafyada,
önemli küratörler taraf›ndan sunulan ve
dünya sanat platformunda önemli bir
yeri olan bir bienal profili var önümüz-
de. Ancak kafalardaki sorun, bu bienali
baflka bir yere birebir tafl›san –herhangi
baflka bir yere– ortada “burayla” ilgili
ne kalaca¤›. Mekânlara veya flehirlere
gerçek kimli¤ini veren ve anlam yükle-
yen oray›, orada yaflayanlar de¤il mi-
dir? Her bienal öncesi bir sanat merkezi
haline gelen bu flehrin güncel sanatla
iliflkisi ya da sanatla iliflkisi ne kadar
gerçek ya da ne kadar sahte kestirmek
zor. T›pk› Antrepo No: 5’te 16 Eylül günü
9B aç›l›fl›nda on ad›m yürüyemeyip,
içeride neler var acaba diye merak et-
meyen, bira ve su böre¤i tak›lan ve en
a¤›r (!) entelektüel sohbetlerin içindeki
insanlar gibi.  

Bienal bir turizm arac› olmamal›. Bu
nedenle 9B’nin küratörleri Charles Esc-
he’yi ve Vas›f Kortun’u tarihi mekânlar›n
d›fl›na ç›kmak konusunda gösterdikleri
inat konusunda kutlamak gerekiyor. Bu
flehrin ve konusu bu flehir olan bir bi-
enalin yaflayan her mekân› “yer” olabi-
lir. Belki o zaman bu flehrin insanlar› sa-
nata karfl› bir durufl ama sahici bir durufl
alabilir. 

Bu aç›dan bak›ld›¤›nda, bienal me-
kânlar›n›n belki bir az da “kitsch” say›-
labilecek fosforlu pembeye boyanmas›,
al›fl›lagelmifl bienal mekânlar›n›n de¤il
de, tabiri caizse her alana yay›lm›fl me-
kânlar›n kullan›lmas›, etkinliklerin di-
¤er y›llara nazaran daha hareketli geç-
mesi izleyicinin içeriye girmesini daha
da kolaylaflt›racak gibi görünüyor. •

P.K. 

Okur mektuplar›n›z› 2yilda1@iksv.org’a bekliyoruz!

Okur Mektubu: “‹stanbul’da Sanat”

Ses ve Görüntü. Hayat›mla ilgili bir fley söylüyor mu?
Londra sokaklar›nda Panik, Birmingham sokaklar›nda Panik ... ‹stanbul’un rengi macenta... Lyon Bienali üzerine

Martin Creed, Half the air in a given space, enstalasyon  (Foto¤raf: Blaise Adilon) Virginie Barré, Ecarlate (Foto¤raf: Blaise Adilon)

John Bock, Turning in Space, enstalasyon (Foto¤raf: Blaise Adilon)
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Avrupa Avrupa Duy Seslerini
V A S I F K O R T U N

3 Ekim yolunda ‹stanbul Bienali
özellikle Avrupa bas›n›n yo¤un ilgi-
sini çekti. Sanki sergi yapmay› bece-
rebilmek bile Avrupal› olman›n bir
k›stas›. Sanki, kültürle ilgilenmek,
Istanbulluyu aniden muass›r mede-
niyetler mertebesine erifltiriveriyor.
Hem de Avrupa bas›n›, tam da, yeni
Avrupal›lar›n, tafl›n›p kendilerine ev
belledikleri kentlerin müzelerine
ra¤bet etmediklerinden dem vuru-
yorken. Dolay›s›yla, ‹stanbul Türki-
ye’nin bir özeti de¤il, Türkiye’den
sanki çok farkl› bir yer gibi t›rnak içi-
ne al›n›yor ve Avrupa’n›n göçmen
deneyimi ve Türkiye’nin baflka kent-
leri kamusal hayatla ilgisizmifl gibi
bir yarg›lama da yap›l›yor. Oysa Av-
rupa müzelerinin kendi tarihlerine,
›rkç›l›k ve ayr›mc›l›¤› nas›l kurumsal-
laflt›rd›klar›na bakmalar› gerekiyor.
Müzelerini yeni anlat›lara açmad›k-
ça, “saraylardan flahaneler” gibi
sembolik sergilerle s›ralar›n› savd›k-
ça Avrupa’n›n bat›s› ve do¤usu bir-
birlerini hiç mi hiç anlamamaya de-
vam edecek. Öte yandan, hiçbir fle-
kilde davetkâr ya da gezilesi olma-
yan, bir deponun hallicesi klasik Tür-
kiye müzeleri ise izleyicisine hiç
inanmam›fl olman›n faturas›n› ka-
muya ç›kartmay› sürdürmekte.  

‹stanbul Bienali flimdiye kadar hiç
gezilmedi¤i kadar gezilip izleniyor.
Öyle ki, Avrupa bas›n›n yo¤un ilgisi
bir yana, Türkiye’de bile köfle yazar-
lar›na kadar s›z›p, sergideki ifller

hakk›nda televizyon program› olacak
kadar magazin malzemesi oldu. Ben-
zerleri aras›nda en avrupai olmaya
çal›flmayan –yani arkadan gelip, za-
man› yakalama çabas›nda olmayan,
var olan modelleri aktarmayan– bu
sergiye duyulan ilgi aslen, sergi mo-
dellerinin ve izleyiciye ulaflma araç-
lar›n›n yeniden düflünülmesini zor-
luyor, bugün bütün Avrupa’da.

Bununla beraber yabanc› gazete
ve dergilerde yap›lan söyleflilerde
küratörlere en s›k yöneltilenlerden
biri de vazgeçilmez Avrupa sorusuy-
du. “Türkiye Avrupal› m›d›r; hiç ola-
bilir mi?” Bu sorular›n sergiyle bir
alakas›n›n olmad›¤› bilinse de. Ve-
nedik’te bienal yapt›¤›n›z zaman
sadece bienal konufluluyor, ‹stan-
bul’da bienal yapt›¤›n›z zaman ise
Orhan Pamuk, AB iliflkileri, Kürt so-
runu, demokrasi yani Türkiye’nin
gelecegi... Dolay›s›yla, ‹stanbul’da
bienal yapmak daha hay›rl›.

Observer gazetesinde 2 Ekim tari-
hinde Jason Burke imzas› alt›nda ya-
y›nlanan bir yaz› flöyle bafll›yordu:
“Haliç’in hemen üzerindeki tepede,
dinamik ‹stiklal Caddesi’nde küçük
bir sanat galerisi. Ferah mekân ve
bembeyaz duvarlar› ile bu yo¤un ve
gürültülü kentte huzurlu bir adac›k.
Galeri bildi¤imiz türden güncel sanat
gösteriyor, 4 adet camelyaf›ndan
yap›lm›fl at ve bir dizi video. Ama
eser çok daha nüansl›. Türkiye’nin,
bat›s›ndaki k›ta ve moderniteyle
olan aflk-nefret iliflkisini birçok yaz›-
dan daha iyi anlat›yor. Atlar  800 y›l
önce Haçl›lar taraf›ndan Bizans’tan

çal›nan Do¤u Roma atlar›n›n bir Türk
sanatç› taraf›ndan sembolik olarak
geri getirilifli.” Sergideki aflk-nefret
iliflkisini keflfetmek için yazar çok
u¤raflm›fl olmal›. Belli ki, bu basit
hata editörlerin de gözünden kaç-
m›fl. Söz konusu mekân›n pek de kü-
çük olmad›¤›n› ve y›lda en az
120.000 insan›n gezdi¤ini de bilmi-
yor olabilir tabii. Haliç’in ‹stiklal
Caddesi’ne temel teflkil etmesi de
yaz›ya egzotik bir hava getirmifl. Te-
bessüm edin, bilin, ama kolayc›l›k-
lar›n› yüzlerine vurmay›n.

1 Ekim’de Bienalin Konumland›r-
malar program› dahilinde Van Abbe
Müzesi’nde aç›lan EindhovenIs-
tanbul sergisi dolay›s›yla gerçek-
lefltirilen bir akflam yeme¤inde,
kentin ileri gelenlerinden biri ma-
sas›ndaki Türk’ün Türk oldu¤una
inanamam›fl ve ard›ndan, belki de
pot k›rd›¤›n› düflündü¤ünden, an-
cak fark›nda bile olmadan, sürdür-
dü¤ü bir ›rkç›l›kla sohbet arkadafl›
Türk’ün deri rengi ve oval yüz hatla-
r›ndan bahsederek “ama, siz..” gibi
sözlerle bahanesini ifadeye çal›fl›-
yordu. “Oysa siz”, diyordu karfl›s›n-
daki kiflinin iç sesi “Bruegel’in re-
simlerindeki pancar suratl› köylü-
lerden beri hiç de¤iflmemiflsiniz”.
Tebessüm etmeye devam edebilir-
siniz, ama Atatürk Havaalan›’nda,
gümrük polisinin Nijeryal› göçmen-
leri görünce, “çukulatalar geliyor,
herkes ifl bafl›na” diye hayk›rd›¤›n›
duydu¤unuzda fikriniz de¤iflebilir.
AB yolunda her iki taraf da hizaya
gelecek. •

1 Ekim’den 2006 Ocak ay›n›n sonuna kadar sürecek olan ve küratörlü¤ünü Eva Meyer-Hermann ve Charles Esche’nin
üstlendi¤i Eindhoven kentindeki Van Abbemuseum’da yer alan EindhovenIstanbul adl› sergi, ‹stanbul Bienali’nin 
18 y›ll›k geçmiflinden seçilenlerin yan› s›ra müzenin koleksiyonundan derlenen ve benzer temalar› paylaflan yap›tlardan
olufluyor. Yerlefltirme, heykel, video projeksiyon, pentür ve desenlerden oluflan sergideki yap›tlar  uluslararas› 
40 sanatç›ya ait. Bu ba¤lamda daha önce bir araya gelmemifl olan yap›tlar, bir yandan düfllemsel bir ‹stanbul koleksiyonu
olufltururken di¤er yandan da tüm önemi ve özelli¤ine ra¤men geçicili¤i önlenemeyen o önemli etkinli¤in de 
belle¤ini yans›t›yor: dünyan›n en önemli kentlerinden birinde gerçeklefltirilen bienali...

>>> 5. SAYFADA
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‹Ç KULVAR
Charles Esche
Hikâye Anlatmak

>>> 6. SAYFADA

‹ÇER‹DEN BAKIfi
November Paynter
Peki, bu gerçek mi?

>>> 5. SAYFADA

‹NANÇ SIÇRAMALARI
Serra Ciliv
Perde Arkas›: Prodüksüyon!

>>> 2. SAYFADA

KARNAVAL GÜLÜfiÜ
E. Osman Erden
Tophane’nin Arka Sokaklar›nda
Güncel Sanat

>>> 2. SAYFADA

‹NCELEME Tuhaf Yak›nl›klar
Baflak fienova
Afl›r› Pozlanm›fl Kentin
Sahipsiz Aflklar› 

>>> 2. SAYFADA

SÖYLEfi‹
Alexandra MacGilp
Pilvi Takala ile 
Kahvehaneler Üzerine

>>> 3. SAYFADA

Cerith Wyn Evans
>>> 2. SAYFADA

Pavel Büchler
>>> 2. SAYFADA

Otto Berchem
>>> 5. SAYFADA

BU (S‹Z‹ S‹ZDEN KURTARMAYA) GELENLER‹N AYAK SESLER‹ 

Dinlenen bienal, koflan müze: 
Bir müzebienal olarak EindhovenIstanbul
EindhovenIstanbul sergisi müze ile bienali kavramsal ve 
fiziksel anlamda ilk kez bir araya getiriyor.

Hazan Mevsimi...
Mika Hannula’dan Johanna Billing’›n Sihirli Dünya’s› üzerine >>> 3. SAYFADA

Çeviride Nas›l Kaybolduk...
Pelin Tan’dan Çeviride Kaybolanlar atölye çal›flmas› üzerine >>> 4. SAYFADA

Uzay Gemisinden Halk Otobüsüne...
Murat Odabafl›’ndan Bienal üzerine >>> 6. SAYFADA

Murat Ifl›k, ‹mkâns›z, 1995, tuval üzerine akrilik (4. Uluslararas› ‹stanbul Bienali’nden).

Üstte: Otto Berchem, Welcome to Europe, Now Go Home, 2004.
Solda: Burak Delier, ‹simsiz, 2005, foto¤raf. 
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S E R R A  C ‹ L ‹ V *

Prodüksiyon ekibi, bir güncel sanat
sergisindeki küratör ve sanatç›lar›n
sokaktaki yüzüdür ve belki de daha
da önemlisi, kula¤›d›r. Prodüksiyon
ekipleri genellikle, sergilerin “as›l”
aktörlerinin, yani sanatç› ve küratör-
lerin, düflünmek durumunda kalma-
d›¤› ufak tefek detaylarla ilgilenir-
ken, sergi kataloglar›na hiçbir zaman
geçmeyecek olan yorum ve yakla-
fl›mlar› ilk bilen onlard›r. 

Bu alternatif öyküler ço¤unlukla
perde arkas›nda kalmaya mahkûm-
dur. Zira sergilerin aç›klanan politik
durufllar›n›n arkas›ndaki gündelik
ç›kmazlar prodüksiyon ekiplerince
çözümlenir ve ço¤u zaman sanatç›la-
ra bile ulaflmadan “sergi ekibi an›la-
r›” k›vam›nda rafa kald›r›l›r. 

Sermaye ile sanat›n iliflkisini ku-
ranlar da genellikle prodüksiyon
ekipleridir. Uzun süren sponsorluk
araflt›rmalar›nda küratör ve sanatç›-
lar›n planlar›n› “sponsor diline” ter-
cüme edip içerikten taviz vermeden
destek almak kritik bir noktad›r. 

Al›nan tüm izinler de prodüksiyon
ekiplerinden geçer. Bir binan›n cep-
hesine bir ifl yerlefltirmek istiyorsa-
n›z, binan›n tüm sakinlerini ikna
edebilmeli ve onlarla evlerinde çay
içerken, özel mülklerinin bir parças›-
n› “rica” karfl›l›¤› kullanacak oldu¤u-
nuzu bilmelisiniz. Kamusal alanlar
ise, belediyelerin tüm politikalar›na
hâkim olmay› ve tüm cümleleri dik-
katli kurmay› gerektirir. 

Son olarak, prodüksiyon ekipleri,
ustalarla birlikte çal›fl›r. Takdir eder-
siniz ki, özellikle güncel sanat söz
konusu oldu¤unda, iflin detaylar›n›
yaratan ustalar›n söyledikleri her za-
man sanatç›lara tercüme edilebile-
cek türden yorumlar de¤ildir, ancak

ifllere samimi ve ilginç bak›fl aç›lar›
getirebilirler.

‹nanç S›çramalar› sergisinin fikrini
ortaya atan Rana Zincir ile birlikte
gerçeklefltirdi¤imiz iki buçuk senelik
haz›rl›k süreci de pek çok ufak tefek
öyküden alternatif bir sergi tarihi ç›-
karacak kadar zengindi. 

Öncelikle hat›rlayal›m. Sergimizin
ad› “‹nanç S›çramalar›: Yeflil Hat ve
Lefkofla için Uluslararas› Bir Sanat
Projesi.” K›br›s’tan ve farkl› ülkeler-
den takriben 5.000 kiflinin gezdi¤i,
K›br›s ve uluslararas› bas›nda genifl
yer alan sergi, K›br›s dahil dünyan›n
farkl› ülkelerinden 22 sanatç›n›n ve
K›br›s’tan 30 farkl› paralel projenin
eklemlendi¤i bir etkinlikti. 

Sergi kurulum sürecinin ilk haf-
tas›n›n sonunda 45 yafllar›nda, de-
mirci ustas› olan Mervan Usta, tüm
ifller hakk›nda fikir sahibiydi. Artlab
adl› ‹ngiliz grubun ifli, Yeflil Hat üze-
rinde 1974’ten bu yana kapal› duran
bir bask› stüdyosu ve kitapç› dükkâ-
n›n›n aç›lmas›na ve içeride o gün-
den sonra hiç el sürülmemifl malla-
r›n sanatç›lar›n getirdi¤i foto¤raf-
larla birlikte bir yerlefltirme haline
getirilmesine dayan›yordu. Artlab,
dükkân sahibinin b›rakt›¤› radyo-
nun kanal›n› bile de¤ifltirmeden de-
vaml› olarak çalmas›n› istemiflti.
Mervan Usta, mekân›n rahatça izle-
nebilmesi için demirden bir plat-
form yapmakla yükümlüydü. Plat-
formu yerlefltirirken bizlere döndü
ve flöyle dedi: “Ruhu flad olsun.
Acaba kendisi ister miydi?”

Belediye: Bir kentin iki belediyesi
varm›fl. Sergi organizasyon ekibi
hem Belediye No. 1 ile hem de Bele-
diye No. 2 ile iflbirli¤i yapmal›ym›fl.
Önce her iki belediye de “tamam”
demifl ve ilk etapta yard›m›n› esirge-
memifl; sonra bir tanesi demifl ki, “o
girerse, ben girmem.” Bunun üzeri-

ne her iki belediyenin logolar› da ç›-
kar›lm›fl, herkes herkese küsmüfl.
Belediyeye gidilmifl, bol bol çay içil-
mifl, “biz bu sizin 1974’ten beri kur-
maya çal›flt›¤›n›z dengeleri kurabili-
riz zannetmifltik, ama kuramad›k, lo-
golar› da bu yüzden ç›kar›yoruz, çok
pardon” denmifl. Ama belediye yine
de küsmüfl. Sonra belediye, K›br›sl›
sanatç›lardan birinin iflini “çevreye
zararl›” bularak vinçlerle gelip kal-
d›rm›fl, K›br›sl› sanatç›lar ayaklan-
m›fl, gazeteler “Belediyenin buldo-
zerleri sanata karfl›!” demifller.

Komflular: Sergi aç›l›fl partisi.
Ledra Palas geçifl noktas›n›n yan›n-
daki sokakta, serginin tüm ekibiyle
art›k içli d›fll› olmufl Ahmet Bey’in
Hamur adl› lokantas›nday›z. Partiyi
yapabilmek için prodüksiyon ekibi
tüm komflulardan izin alm›fl, “Gece
12’ye kadar buraday›z, sizleri de
bekleriz” denilmifl. Gece saat 10.30
sular›, üst katlardan bir ç›¤l›k yükse-
liyor: “Go home, we don’t want you
here!”

‹nanç S›çramalar› sergisinin birin-
cil amaçlar›ndan bir tanesi, izleyici-
leri son dönemde adada yaflanan
sosyo-ekonomik ve kiflisel dinamik-
leri düflünmeye davet etmekti. 

Sergi kataloglar› ifllerin foto¤raf-
lar›n›, sanatç›lar›n ve ifllerinin isim-
lerini zikreder ve küratörlerin ortaya
koymak istedi¤i sorular›n alt›n› çizer. 

Belediyeler, ustalar ve komflularla
yaflanan gündelik iliflkiler ise, üretim
süreçlerinin içinden, sanat›n “ak-
tör”lerinin sorular›na yeni sorular
ekler ve genellikle de bu sorular› ya-
n›tlamadan b›rak›r. Bu sorular, ister
istemez, özel hayat, devlet-sanat
iliflkisi, makro politik dinamikler ve
milliyetçilik gibi konulara de¤er ve
geçer. Ço¤unlukla da bir yerlere ya-
z›lmaz.•

* Kolektif Prodüksiyon

E .  O S M A N  E R D E N

Tütün Deposu’nda sergilenen çal›fl-
malar içinde Johanna Billing’in bir
baflyap›t olan videosu, Pavel Büch-
ler’in ilginç yerlefltirmesi ve kent so-
runlar› üzerine kayg›lanan Uzakdo-
¤ulu sanatç›lar›n çal›flmalar› di¤erle-
ri aras›nda dikkat çekiyor. 

Stockholmlü sanatç› Johanna Bil-
ling’in “Sihirli Dünya” adl› video ça-
l›flmas› bu y›lki bienalin belki de en
etkileyici ifli. 1968’de Sidney Barnes

taraf›ndan bestelenmifl “Magical
World” adl› flark›y› söyleyen H›rvat
çocuklar›n kendi sihirli dünyalar› ile
gerçek dünyan›n çeliflkisi üzerine
kurgulanan video farkl› okumalara da
aç›k. Charles Esche’nin sergi etiketi-
ne yazd›¤› üzere, Avrupa Birli¤i’ne
girmek isteyen H›rvatistan’›n aflina
olmad›¤› bir kültüre olan yabanc›l›¤›,
çocuklar›n anlamad›¤› bir dilde flark›
söylemelerinden kaynaklanan ra-
hats›zl›klar›yla anlat›lmaya çal›fl›l›-
yor. Sanatç›n›n videosunda bu sorun
üzerine kayg›lan›p kayg›lanmad›¤›
bir yana, dar bir politik ve kültürel
çerçeveye s›¤d›r›lan söz konusu yo-
rumun, videonun içerdi¤i derinli¤i
kapsayamad›¤› söylenebilir. “Sihirli

Dünya”, ister istemez geçen sene
Kuzey Osetya’n›n Beslan kentinde
gerçekleflen okul bask›n›nda terö-
ristlerle devlet aras›ndaki fliddet
döngüsünün kurban› olan çocuklar›
da hat›rlat›yor. “Magical World”ün
etkileyici melodisi, çocuklar›n flark›
söylerken yapt›klar› ufak jestlere
ayr›nt›l› bak›fl, gerçek dünyan›n bir
çocu¤un sihirli dünyas›n›n karfl›s›n-
daki iç karart›c›l›¤›na yap›lan güçlü
vurgular, veli ya da ö¤retmen olan
yetiflkinin çocuklar›n bulundu¤u me-
kân›n penceresinden d›fl dünyaya

tedirgin bak›fl›; Billing’in videosunu
baflyap›t k›lan birçok nüanstan sade-
ce birkaç›...

Tütün Deposu’nun tavan aras›n-
daki “fiato” adl› yerlefltirmenin me-
kân ile olan uyumu ise ola¤anüstü...
Pragl› sanatç› Pavel Büchler’in Franz
Kafka’n›n roman›ndan hareketle
oluflturdu¤u ses enstalasyonu, me-
kân›n kasvetli havas› ile bütünlefle-
rek yaratt›¤› Kafkaesk ortamla izle-
yenleri olabildi¤ince huzursuz edi-
yor. Josef K.’n›n duyumsad›¤› ya-
banc›l›k ve d›fllanm›fll›¤› ses projek-
siyonlar›ndan sürekli olarak tekrar-
lanan romandan k›sa bir al›nt›yla
hissettirmeye çal›flan Büchler’in ifli-
ni, bienalin en ilginç çal›flmalar›ndan

biri olarak nitelendirmek mümkün. 
Endonezyal› sanatç› Tintin Wul-

ia’n›n “Her fiey Yolunda” adl› video-
su kapitalizmin y›k›c› dinamizminin
kent üzerindeki etkisini iflliyor. Söz
konusu elefltiriyi Cakarta örne¤i üze-
rinden yapan Wulia’n›n sempatik vi-
deosu, sermaye-kent iliflkilerinin
küresel olarak afla¤› yukar› ayn› tarz-
da iflledi¤ini gösteriyor. Zira söz ko-
nusu befl dakikal›k video, ‹stanbul’un
son on senede geçirdi¤i dönüflümün
k›sa bir özeti olarak da izlenebilir.

Seul Belediyesi taraf›ndan uygu-
lanan kentsel dönüflüm projelerinin
bir parças› olan Cheonggyecheon
Bölgesi’nin mutenalaflt›r›lmas›n›
kendine konu edinen Seullu sanatç›
grubu Flying City ise, psikoco¤rafya
kavram›ndan hareketle oluflturduk-
lar› “Her fiey Park›” isimli alternatif
projenin bir parças›n› enstalasyon
olarak sergiliyor. Bu anlafl›lmas› zor,
karmafl›k yerlefltirme, uluslararas›
sermayenin Türkiye’ye akmaya bafl-
lamas› ile ayn› tarz kentsel dönüflüm
projelerine maruz kalan ‹stanbullu-
lar›n, bir direnç biçimi olarak alter-
natif projelerin üretilebilece¤ini
görmesi aç›s›ndan önem tafl›yor.

Tintin Wulia ve Flying City’nin
kent meselelerine de¤inen çal›fl-
malar›n›n, bienal için yoktan var
edilen mekânlar aras›nda en dikkat
çekici olan› Tütün Deposu’nda ser-
gilenmesi ayr› bir önem tafl›yor. Ga-
lataport Projesi ile birlikte mutena-
laflt›r›lma sürecine giren Topha-
ne’nin ileride silinecek olan bugün-
kü özgün dokusuna bienal vesile-
siyle tan›k olunmas›, küratörlerin
bienali düzenlerken güttü¤ü kayg›-
larla birebir örtüflmekte. Zira bina-
dan ç›karken kula¤a gelen zurna ve
davul seslerinin yerini ilerleyen y›l-
larda büyük ihtimalle Frans›z chan-
sonlar› alacak. •

Belediyeler, 
ustalar ve 
komflularla yaflanan
gündelik iliflkiler, 
üretim sürecinin
içinden, sanat›n
“aktör”lerinin
sorular›na yeni 
sorular ekler ve
genellikle de 
bu sorular›
yan›tlamadan b›rak›r.

Perde Arkas›: Prodüksiyon! 
Farkl› sergi okumalar› için el alt›ndan sorular

Tophane’nin Arka Sokaklar›nda
Güncel Sanat
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www.leaps-of-faith.com

Flying City’nin enstalasyonundan ayr›nt›

Pavel Büchler’in enstalasyonundan ayr›nt›

B A fi A K  fi E N O V A

Kent kesitler halinde ak›yor. Sabit
kameran›n donduramad›¤› bu kesit-
lerin bafl döndüren h›z›n›, tan›d›k te-
sadüflerle bezeli hikâyeler yavaflla-
t›yor. Kent sonsuz hikâyeler bar›nd›-
r›yor. Kente ayak basan herkesin
kendi hikâyesi var; kent hikâyelerle
ço¤al›yor; kalabal›klafl›yor; ancak
ona yerleflmeye yeltenen hikâyele-
rin kayd›na yer vermeksizin ak›yor.
Kentin, uyufltururken hezeyanlarla
uyand›ran yap›s› tuhaf bir al›flkanl›¤a
dönüflüyor. Kendini konumland›r-
man›n imkâns›zl›¤›nda, durmaks›z›n
mekânlar›, insanlar›, durumlar› alg›-
lamaya çal›flmak, her daim uyan›k
kalma çabas›yla kent bir uzaklafl›p,
bir yak›nlafl›yor. 

Kent ak›yor. Tüm kenti gezip, gör-
mek bafll› bafl›na tahayyülü zor bir
istek. Hiç durmayan bu kenti yakala-
mak imkâns›z. Sürekli hareket eden,
geniflleyen devasa bir yarat›¤›n üze-
rinde yaflamak, durmaks›z›n denge-
de kalma çabas›yla kendini ilifltir-
meye çal›flmak: Bu yarat›k sürekli
olarak ona iliflenlerle dölleniyor, do-
¤uruyor, do¤urduklar›n› yiyerek bü-
yüyor. Bu garip mutasyonun sonucu
olarak dev metabolizmada sürekli
olarak krizler olufluyor, darbo¤azlar
ortaya ç›k›yor. T›kanan damarlar›n
üzerinden yeni baflka damarlar deli
sarmafl›k gibi atlayarak alttaki ucu-
beyi örtüyor. Daha ne kadar sürer,
devin hayat enerjisi buna daha ne
kadar yeter, bilinmez. Ama üzerin-
dekiler, bu oflay›p puflayarak k›vra-
nan, dumanlar saçan, türlü türlü bafl

döndüren kokular saçan, karanl›kta
ola¤anüstü ›fl›klar saçarak büyüleyen
yarat›ktan can ç›kmad›kça ayr›lma-
yacak gibi. Onun al›flkanl›k yaratan
çekicili¤i, hipnotize eden tekinsizli¤i
uzak diyarlardan gelenleri de içine
al›yor. Yarat›¤a kimin daha yak›n ki-
min daha uzak oldu¤u, bu yak›nlafl-
malar›n ne kadar sürece¤i, kimin ki-
mi terk edece¤i birbirine kar›fl›yor.
Bu kentte herkes kendi hikâyesinin
götürdü¤ü yere kadar kente ait. 

Kente dair hikâyeler birikiyor. ‹s-
tanbul’da yaflamak, metruk bir evin
gözden uzak köflelerinden birinde
bulunan parlak bir kutunun yaratt›¤›
heyecana benzeyen tekinsiz ama sa-
b›rs›z bir duygu bar›nd›r›yor. Daha
önce içinden pervas›zca geçilen say-
dam hayatlar her an biçim, renk, be-
den kazanabiliyor. Birinin alg›s›n-
dan, birikiminden, dikkatinden ko-
layca kaçanlar bir baflkas›n›n tüm
hayat›n› oluflturabiliyor. 

Kentin belle¤inde iz b›rakmadan
hikâyeler akmaya devam ediyor. Öy-
lesine yüklenmifl bir kent ki buras›,
filtreleme çabalar›n›n, ayr›nt›lar›n›
ayr›msayarak tümünü kavramaya ça-
l›flman›n, durmaks›z›n ürettiklerini
tüketmeye u¤raflman›n, ona bir par-
ças› olarak as›lman›n sonu olmayan
bir u¤rafla dönüflmesi kaç›n›lmaz bir
öngörü. Belki de bu nedenle baflka-
lar›n›n deneyimleri üzerinden süzü-
len, söz ve yaz›yla dam›t›lan birikim-
ler kenti alg›laman›n en kestirme
yolu. Üst üste binmifl binlerce kat-
mandan baz›lar›n› görmeye baflla-
man›n ilk ad›m› hikâyelere kulak
vermek. 

Anlat›lar›n pefli s›ra hareket eden

Hatice Güleryüz’ün video ve kitap
projesi hikâye örgüsünü birbirinin
üzerine katl›yor. Her biri di¤erinin
ayr›nt›lar›n› okunabilir k›l›yor. ‹zle-
yenlerin kendi imgelemleri, aktar›-
lan, anlat›lanlarla derinlefliyor, kimi
kez dönüflüyor. 

Bir tek bak›fl›n ya da alg›n›n kav-
ramas› imkâns›z imgeler ve kelime-

lerle örülü anlat›lar bu kez videodan
ve kitaptan ak›yor. Bu anlat›lar›n
izinde farkl› bak›fl noktalar› kentin
üzerinde kesifliyor ve yükseliyor;
saydam katmanlar okunur hale geli-
yor. Art›k anlat›larla özümsenenler
günlük alg›n›n ötesine geçmeye
bafll›yor. Zaman ve mekânlar birbiri
içinde eriyor. Bu göksel bak›fl nokta-

The Castle
Just listen to me, sir. Herr Klamm is a gentleman from the Castle, and that in
itself, without considering Klamm’s position there at all, means that he is of
very high rank. But what are you, for whose marriage we are humbly
considering here ways and means of getting permission? You are not from the
Castle, you are not from the village, you aren’t anything. Or rather,
unfortunately, you are something, a stranger, a man who isn’t wanted and is
in everybody’s way, a man who’s always causing trouble, a man who takes up
the maid’s room, a man whose intentions are obscure, a man who has ruined
our dear little Frieda and whom we must unfortunately accept as her husband.
I don’t hold all that up against you. You are what you are, and I have seen
enough in my lifetime to be able to face facts.

fiato 
fiato
Dinleyin.
Bay Klamm flatodan bir bey.
Siz nesiniz?
fiatodan/köyden de¤ilsiniz.
Bir yabanc›s›n›z.

Pavel Büchler,

fiato (Sade ‹ngilizce)

2005

Ses Enstalasyonu

Tütün Deposu’ndaki 

yap›t›ndan

Tintin Wulia’›n videosundan

Gazel, “Uykudan açt›m gözümü...”

Hâbdan açt›m gözüm nâgâh kald›rd›m seri 
Karfl›ma gördüm durur bir mah-cehre dilberi 
Taliim sa’d oldu yahut kadre erdim galiba 
Kim mahallem içre gördüm gice do¤mufl Müflteri 
Nur akar gördüm cemâlinden egerçi zâhirâ 
Kendisi benzer Müselmana libas› kâfiri
Gözümü aç›p yumunca oldu çeflmimden nihân 
Söyle teflhis eyledim kim ya melektir ya peri 
‹rdi çün âb-hayata Mihrî ölmez haflredek 
Gördu çün fleb-i zulmetinde ol ayan ‹skenderi

Mihrî Hâtun

Çevriyaz›
Uykudan açt›m gözümü ans›z›n kald›rd›m bafl›m› 
Karfl›mda durur gördüm bir ay yüzlü güzeli 
K›smetim kutlu oldu ya da itibarland›m galiba 
Ki mahallemde geceleyin Müflteri y›ld›z›n›n do¤du¤unu gördüm 
Yüzünden nur akan gördüm ise de 
Kendisi Müslümana benziyor, giysisi ise kâfir giysisi 
Gözümü aç›p yumunca gözümün önünden kayboldu 
fiöyle belirledim ki, sevgili ya melektir ya da peri 
Mihri k›yamete dek ölmez, çünkü o ölümsüzlük suyuna erdi 
Gördü, çünkü o gece karanl›¤›nda apaç›k ‹skender’i 

Cerith Wyn Evans

Ayr›lma ve Birleflme 05, 

(gazel, “Uykudan açt›m gözümü...” Mihrî Hâtun), 2005.

Cerith Wyn Evans Antrepo No: 5’teki çal›flmas›nda ‹kinci Dünya Savafl›
boyunca düflman uçaklar›na karfl› Avrupa göklerini taramak için
kullan›lm›fl Amerikan Ordusu’na ait bir uçaksavar projektöründen 
yararlan›yor. Wyn Evans, söz konusu makineyi daha önce iki kere
kullanm›fl, her defas›nda özel olarak seçilmifl bir fliiri Mors flifresi ile
yay›nlam›fl. Ayr›lma ve Birleflme 05’te Mihrî Hâtun’un gazeli, 
bir flifreye ve sonras›nda ›fl›¤a dönüflüyor.

s› her fleyi gören ve duyan tanr›sal
alg›n›n peflinde yükseliyor. Duygu
hep ayn› yerde dü¤ümlenmekte: Bir
türlü sahiplenilemeyecek bir kente
duyulan saplant›l› bir aflk.

Her bir hikâye kente dair okuma-
lar sunarken, anlat›c›n›n kendisi,
peflinde sürükledi¤i birikim ve duyu-
sal kay›t hakk›nda sakl› köflelerden

hiç beklenmeyecek kadar özel, ol-
dukça içten imgeleri canland›r›yor.
Tüm duyular› harekete geçiren kent,
video ve kitap üzerinden anlat›c›s›-
n›n en sakl› ve kiflisel noktalar›n›
paylaflmaya k›flk›rt›yor. Dev yarat›k,
ona sunulan aflk›n a¤›rl›¤›yla t›kanan
damarlara akacak yeni kanallar infla
ediyor.•

“Aray›fl›n ruhu beni bir yere ait olma duygusundan ve gerçekli¤inden uzaklaflt›rd›; bana çok tan›d›k olan sokaklar› arfl›nlarken dahi
böyleydi bu. Suçlu olan, gözler arac›l›¤›yla oluflan görüntülerin yaratt›¤› düflüncelerdi; beni evimden, mahallemden, kentimden ve ait
oldu¤um ülkeden al›p, farkl› görüntülere sahip manzaralar›n girdab›na att›, kimileri gerçek ve kimileri hayali ve kimileri arada kalan, 
hiç var olmam›fl ve gelecekte de hiç var olmayacak gerçeklerin girdab›na.” HAT‹CE GÜLERYÜZ

Hatice Güleryüz’ün kitap ve video projesi “Tuhaf Yak›nl›klar” üzerine bir metin.

Afl›r› Pozlanm›fl Kentin Sahipsiz Aflklar›
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A L E X A N D R A  M A C G I L P

Bienal için gelifltirdi¤iniz projenin ar-
ka plan›ndan biraz bahseder misiniz?

‹fle, son derece yerel buldu¤um,
erkekler için yap›lm›fl, oturma oda-
lar›na benzeyen, her gün belli saat-
lerini orada geçiriyor gibi göründük-
leri kahvelere giderek bafllad›m. Bir
misafir, kay›p bir turist ya da fahifle
muamelesi gördüm, çünkü oraya ait
olmad›¤›m çok aflikârd›. Her ikisi de
her gün ayn› grupla oyun oynayan,
iki farkl› kahveden, ayn› isimde iki
adam bulman›n kolay olaca¤›n› dü-
flünmüfltüm. Bu iki adamdan bir ge-
celi¤ine yer de¤ifltirmelerini isteye-
cektim. Her zaman yapt›klar› fleyleri
yap›yor olacaklard›, fakat flehrin
öteki yakas›nda ve yeni insanlarla.
Avrupa ve Anadolu yakas›ndaki kah-
vehaneleri iki hafta boyunca dolaflt›k
ve bir Yedikule’de, di¤eri Üskü-
dar’da, bunu yapmaya yanaflan iki
Mehmet bulduk. Fakat tesadüfen
olay tarihinde, her iki Mehmet’in de
sorunlar› oldu. Biri besin zehirlen-
mesi geçirdi, di¤eri de ‹stanbul’a dö-

nüfl yolunda s›k›flt› kald›. Her iki film
ekibi de bulunduklar› kahvehaneden
birbirlerini tan›mayan baflka iki kifli
bulmaya karar verdi, bunun üzerine
de¤iflimi gerçeklefltirmek üzere Ya-
vuz ve Ömer’i bulduk. 

Erkek kahveleri ile ilgili olarak, üç
Türk kad›n›yla bir aksiyon ya da per-
formans biçiminde geliflen bir baflka
projem daha var. Sanki her gün bu
oyunu oynuyormufl gibi davranarak
de¤iflik kahvehanelere gidip okey
oynad›k. Erkek gibi giyinmifltik ve
hepimizin k›sa saçl›yd›k. Bu yerlere
kad›nlar›n gitmesi normal koflullarda
istisnai ve mekâna uygun olmayan,
tart›flma götürmez bir durum. Yaln›z
bafl›na buralara u¤ramam ise sadece
zarars›z bir kaza olarak görünmek-
teydi. Di¤erleri gibi buralara arka-
dafllar›mla oyun oynamaya giderek
biraz ortal›¤› kar›flt›rmak istedim,
böylece insanlar, bu durumu kabul
edip etmeyecekleri konusunda bir
karar vermek durumunda kalacakt›.
Biz oradayken insanlar›n reaksiyon-
lar› belli belirsizdi, ancak biz ayr›l-
d›ktan sonra zaman zaman ufak çapl›
bir tart›flma yaflanmaktayd›. Bu tip

durumlar› kaydetmek çok zor oldu-
¤undan asistan›m çantas›ndaki gizli
kamerayla filme al›yordu. 
Ömer ve Yavuz rolleri de¤iflince neler
oldu?

Yolda kahve kültürü ve oyun üze-
rine konufltular. Ömer kazanma ko-
nusunda bir hayli tak›nt›l›yd›, Yavuz
ise daha çok, neden insanlar›n yeni
yerlere gitmedi¤i ve özellikle de
oyun oynamad›¤› üzerine konufltu.
Kahvede bir yabanc›n›n oyuna kat›l-
mas›n›n imkâns›z oldu¤unu, kat›lm›fl
olsa bile, kazanmas›n›n kabul edile-
mez oldu¤unu anlatt›. Dönüfl yolun-
da deneyimlerini konufltular. Her
ikisi de yeni bir yerde oynamay›, or-
tam haz›rlanm›fl oldu¤u ve durumla
bafl etme konusunda yeterince ra-
hatlam›fl insanlar olduklar› için iyi
bulmufllard›. Her ikisi de kendi oyun
tarzlar›n›n di¤erlerinden farkl› oldu-
¤unu ve bunun kazanmalar›n›n ne-
deni oldu¤unu söylediler. Onlarla
birlikte oyun masas›na oturmufl olan
di¤erleri de buna benzer noktalara
iflaret etmifllerdi. Yer de¤ifltirme es-
nas›nda benim göremedi¤im ya da
anlayamad›¤›m daha pek çok fleyin

olmufl olmas› da muhtemel. Sadece
dil ya da oyuna özgü söylemler ne-
deniyle kaç›rd›¤›m pek çok ayr›nt›
oldu. 
Bu kahvehanelerin neye benzedi¤in-
den bahsedebilir misiniz biraz? 

Kahvelerin ço¤unun oraya her
gün u¤ray›p, arkadafllar›yla buluflan,
okey, 51 ya da bir baflka oyun oyna-
yan belli bir müdavim grubu var. Da-
ha yafll›lar için buras› zaman geçir-
mekten daha fazla anlam tafl›yor.
Önceleri iflten sonra geldikleri bu
yerlerde emekli olunca neredeyse
bütün günü geçirebilirmifl gibi görü-
nüyorlar. Bir kere bir kahveye git-
meye bafllad›n›z m›, müdavim olur-
sunuz ve yeni yüzler nadiren size
kat›l›rlar. Baz› mekânlarda içeri gi-
ren, ç›kan, sohbet eden, oyun oyna-
yan, televizyonu olan yerlerde maç-
lar› ve at yar›fllar›n› seyreden insan
kitlesi daha fazlayd›. Bunlar›n yan›
s›ra yafll›lar›n yaln›zca oyuna kon-
santre oldu¤u mekânlar da mevcut-
tu. Kuzguncuk’ta oyun arkadafllar›n›
alt› saat boyunca bekleyen ve bafl-
kalar›yla kesinlikle oynamayan bir
adamla tan›flt›k. 

Bir kahvehaneye ilk girdi¤iniz an› ha-
t›rl›yor musunuz?

Gitti¤im ilk kahvehane Ömer’in de
gitti¤i, Yedikule’deki ‹pek Café’ydi.
Bütün gün boyunca kahvehanelere
d›flar›dan bakarak dolaflm›flt›m ve en
sonunda içeriye girmeye karar ver-
dim. Oran›n atmosferi hofluma gitti.
Dost canl›s› fakat tacizkâr olmayan,
rahat tav›rl› yafll›lar›n ço¤unlukta ol-
du¤u bir mekând›. Bir çay söyledim
ve bir sigara ve yaln›z bir kifli bana
Türkçe olarak bir fleyler sordu.
Kahvehanelerle ilgili sizi cezbeden
neydi?

Kahvehaneler fazlas›yla gündelik
ve fazlas›yla Türklere özgü olmakla
birlikte benim için çok da egzotik
de¤iller. Her nedense bu yerler hem
çok tan›d›k hem de yabanc› hissetti-
rebiliyor. Benim için, genç ve ya-
banc› bir kad›n olarak buralara gir-
menin ne kadar zor oldu¤unu gör-
mek ilginçti. Ço¤u yeri genelde cana
yak›n bulmama ra¤men, içeri girmek
çok da do¤al de¤ildi. San›r›m o ilk
yerde beni cezbeden buydu ve bu
nedenle oralara gitmeye bafllad›m. 
‹stanbul’da ne kadar kald›n›z bunun

için? Kent yaflam›n› nas›l buldunuz? 
Üç buçuk ay kald›m. Bu benim ‹s-

tanbul’a ilk geliflimdi ve gerçekten
çok hofluma gitti. Yaflad›¤›m yar›m
milyon nüfuslu Helsinki’nin tama-

m›yla z›tt›. ‹stanbul her fleyin müm-
kün oldu¤u bir yer gibi görünüyor.
Gerçek anlamda çal›flmaya baflla-
mam bir ay›m› ald› ve flu anda, daha
da uzun süre kalmal› ve daha çok ifl

yapmal›yd›m diye düflünüyorum. Üç
ay k›sa, fakat kendini evindeymifl
gibi hissetmeye bafllamak için de
yeterli bir süre. •

[Çeviren: Meral Camc›]

Kahvedeki Yabanc›

M I K A  H A N N U L A

Bu y›lki bienal mekânlar›ndan olan
eski Tütün Deposu’nda, zemin kat›-
n›n kuytu bir köflesinde tuhaf bir fley
buluyoruz; her nedense, oraya uy-
mayan bir fley. Son derece özgün bir
parçay› söylemeye ve çalmaya çal›-
flan bir grup çocu¤a odaklanm›fl, gü-
zel ve vakur bir video çal›flmas› ile
karfl›lafl›yoruz. Gördü¤ümüz, asl›nda
ço¤umuzun kas›tl› olarak görmekten
kaç›nd›¤› ya da düpedüz görmezden
geldi¤i bir fley. ‹çinde bulundu¤u-
muz flu hazan mevsimi boyunca her-
kes bir mendile ihtiyaç duyuyor. Ha-
fifçe nemlenmifl gözleri ve kesinlikle
s›cak bir aile oca¤› olan flaflk›n bir iz-
leyici kitlemiz var.

Fakat bekleyin! Neler oluyor? Bir
çocuk müzik grubu mu dedim? Sah-
nede bir grup ah-ne-tatl›-çocuklar-
herhangi bir yerde ve her yerde ola-
bilecek bir kültür merkezinde flen
flakrak bir flark›n›n provas›n› yap-
maktalar. Onlar›n inan›lmaz derece-
de ciddi fakat flaflk›n yüzlerini görü-
yoruz. Heyecanlar›n›, kendilerine ait
olmayan bir dilde gösteri yap›yor ol-
man›n s›k›nt›s›n› hissediyoruz. Ka-

meran›n hareketini takip ediyor, son
derece umars›zca klasik pop/rock
kliplerinden ödünç al›nm›fl bir kur-
guya adapte oluyoruz. Anlat›n›n
do¤rusall›¤› k›r›lm›fl olmakla birlikte
olay›n bütünselli¤i flark›n›n gerçek
süresi ile korunmufl ve çerçevelen-
mifl. Bir bafllang›c› ve sonu olmakla
birlikte, video çal›flmas›n›n asla sona
ermeyen tekrar› söz konusu. Ve,
evet, arada bir yerde, yavafl yavafl
kurulan, ince bir ayr›nt›dan bir son-
rakine, bir yüzden di¤erine yumuflak
geçifllerle, neredeyse okflayan bir
kurguyla bir araya getirilen süreci
fark ediyorsunuz.

Bu biraz fazla afl›r› de¤il mi? Hakl›
bir sebeple sosyal pornografi olarak
da de¤erlendirebilece¤imiz duruma
fazlas›yla yak›n de¤il mi? Düflsel bir
kamusal alandaki büyükbaba ve bü-
yükanneler için tasarlanm›fl herhangi
bir ürüne fazlas›yla benzemiyor mu?

Sihirli Dünya filmiyle Johanna Bil-
ling gerçekten yürek da¤layan ve bol
bol göz yaflartan bir sonuç elde et-
meyi baflarm›fl. Derinlerde bir yer-
lerde yerleflmifl sinsi e¤ilimlerimizin
tersine, onun tarz›nda, yaklafl›m›nda
ya da sonuçta ortaya ç›kan filmde
yanl›fl olan bir fley yok. Aksine, biz-

lere sonsuza dek kayboldu¤unu dü-
flündü¤ümüz geçmifl zamanlar›n ve
temalar›n güncel sanat taraf›ndan
nas›l da afl›r›labilece¤ini gösteren
harika bir örnek sunuyor.

Billing’in çal›flmas› ve çocuklara
iliflkin duygusal imgeler seli aras›n-
daki temel farkl›l›k flu: kendi d›fl›-
m›zda günden güne olan bitene ta-
n›kl›k etmekten baflka seçene¤imiz
kalmam›flken, çocuklarla ilgili temel
imgelerin ço¤unlu¤u ticari kullan›m
için yarat›l›yorken, Billing’in çal›fl-
mas› bir meta de¤il. Bize umutsuzca
bir fleyler satmaya çabalam›yor. Bir
fleyin promosyonunu yapm›yor. Bir
sosyal meseleye ya da politik gün-
deme eklemlenmiyor. Onun filmi bir
sanat yap›t›.

Bir sanat yap›t› olarak, Sihirli
Dünya kutsal ya da yukar›larda bir
yerde de¤il. Gündelik gerçeklikleri-
mizden kopuk de¤il; burada ve flim-
diye dair; flafl›rtan bir sadelikle bura-
da ve flimdiye dair. Ba¤›rm›yor, yal-
varm›yor. Kendi alan›nda ender rast-
lanan bir atmosfer yaratmay› baflar›-
yor. Göstermek ve ba¤r›na basmak
istemesi, hazan mevsimine yak›n-
dan, daha da yak›ndan bakma yü-
reklili¤ine sahip olmas› anlam›nda

da özgün.
Sihirli Dünya’n›n çok cesur bir ça-

l›flma oldu¤una inan›yorum. Bu tam
da zaman›m›z›n gelgitlerine karfl›
durmay› baflarabilen bir medeni ce-
saret örne¤i. Bu, yaflam dünyalar›-
m›z›n ticarilefltirilmesine bir karfl›
durufl olmamakla birlikte sat›n al›n-
may›, sat›lmay› ve dönüfltürülmeyi
sessizce durup kabullenen bir durufl

da de¤ildir. Aksine, Billing bizlere
alternatif bir durufl öneriyor. Sevimli
ve yapmac›k ama yine de önemli gö-
rünen bu temel kavramlar ve duygu-
lar ile bafla ç›kman›n nas›l olup da
sadece mümkün de¤il, ayn› zamanda
ve hatta tercih edilebilir oldu¤unu
gösteriyor. Onlar› geri kazanmaya
ihtiyac›m›z var. Bu sözleri ve duygu-
lar› yeniden kullanmaya tam da flim-

di ve tam da burada ihtiyac›m›z var.
Hem bireysel hem de kolektif aç›lar-
dan umudun ne oldu¤unu tan›mla-
yan alternatif bak›fl aç›lar›na ihtiya-
c›m›z var. Aflk›n ve nefretin, sefale-
tin ve zevkin alternatif versiyonlar›-
na ihtiyac›m›z var. S›radan ve tek
yanl› sloganlara dayanmayan versi-
yonlara, içsel gerilimlerin ve sevgi
dolu çekiflmelerin karakterize etti¤i

varolufl biçimlerine ihtiyac›m›z var.
Billing’in filminde en büyük etkiyi

cover olarak seçti¤i flark› yarat›yor.
Bu seçimiyle, Billing ünlü yönetmen
Tarantino’nun izinden gidiyor. Her
ikisi de tekrar tekrar dinlenmeyi ve
tan›nmay› hak eden geçmiflin flark›-
lar›na tekrar hayat veriyorlar. Bil-
ling’in çal›flmas›yla siyahi Amerikal›
flark›c› Sidney Barnes’›n 1968’de yaz-

d›¤› özgün flark› yeniden canlan›yor;
yeniden do¤may› kesinlikle hak eden
bir flark›. Bu flark› yüzünden yard›m
istemek d›fl›nda elimden bir fley gel-
miyor. Bu bir dilek. D›flar›da bir yer-
lerde birileri var. Lütfen, lütfen say›n
postac›. Sihirli Dünya’n›n özgün ver-
siyonunun kopyas›na sahip olan veya
ödünç alan kimse var m›?•

[Çeviren: Meral Camc›]

“Gerçekten, benimle ayn› dili konuflmayan insanlarla çal›flmak ve bir üçüncü flah›s arac›l›¤›yla iflleri yürütmek oldukça tuhaf ama yine de ilginç bir deneyim oldu.”

Pilvi Takala ile 
Bienaldeki projesi üzerine...

Pilvi Takala’n›n Deniz Palas’taki De¤ifl Tokufl (The Switch) adl› videosundan.

Hazan Mevsimi - Johanna Billing’in Sihirli Dünya’s›
[B]iraz fazla afl›r› de¤il mi? ‹yicil bir bak›fl aç›s›yla sosyal pornografi olarak da de¤erlendirebilece¤imiz duruma fazlas›yla yak›n de¤il mi?

Pilvi Takala’n›n Deniz Palas’taki De¤ifl Tokufl (The Switch) adl› videosundan.

Johanna Billing’in Tütün Deposu’ndaki Büyülü Dünya (Magical World) adl› videosundan.
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P E L ‹ N  T A N

“Çeviride Kaybolanlar” bafll›kl› ö¤-
renci atölyesi, farkl› dil ve kültür-
lerden 68 ö¤rencinin kat›l›m›yla
gerçeklefltirildi. Atölyenin sonuçla-
r›ndan öte, münakafla ve müzakere
ile geçen “süreç” herkes için çok
önemli ve ö¤reticiydi. Ortak dilimiz
kötü, gurur duydu¤umuz Mika Han-
nula’n›n da belirtti¤i gibi “k›r›k ‹ngi-
lizcemizdi.” Aylar öncesinden kur-
gulad›¤›m›z davetli konuflmac›lar›n
aktard›¤› güncel olgular ile iliflkili
tart›flmalar, atölye sürecinde ö¤ren-
cileri etkileyen temel konular oldu.
Kent planc›s› ve sosyolo¤u Ayça ‹n-
ce; Pera bölgesi hakk›nda tarihi bil-
gileri içeren sunumunun yan› s›ra

bugünlerde çok tart›fl›lan “gentrifi-
cation” (makullefltirme-soylulaflt›r-
ma) projelerinin arka plan› hakk›nda
bilgiler vererek, 6-7 Eylül olaylar› ve
Galataport gibi kentin sosyal ve kül-
türel katman›n› etkileyen farkl› ol-
gular› iflaret etti. Kent sosyologu Öz-
lem Ünsal; ‹nce’nin aktard›klar›n› iz-
leyen konuflmas›nda ‹stiklal Caddesi
ile insan profillerinin, tüketim kültü-
rü ile iliflkisini sorgulayarak özel ile
kamusal alan tan›mlar›na dikkat çek-
ti. Mimarl›k tarihçisi Bülent Tanju ise
Türkiye’deki mimarl›k ve modernizm
serüvenine farkl› bir paradigmadan
bakmaya çal›flarak mimarl›k hakk›n-
da yeni bir aç›l›m getirmeye çal›flt›.
Yazar/küratör Erden Kosova 90’larda
Türkiye’deki güncel sanat›n dönüflü-
mü ve sosyal-siyasi gerçekliklerin

alternatif durufllarla ele al›nmas›yla
ilgili sanatsal pratikleri aktard›; sa-
natç› Gülsün Karamustafa ise Galata-
Genova projesini aktararak ö¤renci-
ler ile kentler aras›ndaki yerel iliflki-
ye dair deneyimlerini paylaflt›. Kül-
türel kodlar farkl›ysa “misafirper-
verlik” nas›l tan›mlanmal›? Misafir-
perverlik, hangi “noktadan” veya
“taraftan” tan›mlanmal›? Misafir-
perverlik Esche ve Kortun’un konufl-
mas›ndan sonra ö¤renciler aras›nda
en çok sorgulanan kavram oldu. Der-
rida’n›n çokkültürlü toplumda “öte-
ki”, “tekil”ler aras›ndaki “misafir-
perverlik” kavram›n›n “kontrol”,
“sahiplik” ve kimin kimi a¤›rlad›¤›
aras›ndaki sorunlu iliflki atölye süre-
cinde hepimizin deneyimlerine yan-
s›d›. Danimarkal› ö¤renci Daniel’in

serginin girifline sözde bayrak ve
ulus-devlet aras›ndaki iliflkiye dik-
kat çekerek Danimarka ve Türkiye
bayra¤›n› asmak istemesi ve benim
bu bayraklar› indirmem; Chicago’dan
Melia’n›n kendi iflini bir akflam ye-
me¤i olarak tasarlamas› ve sergi ala-
n›nda herkesin kat›ld›¤› bir akflam
yeme¤i organize etmesi gibi “misa-
firperverlik” gerilimleri Bienalin aç›-
l›fl›ndan önce münakafla ve müzakere
aras›nda gidip gelen halimizi ve bu
kavram›n içinde kayboluflumuzu
yans›t›yordu. 

Atölyenin ruhuna uygun ifllerden
biri Tel-Aviv Bezalel Sanat Akademi-
si’nden gelen ö¤renci Maya’n›n, ‹s-
tanbul IKEA’dan modern tüketim
kültürünü temsil eden tipik bir mo-
bilyay› alarak klasik bir Osmanl› lale

figürü ile manipüle etmesiydi. Kum-
barac› Yokuflu’nda y›llard›r atölye-
sinde çal›flan sedef ustas› Nihat Us-
ta’n›n yan›nda üç gün birlikte çal›flan
Maya, el iflaretleri ile iletiflim kura-
rak sedef ifllemeli lale figürünü ö¤-
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KÜRATÖRLER CHARLES ESCHE • VASIF KORTUN AS‹STAN KÜRATÖRLER NOVEMBER PAYNTER • ESRA SARIGED‹K ÖKTEM
SANATÇILAR HÜSEY‹N ALPTEK‹N / PAWEL ALTHAMER / HAL‹L ALTINDERE / YOCHAI AVRAHAMI / YAEL BARTANA / OTTO BERCHEM /
JOHANNA BILLING / MICHAEL BLUM / DANIEL BOZHKOV / PAVEL BÜCHLER / PHIL COLLINS / SMADAR DREYFUS / 
LUKAS DUWENHÖGGER / MARIA EICHHORN / GARDAR EIDE EINARSSON / HALA ELKOUSSY / JON MIKEL EUBA / CERITH WYN EVANS /
JAKUP FERRI / FLYING CITY / LUCA FREI / ERIK GÖNGRICH / GRUPPO A12 / DANIEL GUZMAN / HAT‹CE GÜLERYÜZ / IRWIN / 
CHRIS JOHANSON / Y.Z. KAMI / KARL-HEINZ KLOPF / SERVET KOÇY‹⁄‹T / YARON LESHEM / DAVID MALJKOVIC / ODA PROJES‹ / 
PAULINA OLOWSKA / SILKE OTTO-KNAPP / AHMET Ö⁄ÜT / SERKAN ÖZKAYA / fiENER ÖZMEN / OLA PEHRSON / DAN PERJOVSCHI /
KHALIL RABAH / MARIO RIZZI / RUANGRUPA / SOLMAZ SHAHBAZI / WAEL SHAWKY / AHLAM SHIBLI / SEAN SNYDER / 
NEDKO SOLAKOV / SUPERFLEX • JENS HAANING / PILVI TAKALA / ALEXANDER UGAY • ROMAN MASKALEV / 
AXEL JOHN WIEDER • JESKO FEZER / TINTIN WULIA

B‹ENAL MEKÂNLARI
Deniz Palas Apartman› > Refik Saydam Cad. No: 191, fiiflhane, Beyo¤lu Garanti Binas› > Bankalar Cad. Yan›kkap› Sok. No: 1-3,
Karaköy Antrepo No: 5 > Meclis-i Mebusan Cad. Liman ‹flletmeleri Sahas›, Karaköy Tütün Deposu > Lüleci Hendek Cad. Koltukçular
Ç›kmaz›, No: 1, Tophane Bilsar Binas› > Meflrutiyet Cad. No: 164, fiiflhane, Beyo¤lu Platform Garanti Güncel Sanat Merkezi > 
‹stiklal Cad. No: 276, Beyo¤lu Garibaldi Binas› > ‹stiklal Cad. Deva Ç›kmaz›, No: 2, Beyo¤lu
Tüm mekânlar pazartesi hariç, 11:00 - 19:00 / Antrepo No: 5, perflembe günleri saat 20:00’ye kadar aç›kt›r. 

YOLDA: Pawel Althamer > The Marmara Pera Hotel Otto Berchem > ‹stanbul sokaklar› Karl-Heinz Klopf > Galata bölgesinde alt› nokta
Superflex • Jens Haaning > Kopenhag sokaklar›

‹LET‹fi‹M Uluslararas› ‹stanbul Bienali, ‹stanbul Kültür Sanat Vakf› ‹stiklal Caddesi 146 Beyo¤lu 34435 ‹stanbul 
T: 0212 334 07 63 F: 0212 334 07 18  E: ist.biennial@iksv.org • www.iksv.org/bienal
MEDYA ‹L‹fiK‹LER‹ ‹dil Kartal, Ayfle Bulutgil T: 0212 334 07 87 F: 0212 334 07 16 
E: idil.kartal@iksv.org • ayse.bulutgil@iksv.org

B‹LET F‹YATLARI
S›n›rs›z 9B: 25 YTL 
(Bienal rehberi dahildir) 
Tam Bilet: 15 YTL 
(Bienal rehberi dahildir) 
20 kifli ve üstündeki gruplar için 7 YTL
‹ndirimli Bilet: 7 YTL  
(Bienal rehberi dahildir)
20 kifli ve üstündeki gruplar için 4 YTL

S›n›rs›z 9B ve bienal biletleri,
www.biletix.com, Biletix sat›fl 
noktalar›, Biletix Ça¤r› Merkezi 
(216 556 98 00) ve bienal
mekânlar›nda sat›flta.

REHBERL‹ TURLAR
Rehberli turlar her gün Garanti Binas›,
Deniz Palas ve Tütün Deposu'nda 
11:00, 13:30, 15:00, 16:30 
saatlerinde gerçekleflecektir. 
Tam Bilet: 15 YTL
20 kifli ve üstündeki gruplar için 7 YTL
‹ndirimli Bilet: 7 YTL
20 kifli ve üstündeki gruplar için 4 YTL 

‹ndirimli bilet ve rehberli tur 
fiyatlar›ndan ö¤renciler, 
65 yafl üstü kifliler, ö¤retmenler ve 
Uluslararas› Plastik Sanatlar Derne¤i
Üyeleri yararlanabilir.

‹STANBUL KÜLTÜR SANAT DOSTLARI 
PROGRAMI
Siyah ve Beyaz 
‹KSD program› üyeleri % 25, 
K›rm›z› ‹KSD program› üyeleri % 20
oran›nda indirimden yararlanabilir. 
“S›n›rs›z 9B” ise tüm ‹KSD üyelerine 
% 10 indirimle sat›lacakt›r. 

M‹SAF‹RPERVERL‹K ALANI
Çeviride Kaybolanlar
Uluslararas› Sanat Akademileri Ö¤renci
Atölyesi: 12 uluslararas› sanat
akademisinden 80’in üzerinde profesör ve
ö¤rencinin kat›ld›¤› ve 9. Bienalin temas›n›
izleyen bu atölye, kent mekân›n›n yeniden
etkinleflti-rilmesi, galeri mekân› d›fl›nda
farkl› sanatsal stratejilerin araflt›r›lmas›,
kent içinde yeni görsel iletiflim yollar›n›n
tan›mlanmas› ve mekâna özel sanatsal
pratiklerin olas›l›klar›n›, taleplerini
tart›flmay› hedef-liyor. Atölye sonuçlar›
15 Eylül itibariyle Antrepo No: 5’de
sergileniyor.
KIOSK
Yaklafl›k 200 yay›nevi, süreli yay›n, video
ve sesli projeyi bar›nd›ran, devaml›
büyüyen ve de¤iflen gezici bir arfliv olan
KIOSK, ‹stanbul’a tüm dünyadan toplanm›fl,

3000’den fazla ça¤dafl sanat yay›n›ndan
oluflan bir koleksiyon getirecek. KIOSK,
bienalin yay›nlad›¤› kitaplarla birlikte,
‹stanbul’da geçici ama efli olmayan bir kül-
tür ve sanat referans kitapl›¤› oluflturacak.
Procje: imalat hatas›
Hafriyat Grubu Sergisi
Bienal süresince: Antrepo No: 5
Serbest Vurufl 
Küratör: Halil Alt›ndere
Bienal süresince: Antrepo No: 5
ROLL
Roll müzik dergisi ofisi, genifl müzik arflivi
ve halka aç›k mekân›yla birlikte, Antrepo
No: 5’te: Roll’un editörleri, bienal s›ras›nda
Misafirperverlik Alan›’nda bulunarak,
derginin geçmifli, Türkiye’deki toplumsal
de¤iflim ve derginin 100. say›s›ndan yola
ç›karak çeflitli tart›flmalar, gösterimler ve
performanslar düzenleyecek.

‹STANBUL’DAK‹ PARALEL PROJELER
Altm›fl Milyon Yafl›nda
Handan Börüteçene: 
17 Eylül-30 Ekim 2005
Enstalasyon (in situ) 2005
Gün boyunca görülebilir. 
Sarkuysan Binas›/Frej Apartman›, 
fiiflhane Meydan›, Beyo¤lu
..biz ..biz kimiz
..and we ..who are we
Toos Nijssen
16 Eylül-9 Ekim 2005
Palais de Hollande, 
‹stiklal Caddesi No: 393, Beyo¤lu
Encore
November Paynter ve
Jo Stella-Sawicka’n›n plak seçkisi
15 Eylül-30 Ekim 2005
Büyük Londra Oteli, 
Meflrutiyet Caddesi No: 117, Tepebafl›
Perde Arkas› 
Canan fienol
17 Eylül-17 Ekim 2005
Foto¤raf Enstalasyonu, 2005
fiahkulu Mah. Galip Dede Cad. 
Yörük Ç›kmaz› No: 3, Tünel, Beyo¤lu
Venice Biennale
Manchester Pavyonu’nun izniyle
15 Eylül-31 Ekim 2005
Bienal süresince her gece
Café Urban, Kartal Sok. No: 6/A 
Galatasaray, Beyo¤lu

ULUSLARARASI PARALEL PROJELER
EindhovenIstanbul
1 Ekim 2005-29 Ocak 2006
Van Abbe Müzesi, Eindhoven, Hollanda
Posit 9B
Kas›m-Aral›k 2005
Ikon Gallery, Birmingham, ‹ngiltere

‹STANBUL’DAK‹
EfiZAMANLI ETK‹NL‹KLER
Akbank Kültür Sanat Merkezi
Tekinsiz | Unheimlich
15 Eylül-23 Ekim
Küratör: Ali Akay
Pazartesi hariç her gün 
10:30-19:30
‹stiklal Cad No: 14-18, Beyo¤lu
www.akbanksanat.com 
Akmerkez
Art at Akmerkez III
12 Eylül-12 Ekim
Her gün 10:00-22:00
Akmerkez Al›flverifl Merkezi, 
Nispetiye Cad., Etiler
Apartman Projesi 
Bekleme Odas›
Görsel iflitsel enstalasyon
11 Eylül-31 Ekim
Pazar ve pazartesi d›fl›nda her gün 
14:00-22:00
fiehbender Sok. No: 4 Asmal›mescit, Tünel 
Artdepo Sanat Galerisi
Karma Resim Sergisi
1 Eylül-30 Kas›m
Akatlar Kültür Merkezi, Zeytino¤lu Cad.
Akatlar; www.artdepo.com.tr

Atatürk Kültür Merkezi
Sürgünsel Varolufl
Ali Cabbar
23 Eylül-7 Ekim
Atatürk Kültür Merkezi, Taksim 
Borusan Sanat Galerisi
Yeryüzü Hazlar› Bahçesi 
The Garden of Earthly Delights
Barbara ve Zafer Baran
17 Eylül-12 Kas›m 
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
10:30-19:00
‹stiklal Caddesi 421, Beyo¤lu
www.borusansanat.com
Frans›z Kültür Merkezi
Stockage | Stoklama 
Luzia Simons
Foto¤raf ve enstalasyon
14 Eylül-28 Ekim
Istiklal Cad. No: 8, Beyo¤lu
www.luziasimons.de
Galeri Apel 
Komflu 
15 Eylül-22 Ekim
Hayriye Cad. No: 7, Galatasaray, Beyo¤lu
www.galleryapel.com       
Galeri Nev
T›k›r›nda Her fiey
Canan Tolon
30 Eylül-28 Ekim
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
11:00-18:30
Maçka Cad. No: 33/B, Maçka 
www.galerinev.com
Galerist
Üniforma
Leyla Gediz
14 Eylül-15 Ekim
Pazartesi-cuma: 11:00-19:00; 
Cumartesi 12:00-18:00 
‹stiklal Caddesi M›s›r Apt. No: 311/4,
Beyo¤lu 
Garanti Galeri
Sesmekân: Ça¤dafl Müzikte 
Mekânsal Çal›flmalar
16 Eylül-28 Ekim
Küratör: Aykut Köksal
Varèse, Xenakis, Stockhausen, Boulez,
Cage gibi bestecilerin mekânsal çal›flmalar›.
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
11:00-20:00
‹stiklal Caddesi 187, Beyo¤lu 
www.garanti.com.tr
Goethe-Institut ‹stanbul 
Galeri Dürer 
An›lar›n ‹zinde | Memory Lane
Bienal Portfolyolar› 
‹STANBUL 1995 • CETINJE 2005
13 Eylül-30 Ekim 
Küratör: René Block
Teutonia, Galip Dede Cad. 85, Tünel
‹ki Yaka Aras›nda
21 Eylül-14 Ekim
Küratör: Derya Yücel
Yer: Aykut Barka Vapuru, 
Befliktafl-Kad›köy sefer hatt›
Vapur saatleri için bkz. 
Befliktafl vapur iskelesi ve 
otobüs duraklar›ndaki Wall afiflleri

‹ki Yaka ve Ötesi 
Two Continents and Beyond
18-28 Ekim
Uluslararas› Karma Sergi 
Küratör: Renee Vara, Asl› Sümer 
Aykut Barka Vapuru, 
Befliktafl-Kad›köy sefer hatt› 
www.artsumer.com
‹stanbul Foto¤raf Merkezi
Genç Soluklar-III Foto¤raf Sergisi 
15 Eylül-29 Ekim
Düzenleyenler: Genifl Aç› Dergisi & 
‹stanbul Foto¤raf Merkezi 
Tarlabafl› Bulvar› No. 272, Beyo¤lu 
www.istanbulfotografmerkezi.com 
www.genisaci.com/gencsoluklar
‹stanbul Modern
Center of Gravity 
Çekim Merkezi 
17 Eylül-8 Ocak 2006 
Küratör: Rosa Martínez 
Pazartesi kapal›
Sal›-pazar: 10:00-18:00 
Her perflembe 10:00-20:00 
(10:00-14:00 ücretsiz)
Meclis-i Mebusan Cad. Liman ‹flletmeleri
Sahas› Antrepo No: 4, Karaköy 
www.istanbulmodern.org
LabPlace Istanbul 
14 Eylül-8 Ekim 
Sanatç›lar: Philippine Hoegen, 
Yasemin Özcan Kaya, Carolien Stikker 
Her gün 14:00-19:00
Serdar-› Ekrem Sok. 81/1, Tünel 
Maçka Sanat Galerisi
Çaresizler / Despair
fiükran Moral
13 Eylül-15 Ekim
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
13:00-19:00
Eytam Caddesi, 31/A, Maçka
Proje 4L 
Elgiz Ça¤dafl Sanat Müzesi
1988’den Günümüze Bir Kesit
Elgiz Koleksiyonu’nda bulunan
yap›tlar›ndan oluflan bir sergi.
Çarflamba-cuma: 10.00-19.00; 
Cumartesi: 10.00-16.00 
Harman Sok. Harmanc› Giz Plaza, Levent
www.proje4l.org
Sabanc› Üniversitesi Kasa Galeri
Serbest Girifl: 
Kasa Galeri’nin ‹zledikleri
21 Eylül-25 Kas›m
Marius Dahl, Antonio Cosentino ve
Damien Louche-Pelissier
Bankalar Caddesi No: 2, Karaköy 
Sevdi¤in ile beraber olamazsan can›m
beraber oldu¤unu sev...
If you can’t be with the one you love,
honey...
Bob Partington’›n hayata geçirdi¤i ve
çal›flmalar›n› sürdürdü¤ü proje mekân›. 
15 Eylül’den itibaren her gün aç›kt›r.
Kumbarac› Yokuflu No: 64 
Gezici Apt., Beyo¤lu
www.bobpartington.com

KONUMLANDIRMALAR

7 Ekim, Cuma 
Foto¤raf Sergisi 
Avrupa?
Serkan Taycan
Türkiye’nin bir AB ülkesi olmas›ndan en çok
etkilenecek kesim 10’lu yafllar›n sonunda,
20’li yafllar›n bafl›nda olan gençler. 
O gençler nas›l bir zihniyet dünyas›nda
yafl›yor, Avrupa onlar için ne ifade ediyor?
Portreler, “cümle-alem”ler. 
(10 Ekim’de sona erer)
Müzikli Filmler Gösterimi: 16.00-19.00
Bu fiark› Kimin? 
Adela Peeva / 70 d.k. 
“Katibim” flark›s›n›n ard›ndaki gerçe¤in
araflt›r›lmas›n›n komik, dramatik ve trajik
hikâyesi.
Bela Bartók
Sezgin Türk / 53 dk.
1936’da Halkevlerinin davetlisi olarak
Türkiye’ye gelen ünlü Macar besteci 
Bela Bartók’un Adana yöresinden derledi¤i
ezgiler ve bunlar›n bir k›sm›n›n Macar 
halk ezgileriyle benzerlikleri. 
8 Ekim, Cumartesi 
Müzikli Filmler Gösterimi: 17.30-19.00
Sipsi
Ethem Özgüven / 18 dk. 
Yok olan bir Anadolu enstrüman›n›n
öyküsü.
Ormanlar Aras›nda
Gulya Mirzayev / 59 dk. 
Denizli Ac›payam’da yaylada yaflayan
yöresel müzisyen Hayri Dev’in bir dü¤ünde
“yarenlik” yapmak üzere ç›kt›¤› yolculu¤un
hayret verici öyküsü. 
9 Ekim, Pazar
Müzikli Filmler Gösterimi: 17.30-19.00
Sipsi
Ethem Özgüven / 18 dk. 
Yok olan bir Anadolu enstrüman›n›n
öyküsü.
Ormanlar Aras›nda
Gulya Mirzayev / 59 dk. 

Denizli Ac›payam’da yaylada yaflayan
yöresel müzisyen Hayri Dev’in bir 
dü¤ünde “yarenlik” yapmak üzere ç›kt›¤›
yolculu¤un hayret verici öyküsü. 
Konser: 20.00-21.00 
Roll Fiflsiz Konserler Serisi (4)
Ulafl Özdemir ve Roll Bandosu 
Günümüz afl›klar›ndan tafllama ve hafllamalar
11 Ekim, Sal›
Foto¤raf Sergisi
Bilet Kalmad›
fiahinde Akkaya
Rock ortamlar›ndan manzaralar; seyirciler
ve seyredilenler... (16 Ekim’e kadar sürer.)
Film Gösterimi: 14.00-19.00 
Son Sesler
‹smet Arasan / 34 dk. 
Ub›hlar ve dillerinin yok oluflu.
Göl Adamlar›
Ergun Yüksel / 17 dk. 
Sazlar, iflçiler ve gölde geçen bir gün.
Siyah Kalem 
Sabahattin Eyübo¤lu-Mazhar fievket
‹pfliro¤lu / 12 dk. 
Esrarengiz ve kadim ressam Mehmet Siyah
Kalem’in resimlerinin öyküsü.
12 Ekim, Çarflamba
Film Gösterimi: 14.00-16.00 
78 Kufla¤›
78’liler Vakf› Giriflimi / 60 dk. 
78 kufla¤›n›n tan›kl›klar›yla 12 Eylül.
13 Ekim, Perflembe
Film Gösterimi: 14.00-19.00 
Son Sesler
‹smet Arasan / 34 dk. 
Ub›hlar ve dillerinin yok oluflu.
Göl Adamlar›
Ergun Yüksel / 17 dk. 
Sazlar, iflçiler ve gölde geçen bir gün.
Siyah Kalem 
Sabahattin Eyübo¤lu-Mazhar fievket
‹pfliro¤lu / 12 dk. 
Esrarengiz ve kadim ressam Mehmet 
Siyah Kalem’in resimlerinin öyküsü.

ROLL STANDINDA BU HAFTA (ANTREPO NO: 5 / M‹SAF‹RPERVERL‹K ALANI)

Roll konserleri herhangi bir güne ait bir bienal bileti ile ücretsiz olarak izlenebilir.

Çeviride Nas›l Kaybolduk: Ev Sahibi ya da Misafir Olmak

Do¤u ile bat›y› birbirine ba¤layan ‹stanbul Bo¤az›’nda sanatseverlerle
buluflan “‹ki Yaka Aras›nda” adl› sergi, Befliktafl-Kad›köy sefer hatt›nda 
Aykut Barka vapurunda 14 Ekim’e kadar görülebilir. 9. Uluslararas› 
‹stanbul Bienali ile paralel gerçeklefltirilen sergide birçok sanatç›n›n 
heykel, resim, foto¤raf, video ve yerlefltirmeleri yer al›yor.
Küratörlü¤ünü Derya Yücel’in üstlendi¤i sergi, do¤u ile bat› aras›nda, 
kimlik, mekân ve aidiyet sorunlar›na de¤iniyor. Yüzünü hem do¤uya 
hem de bat›ya çeviren sergi, iki yaka aras›ndaki seferleriyle küreselleflen
dünyada sanatç›n›n konumuna ve aidiyet tart›flmas›na de¤iniyor. 
Serginin kamusal mekânda gerçekleflmesiyle sanatç›, sanat›n 
de¤ifltirilebilir gücünün fark edilmesi ya da tart›fl›labilmesi için de 
bir kap› aralayacak. Böylelikle “‹ki Yaka Aras›nda” sanatç›n›n 
toplumsal hesaplaflmas›na da alan açacak. 
Kamusal bir mekânda, günümüz sanat›n›n toplumla dolays›z karfl›laflmas›
anlam›nda farkl› bir öneri niteli¤i tafl›yacak olan sergi, genellikle s›n›rl›
say›da izleyiciye ulaflan güncel sanat›n, toplumla olan iliflkisinin
de¤erlendirilebilmesi aç›s›ndan da önemli bir ad›m niteli¤inde.
Yerli ve yabanc› birçok sanatç› ve ziyaretçi taraf›ndan izlenen 
“‹ki Yaka Aras›nda”, sanatç›lar›n, heykel, resim, foto¤raf, video ve
yerlefltirmeleri d›fl›nda, belirli günlerde vapurda gerçeklefltirilen
performanslarla da yolcular›na beklenmedik deneyimler yaflat›yor. •

“Herhangi yeni bir kent ideolojisine ya da temiz anlamlar ile donanm›fl kent ütopyalar›na ihtiyac›m›z yok – b›rak›n insanlar tahayyül ettikleri kendi kentsel mitlerini olufltursunlar.” M. CASTELL

renip flu anda sergide bulunan iflini
oluflturdu. Aylar öncesinden ö¤ren-
cilere da¤›tt›¤›m›z makalelerden Ay-
fle Öncü’nün arabesk kültürü ile ilgili
yaz›s›ndan etkilenen Malmö Sanat
Akademisi’nden Helen ise Pera Bale
Okulu’ndan Sylvia adl› bir balerin ile
çal›flt› ve iflini alt kültür-yüksek kül-
tür aras›ndaki gerilime dikkat çeke-
rek “kitsch” bir foto¤raf çerçevesine
yerlefltirdi. ‹nce’nin Galata-Tünel ile
ilgili konuflmas›ndan etkilenen bir
grup Alman ö¤renci, Chicagolu ö¤-
renciler ile ortak bir proje gelifltirdi:
Kemer Country gibi kapal› yerleflim-
lerin kent içindeki konumlar›n› ince-
leyerek Levent’te inflas› süren Kan-
yon yerlefliminin reklam panolar›n›
örnek al›p hayali bir sanatç› acentesi
yaratt›lar. “Mysafir” projesi, sanat-
ç›lar ile birlikte yaflamak isteyen fa-

kat Tünel bölgesine de¤il kapal› yer-
leflim alanlar›na yani tamamen ters
yöne sanatç› pazarlayan bir acente.
“Mysafir” projesi Kanyon, Kemer
Country ya da Galataport gibi kent-
sel ayr›mc›l›¤› ileride keskinlefltire-
cek kentsel yerleflimlere ironik bir
yaklafl›m. 

Son y›llarda “kent okumas›”
“kentsel müdahale ve taktik” gibi
s›kça yinelenen söylemsel kal›plar
ile yine klasik bir kent atölyesini ta-
sarlam›flsan›z; ev sahipli¤i konu-
munda fakat yine de yabanc› oldu-
¤unuz bir kültür ve kente bak›yorsa-
n›z ne yapmal›s›n›z? Her ne nedenle
olursa olsun sorunlu olarak tan›mla-
nan bir kent mekân› hakk›nda nas›l
bir yaklafl›m gelifltirmeliyiz? Böyle
bir mekân›n bilinmeyen potansiyel-
leri ve farkl›l›klar› nedir? Bu “bak-

ma” edimi hepimiz için geçerli olabi-
lecek ve ilk ad›mda dil problemi (dil-
bilimsel ve kültürel), al›flagelmifl
kent mekân› ile iliflkimiz, basmakal›p
kent taktikleri ve okumalar›n› içeren
bir edim. San›yorum bu atölyede ya
da bu tarz atölyelerde en zor fley bu
kente “bakma” edimimizi kolektif bir
çal›flma çerçevesinde aflabilmek hem
de kendi disiplinimizin depolam›fl
oldu¤u epistemolojik metotlar›n
prati¤imizdeki etkisini azaltabilmek.
Kültürel anlamda bir yenileme sa¤-
layabilmek için günlük yaflamdan,
sokaktaki bilgiden yararlanmaya ve
yerel ba¤lama do¤rudan ulaflmaya
çal›flan bu tarz atölyelerin farkl› kent
ve pratiklerine dair deneyimlere sa-
hip kat›l›mc›lar için ev sahipli¤i yap-
mak ya da misafir olmak kolay bir
süreç de¤il.•

Yolculuk Nereye?

Küratör: Derya Yücel 
Sanatç›lar: Neriman Polat, 
Denizhan Özer, Murat Morova, 
Uluç Ali K›l›ç, Yasemin Özcan Kaya, 
Berna ‹pek, Gül Ilgaz, Genco Gülan, 
Nermin Er, Nezaket Ekici, 
Mehmet Demirtafl, Deniz Aygün, 
Volkan Aslan, Burcu Ar›soy.

Uluç Ali K›l›ç’›n iflinden görünüm

Murat Morova’n›n iflinden görünüm Berna ‹pek’in iflinden görünüm
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‹ P E K  A K P I N A R &
N U R B ‹ N  P A K E R *

Son y›llarda kent, kentsel kültür,
kentlerin kimliklerinin ve kentsel
yaflam›n görsel ve metinsel temsili
gibi konular, befleri bilimler alan›n-
daki kültürel araflt›rmalar, kentsel
sosyoloji, kültürel antropoloji, kent-
sel ve kültürel co¤rafya, mimarl›k,
mimarl›k tarihi, kentsel tasar›m gibi
farkl› disiplinlerden araflt›rmac›lar›n
ilgi oda¤›n› oluflturmaktad›r. 

“Kent nedir?” sorusuna her arafl-
t›rmac›, biraz da kendi formasyonu-
na, içinde yetiflti¤i disipline göre
yan›t vermektedir. Kimileri büyük
olaylara odaklan›rken (olimpiyatlar,
Formula 1, UEFA kupas› gibi önemli
olaylar veya sanatç›lar, politikac›lar,
ünlüler, süper zenginler), kimi arafl-
t›rmac›lar da kentin günlük hayat›na,
dünyevi olana (otobüs duraklar›, kü-
çük dükkânlar, pasajlar, gizli dar kü-
çük mekânlar) ve bunlar›n günlük hi-
kâyelerine ve imgelerine odaklan-
maktalar. Siegfried Kracauer, “me-
kânsal imgelerin, toplumun düflleri”
oldu¤unu yazar. ‹flte bu kapsamda
özel/marjinal mekânlardaki dene-
yimleri yazmak/betimlemek önemli.
Bu mekânlar, insan›n varl›¤›n›n izle-
rinin adeta “network”ünü olufltur-
maktalar. Walter Benjamin’in deyi-
miyle “optik bilinçalt› mekânlar›”na
e¤ilen yeni araflt›rmalar yapmak gi-
derek önem kazanmakta. Büyük an-
lat›lar›n sonu olarak adland›rabile-
ce¤imiz içinde yaflad›¤›m›z dönem-
de, yeni çal›flmalarda fark yaratan
olgu, genç araflt›rmac›lar›n, kenti
yapay (sentetik) bir bütün olarak ele
almak yerine, kentsel karmafl›k ya-
p›n›n “katman”lar›na, “parça”lar›na
odaklanmalar›d›r. 

Özellikle küreselleflme dönemin-
de insan alg›lamas›n›n ötesinde de-
¤iflen kentin, günümüzde araflt›r›l-
mas› zorlaflt›. De¤iflen kentsel çevre
ve kentsel toplum yap›s›, “parçal›”
ve “kaotik” bir yap› sergilemekte.
Pek çok düflünür bu karmafl›kl›k üze-
rine yaz›p-çizmekte. Jean Baudri-
llard’›n hiper-gerçeklik terimiyle
ifade edebilece¤imiz, kendi refe-
ranslar›na sahip bir dünya söz konu-
su. Böylesi bir dünyada, kültürün-
sanat›n da hiper-gerçek bir durumu

var. ‹flte bu ba¤lamda, kentsel “he-
terotopyalar” olarak ifade edebile-
ce¤imiz durumu, dönüflen/de¤iflen
kente, yeni bir bak›fl aç›s›yla yeni-
den nas›l bak›labilece¤ini gösteren
kesim sanatç›lar ve onlar›n çal›flma-
lar› üzerinde okumalar yapan genç
araflt›rmac›lar. Bu iki grup, bizlere
yeni anlam katmanlar›n› ve bu yeni
anlamlar›n nas›l okunaca¤›n› göster-
mekte. Ticari ve turistik mant›k, ken-
ti, imgeler olarak sürekli flekillendi-
rirken; sanatç› ve genç araflt›rmac›-
lar, de¤iflen kente alternatif bir
elefltiri getirir. Görsel sanatlar, fo-
to¤raf, film, dans vb, hep kent ile
yüzleflme platformlar› olarak ele al›-
nabilir. Bu kültürel alanlar da genç
araflt›rmac›lar›n ilgi noktas›n› olufl-
turur ve bir dizi tart›flmay› gündeme
getirir. Bu ba¤lamda, genç araflt›r-
mac›lar›n çal›flmalar›nda, flimdiye
dek üzerinde yo¤unlafl›lamayan
farkl› kentsel durumlar›n aç›¤a ç›ka-
r›lmaya çal›fl›ld›¤›n›, sade/günlük
hayatlar›n ve mekânsal imgelerin ir-
delendi¤ini, toplumsal sorunlar›n al-
t›n›n çizildi¤ini görmekteyiz. ‹nsan
varl›¤›n›n kentteki tüm ontolojik po-
tansiyelini araflt›rmak için öncelikle
mekân›n iflaretlerini okumak, kod-
lanm›fl anlam sistemini irdelemek
kadar, mekân› deneyimleme, holis-
tik yöntemi de araflt›rmaya katma
genç araflt›rmac›lar›n/sanatç›lar›n
uygulad›¤› bir yöntem.

Çeflitli yorumlara aç›k kentsel me-
kânda, de¤iflken ve üst üste çak›flan
anlamlar söz konusu. Bu da bütüncül
ve tümleyici bir kent betimlemesini
engellemekte. Ne kadar farkl› oku-
malar sunulursa sunulsun, s›rf an-
lamsal bir okumayla da kentin bütü-
nüne eriflilemeyebilece¤inin fark›n-
da olan genç araflt›rmac› ve sanatç›-
lar, kent ile “symbiosis” tarz› (birbi-
rinden farkl› iki canl›n›n ortak yafla-
mas› gibi) bir iliflki içine girmeyi ter-
cih etmifller. Bu durumda, adeta Ro-
land Barthes’›n “kenti decode etmek
yerine yaflamal›” sözünü ispatlarca-
s›na, kent ile konuflmak, kenti dinle-
mek, hatta “flâneur” gibi kentte do-
lanmak, çal›flmalar›n›n bir parças›
olmakta. Yeni araflt›rmalarda hedef,
kenti, kentsel kimli¤i, kent kültürü-
nü, metinsel ve görsel temsili arac›-
l›¤›yla yans›tma; kenti, yapay bir
bütün olarak görmeyen, kenti/kent-

liyi sorgulayan, kentsel kimli¤in
oluflum sürecini ayd›nlatmak için
yeni tav›rlar gelifltirme yönünde. Bu
çerçevede, kent mekân›n›n metinsel
ve görsel temsili, yeni bir terminolo-
ji ve yeni bir bak›fl aç›s› ile yeniden
yarat›ld›¤› tart›flma ortamlar›n› olufl-
turulmas› önem kazanmakta.

Neil Leach, kent okumalar›m›z› ve
kent deneyimlerimizi, paralel olarak
ço¤altabilece¤imizden bahseder. Bu
ba¤lamda, kenti bilmek için kesin
yöntemler yok, ama bir dizi yaklafl›m
ve Michel de Certaue’nun deyimiyle,
taktik/strateji var. Do¤al olarak,
içinde yetiflti¤iniz disipline ve ald›-
¤›n›z formasyona göre, yöntem ve
sorulan sorular de¤iflim göstermek-
te: do¤ru cevap yok ama, araflt›rma-
da do¤ru sorular var. Bu çerçevede,
“kent nas›l okunur”, “kentsel izler
nas›l sürülür”, “kent üzerine daha
genel kuramsal çal›flmalar nas›l
oluflturulabilir” veya “kentsel motif-
lerin günümüz sanat›ndaki elefltirel
tutumu nedir” sorular›n›n ele al›nd›-
¤› tart›flma platformlar› yaratmak,
genç araflt›rmac› ve sanatç›lara kar-
fl›l›kl› görüfl al›flverifli olana¤› sun-
mak temel amaç.

Bu çerçevede düzenlenen “Istan-

bul Fragmented 05” bafll›kl› sem-
pozyum, 21-24 Eylül tarihlerinde ‹TÜ
Mimarl›k Fakültesi, Taflk›flla Binas›
ile Koleksiyon-Maslak Yerleflke-
si’nde gerçekleflti. “Istanbul Frag-
mented 05”in amac›, hem ‹stanbul
kenti üzerine, hem de genel olarak
kentin tarihi-kültürel-gelecek kim-
liklerinin görsel ve metinsel temsi-
liyeti-alg›lanmalar› üzerine farkl›
disiplinlerden araflt›rmac›lar›n çal›fl-
malar›na tart›flma platformu sunma-
s› ve yeni çal›flmalara yön vermesi-
dir. 9.‹stanbul Bienali paralel etkin-
liklerinden olan “Istanbul Fragmen-
ted 05”, kent nedir sorusuna cevap
vermekten çok, genç araflt›rmac›la-
r›n, sanatç›lar›n ve profesyonelle-
rin, mimarl›k-kent üzerine görüflle-
rinin ortaya kondu¤u bir tart›flma
platformu yaratm›flt›r. Bienal sanat-
ç›lar›n›, küratörlerini ve genç arafl-
t›rmac›lar› bir araya getiren sem-
pozyumda konular, geçmifl-bugün-
gelecek çerçevesinde ele al›nm›flt›r.
“‹stanbul-geçmifl”, “kentsel temsi-
liyet: gerçe¤in temsiliyeti/gerçe¤in
kayb›/gerçe¤in çarp›t›lmas›”, “ge-
lecek için spekülatif izdüflümler”
bafll›klar›nda 15 ülkeden farkl› di-
siplinlerden (mimarl›k, kentsel ta-

sar›m, sosyoloji, antropoloji, sanat)
80 konuk konuflmac›, genç araflt›r-
mac›, profesyonel ve ö¤renciler ka-
t›lm›flt›r. “Istanbul Fragmented 05”
tart›flmalar›, ‹stanbul Bienali efl kü-
ratörü Vas›f Kortun ile ‹TÜ Mimarl›k
Bölümü ö¤retim üyelerinden Arzu
Erdem, Semra Ayd›nl› ve Arda ‹nce-
o¤lu taraf›ndan yürütülmüfltür. Bu
çerçevede, davetli konuflmac›lar-
dan, Davide Deriu, düflünür Michel
de Certeau’nun metninden hareket-
le metinsel bir kentsel okumaya
odaklan›rken, Victoria Schmidt-Lin-
senhoff, “stereotip”ler ve oryanta-
lizm üzerinden bir sunum yapm›flt›r.
Henning Bech, kentsel karmafla ve
kaotik yap›daki olumlu potansiyel-
lere dikkat çekerken, Jean-François
Pérouse ise ‹stanbul periferisindeki
sosyal ayr›m› fiziksellefltiren yeni
konut bölgelerine odaklanm›flt›r.
Öte yandan, Murat Germen, Emre
Erkal ve Marjetica Potrc, kendi çal›fl-
malar› ve baflka sanatç›lar›n iflleri
üzerinden kentin görsel temsiliyeti-
ni ortaya koymufllard›r. Otto von
Busch, Klas Ruin, Evren Uzer’in ko-
ordinatörlü¤ündeki VROOM grubu
ise, davet ettikleri alt› farkl› mimar-
l›k/tasar›m okulu ile kentsel alg›

Bienalin en s›k sorulan sorusundan kaçman›n yolu yok gibi görünüyor:
“Peki, bu gerçek mi?”. Aç›l›fltan bu yana, defalarca sokaklarda bienal
izleyicileri, geceleyin son biralar içilirken yerli ve yabanc› dostlar ve

Mardin’de ABD Devlet Bakanl›¤›’nca düzenlenen turistik bir gezide ö¤le
yeme¤i s›ras›nda çok say›da Amerikal› taraf›ndan durduruldum ve bu soru
bana soruldu. Onlar›n tüm bu flüpheleri yüzünden, her seferinde ve bir kez
daha kendi kendime bu durumun “gerçek” olup olmad›¤›n› sorgulad›m.

Bu sorunun bu derece merak uyand›r›c› olmas›n›n nedeni, bienaldeki 
iki yerlefltirmeye iliflkin olarak sorulmas› ve Michael Blum’un Safiye Behar’›n
An›s›na ve Khalil Rabah’›n Filistin Do¤al Tarih ve ‹nsanl›k Müzesi adl›
ifllerinin her nas›lsa karfl›laflt›rma yapma iste¤i uyand›ran bir arenada, 
tek bir nefeste telaffuz edilmesi. 

Yaklafl›m, mant›ksal temel ve biçim ba¤lam›nda birbirinden tamam›yla
farkl› olmalar›na ra¤men, karfl›laflt›r›ld›klar›nda, Blum ve Rabah’›n iflleri
müzenin sanat sergisi yerini alabilecek rolü, tarihsel yorumun geçerlili¤i,
sanatç›n›n sorumlulu¤u ve söylenceyle desteklenen gerçekli¤in düzeyi
üzerine bir diyalo¤u atefllemekte.

Deniz Palas’ta yukar› katlara do¤ru ç›karken ilkin Rabah’›n müzesi ile
karfl›lafl›yorsunuz. ‹fl, bütün anlam ve amac› itibariyle, bir el ifli seçkisini cam
vitrinler ve gösterim odalar›nda sergileyerek, olduklar› gibi sunuyor. 
Genel görünüm klasik bir müzeyi and›r›yor: Ana girifle aç›lan bir bilet masas›,
bir araflt›rma mekân› ve kafede son bulan birbiri ard›na s›ralanm›fl topolojik
yerlefltirmeler. Bu müzenin otantikli¤ine duyulan inanç, sadece müzenin 
tüm bileflenlerinin Rabah taraf›ndan zeytin a¤ac›n›n mümkün olan tüm
k›s›mlar›n›n kullan›lmas› ve ifllenmesiyle meydana getirildi¤i anlafl›ld›¤›nda
sekteye u¤ruyor. Fakat örne¤in bir y›¤›n zeytin kütü¤ünü lanetli bir göktafl›
gibi sunan bu kiflisel arfliv Rabah’›n müzesini di¤erlerinden daha az gerçek
yapar m›? Onun için okuma ve araflt›rma odas› bu türden bir gerçekli¤in farkl›
versiyonlar› aras›nda bir geçifl sa¤l›yor. O buray› “henüz çözülmemifl ve
ifllevin mu¤lâklaflt›¤› boflluk” olarak tan›ml›yor. ‹nsanlar›n kendi ifllerini
yapabilece¤i ve müzenin kal›nt›lar› üzerine düflünebilece¤i bir mekân – 
tam da var oluflundan geri kalan gerçekler bunlar. Müzenin kalan k›sm› 
sanat olarak karfl›lanabilirken, tam da burada bu kavramlar belirsizlefliyor.

Bir sonraki katta ise Atatürk’ün sevgilisi Safiye Behar’›n içinde yaflad›¤›
apartman dairesi Blum taraf›ndan yeniden yarat›lm›fl. Duvar panellerindeki
mektuplar, foto¤raflar, kiflisel eflyalar ve hatta torununun büyükannesinin bu
iliflkisini onaylar görünen bir röportaj› çiftin iliflkisinin tarihini anlat›yor. 
Yine müzevari bir gösterim biçimi söz konusu, fakat bu sefer el yap›m›
ifllerden oluflan koleksiyon Rabah’›n yerlefltirmesinde oldu¤u gibi tarihsel
gerçekleri temsil etmek yerine kolektif bir biçimde var olmas› muhtemel bir
tarihin olabilirli¤ini öne sürüyor. Bu noktada sorulacak soru “gerçek olup
olmamas› önemli olmad›¤›” için “bu gerçek mi” olmamal›. Her iki durumda da
Blum’un ifli eflit derecede tart›flma do¤urur bir hal al›yor ve daha da talepkâr
sorular zincirine bir halka daha ekliyor. 

Bu noktada bu iki yerlefltirmenin gerçek olup olmamas›,
deneyimlenmelerine ba¤l› kiflisel bir reaksiyon haline geliyor. Her iki ifle de
benzer biçimlerde tepki veren ziyaretçiler bir flekilde aldat›lm›fl hissine
kap›lm›fl görünüyorlar: sanki bir s›r perdesi aralanm›fl da sonra bu s›r
ellerinden al›nm›fl ya da herkesle hemencecik paylafl›lm›fl gibi. Belki de
“gerçek” olup olmad›¤›n› sorma ihtiyac› bir müzenin varsay›lan otoritesi ve
yeni bir fleyi ilk kez keflfedebilece¤inizi vaat eden samimiyet hissinin
tetikledi¤i çocukça bir küstahl›¤›n ve sefan›n basit bir yans›mas›d›r. Hem
Blum’un hem de Rabah’›n ifllerinde müzelerinin varolufllar›n› belirleyen
kiflisel olarak keflfedilme süreçlerinin ta kendisi. Bu yüzden “gerçek” 
olup olmad›klar› sorusu da kurumsal sorumluluk etiketi olmayan bir müze ile
karfl›lafl›ld›¤›nda içine düflülen zihinsel karmafla ve kuruntu semptomuna
ba¤lanabilir. ‹zleyici böyle bir durumda eksiksiz, gerçe¤e dayal› ve 
itiraz kabul etmeyen bir yan›t alabilmek üzere kime dönecektir? 
Sadece kendine.•[Çeviren: Meral Camc›]

‹çeriden Bak›fl
N O V E M B E R  P A Y N T E R

Peki, bu gerçek mi?

Genç araflt›rmac›lar kentsel yap›y› tart›fl›yor: 
“ISTANBUL FRAGMENTED?”

üzerine bir atölye çal›flmas› gerçek-
lefltirmifllerdir. Ürettikleri mekanik
aletler arac›l›¤›yla, ‹stanbul’da gör-
sel, iflitsel ve harekete dayal› keflif-
lerini konferans kat›l›mc›lar›yla
paylaflm›fllard›r. Bienal süresince
devam edecek sergileriyle Murat
Germen ve Nazl› Sanberk, kent ve
mimarl›k üzerine odaklanan çal›fl-
malar›yla ortama kat›lm›fllard›r. 

Konferanstaki sunumlar, Koleksi-
yon’un ev sahipli¤inde düzenlenen
“ISTANBUL FRAGMENTED? the city
fragmented?” konulu panelde, ‹pek
Akp›nar’›n moderatörlü¤ünde, konuk
konuflmac›lar, sanatç›lar, oturum
yürütücüleri ve tüm kat›l›mc›lar›n ifl-
tirak etti¤i bir platformda ele al›n-
m›flt›r. Konferans sunumlar›n›n,
workshop ve tart›flmalar›n, yak›n za-
manda uluslararas› bir yay›na dö-
nüfltürülmesiyle, daha genifl bir kit-
leye ulafl›lmas› hedeflenmektedir. 

“Istanbul Fragmented 05”, 9. ‹s-
tanbul Bienali kuramsal paralel et-
kinli¤i olarak, konferans dan›flman-
lar›ndan, yak›n zamanda kaybetti¤i-
miz Prof. Dr. Hülya Yürekli ve Prof.
Stefanos Yerasimos an›s›na gerçek-
lefltirilmifltir.•www.if2005.itu.edu.tr

* ‹TÜ Mimarl›k Fakültesi ö¤retim üyeleri

“Kent okumalar›n› ço¤alt›n, araflt›rmalar ve ifllevsel çal›flmalar› de¤il.” ROLAND BARTHES

21-24 Eylül tarihlerinde gerçekleflen Istanbul Fragmented’tan

21. yüzy›l› arfl›nlad›¤›m›z flu dönem-
de, güncel sanat São Paolo’dan
Gwangju’ya, Venedik’ten Havana’ya
dünyan›n dört bir yan›nda gerçekle-
flen bienallerin etkisiyle flekilleniyor.
Egzotik nesneleri Avrupal› ve Ameri-
kal›lar›n be¤enisine sunmak amac›y-
la düzenlenen dünya sergileri düflün-
cesi, bienallerin oluflum ve geliflim
sürecinde dönüflerek, dura¤an sergi-
ler yerini, tüm dünyay› etkileyen ve
yap›tlarla tart›flmalar›n dolan›m›n›n
ço¤al›p h›zland›¤› bu etkinliklere b›-
rakt›. Yap›sal esnekli¤i ve kültürlera-
ras› etkileflim ve iletiflimi teflvik et-
mesine ra¤men yaratt›¤› etkinin sü-
resi k›s›tl› olan bienal, sanat›n kendi-
ni hep uzak tutmay› baflard›¤› o “bofl
zaman etkinlikleri” alan›na kayma
riskini bünyesinde tafl›yor.

Tarihsel aç›dan bak›ld›¤›nda, mü-
zeler kavramsal olarak bienallerin

karfl›s›nda yer almakta. Asli görevi
sanat yap›t›n› muhafaza etmek,
araflt›rma konusu yapmak ve sunmak
olan müze, zaman içinde bir bilgi ve
kavram deposu haline gelmifl ve bu-
nu gösteriflsiz bir flekilde halk›n kul-
lan›m›na sunmufltur. Ancak gelenek-
sel rolünü sürdürmekte zorlanan
müzeler, bugün sunduklar›n›n eko-
nomik ve toplumsal fayda aç›s›ndan
dönüflüne yönelik taleplerin bask›s›
alt›nda. Yine de bilinçle oluflturulan
bir koleksiyonun biriktirerek dam›t-
t›¤› bilgi, kolektif kültürel belle¤in
kayna¤› olarak müzeye farkl› bir
perspektiften bakmay› gerektiriyor. 

‹flte bu noktada EindhovenIstan-
bul sergisi, müze ile bienali kavram-
sal ve fiziksel anlamda ilk kez bir
araya getirerek, bienale durup geç-
mifli üzerinde düflünebilece¤i bir
mekân sa¤larken Van Abbemuseum

koleksiyonuna da hareket kazand›r›-
yor. Bugüne kadar sanat yap›t› sunu-
munda birbirine karfl›t sistemler ola-
rak kabul edilen bienal ve müze de
bu flekilde iç içe geçiyor ve sergi,
herhangi birinin di¤erinden daha az
veya fazla egzotik, d›fllay›c› veya po-
püler olmad›¤›n› kan›tlamaya çal›-
fl›rcas›na ‹stanbul Bienali paralelinde
izleyiciyle bulufluyor. Müzeye ya-
banc› yap›tlarla müzenin tarihini
oluflturanlar yan yana gelirken su-
num ba¤lamlar› da iç içe geçiyor. 

‹stanbul Bienali’nden seçilmifl
olan yap›tlar›n bir k›sm› insan, ya-
flam ve varolufla dair daha genel fel-
sefi sorular yöneltirken, kendi içle-
rinde de bir kozmos yarat›p ve izleyi-
ciye co¤rafi ba¤lam veya etnik fark-
l›l›ktan ari bir flekilde yaklaflmaya
çal›fl›yor. ‹zleyiciyle büyük bir çeflit-
lilik sunan sergideki yap›tlar›n di¤er

Dinlenen Bienal, Koflan Müze: 
Bir Müzebienal Olarak  “EindhovenIstanbul”

Gülsün Karamustafa, Erkek A¤lamalar›, 2001 (videodan görüntü)Hüseyin Alptekin, Turk Truck, 1995

(enstalasyondan görünüm)

bir bölümü de belli toplumsal, eko-
nomik ve politik meselelere odakla-
n›yor. Ço¤u durumda da son on befl
y›lda sanat ortam› büyük ölçüde ha-
reketlenen ‹stanbul’la bir ba¤lant›
kuruyorlar. Bienallerden seçilen bu
yap›tlar Van Abbemuseum koleksi-
yonundakilerle bir araya geldi¤inde
de müze deneyimlerin iletiflime geç-
ti¤i bir konuflma-tart›flma ortam›na
dönüflüyor. 

Sonuçta, EindhovenIstanbul, iki
kentin yan› s›ra kurumlar, sanatç›lar
ve izleyiciler aras›ndaki farkl›l›klar›
bir köprüyle birbirine geçifltirmeyi,
uzak mesafelerde konumlanm›fl iki
yerin belli yerlerle ba¤lant›s› olan bir
yap›t seçkisiyle portresini çizmeyi
amaçl›yor. •

László Moholy-Nagy, 

Ifl›k-Mekân-Modülator, 1922-1930, 

replika 1970, Van Abbemuseum Koleksiyonu
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Bienal aç›l›fl›n›n ertesinde Phil Col-
lins’in verdi¤i nefis karaoke partisin-
de keyiften dört köfle olan Vas›f Kor-
tun “galiba bugüne kadarki en iyisi”
dedi¤inde, henüz Hüseyin Alpte-
kin’in kap› aral›¤›ndan bana göster-
di¤i atlar d›fl›nda bienalden bir fley
görmüfl de¤ildim. ‹zleyici kalabal›¤›-

n›n erimesini beklemekten, bienali
görmek bana neredeyse iki hafta geç
nasip oldu. Bu süre zarf›nda, 9. ‹s-
tanbul Bienali’nin her fley bir yana iyi
partileyen sanatç›lar›yla an›laca¤›
d›fl›nda bildi¤im bir fley yoktu. So-
nunda iki günümü ay›r›p görebildim
flu çok konuflulan bienali. Bu arada
sergi mekânlar›nda yer alan ifller
hakk›nda ben görene kadar yeteri
kadar yaz›l›p çizildi elbette. Genel

olarak kontekste uygun ve kaliteli
ifllerin a¤›rl›¤›n› kabul etmek laz›m.
Yine de, mesela, bienale efl dost
kontenjan›ndan s›zm›fl izlenimi b›ra-
kan Silke Otto-Knapp’›n bön pentür-
lerine ne demeli? Ya da Jakup Fer-
ri’nin çerez misali sa¤a sola serpiflti-
rilmifl, zaten aflina oldu¤umuz, te-
bessüm uyand›ran iflleri nas›l olmufl
da küratörler nezdinde hofl bir seda
b›rakmay› baflarabilmifl? Ama di¤er

yandan da mesela Johanna Billing’in
harika videosu Sihirli Dünya’dan
yans›yan, konuflamad›klar› dilde
duygulu bir flark› söylemek duru-
munda b›rak›lm›fl çocuklar›n yaban-
c›laflm›fl, acemi ve flaflk›n yüzleri
unutulacak gibi de¤il. Ancak, bütün
bunlar bir yana, 9. ‹stanbul Biena-
li’nin, duruflu ile ilgili olarak tek tek
bireysel ifllere de¤il de öncelikle ne-
yi baflard›¤›na bakmak laz›m. 

Geçmifl y›llardan al›fl›k oldu¤umuz
seçkinci bienaller hat›rlan›nca, bu
bienalin böyle büyük ilgi görmesi en
sevindirici hadise. De¤iflik kesimler-
den merakl› kalabal›¤›n sergi me-
kânlar›nda yer alan ifllerin önünde
uzun uzun vakit geçirmesi ve iliflki
kurma çabas›, eski bienallere k›yasla
bir fleylerin dramatik de¤iflikliklere
u¤rad›¤›n› gösteriyor. Paulina
Olowska’n›n hal›lar›na “hay maflal-

lah!” yorumu yapan en yavan film
festivallerimizin gediklisi teyzeler-
den, Phil Collins’in resmen kaç›r›p
götürdü¤ü Deniz Palas’tan bir türlü
ayr›lmak istemeyen liselilere kadar
birçok kesim kendine göre bir fleyler
buluyor. Belli ki bu bienal sokaktaki
insan› misafir etme isteklili¤i konu-
sunda öncekilerden fersah fersah
ileride. ‹stanbul insan›n›n bu kadar
rahat iliflki kurabilece¤i baflka bie-
naller görecek miyiz? Bunu sadece
zaman gösterecek. 

Bienal d›fl›nda da sanat ad›na çok
fley var. ‹lginç, sarhofl edici bir enf-
lasyon yaflan›yor. Tünel-Taksim
hatt›na serpifltirilmifl bildik tekin-
sizlikte sergilerden, bienal vesile-
siyle ‹stanbul’a yar› turistik ç›karma
yapm›fl sanat panay›r› abonesi gü-
ruhlar için özenle kotar›lm›fl ticari
galeri sergilerine, istemedi¤iniz ka-
dar sanat var. ‹stanbul Modern’deki
flöhretler kumpanyas› da iflin cabas›.
Her sabah yenilerine uyan›yoruz.
Pasaj girifllerine, dükkân vitrinlerine
da¤›lm›fl monitörlerde art›k iyice
karbon kopyas› duran kanamal› yüz-
ler, yoldan geçenlere yalvar›yor, iki
dakika durup ac›lar›na kulak versin-
ler diye. Eh, siz misiniz bunca zaman
susup tam da bienal mevsimi hikâ-
yesini anlatmaya kalkan, olaca¤›
budur iflte... 

Her neyse, konumuza dönelim.
Gözden kaç›r›lmamas› gereken
önemli bir nokta var. Her daim dile
getirilen, sergiyi seçkin tarihi me-
kânlardan halk›n aya¤›na getirme
stratejisi iflin sadece görünen yüzü.
Bence, 9. ‹stanbul Bienali, baflar›s›n›
önemli bir ölçüde küratörlerin er-
kenden yürütmeye koyuldu¤u zekice
tan›t›m kampanyas›na borçlu. Bugün
art›k konuflulmuyor ama, bienalden
neredeyse befl-alt› ay önce mekân
sorunlar›n› öne sürerek “bienal teh-
likede” diye ortal›¤› aya¤a kald›ran
Kortun ve Esche, Garanti Platform’un
konferans salonuna toplad›klar› ba-
s›n ve dinleyici kalabal›¤›n› iflin so-
nunda “ulus-devlet yalan›” gibi
haddini aflan konularda at›flmalar
dinlemek zorunda b›rakm›fllard›. Bu
çok önceydi tabii. Ancak, bienale ka-
dar geçen süre içinde de küratörler
bofl durmad›. Televizyon ekranlar› ve
gazete sayfalar›nda s›k s›k bienal sa-
natç›s› ve yan aktivite haberleri ile
sistematik flekilde bienale ›s›nd›r›l-
d›k. Nereden bakarsan›z bak›n, kam-
panya ayn› h›z›yla devam ediyor. Sa-
natç› Michael Blum’un Safiye Behar
flakas›, geçti¤imiz günlerde “Befl N
Bir K” ekran›na tafl›narak “bilimsel”
çözümlemelere maruz b›rak›ld›. fiu
aralar ise, dikkatle pompalanan bir
efsane gayet güzel ilgi topluyor. Mi-
safirperverlik Alan›’ndan indirilen,
sanatç› Burak Delier’in foto¤raf›! Bu
ifli kaç kifli gün yüzüyle gördü bile-
mem, ama s›rra kadem basan foto¤-
raf›n auras› ortal›¤› öyle bir sard› ki,
sanki Robert Smithson’un Spiral
Jetty’sinden bahsediyoruz. Bienalin
kapanaca¤› 30 Ekim’e kadar önü-
müzde uzun zaman var. Bakal›m da-
ha neler görece¤iz. Bir “insider”
bilgisi alm›fl de¤ilim ama bu aralar
medya gündemine düflmeye aday
ifller aras›nda süpermarket koridor-
lar›nda Kuran’dan ayet okuyan Wael
Shawky’ye dikkat etmek laz›m di-
yorum. fiaka bir yana, önemli olan,
bienalin konufluluyor olmas› ve hal-
k›n ilgisinin çeflitli flekillerde diri
tutulmas›d›r. 

San›r›m 9. ‹stanbul Bienali ile ilgi-
li olarak irdelenmeyi hak eden en
mühim konu, herhalde ortaya konan
afl›lmas› zor bienal standard›d›r.
Mütevaz› imkânlarla ortaya umulma-
d›k bir gösteri koydu küratörler. Du-
rumu bundan sonraki bienallere talip
olacak yeni küratörler düflünsün, de-
mek laz›m. ‹stanbul Bienali, uzay
gemisi uzakl›¤›ndan halk otobüsü
yak›nl›¤›na dikey inifl yapt› bir kere.
Bu flehirde bundan böyle eski usul
kokmaz bulaflmaz bienaller yapmak
çok çok zor. Yani, art›k hiçbir fley es-
kisi gibi olmayacak, olmamal›... •

2 YILDA 1 Genel Yay›n Yönetmeni Vas›f Kortun Yay›n Koordinatörü Aykut fiengözer
Yay›n Koordinatörü Yard›mc›s› Evren Bar›n Egrik Yay›n Kurulu Charles Esche, November Paynter, Esra Sar›gedik Öktem
Haber Merkezi Alexandra McGilp, Rana Öztürk, Alm›la Akda¤ Salah, Hazel Tulgar Tasar›m Esen Karol
‹letiflim: ‹stanbul Kültür Sanat Vakf› ‹stiklal Caddesi 146 Beyo¤lu 34435 ‹stanbul T: 0212 334 07 38 – 334 07 48 F: 0212 334 07 05
E: 2yilda1@iksv.org • www.iksv.org Bu ekte yay›mlanan yaz›, haber ve foto¤raflar›n her türlü telif hakk› sahiplerine aittir.2 YILDA 1 Bu yay›na verdi¤i destek için 

Mavi Jeans’e teflekkür ederiz.
Radikal Gazetesinin iflbirli¤iyle
yay›mlanm›flt›r.

‹ç Kulvar
C H A R L E S  E S C H E

Hikâye Anlatmak

tarihte bu hafta / ahmet ö¤üt

Sanatç›lar›n hikâyeler anlatmaktan korkar oldu¤u zamanlar vard›.
Sanat›n minimal, biçimsel, yal›n olmas› gerekti¤i ve kendisi d›fl›nda 
bir fley içermemesi gerekti¤i söylenmiflti onlara. Bu yüksek

modernizmin zaman›yd› ve o zamandan beri çok fley de¤iflti, ama yine de
anlat›mc› tarza olumsuz yaklafl›m pek de de¤iflmedi. Yüzy›l bafl›ndan beri,
belgesel kullan›m› sanatç›lar aç›s›ndan yayg›n ve önemli bir araç haline
gelmekle birlikte, bu hâlâ gerçek olaylar› yans›tmak ya da gerçekli¤i
kaydetmek olarak ag›lanmaktayd›. Kurmacan›n kendisi zay›f bir unsur 
olarak kalm›flt›.

9. Bienal, bizzat sanat›n sadece sanat için olmas› ya da hikâyelerden
kaç›nmas› gerekti¤i fleklindeki bu anlay›fl›n karfl›s›nda yap›land›. Sanatç›lar›n
ço¤u anlat›y›, izleyicileriyle daha dolays›z bir iletiflim kurmak ya da onlar›
daha uzun süre kalmaya ikna etmek ve sanatç›n›n dünyas›na nüfuz etmelerini
sa¤lamak için bir yöntem olarak kulland›lar. ‹ki örne¤i ele alal›m, 
Nedko Solakov ve Michael Blum Deniz Palas’ta komflular. Solakov kendisine
verilen bofl daireyi, do¤rudan dairenin her bir tozlu köflesine, elektrik
dü¤mesine, her bir çivisine yaflam veren bir dizi gerçeküstü hikâye kurarak
karfl›lad›. Buradaki hikâye, tekil ve süreklilik gösteren bir hikâye de¤il;
sanatç›n›n binada terk edilmifl, göründü¤ü kadar›yla pek de ümit vaat
etmeyen malzeme üzerinden kurgulad›¤›, bir dizi birbirine paralel olaylardan
oluflmakta. Hepsi birlikte, edebiyat›n eflini yaratamayaca¤› ama günümüz
‹stanbul’una dair bir tak›m ipuçlar›na iflaret etmekte anlat›n›n bafltan ç›kar›c›
gücüne güvenen bir deneyimi, üç boyutlu bir uzam›n olas› biyografisini
meydana getiriyorlar. 

Bitiflik dairede ise Michael Blum, uzun ve karmafl›k bir hikâye
anlatmakla birlikte mekâna tamamen farkl› bir flekilde yaklafl›yor. 
Safiye Behar’›n hikâyesi Türk toplumu, Cumhuriyet tarihi ve kad›nlar›n rolü
üzerine bir tak›m hassas konulara dokunuyor. Öncelikle ak›llara getirdi¤i
soru, elbette Safiye Behar’›n gerçekten var olup olmad›¤›. Daha do¤ru bir
tepki ise Safiye Behar var olabilir miydi, e¤er var olabildiyse, insanlar›n
bugün Türk tarihi ve kültürünü alg›lama biçimleri hakk›nda bu bize ne
söylerdi, diye sorabilmektir. Onun öyküsü, hem Avrupa hem de ABD’de
gerçekleflen 20. yüzy›l›n can al›c› ve devrim yaratan olaylar›na de¤inen, bir
etkilenme silsilesine iflaret eden, olaylar›n nas›l meydana geldi¤ini spontan
bir biçimde bat› kaynakl› modern kültür mitinden daha gerçe¤e uygun bir
flekilde yans›tan bir öyküdür. Safiye Behar’›n öyküsü zaman içinde tekrar
tekrar bizlere anlat›lan eski gerçekliklerden kendimizi kurtarmam›z için bir
yol olabilir. fiüpheli varl›¤› sayesinde, tarihin düflünce ve inançlar›m›z
üzerinde ne derece belirleyici olabilece¤i üzerine kiflisel bir duyarl›k
gelifltirme flans›n› yakalayabiliriz, bu belki sadece sanat›n, en samimi haliyle,
izin verebilece¤i bir durumdur. 

Hikâye anlatmak her fleyden öte, insanlar›n güce sahip olanlara karfl›l›k
verebilmelerinin en yal›n yollar›ndan biridir. Her sistemde, ister totaliter
ister demokratik olsun, güçlüler olaylar hakk›nda kendi geçmifl ve
bugünlerine ait senaryolar›n›, kitlelere empoze etmek peflindedir. 
Tarih hep onlar›n bak›fl aç›s›ndan anlat›l›r ve alt s›n›flar›n geçmifl hakk›ndaki
görüflü, alternatif bir flekilde daha çok dostlar aras›nda birtak›m anekdotlar›n
sessizce birbirine anlat›lmas› yolu ile aktar›l›r. Devlet otoritesi gözünde bu
hikâyeler oldukça güçsüzmüfl gibi görünebilir, fakat ço¤ald›kça imparatorluk
çökertecek konuma gelebilirler. Bu gerçe¤i görmek için eski Sovyetler
Birli¤i’nde yap›lan esprilerin yüksek kalitesini hat›rlamakta yarar var. 
Bu hikâye anlatman›n gücüdür, Solakov, Blum, Rabah, Perjovschi, Alt›ndere,
Ferri, Özmen, Ugay/Maskalev gibi sanatç›lar›n yapt›¤› gibi bazen flaka yollu,
bazen de söylemek istedi¤ini do¤rudan söyleyen di¤erleri gibi. Farkl›
iletiflim kanallar›n› kullansalar da, onlar art›k anlat›y› sanata katmaktan
korkmuyorlar, bunu bir flekilde genellikle görsel yoldan ya da s›kça 
üç boyutlu olarak yaparken, ifllerinin kendi bireysel imgelemlerinden 
nas›l olup da d›flavuruldu¤unu daha kolay anlamam›za yard›mc› olabilecek
biçimsel alan› koruyorlar.

9. ‹stanbul Bienali güncel sanat›n ilgi alanlar›nda bir de¤iflim
oluflturacaksa, bu de¤iflimin sanat prati¤inin radikal s›n›r›nda anlat› ve hikâye
anlatman›n hak etti¤i yerin tan›nmas› olaca¤›n› umut ediyorum. Bundan
böyle avangart bir pozisyona sahip olma iddias›nda bulunmak için biçimci
numaralara ya da militanca bir tav›rla ilerici esteti¤in ard›na saklanmaya
gerek yok. Art›k geçerli olan yaklafl›m, dünyaya yeni bir bak›fl aç›s› ya da
anlay›fl sunarken, insanlar›n eriflebilece¤i bir mesafede biçim ve içeri¤in
uyumlu bir kombinasyonunu yaratmakt›r. Ancak bu yolla sanat gerçek
kayg›lara de¤inebilir ve bireylerin düflünme biçimlerini de¤ifltirmek suretiyle
dünyay› de¤ifltirebilir. ‹flte bu, bienal sanatç›lar›n›n seçiminde arad›¤›m›z
temel özellikti. Bu sanatç›lardan baz›lar›n›n hikâyelerine verilen tepkiler
düflünüldü¤ünde, bu tutum ifle yaram›fl görünüyor.•

[Çeviren: Meral Camc›]

Uzay Gemisinden Halk Otobüsüne: Peki Bundan Sonra Ne Olacak?
‹stanbul Bienali, uzay gemisi uzakl›¤›ndan halk otobüsü yak›nl›¤›na dikey inifl yapt› bir kere! 
Yani, art›k hiçbir fley eskisi gibi olmayacak, olmamal›.

Okur mektuplar›n›z› 2yilda1@iksv.org’a bekliyoruz!



Sebepli Bir Slap-Stick Komedi
Mika Hannula’dan Ahmet Ö¤üt’ün Baflkas›n›n Arabas› adl› yap›t› üzerine 
>>> 5. SAYFADA

‹ki Yaka ve Ötesi
Aykut Barka Vapuru’nda 18 Ekim’de aç›lacak sergi nin haberi 
>>> 5. SAYFADA
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RESM‹ GÖRÜfi
Vas›f Kortun
Sanatç›lar›n S›rt›ndan

>>> 6. SAYFADA

SORUMLU - ‹STANBULLU
Esra Sar›gedik Öktem
ev sahibi: müze

>>> 5. SAYFADA

‹NANÇ SIÇRAMALARI
Katerina Attalides
Nostalji ve ‹nkâr

>>> 2. SAYFADA

KARNAVAL GÜLÜfiÜ
E. Osman Erden
‹srail-Filistin Çat›flmas› ve Bienal

>>> 2. SAYFADA

‹NCELEME
Derya Özkan
Oda Projesi 
yeni mekânlar üretiyor 

>>> 4. SAYFADA

SÖYLEfi‹
Alexandra MacGilp
Nedko Solakov ile 
projeleri üzerine

>>> 3. SAYFADA

Pavel Büchler
>>> 2. SAYFADA

Otto Berchem
>>> 5. SAYFADA

Safiye Behar Hakk›nda Merak Edip de Torununa Soramad›¤›n›z...
Hazel Tulgar’dan Michael Blum’un Safiye Behar’›n An›s›na’daki videosu üzerine 
>>> 6. SAYFADA

Gerçek Kurmaca Erkek Kad›n Bizden Öteki
Evren Bar›n Egrik’ten Safiye Behar’›n mektuplar› üzerine 
>>> 6. SAYFADA

Hüseyin Alptekin, Turk Truck, Van Abbemuseum, Eindhoven (Foto¤raf: Peter Cox)

EindhovenIstanbul sergisi Van Abbemuseum’da 7 Ekim akflam› aç›ld›. Türkiye’nin Avrupa Birli¤i maceras› yolunda promos-
yonuna dayanmayan, Bat› Avrupa’n›n do¤uya do¤ru genifllemesinde uçbeyi vazifesi görmeyen, Türkiye’den ve baflka yerlerden
sanatç›lar› eflitliksiz ve zoraki bir izdivaca sokmayan bu sergi ayn› zamanda Van Abbemuseum’un uzun merhalede alaca¤› yol ve

özellikle koleksiyon vizyonuna dair ipuçlar› veriyor. Küçük çapl› bir sanat kurumu için risk almak o denli önemli olmayabilir. Riskin açt›¤› sorunlar oldukça ça-
buk giderilebilir ve kurum yeniden s›radanlaflt›r›labilir. Bir müzenin hizay› bozmas› ise mütevelli heyetleri/koleksiyoncular, galericiler ve müze yönetimi ara-
s›ndaki sessiz kontrat›n feshi anlam›na gelir. 
Ola¤anüstü bir yirminci yüzy›l koleksiyonuna sahip olan ancak bir o kadar da dar bir hikâye anlatan Van Abbe, ayr› bir çerçeve çizmek üzere EindhovenIstanbul

Çetin Bir Maceran›n Bafl›nda
sergisine giriflti. Bienalin geçicili¤i ile müzenin kal›c›l›¤›, bellek kurulmas› ile nesnelerin gelece¤e aktar›lmas›, müzesiz kentleri ateflleyen bienaller ile, 
heyecan› dinmifl kentlerin müzeleri aras›nda dolanan sergi, daha önceki Kentsel Gerçeklikler: Fokus ‹stanbul (Berlin 2005), Call me ISTANBUL ist mein Name
(Karlsruhe, 2004) gibi sömürgen, flarkiyatç›, egzotiklefltirici, sansasyonel, tek at›ml›k ‹stanbul sergilerinin aksine, misyonuyla etkinliklerini birbirinden 
ay›rm›yor. ‹htiyaca göre, yar› bayg›n kurumlar taraf›ndan geçici olarak ifle al›narak kurumlara suni teneffüs yapt›ran ba¤›ms›z ve özerk küratörler, 
ne kurumlar›n yap›lar›na kal›c› etkide bulunabilecek otoriteye sahipler ne de vizyonlar›n› temellendirecek ekiplere. Van Abbemuseum ise Bat› Avrupa’da 
s›rad›fl› bir örnek oluflturma niyetinde. Müzeye 1964-1973 tarihleri aras›nda yönetmenlik yapm›fl olan ve müzenin toplumsal dönüflümdeki yerini kavrayan 
Jean Leering’i örnek alarak kal›c› olmay› hedefliyor. 

Cerith Wyn Evans
>>> 2. SAYFADA

tarihte bu hafta
>>> 4. SAYFADA

V A S I F K O R T U N
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K A T E R I N A  A T T A L I D E S

Lefkofla kentinin tamam›n› yürüye-
rek gerçeklefltirdi¤im ikinci görsel
diziydi bu. ‹lk yürüyüflü barikatlar›n
kald›r›lmas›ndan hemen sonra ger-
çeklefltirmifltim. Toplad›¤›m ve atöl-
yeme getirdi¤im fotografik imgeleri
s›n›r›n yak›n›ndaki bir evde buldu-
¤um eski çerçevelere yerlefltirmifl,
kolaj ve fotomontajlardan kurulu bir
duvar mozai¤ine dönüfltürmüfltüm.
Par›lt›s› ve güzelli¤i geçmiflte kal-
m›fl, sakinlerini kaybetmifl bir haya-
let kent portresi ç›km›flt› ortaya. 

“‹nanç S›çramalar›” sergisi için
haz›rlad›¤›m Yasallaflt›r›lm›fl Nostal-
ji, fiimdi ‹nkâr adl› proje öncesindeki
yürüyüfllerim farkl› bir amac›n pe-
flinden gitmekteydi. Sadece kenti
gözlemlemek yerine, ikiye bölün-
müfl ve Venedik döneminden kalan
surlarla çevrilmifl eski kent merkezi-
nin sakinleri ile karfl›laflacakt›m. ‹l-
kin kentin hikâyesi üzerine yo¤un-
laflmak, barikatlar›n aç›lmas›n›n in-
sanlar›n yaflamlar›n› nas›l etkiledi¤i-
ni ö¤renmek istemifltim. Bu yüzden
daha çok kentin yerlisi say›lan Rum-
larla, Türklerle, Marunîler ya da Er-
menilerle konuflmaya giriflmifltim.
An›lar, ac›lar, öfke, heyecan, ilgisiz-
lik, karamsarl›k, iyimserlik, propa-
gandalar sonucunda üretilmifl fikir-
ler, sevinç, korku. Bu insanlarla olan
karfl›laflmalar›m farkl› türden duygu-
larla yüklüydü... Kimlik ve ona ba¤l›
olarak toprak, mülk, kazanç ve ka-
y›plar, demokrasi ve eksiklikleri,
propaganda ve siyasal manipülasyo-
nun etkileri konular›nda pek çok soru
iflareti uyand›ran oldukça hassas bir
malzeme vard› önümde. 

Bunca sene sonra do¤du¤u ve bü-
yüdü¤ü mahalleye yürüyebilmifl ol-
man›n mutlulu¤una varan yafll›ca bir
han›mla karfl›laflt›m. Kimlik denen
fleyin asl›nda bir parça toprak, bir

ulus üzerine oldu¤unu, pek çok kifli-
nin kaybedilmifl bir eve ya da yaflam
biçimine yas tuttu¤unu düflünen bir
genç k›za rastlad›m. Neden sorusunu
soran, adan›n oldu¤u yere çak›l›p
kalmas›na yol açan güçlerin ne oldu-
¤unu anlamaya çal›flan pek çok genç
insan ç›kt› karfl›ma. Herkesin anlata-
ca¤› baflka bir hikâye vard› mutlaka
ve herkesin bir fleyler anlatmaya ih-
tiyac› vard›. Söyleflti¤im insanlar›
çevreleyen kent manzaralar›n› da
görüntülüyordum ve atölyeme geri
döndü¤ümde bu fotografik imgeler
üzerinde oynuyor, o gün boyunca
kula¤›ma çal›nanlar›n özünü yans›-
tacak imgeye ulaflana kadar fleffaf-
laflt›r›lm›fl katmanlar› üst üste yer-
lefltiriyordum. Nihayetinde ortaya
ç›kan imgeleri tar›yor ve büyük öl-
çekte ç›kt›lar›n› al›yordum. ‹nsanlar-
dan ziyade kente hâkim olan ruhsal
durumlar› yans›tan bu çal›flmalar,
projemin Yasallaflt›r›lm›fl Nostalji
k›sm›n› oluflturuyordu.

Araflt›rma sürecinin devam›nda
kente sonradan gelmifl insanlara
kent hakk›ndaki düflüncelerini sor-
maya bafllad›m. Bölünmüfllü¤ün ne-
denini anlayabilmifl de¤illerdi. Ne-
den biz K›br›sl›lar bölünmüfl bir fle-
kilde yafl›yorduk? Sonuçta hepimiz
birbirimize benziyorduk. Farkl› din-
lere sahip olunmas› m›yd› bunun ne-
deni? Konufltu¤um yabanc›lardan
baz›lar› gümrük s›n›rlamalar› yüzün-
den “iflgal alt›ndaki bölge” olarak
adland›r›lan taraftan ucuz ürünler
alamaman›n s›k›nt›s›n› yafl›yorlard›.
Baz›lar› da “iflgal alt›nda” oldu¤u
söylenen bölümün asl›nda kendi
memleketlerine benzedi¤inden,
oradaki hayat›n ritminin daha yavafl
ve insani oldu¤undan bahsetmek-
teydiler. 

Lefkofla’n›n “özgür taraf” olarak
tan›mlanan yan›nda Afganistan, Pa-
kistan, Bangladefl, Hindistan, Sri
Lanka, Filipinler, Tibet, Çin, Fildifli

Sahili, Senegal, ‹ran, Lübnan ve Fi-
listin’den gelen göçmenlerle tan›fl-
t›m. Kent içindeki bu yabanc› nüfu-
suyla ilgilendikçe sur içinde kalan
kentin as›l sakinlerinin onlar oldu-
¤unu fark etmeye bafllad›m. Yerel
nüfus gece e¤lenmek ya da çal›flmak
için geliyordu suriçine. Di¤er za-
manlarda duvarlar›n d›fl›na do¤ru
uzanan yeni mahallelerde ikamet et-
meyi tercih ediyorlard›. Her iki yaka-
da da ayn› fley geçerliydi. 

Araflt›rmama “özgür taraf”ta bafl-
lam›flt›m. Çekti¤im her portrede, si-
yasal ya da ekonomik sorunlar nede-
niyle memleketini terk etmifl birinin
hikâyesi karfl›ma ç›k›yordu. Karfl›lafl-
t›¤›m her yüzde kentin yerel insan-
lar›yla iletiflime geçme ve onlar tara-
f›ndan benimsenme ihtiyac› göze
çarp›yordu. Farkl› cemaatten insan-
larla zaman geçirdim. Beni büyük bir
misafirperverlikle karfl›lad›lar ve
dinsel törenlerine davet ettiler. Ka-
tolik kiliselerinde ilahi söyleyen Fili-
pinli k›zlar, parkta gerçeklefltirilen
Budist ayinler, camide k›l›nan na-
mazlar, güneflin do¤mas›yla birlikte
atefller yakan Zerdüfltler, ölülerine
a¤›t yakan Sri Lankal›lar; her co¤raf-
yadan göçmen, yiyecek ve âdetlerini
oldu¤u kadar düflüncelerini ve endi-
flelerini de benimle paylafl›yordu.
Böylesi bir çeflitlili¤in, kültürel zen-
ginli¤in bu duvarlar içinde yaflad›¤›-
n›n daha önce fark›na varamam›flt›m.
fiimdi odaklanm›fl ve temiz bir imge
vard› karfl›mda. ‹nsanlar› ve hikâye-
lerini görebiliyordum... Yaflamlar›n›
sürdürmelerine izin verilmemifl
memleketlerden kopup dünyan›n di-
¤er taraflar›nda bar›nak arayan gö-
çebeleflmifl insanlar›n hayatlar›... 

Lefkofla’n›n “iflgal alt›nda” oldu¤u
söylenen taraf›na geçti¤imde farkl›
insan manzaralar›yla karfl›laflt›m: ka-
p› önünde annelerinin hal›lar› y›ka-
mas›n› seyreden güzel yeflil gözlü
k›zlar, sokaklarda ç›plak ayakla ge-

E .  O S M A N  E R D E N

9. ‹stanbul Bienali’nin en yo¤un iflle-
di¤i politik konunun Filistin-‹srail
meselesi oldu¤u söylenebilir. Khalil
Rabah’›n Deniz Palas’taki “Filistin
Do¤a Tarihi ve ‹nsanl›k Müzesi” ve
Yael Bartana’n›n Platform Garanti
Güncel Sanat Merkezi’ndeki “Yabani
Tohumlar” adl› videosu d›fl›nda Ga-
ranti Binas› ve Antrepo’da da söz ko-
nusu çat›flma halinin sanat alan›nda-
ki yans›malar›na rastlan›yor. 

Garanti Binas›’nda sergilenen Ku-
düslü sanatç› Yaron Leshem’in kolaj
tekni¤i ile oluflturdu¤u “Köy” adl›
foto¤raf çal›flmas›na ilk bak›ld›¤›n-
da, terk edilmifl s›radan bir köy izle-
nimi veren kompozisyon göze çarp›-
yor. Foto¤raf incelendi¤inde ise
köydeki binalar›n sadece birer maket
oldu¤u dikkati çekiyor. Zira çal›flma-
n›n konusu terk edilmifl bir Filistin
köyü de¤il, ‹srail Savunma Kuvvetle-

ri’nin Filistin köylerindeki operas-
yonlarda kulland›¤› askerleri e¤it-
mek için kurdu¤u birebir ölçekli e¤i-
tim köyü. Binalar›n sahte oldu¤unun
anlafl›lmas› ile görüntü anlam kaza-
n›yor ve izleyicinin zihni ‹srail Dev-
leti’nin politikalar›na yöneliyor.

Tel Avivli sanatç› Yochai Avraha-
mi’nin ayn› binadaki “Görüflmeler
Devam Ediyor” adl› enstalasyonunda
ise ‹srail ve Filistin bölgelerinin en
önemli toplu ulafl›m arac› olan mini-
büsler konu edilmifl. Foto¤raf, maket
ve yaz›l› belgeleriyle en ince ayr›nt›-
s›na kadar ifllenen söz konusu ulafl›m
sistemi incelendi¤inde, bölgedeki
çat›flma halinin ve ‹srail Devleti’nin
hiç aç›k vermeden insanlar› kontrol
alt›nda tutma iste¤inin ipuçlar›na
rastlamak mümkün.

Tel Aviv do¤umlu Londral› sanatç›
Smadar Dreyfus’un Antrepo’daki
“Cankurtaranlar” isimli video yerlefl-
tirmesi ise bu mekân›n en çarp›c› ifli.
‹zleyeni huzur ve endifle aras›nda

Kimlik denen fleyin asl›nda bir parça toprak, bir ulus üzerine oldu¤unu, pek çok kiflinin 
kaybedilmifl bir eve ya da yaflam biçimine yas tuttu¤unu düflünen insanlarla karfl›laflt›m.

Nostalji ve ‹nkâr ‹srail-Filistin Çat›flmas› 
ve Bienal
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Gazel, “Uykudan açt›m gözümü...”

Hâbdan açt›m gözüm nâgâh kald›rd›m seri 
Karfl›ma gördüm durur bir mah-cehre dilberi 
Taliim sa’d oldu yahut kadre erdim galiba 
Kim mahallem içre gördüm gice do¤mufl Müflteri 
Nur akar gördüm cemâlinden egerçi zâhirâ 
Kendisi benzer Müselmana libas› kâfiri
Gözümü aç›p yumunca oldu çeflmimden nihân 
Söyle teflhis eyledim kim ya melektir ya peri 
‹rdi çün âb-hayata Mihrî ölmez haflredek 
Gördu çün fleb-i zulmetinde ol ayan ‹skenderi

Mihrî Hâtun

Çevriyaz›
Uykudan açt›m gözümü ans›z›n kald›rd›m bafl›m› 
Karfl›mda durur gördüm bir ay yüzlü güzeli 
K›smetim kutlu oldu ya da itibarland›m galiba 
Ki mahallemde geceleyin Müflteri y›ld›z›n›n do¤du¤unu gördüm 
Yüzünden nur akan gördüm ise de 
Kendisi Müslümana benziyor, giysisi ise kâfir giysisi 
Gözümü aç›p yumunca gözümün önünden kayboldu 
fiöyle belirledim ki, sevgili ya melektir ya da peri 
Mihri k›yamete dek ölmez, çünkü o ölümsüzlük suyuna erdi 
Gördü, çünkü o gece karanl›¤›nda apaç›k ‹skender’i 

Cerith Wyn Evans

Ayr›lma ve Birleflme 05, 

(gazel, “Uykudan açt›m gözümü...” Mihrî Hâtun), 2005.

Cerith Wyn Evans Antrepo No: 5’teki çal›flmas›nda ‹kinci Dünya Savafl›
boyunca düflman uçaklar›na karfl› Avrupa göklerini taramak için
kullan›lm›fl Amerikan Ordusu’na ait bir uçaksavar projektöründen 
yararlan›yor. Wyn Evans, söz konusu makineyi daha önce iki kere
kullanm›fl, her defas›nda özel olarak seçilmifl bir fliiri Mors flifresi ile
yay›nlam›fl. Ayr›lma ve Birleflme 05’te Mihrî Hâtun’un gazeli, 
bir flifreye ve sonras›nda ›fl›¤a dönüflüyor.

E¤er güncel 
sanat alan›nda 
Filistin taraf›na 

elefltirel yaklaflan
Filistinli bir sanatç›
varsa, bu sanatç›y›

bienalde görmemek 
bu etkinli¤in
eksikli¤idir.

zen çocuklar, mahalle pazar›ndan
dönen baflörtülü kad›nlar, çarfl› izni-
ne ç›km›fl inan›lmaz say›da genç as-
ker... Bir ara peflime Arapça bir flark›
m›r›ldanan bir o¤lan tak›ld›. Ancak
“me Arab, you European” diyebili-
yordu ‹ngilizce ve bildi¤im Türkçe
kelimeler de bir sohbet gelifltirme-
mize izin verecek say›da de¤ildi. 

Oldukça güzel ama ayn› zamanda
harap haldeki kireçtafl›ndan binalar-
da yaflanan bambaflka hayatlar ç›k-
m›flt› karfl›ma. Di¤er taraf›n göç-
menleriydi burada yaflayanlar. Ço¤u
Arap ve Kürt kökenli Türkiyeli az›n-
l›ktand›lar. Kap›lar›n aç›lmas›n›n ar-
d›ndan bafllayan ç›lg›n inflaat faali-
yetlerinin gereksindi¤i ucuz emek
gücünü karfl›lamak için yasal olma-
yan yollarla K›br›s’a gelmifl ailelerdi. 

Daha sonra bana tercümanl›k ve
rehberlik yapacak bir arkadaflla ta-
n›flt›m ve böylelikle bu insanlar›n da
hikâyelerini dinleme f›rsat›m oldu.
K›br›s’a gelmeden önce birço¤u Al-
manya’da aram›flt› daha iyi koflullar-
da yaflama olas›l›¤›n›. Portrelerini
çektim. Türk kökenli bir kad›n flöyle
dedi: “Türkiye’ye gitti¤imde bana
yabac› gözüyle bak›yorlar. K›br›s’tan
geldi¤imi söylüyorlar. K›br›s’tayken
de bana yabanc› gözüyle bak›yorlar.
Türkiye’den geldi¤imi söylüyorlar.
Nereye ait oldu¤umu bilmiyorum.”

Yürüyüfllerim sonunca elde etti-
¤im göçmen portrelerini suriçinde
kalan ve sergi dolay›s›yla bak›m gö-
ren terkedilmifl bir dükkâna yerlefl-
tirdim. Bölünmüfl kentteki göçmen-
lere dair “birlefltirilmifl bir harita”
kurmak üzere resimleri da¤›n›k bir
düzene dizdim. Bunlardan birinde
nöbet bekleyen genç bir askerin
portresi flunu f›s›ldamaktayd›: “Ezi-
yet verici bir fley bu. Say›yorum sa-
niyeleri, dakikalar›, saatleri, günleri,
aylar›, y›llar›...”•
www.leaps-of-faith.com

Katerina Attalides, “‹nanç S›çramalar›” sergisi için haz›rlam›fl oldu¤u Yasallaflt›r›lm›fl Nostalji, fiimdi ‹nkâr (Legislated Nostalgia-Now Denial) adl› projeden.

olabildi¤ince genifl bir savrulmaya
sevk eden yerlefltirme Tel Aviv sahil-
lerinde yüzmekte olan insanlar› konu
ediniyor. Sessiz videoda belli bir dü-
zen içinde yüzmekte olan insanlar›n
dinginli¤i görülürken, video kesilip
de karanl›¤›n içinde ses yükselmeye
bafllad›¤›nda asla dinginli¤in söz ko-
nusu olmad›¤› ve bu nedenle insan-
lar›n cankurtaranlar taraf›ndan nas›l
s›k› bir kontrol alt›nda tutuldu¤u an-
lafl›l›yor. ‹nsanlar s›n›rlar› net olarak
çizilmifl mekânda hapsedilmifl bir
flekilde dalgalar taraf›ndan savrulu-
yor. Güvenli¤i sa¤lama ad›na insan-
lar› bir düzen içine hapseden can-
kurtaranlar› yaln›zca ‹srail Devleti’ne
de¤il, genel olarak devlet ayg›t›na
gönderme yapan bir metafor olarak
de¤erlendirmek de mümkün. 

Hayfa’da yaflayan Filistinli sanatç›
Ahlam Shibli’nin, Arab el-Naim kö-
yünde çekti¤i foto¤raflar ise ‹srail
Devleti’ne vergi ödeyen vatandafl ol-
malar›na karfl›n Arap olmalar› nede-
niyle devlet taraf›ndan tahakküm al-
t›na sokulan köylüleri konu ediniyor.
Yak›ndaki Yahudi kasabas›n›n genifl-
letilmesi için göçe zorlanan ve bunu
reddettikleri için yasad›fl› ilan edilip
vatandafll›k haklar› ellerinden al›nan
köylülerin sefalet içindeki dramatik
gündelik yaflam› tüm gerçekli¤i ile
foto¤raflanm›fl. 

Bienaldeki Filistinli sanatç›lar
Khalil Rabah ve Ahlam Shibli’nin ifl-
leri d›fl›nda ‹srail-Filistin meselesi
üzerine çal›flmalar sergileyen Yael
Bartana, Yaron Leshem, Yochai Avra-
hami ve Smadar Dreyfus gibi ‹srailli
sanatç›lar güncel sanat aç›s›ndan
ayr›ca önem tafl›yor. Zira son on se-
neye bak›ld›¤›nda politikan›n bu so-
runu çözmede ne denli yetersiz kal-
d›¤›, üstelik gidiflat›n daha da kötüye
do¤ru oldu¤u anlafl›l›yor. Oslo Bar›fl
Anlaflmalar›’n› imzalayarak bar›fl
ümidini perçinleyen Izak Rabin’in 4
Kas›m 1995’te fanatik dinci bir Yahu-
di taraf›ndan öldürülmesi ile baflla-
yan süreç, bugün bir okulun bahçe-
sinden geçirilmekte bir sak›nca gö-
rülmeyen o duvar›n inflas›yla devam
ediyor. Nobel Bar›fl Ödüllü bir lider-
den Sabra ve fiatilla Katliamlar›’n›n
sorumlusu bir lidere do¤ru uzanan
bir süreç... Bölgede uzun süre gaze-
tecilik yapan Selin Ça¤layan’›n be-
lirtti¤i üzere (‹srail Sözlü¤ü, ‹letiflim
Yay›nlar›); her y›l Rabin’in ölüm y›l-
dönümünde yap›lan bar›fl mitingine
kat›l›m›n gittikçe azald›¤›, Rabin sui-
kast›ndan söz etmenin toplumu böl-
me giriflimi olarak alg›land›¤› bir
toplum içinde söz konusu sanatç›lar
gidiflata karfl› direnç gösteriyorlar.
Her ne kadar çat›flman›n iki taraf›
aras›nda olabildi¤ince eflitsiz bir du-
rum var olsa da, Filistin taraf›n›n da
bu fliddet döngüsündeki sorumlulu-
¤u göz ard› edilmemeli. E¤er güncel
sanat alan›nda Filistin taraf›na elefl-
tirel yaklaflan Filistinli bir sanatç›
varsa, bu sanatç›y› bienalde görme-
mek bu etkinli¤in eksikli¤idir.•

The Castle
Listen. 
Mr Klamm is a gentleman. 
What are you?  
You are not from the castle/the village. 
You are a stranger. 

fiato 
fiato
Dinleyin.
Bay Klamm flatodan bir bey.
Siz nesiniz?
fiatodan/köyden de¤ilsiniz.
Bir yabanc›s›n›z.

Pavel Büchler,

fiato (Sade ‹ngilizce)

2005

Ses Enstalasyonu

Tütün Deposu’ndaki 

yap›t›ndan

Yaron Leshem, Köy

Smadar Dreyfus, Cankurtaranlar adl› video estalasyondan

Yochai Avrahami, Görüflmeler Devam Ediyor adl› estalasyondan (Foto¤raf: Muammer Yanmaz)



2 YILDA 1 14 EK‹M 2005, CUMASAYFA 3 www.iksv.org/bienal

A L E X A N D R A  M A C G I L P

Bienal projeniz nas›l olufltu? 
Bulundu¤um noktaya varmak as-

l›nda bir hayli uzun zaman ald›. Ç›k›fl
noktam, tam da Charles ve Vas›f’›n
“Eindhoven’›n projeyle nas›l iliflki-
lendirilebilece¤i” fleklindeki ilk dü-
flünceleriyle örtüflebilecek minval-
deydi. Yani bafllang›çta yapmay› is-
tedi¤im fley, Eindhoven ve Van Ab-
bemuseum’u, ‹stanbul’un bienal için
sahip oldu¤u konuma benzer bir fle-
kilde projeye dâhil etmekti; bunun
ilginç olaca¤›n› düflünmüfltüm. Son-
ra, en kalabal›k Türk göçmen iflçisi
(Gastarbeiter) toplulu¤unun Eind-
hoven’da bulunuyor oldu¤u gerçe-
¤inden hareketle fikrim oluflmaya
bafllad›. Bu iflçiler, para kazanabilme
ihtimalinin daha fazla oldu¤u bir ye-
re gitmek üzere ülkelerini terk et-
miflti. Burada kazand›klar› paran›n
büyük bir k›sm›n› çeflitli yollarla Tür-
kiye’deki yak›nlar›na gönderiyorlar-
d›; paray› ya götürmesi için bir arka-
dafllar›na veriyorlar; o zaman bu kifli
Bulgaristan gibi Türkiye yolu üzerin-
deki yerleri kat etmek zorunda kal›-
yordu ki bu biraz riskli bir yoldu ya da
paray› kendileri götürüyordu; bu da
yine oldukça riskliydi. Veyahut ban-
ka havalesiyle ya da moneygram sis-
temiyle veya benzer bir sistemle pa-
ray› banka hesaplar›ndan gönderi-
yorlard›. Fakat bu durumda elbette
bankan›n ald›¤› bir komisyon söz ko-
nusu oluyordu. Asl›nda akl›mdaki ilk
düflünce, biri Eindhoven’daki Van
Abbemuseum’da, di¤eri de buradaki
Bienal ofisinde olmak üzere iki geçi-
ci flube yaratmakt›. Ne var ki karfl›-
m›za lojistik ve söz konusu para mik-
tar›n›n fazla olmas› gibi sorunlar ç›k-
m›flt›. Akl›mda flöyle bir fley vard›:
Eindhoven’da Türklerin düzenli ola-
rak gitti¤i belli baz› yerler vard›r. Bu-
ralarda Türkler aras›nda bir söylenti
bafllatacakt›m. Onlara flöyle bir hiz-
met sunacakt›m, Eindhoven’dan
500, hatta 1000 Avro’ya kadar Türki-
ye’ye para gönderebilecek, Türki-
ye’deki yak›nlar› da hemen hemen
ayn› anda ‹stanbul’daki Bienal ofi-
sinden kendilerine gönderilen para-
y› alabileceklerdi, hem de herhangi
bir komisyon ücreti ödemeden. Pro-
jenin ad› da “Komisyonsuz” olacakt›.
Ne yaz›k ki, Eindhoven’da durumlar
de¤iflince söz konusu projeyi rafa
kald›rmak zorunda kald›k. 
Nas›l bir de¤iflimdi bu?

fiöyle ki, Eindhoven hâlâ iflin için-
de olmakla birlikte önceki tasar›da
sahip oldu¤u konumda de¤ildi. Van
Abbemuseum’da belli sanatç›lar›n
eserlerinin, önceki ‹stanbul Bienal-
lerinden ilginç ifllerin, müzenin ken-
di koleksiyonu ile birlikte sunuldu¤u
EindhovenIstanbul adl› bir sergi ger-
çekleflecek. Bu da, onlar›n ‹stanbul
Bienali ile ilgili kendi sergileri ola-
cak.
Bundan dolay› hayal k›r›kl›¤› yaflad›-
n›z m›?

Asl›nda pek yaflamad›m, çünkü fi-
kir bana ait bir fikirdi ve flimdi bir an-
lamda topluma mal oluyor çünkü tam
da flu anda sizinle bu konu hakk›nda
konufluyorum. Sonra burada, içinde
bir fleyler yapabilece¤im mekân›n
neresi olabilece¤ini konufltuk. Deniz
Palas bir flekilde beni büyülemiflti.
Küratörlere birkaç seçenek sundum,
bir ya da iki eser. Pek de hofllanm›fl
görünmemifllerdi. ‹flin do¤rusu ben
de art›k o iflleri pek sevmiyorum. Bir
tanesi idare ederdi asl›nda. fiu terk
edilmifl dairelerden birinin bir duva-
r›n›n içine, ça¤dafl Türk yazarlar›n-
dan Orhan Pamuk’un kitaplar›ndan
birini yerlefltirmek istedim. Bildi¤im
kadar›yla Türkiye d›fl›nda yafl›yordu
ve Bulgaristan’da yay›nlanan gaze-
telerden edindi¤im bilgilere göre de
Türkiye’de tart›flmalara neden olan
bir yazard›. Akl›mda, Bienal için
onun kitaplar›ndan birini, duvar›n
içine yerlefltirmek gibi bir fikir vard›.
Ne bileyim, belki baz›lar› kitab› d›fla-
r›ya ç›karmaya ya da duvar› y›kmaya
u¤raflacakt›. Fakat sonra küratörler,
özellikle de Vas›f bana Pamuk hak-
k›nda okumufl olduklar›m›n asl›nda
do¤ru olmad›¤›n› söyledi. Her ne ka-
dar Türkiye’deki baz› insanlar kitap-

lar›n› yok etmeye kalk›flm›fl olsa da,
düflüncelerini benimseyen birçok
kimse vard›. Böylece bu fikrimden
vazgeçmek zorunda kalm›flt›m. Yine
bu tarz bir mekân üzerine olan baflka
bir fikrim daha vard›. Yapmay› iste-
di¤im fley, bu y›k›nt› dairenin sadece
tek bir odas›n› yenilemekti. Öncelik-
le bir veya iki duvarda, duvar›n iki
tastamam karesini al›p, sonra da
gerçek boyutlarda bas›l› ç›kt›s›n›
alacakt›m. Büyük, 120 x 150 cm. ya
da 150 x 200 cm.lik bask›lar. Daha
sonra duvar tamamen yenilenecek
ve bask›lar tam olarak çekildikleri
yerin üstüne konacakt›. Bu gerçek
boyutlardaki bask›lar›n üzerine, za-
man zaman kulland›¤›m flu minik,
küçük adamlar› yapacakt›m. Bu zaten
harabeye dönmüfl odada hâlihaz›rda
yaflayan adamlar›. Bu da bir flekilde
tart›flmaya aç›kt›, benim de çok ho-
fluma gitmemiflti.

Her neyse, sonuçta projem flöyle
bir fley olacak; dairenin bir odas›
bafltan afla¤› restore edilecek. Oda-
daki her fley boyanacak; pencereler,
tavan, yer. Böylece içerideki ve d›-
flar›daki aras›nda çok kesin bir s›n›r
belirecek. D›flar›da kalan her fley,
buna pencerelerin d›fl taraflar› ve
balkon da dâhil, aynen eskisi gibi
kalacak, de¤ifltirilmeyecek. Buna
karfl›n içeride olanlar bafltan afla¤›
yenilecek. Yaln›z restorasyon firma-
s›ndan, duvar kâ¤›d›n›n sökülmesi
ya da yer döflemelerinin tamir edil-
mesi gibi yenileme çal›flmalar› esna-
s›nda ç›kacak bütün o döküntüyü iti-
nayla saklamas› istenecek. Benim bir
piramide benzeyecek olan eserim
dairenin tam ortas›nda duracak. Ye-
nileme s›ras›nda ç›kan bütün dökün-
tüyü uygun bir flekilde piramidin
üzerine yerlefltirmeyi düflünüyorum.
(benim dünyamdaki) Sanat & Yaflam
adl› as›l hikâye de duvarda yaz›l› ola-
cak;

(benim dünyamdaki) 
Sanat & Yaflam

Bir zamanlar bir sanat eseri, duru-
munu daha uygun ve ona yarafl›r bir
flekilde yans›tabilmek için bu daire-
nin pitoresk y›k›nt›s›ndan d›flar› ç›k-
maya karar vermiflti. 

Sanat eseri önce (bu arada ken-
disi difliydi), önceleri mutfak olan
yerden tafl›nm›fl oldu¤u en güneflli
odan›n yenilenmesini ayarlad›.
Restorasyon iflini denetlerken bir
yandan da kendi kendine konuflu-
yordu: “Çevremdeki her fley temiz ve
yeni boyanm›fl oldu¤u zaman art›k
herkes beni tan›yacakt›r!” Bir süre
sonra bunun onu tatmin etmedi¤ine
karar verdi. Restorasyondan ç›kan
çer çöp ne varsa, ne varsa hepsini
aç›k bir flekilde göstermek istiyordu.
Sanat eseri, sergi küratörlerinden,
s›rf onun muzaffer konumunu orta-
ya koymak üzere bir heykel yapma-
lar›n› istedi. Y›¤›n›n tepesinde her-
kesi kendine hayran b›rakmaya ha-
z›r, par›l par›l parlayacakt›. 

Yaflamda birçok fleyde oldu¤u gi-
bi, sonuç istedi¤i gibi olmam›flt›;
odaya giren her yedi insandan orta-
lama alt›s›n›n yapt›¤› ilk ifl Haliç’e
bakan pencereye yönelmek, sonra
da odaya flöyle bir bak›p odadan
ç›kmak olmufltu. 

Bu ana hikâyenin yan›nda, bu kü-
çük sanat eserinin izledi¤i yolu izle-
yen, eski mutfakta bafllay›p o en
›fl›kl› odada biten, baflka birçok yan
hikâye de olacak. Bir de, döküntüde-
ki parçalar›n tutumlar›ndan dem vu-
ran, raflarda geçen yan hikâyeler söz
konusu.
Peki, neden özellikle bu oday› seç-
tiniz?

Bu oda oldu¤unu hissettim sade-
ce. Çünkü en ola¤and›fl› odayd›, Ha-
liç’e bakan pencereleri vard›. Ayr›ca
insanlar›n daireye girdikleri ilk anda
o oday› ve konstrüksiyonu görmele-
rini istemiyordum. Bu oda için biraz
haz›rlanmalar›n› istiyordum, mü-
kemmel olacakt›. Ancak ve ancak on-
dan önceki odaya girdiklerinde, bu
oday› görebileceklerdi. 

Bundan baflka bir çal›flmam daha
var. Bu eserin küçük bir öyküsü var.
Bu sene nisan ay›nda Birleflik Arap
Emirlikleri’ndeki Sharjah Bienali’ne
kat›ld›m. Orada, sergilenen esas
eserim haricinde F›rsat ad›n› verdi-

¤im bir ifl ç›karm›flt›m. Bu eseri,
Sharjah Güzel Sanatlar Akademi-
si’nde ö¤renim gören bir ö¤renciyle
gerçeklefltirdi¤im görüflmeye borç-
luyum. Dekan bana, fakülte ö¤ren-
cilerinden birinin bir ifline sergide
yer vermesinin, sergi aç›l›fl›na baz›
kimseleri davet edemeyece¤i anla-
m›na gelece¤ini söyledi¤inde çok
flafl›rm›flt›m. “fieyhi davet edecek-
sem o eseri sergileyemem” demiflti.
Bunun nedeni ö¤rencinin nü çiziyor
olmas›yd›. Çizdi¤i nülerden baz›lar›
Jenny Seville’e benziyordu, baz›lar›-
n› internetten elde etmiflti, baz›la-
r›ysa okulda yapt›¤› çal›flmalard›,
bunlar› hep bir parça kâ¤›t üzerine
yapm›flt›. K›zla görüfltüm, fikrimi o
da paylaflt›. Böylece Sharjah’da orta-
ya flöyle bir fley ç›karm›flt›k; varak
çerçeveli bir parça kâ¤›t iki sanatç›-
n›n eserinin ortas›na öylesine konul-
mufl bir havayla yerlefltirildi. Kâ¤›tta
flunlar yaz›l›yd›: 
Öyle görünüyor ki, önümüzdeki alt›
ay içerisinde Sharjah Güzel Sanatlar
Akademisi’nin bir ö¤rencisine ait,
burada sergilenmesinin uygun düfl-
medi¤i düflünülen bir eseri (baflka
bir yerde) rahatl›kla sergileyebile-
ce¤im. 
Nedko Soalkov
Sharjah
Nisan, 2005

Sonuç olarak burada sergiledi¤im
çal›flma, alt› ay önce oluflturulmufl bu
metinle birlikte güzel sanatlar ö¤-
rencisinden sat›n alm›fl oldu¤um bir-
kaç nü’nün sergilenmesinden olufltu
ve çal›flma bundan böyle Gerçek-
leflen F›rsat (Realised Opportunity)
olarak an›lacak.

Komisyonsuz (No Commission)
projesi ile dairede sergiledi¤im ilk
eser aras›nda geçen zamanda ger-
çeklefltirmeyi istedi¤im fakat yapa-
mad›¤›m bir önerim oldu. Bunu bir
flekilde yans›tmak istedim. Asl›nda
Kosova’daki bir galeriye yapaca¤›m
bir projeydi bu. Orada sergilemek ne
yaz›k ki mümkün olmad›. fiimdi size
ifl hakk›nda bir fleyler anlataca¤›m
fakat sonra eminim yine projeye
olan ilgimi kaybedece¤im.

Bu iflin de küçük bir hikâyesi var.
Kosova’daki galeri, güzel bir progra-
m› olan hofl, küçük bir galeriydi.
Yaklafl›k bir sene önce solo bir sergi
için beni davet etmifllerdi. Yo¤un
program›m yüzünden bunu iki kere
ertelemek zorunda kald›k, en so-
nunda sergiyi bir pazartesiye gelen
2 May›s’ta açmaya karar verdik. Bu
pazartesiden bir buçuk ya da iki ay
önce bir ara, pazara gelen 1 May›s’›n
Ortodoks Paskalyas›’na geldi¤ini
fark ettim. Bunun üzerine flöyle bir
fleyler geldi akl›ma; galeriye ad›m›-
n›z› att›¤›n›zda Arnavutça olarak ya-
z›lm›fl flu hikâyeyle karfl›laflacakt›-
n›z; san›r›m bu pazar bir galeride
yaln›z bafl›ma gezmek beni çok ke-
derlendirecek. Acaba neflemi ne ye-
rine getirirdi? Dindar bir insan ol-
mayabilirim ama yine de gelenekle-
re inan›r›m. Belki de Ortodoks Pas-
kalyas›’n›n ana ayinlerinden bir ta-
nesi olan yumurta k›rmay› gerçek-
lefltirebilirim. Bunu, yak›nlardaki bir
Ortodoks kilisesinden bir keflifl ya da
rahibeyle yapabiliyor olsam, neflem
kesin yerine gelirdi. O keflifl ya da
rahibe sadece befl dakikal›¤›na, el-
bette askerler taraf›ndan efllik edi-
lerek bu galeriye gelebilselerdi...
Bu arada askerler tabii ki ‹talyan as-
keri olurdu çünkü Kosova’n›n o k›sm›
‹talyanlar›n kontrolünde. Keflifl ya
da rahibe yumurta ayinini gerçek-
lefltirmek için benimle galeriye ge-
lir, sonra da konvoy eflli¤inde ma-
nast›ra geri dönerdi. Ertesi gün ser-
gide yumurta kabuklar› sergilenirdi,
k›rm›z› olanlar. Arnavutça hikâye
duvarlarda yaz›l› olurdu, yan›nda ‹n-
gilizcesi de olurdu elbette. Bunlar-
dan baflka bir de benim sesim duyu-
lurdu. Hikâyeyi, Arnavutlara sanki
S›rpçaym›fl gibi gelen Bulgar dilinde
anlat›rd›m. K›rm›z› yumurtan›n hikâ-
yesi, nas›l ortaya ç›kt›¤›, neleri sim-
geledi¤i ve bunun gibi fleyleri. Kü-
ratörler bunu gerçeklefltiremeye-
ceklerini, bunun mümkün olamaya-
ca¤›n›, aksi takdirde galerilerinin
sald›r›lara u¤rayabilece¤ini söyledi.
Birkaç sene önce bar›fl koruyucusu

olarak orada bulunan askeri birlik-
ten bir Bulgar askeri Bulgarca konu-
flurken vurularak öldürülmüfltü.
Çünkü Bulgarca, kula¤a S›rpça gibi
geliyordu. Elbette bunun son derece
provokatif bir ifl oldu¤unun fark›n-
dayd›m ama öte yandan siz bu in-
sanlarla, S›rplarla birlikte yaflamak
istedi¤inizi aç›kça ilan ediyorsunuz.
Ben de size onlarla yaflamay› ger-
çekten istedi¤inizi gösterebilmeniz
için güzel bir f›rsat, bir köprü sun-
mufl oluyorum. Öbür türlü, bütün bu
niyetlerin sadece sözde kalma tehli-
kesi var. Projenin gerçekleflme flan-
s›n›n olmad›¤›n› söylediklerinde
onlara tamam öyle olsun, keflifli ve
rahibeyi ça¤›rmay›z öyleyse dedim.
Hâlbuki onlar› Belgrat üzerinden ça-
¤›rmak için gerekli kiflilerle iletiflime
bile geçmifltim. Sonra flöyle yapa-
y›m dedim; galeriye giriyorsunuz ve
duvarlarda Arnavutça bu gerçeklefl-
tirilememifl hikâyeyi anlatan metni
görüyorsunuz. Yan›nda ‹ngilizcesi
de olabilir elbette. Benim k›rm›z›
yumurtan›n hikâyesini Bulgarca an-
lat›fl›mdan da vazgeçmiyorum bu
arada. Ne yaz›k ki bunun da kabul

edilemez oldu¤unu ö¤rendim. Bir
süre için acaba hikâyeyi burada m›
anlatsam diye düflündüm ama ayn›
aç›dan elbette. Ne var ki, bu sansür-
lü ve yasak ifl yaklafl›k bir on gün
içinde beni o kadar yordu ki, kendi-
mi, yapmaya u¤raflt›¤›m fleyi yitir-
mifl gibi hissetmeye bafllad›m. Bu
yüzden soruna tamamen farkl› bir
aç›dan yaklaflmay› denemeyi dü-

18 Ekim Sal› günü saat 18.00’de Antrepo No: 5’in ikinci kat›ndaki
Misafirperverlik Alan›, Vas›f Kortun ve Charles Esche’nin kat›l›m› ile 
son 9B Konuflmas›’na ev sahipli¤i yapacak. 
9. Uluslararas› ‹stanbul Bienali’nin serginin biçimsel s›n›rlar›n›n ötesine
yay›lma giriflimi do¤rultusunda, Ekim 2004’ten itibaren 9B Konuflmalar› 
bafll›¤› alt›nda düzenlenen bir dizi panel ve konuflman›n sonuncusunda 
bienalin küratörleri ve seyirciler 9. Uluslararas› ‹stanbul Bienali’ni
tart›flacaklar.
fiimdiye kadar düzenlenen 9B Konuflmalar›’na bienal sanatç›lar›n›n yan› s›ra
bienalin kavramsal çerçevesiyle ba¤lant›l› alanlarda uzman akademisyen, 
yazar ve küratörler davet edilerek, konuflmac›lar›n ilgi alanlar›n› Türkiye’deki
sanat izleyicilerine tan›tmalar›n› sa¤lamak amaçlanm›flt›. Bu etkinlikler,
‹stanbullu ö¤renci, sanatç›, akademisyen ve sanatseverlerden oluflan seyirci ile

Yasakl› Diyarlardan Yedi Tepeye
Nedko Solakov’un projeleri üzerine...

flündüm, kendime ve projeye ironik
bir aç›dan yaklaflmay›. Ama sonra bu
fikirden de vazgeçtim. Görüyorsu-
nuz ya bende vazgeçilmifl fikir çok! 
Kosova’da sansüre u¤ram›fl olan siz ve
Sharjah’da nüleri nedeniyle sansür-
lenmifl sanatç›lar aras›nda pek çok
benzerlik var gibi, öyle mi?

Evet.
Bienalde yapaca¤›n›z ifllere do¤ru

ilerlerken, asl›nda kendi içinizde ger-
çeklefltirilmemifl pek çok tasar›n›n
yolculu¤una ç›km›fls ›n›z... 

Bazen ço¤u zaman, projeler ger-
çeklefltirdi¤imde ki ben çok proje
yapar›m, en iyisi, gerçekleflmesini
cidden istedi¤im fikir, akl›ma ilk ge-
lendir. Fakat Komisyonsuz gerçekle-
flemezdi çünkü durumlar de¤iflti. fiu-
nu da biliyorum ki, durumlar de¤ifl-

memifl olsayd› bile, parasal neden-
lerden dolay› pek çok lojistik prob-
lem yaflanacakt›. Bu yüzden akl›ma
gelen bu ilk fikirden sonra ki gerçek-
ten iyi bir fikirdi, halen de düflünme-
ye devam ediyorum. Onun kadar il-
ginç bulmad›¤›m baz› yeni öneriler
getirdim. Pek çok ve farkl› olmalar›-
n›n sebebi de iflte budur.•
[Çevirenler: Meral Camc› ve fiirin Baykan]

Solakov’un (dünyan›n benim taraf›mda) Sanat ve Yaflam (solda) ve Gerçekleflen F›rsat (sa¤da) adl› enstalasyonlar›ndan (Foto¤raf: Muammer Yanmaz) 

konuflmac›lar aras›nda fikir al›flverifli için bir forum sa¤larken, ‹stanbul
Bienali’ni bienalde ileri sürülen sanatsal ve sosyal meselelerin tart›fl›ld›¤› 
y›l boyu süren bir etkinlik haline getirmiflti. 
fiu ana kadar gerçekleflen 9B Konuflmalar› aras›nda bienal sanatç›lar›ndan
Danimarkal› sanatç› grubu Superflex, Gardar Eide Einarsson, Erik Göngrich,
Michael Blum, Pavel Büchler, Daniel Bozhkov ve Gruppo A12’nin yan› s›ra
ODTÜ’den Prof. Dr. Murat Güvenç, 5. Gwangju Bienali’nin küratörü Roberto
Pinto, 2006 Sidney Bienali küratörü Charles Merewether’in konuflmalar› ile 
Ali Akay, Orhan Esen, Korhan Gümüfl, Vas›f Kortun ve Charles Esche’nin 
kat›l›m› ile gerçekleflen ça¤dafl sanat, kent, siyaset ve bienallerin tart›fl›ld›¤›
bir panel bulunmaktad›r. Bienal aç›l›fl›n› takiben ise Antrepo No: 5’te 
“Göç Toplumunun Gelece¤i”, “‹nanç S›çramalar›” ve “Afganistan’da Sanat”
bafll›¤› alt›nda üç panel düzenlendi.•

9B Konuflmalar› Sonlan›yor9B Konuflmalar›,
‹stanbul Bienali’ni

bienalde ileri sürülen
sanatsal ve sosyal

meselelerin tart›fl›ld›¤› 
y›l boyu süren bir

etkinlik haline
getirmiflti.
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9. ULUSLARARASI ‹STANBUL B‹ENAL‹ 

KÜRATÖRLER CHARLES ESCHE • VASIF KORTUN AS‹STAN KÜRATÖRLER NOVEMBER PAYNTER • ESRA SARIGED‹K ÖKTEM
SANATÇILAR HÜSEY‹N ALPTEK‹N / PAWEL ALTHAMER / HAL‹L ALTINDERE / YOCHAI AVRAHAMI / YAEL BARTANA / OTTO BERCHEM /
JOHANNA BILLING / MICHAEL BLUM / DANIEL BOZHKOV / PAVEL BÜCHLER / PHIL COLLINS / SMADAR DREYFUS / 
LUKAS DUWENHÖGGER / MARIA EICHHORN / GARDAR EIDE EINARSSON / HALA ELKOUSSY / JON MIKEL EUBA / CERITH WYN EVANS /
JAKUP FERRI / FLYING CITY / LUCA FREI / ERIK GÖNGRICH / GRUPPO A12 / DANIEL GUZMAN / HAT‹CE GÜLERYÜZ / IRWIN / 
CHRIS JOHANSON / Y.Z. KAMI / KARL-HEINZ KLOPF / SERVET KOÇY‹⁄‹T / YARON LESHEM / DAVID MALJKOVIC / ODA PROJES‹ / 
PAULINA OLOWSKA / SILKE OTTO-KNAPP / AHMET Ö⁄ÜT / SERKAN ÖZKAYA / fiENER ÖZMEN / OLA PEHRSON / DAN PERJOVSCHI /
KHALIL RABAH / MARIO RIZZI / RUANGRUPA / SOLMAZ SHAHBAZI / WAEL SHAWKY / AHLAM SHIBLI / SEAN SNYDER / 
NEDKO SOLAKOV / SUPERFLEX • JENS HAANING / PILVI TAKALA / ALEXANDER UGAY • ROMAN MASKALEV / 
AXEL JOHN WIEDER • JESKO FEZER / TINTIN WULIA

B‹ENAL MEKÂNLARI
Deniz Palas Apartman› > Refik Saydam Cad. No: 191, fiiflhane, Beyo¤lu Garanti Binas› > Bankalar Cad. Yan›kkap› Sok. No: 1-3,
Karaköy Antrepo No: 5 > Meclis-i Mebusan Cad. Liman ‹flletmeleri Sahas›, Karaköy Tütün Deposu > Lüleci Hendek Cad. Koltukçular
Ç›kmaz›, No: 1, Tophane Bilsar Binas› > Meflrutiyet Cad. No: 164, fiiflhane, Beyo¤lu Platform Garanti Güncel Sanat Merkezi > 
‹stiklal Cad. No: 276, Beyo¤lu Garibaldi Binas› > ‹stiklal Cad. Deva Ç›kmaz›, No: 2, Beyo¤lu
Tüm mekânlar pazartesi hariç, 11:00 - 19:00 / Antrepo No: 5, perflembe günleri saat 20:00’ye kadar aç›kt›r. 

YOLDA: Pawel Althamer > The Marmara Pera Hotel Otto Berchem > ‹stanbul sokaklar› Karl-Heinz Klopf > Galata bölgesinde alt› nokta
Superflex • Jens Haaning > Kopenhag sokaklar›

‹LET‹fi‹M Uluslararas› ‹stanbul Bienali, ‹stanbul Kültür Sanat Vakf› ‹stiklal Caddesi 146 Beyo¤lu 34435 ‹stanbul 
T: 0212 334 07 63 F: 0212 334 07 18  E: ist.biennial@iksv.org • www.iksv.org/bienal
MEDYA ‹L‹fiK‹LER‹ ‹dil Kartal, Ayfle Bulutgil T: 0212 334 07 87 F: 0212 334 07 16 
E: idil.kartal@iksv.org • ayse.bulutgil@iksv.org

B‹LET F‹YATLARI
S›n›rs›z 9B: 25 YTL 
(Bienal rehberi dahildir) 
Tam Bilet: 15 YTL 
(Bienal rehberi dahildir) 
20 kifli ve üstündeki gruplar için 7 YTL
‹ndirimli Bilet: 7 YTL  
(Bienal rehberi dahildir)
20 kifli ve üstündeki gruplar için 4 YTL

S›n›rs›z 9B ve bienal biletleri,
www.biletix.com, Biletix sat›fl 
noktalar›, Biletix Ça¤r› Merkezi 
(216 556 98 00) ve bienal
mekânlar›nda sat›flta.

REHBERL‹ TURLAR
Rehberli turlar her gün Garanti Binas›,
Deniz Palas ve Tütün Deposu'nda 
11:00, 13:30, 15:00, 16:30 
saatlerinde gerçekleflecektir. 
Tam Bilet: 15 YTL
20 kifli ve üstündeki gruplar için 7 YTL
‹ndirimli Bilet: 7 YTL
20 kifli ve üstündeki gruplar için 4 YTL 

‹ndirimli bilet ve rehberli tur 
fiyatlar›ndan ö¤renciler, 
65 yafl üstü kifliler, ö¤retmenler ve 
Uluslararas› Plastik Sanatlar Derne¤i
Üyeleri yararlanabilir.

‹STANBUL KÜLTÜR SANAT DOSTLARI 
PROGRAMI
Siyah ve Beyaz 
‹KSD program› üyeleri % 25, 
K›rm›z› ‹KSD program› üyeleri % 20
oran›nda indirimden yararlanabilir. 
“S›n›rs›z 9B” ise tüm ‹KSD üyelerine 
% 10 indirimle sat›lacakt›r. 

M‹SAF‹RPERVERL‹K ALANI
Çeviride Kaybolanlar
Uluslararas› Sanat Akademileri Ö¤renci
Atölyesi: 12 uluslararas› sanat
akademisinden 80’in üzerinde profesör ve
ö¤rencinin kat›ld›¤› ve 9. Bienalin temas›n›
izleyen bu atölye, kent mekân›n›n yeniden
etkinlefltirilmesi, galeri mekân› d›fl›nda
farkl› sanatsal stratejilerin araflt›r›lmas›,
kent içinde yeni görsel iletiflim yollar›n›n
tan›mlanmas› ve mekâna özel sanatsal
pratiklerin olas›l›klar›n›, taleplerini
tart›flmay› hedefliyor. Atölye sonuçlar›
Bienal süresince Antrepo No: 5’de
sergileniyor.
KIOSK
Yaklafl›k 200 yay›nevi, süreli yay›n, video
ve sesli projeyi bar›nd›ran, devaml›

büyüyen ve de¤iflen gezici bir arfliv olan
KIOSK, ‹stanbul’a tüm dünyadan toplanm›fl,
3000’den fazla ça¤dafl sanat yay›n›ndan
oluflan bir koleksiyon getirecek. KIOSK,
bienalin yay›nlad›¤› kitaplarla birlikte,
‹stanbul’da geçici ama efli olmayan bir kül-
tür ve sanat referans kitapl›¤› oluflturacak.
Procje: imalat hatas›
Hafriyat Grubu Sergisi
Bienal süresince: Antrepo No: 5
Serbest Vurufl 
Küratör: Halil Alt›ndere
Bienal süresince: Antrepo No: 5
ROLL
Roll müzik dergisi ofisi, genifl müzik arflivi
ve halka aç›k mekân›yla birlikte, Antrepo
No: 5’te: Roll’un editörleri, bienal s›ras›nda
Misafirperverlik Alan›’nda bulunarak,

derginin geçmifli, Türkiye’deki toplumsal
de¤iflim ve derginin 100. say›s›ndan yola
ç›karak çeflitli tart›flmalar, gösterimler ve
performanslar düzenleyecek.

‹STANBUL’DAK‹ PARALEL PROJELER
Altm›fl Milyon Yafl›nda
Handan Börüteçene: 
17 Eylül-30 Ekim 2005
Enstalasyon (in situ) 2005
Gün boyunca görülebilir. 
Sarkuysan Binas›/Frej Apartman›, 
fiiflhane Meydan›, Beyo¤lu
Encore
November Paynter ve
Jo Stella-Sawicka’n›n plak seçkisi
15 Eylül-30 Ekim 2005
Büyük Londra Oteli, 
Meflrutiyet Caddesi No: 117, Tepebafl›
Perde Arkas› 
Canan fienol
17 Eylül-17 Ekim 2005
Foto¤raf Enstalasyonu, 2005
fiahkulu Mah. Galip Dede Cad. 
Yörük Ç›kmaz› No: 3, Tünel, Beyo¤lu
Venice Biennale
Manchester Pavyonu’nun izniyle
15 Eylül-31 Ekim 2005
Bienal süresince her gece
Café Urban, Kartal Sok. No: 6/A 
Galatasaray, Beyo¤lu

ULUSLARARASI PARALEL PROJELER
EindhovenIstanbul
1 Ekim 2005-29 Ocak 2006
Van Abbe Müzesi, Eindhoven, Hollanda
Posit 9B
Kas›m-Aral›k 2005
Ikon Gallery, Birmingham, ‹ngiltere

‹STANBUL’DAK‹
EfiZAMANLI ETK‹NL‹KLER
Akbank Kültür Sanat Merkezi
Tekinsiz | Unheimlich
15 Eylül-23 Ekim
Küratör: Ali Akay
Pazartesi hariç her gün 
10:30-19:30
‹stiklal Cad No: 14-18, Beyo¤lu
www.akbanksanat.com 
Apartman Projesi 
Bekleme Odas›
Görsel iflitsel enstalasyon
11 Eylül-31 Ekim
Pazar ve pazartesi d›fl›nda her gün 
14:00-22:00
fiehbender Sok. No: 4 Asmal›mescit, Tünel 
Artdepo Sanat Galerisi
Karma Resim Sergisi
1 Eylül-30 Kas›m
Akatlar Kültür Merkezi, Zeytino¤lu Cad.
Akatlar; www.artdepo.com.tr

Borusan Sanat Galerisi
Yeryüzü Hazlar› Bahçesi 
The Garden of Earthly Delights
Barbara ve Zafer Baran
17 Eylül-12 Kas›m 
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
10:30-19:00
‹stiklal Caddesi 421, Beyo¤lu
www.borusansanat.com
Frans›z Kültür Merkezi
Stockage | Stoklama 
Luzia Simons
Foto¤raf ve enstalasyon
14 Eylül-28 Ekim
Istiklal Cad. No: 8, Beyo¤lu
www.luziasimons.de
Galeri Apel 
Komflu 
15 Eylül-22 Ekim
Hayriye Cad. No: 7, Galatasaray, Beyo¤lu
www.galleryapel.com       
Galeri Nev
T›k›r›nda Her fiey
Canan Tolon
30 Eylül-28 Ekim
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
11:00-18:30
Maçka Cad. No: 33/B, Maçka 
www.galerinev.com
Galerist
Üniforma
Leyla Gediz
14 Eylül-15 Ekim
Pazartesi-cuma: 11:00-19:00; 
Cumartesi 12:00-18:00 
‹stiklal Caddesi M›s›r Apt. No: 311/4,
Beyo¤lu 
Garanti Galeri
Sesmekân: Ça¤dafl Müzikte 
Mekânsal Çal›flmalar
16 Eylül-28 Ekim
Küratör: Aykut Köksal
Varèse, Xenakis, Stockhausen, Boulez,
Cage gibi bestecilerin mekânsal çal›flmalar›.
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
11:00-20:00
‹stiklal Caddesi 187, Beyo¤lu 
www.garanti.com.tr
Goethe-Institut ‹stanbul 
Galeri Dürer 
An›lar›n ‹zinde | Memory Lane
Bienal Portfolyolar› 
‹STANBUL 1995 • CETINJE 2005
13 Eylül-30 Ekim 
Küratör: René Block
Teutonia, Galip Dede Cad. 85, Tünel
‹ki Yaka Aras›nda
21 Eylül-14 Ekim
Küratör: Derya Yücel
Yer: Aykut Barka Vapuru, 
Befliktafl-Kad›köy sefer hatt›
Vapur saatleri için bkz. 
Befliktafl vapur iskelesi ve 
otobüs duraklar›ndaki Wall afiflleri

‹ki Yaka ve Ötesi 
Two Continents and Beyond
18-28 Ekim
Uluslararas› Karma Sergi 
Küratör: Renee Vara, Asl› Sümer 
Aykut Barka Vapuru, 
Befliktafl-Kad›köy sefer hatt› 
www.artsumer.com
‹stanbul Foto¤raf Merkezi
Genç Soluklar-III Foto¤raf Sergisi 
15 Eylül-29 Ekim
Düzenleyenler: Genifl Aç› Dergisi & 
‹stanbul Foto¤raf Merkezi 
Tarlabafl› Bulvar› No. 272, Beyo¤lu 
www.istanbulfotografmerkezi.com 
www.genisaci.com/gencsoluklar
‹stanbul Modern
Center of Gravity 
Çekim Merkezi 
17 Eylül-8 Ocak 2006 
Küratör: Rosa Martínez 
Pazartesi kapal›
Sal›-pazar: 10:00-18:00 
Her perflembe 10:00-20:00 
(10:00-14:00 ücretsiz)
Meclis-i Mebusan Cad. Liman ‹flletmeleri
Sahas› Antrepo No: 4, Karaköy 
www.istanbulmodern.org
Maçka Sanat Galerisi
Çaresizler / Despair
fiükran Moral
13 Eylül-15 Ekim
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
13:00-19:00
Eytam Caddesi, 31/A, Maçka
Proje 4L 
Elgiz Ça¤dafl Sanat Müzesi
1988’den Günümüze Bir Kesit
Elgiz Koleksiyonu’nda bulunan
yap›tlar›ndan oluflan bir sergi.
Çarflamba-cuma: 10.00-19.00; 
Cumartesi: 10.00-16.00 
Harman Sok. Harmanc› Giz Plaza, Levent
www.proje4l.org
Sabanc› Üniversitesi Kasa Galeri
Serbest Girifl: 
Kasa Galeri’nin ‹zledikleri
21 Eylül-25 Kas›m
Marius Dahl, Antonio Cosentino ve
Damien Louche-Pelissier
Bankalar Caddesi No: 2, Karaköy 
Sevdi¤in ile beraber olamazsan can›m
beraber oldu¤unu sev...
If you can’t be with the one you love,
honey...
Bob Partington’›n hayata geçirdi¤i ve
çal›flmalar›n› sürdürdü¤ü proje mekân›. 
15 Eylül’den itibaren her gün aç›kt›r.
Kumbarac› Yokuflu No: 64 
Gezici Apt., Beyo¤lu
www.bobpartington.com

KONUMLANDIRMALAR

14 Ekim, Cuma
Foto¤raf Sergisi
Bilet Kalmad›
fiahinde Akkaya
Rock ortamlar›ndan manzaralar; seyirciler,
seyredilenler.(16 Ekim’e kadar sürer).
Muhabbeti Küfür Sayan Gelmesin
Saner fien
Abdal Musa flenliklerinden portreler 
(16 Ekim’e kadar sürer).
Müzikli Filmler Gösterimi: 16:00 - 19:00 
Ormanlar Aras›nda
Gulya Mirzaev / 59 dk. 
Denizli Ac›payam’da yaylada yaflayan
yöresel müzisyen Hayri Dev’in bir dü¤ünde
yarenlik yapmak üzere ç›kt›¤› yolculu¤un
hayret verici öyküsü. 
Sivas: Âfl›klar Diyar›
Said Manafi / 28 dk.
Ozan Nesimi Çimen’in yaflam öyküsü olarak
bafllayan, 2 Temmuz Sivas katliam› ile
seyrini de¤ifltirmek zorunda kalan 
belgesel çal›flma. 
15 Ekim, Cumartesi
Sohbet Toplant›s›: 16.00-19.00 
Tribünler ve Kimlikler
Tribünlerin en renkli ve faal grubu 
Çarfl›’n›n üyeleriyle futbol, siyaset ve
kimlikler üzerine.
16 Ekim, Pazar
Müzikli Filmler Gösterimi: 17.30-19.00
Ormanlar Aras›nda
Gulya Mirzaev / 59 dk. 
Denizli Ac›payam’da yaylada yaflayan
yöresel müzisyen Hayri Dev’in bir dü¤ünde
yarenlik etmek üzere ç›kt›¤› yolculu¤un
hayret verici öyküsü. 
Sivas: Âfl›klar Diyar› 
Said Manafi / 28 dk.
Ozan Nesimi Çimen’in yaflam öyküsü 

olarak bafllayan, 2 Temmuz Sivas katliam›
ile seyrini de¤ifltirmek zorunda kalan
belgesel çal›flma.
Konser: 20.00-21.00 
Roll Fiflsiz Konserler Serisi (5)
Baba Zula
18 Ekim, Sal›
Foto¤raf Sergisi
Gazap F›nd›klar›
Koçerler
fiahan Nuho¤lu 
Her y›l Diyarbak›r’dan Karadeniz’e f›nd›k
iflçili¤ine giden göçebe emekçilerin öyküsü
(23 Ekim’e kadar sürer).
Film Gösterimi: 14:00-19:00 
Ahmet Soner Filmleri Seçkisi
Y›lmaz Güney / 70 dk. 
60 Y›l Sonra Geriye Kalanlar / 37 dk. 
S›radan Bir Evlili¤in S›radan Anlar› / 17 dk. 
Bir Kent Durumu / 7 dk. 
Kopi / 3 dk. 
19 Ekim, Çarflamba
Film Gösterimi: 14.00-19.00 
Hüseyin Karabey Filmleri Seçkisi
Sessiz Ölüm / 97 dk. 
1 May›s / 50 dk. 
Çad›rda Yaflam / 44 dk. 
Etrufl / 30 dk. 
Kay›plar ve Sokaklar / 45 dk. 
20 Ekim, Perflembe
Film Gösterimi: 14.00-19.00 
Ethem Özgüven Filmleri Seçkisi
Erol Akyavafl / 2 dk. 
Küçük Göl / 4 dk. 
Güre / 4 dk. 
Delirium / 6 dk. 
F / 6 dk. 
Kendi Bak›fl›ndan: 
P›nar, Merve, Sibel / 10 dk.
Feluce / 5 dk. 

ROLL STANDINDA BU HAFTA (ANTREPO NO: 5 / M‹SAF‹RPERVERL‹K ALANI)

Roll konserleri herhangi bir güne ait bir bienal bileti ile ücretsiz olarak izlenebilir.

Oda Projesi yeni mekânlar üretiyor
Sokak ancak tecrübe edildi¤inde mekân oluyor. Onunla iliflkilendi¤imizde ancak mekân, mekânlafl›yor.

D E R Y A  Ö Z K A N

Oda Projesi 2005 Mart’›nda Gala-
ta’daki mekân›n› kaybetti. Bölgede
süregiden mutenalaflma nihayet
fiahkulu Sokak’a ve ‹talyan Avlusu’na
da nüfuz etti. Cezayir Soka¤›’n›n sö-
mürgelefltirilerek Frans›z Soka¤›’na
dönüfltürülmesinden, ‹stanbul Bü-
yükflehir Belediyesi’nin yoksullar›n
en yoksullar›n› (gecekondularda ki-
rac› olarak oturan esas mülksüzleri)
yerinden eden dev Kentsel Dönüflüm
Projesi’ne, sermayenin ‹stanbul’da
art›k k›y›lara indi¤ini gösteren Gala-
taport ve Haydarpafla projelerine
kadar varan bu devasa harekât›n,
mutenalaflma sürecine çoktan girmifl
olan Galata’y› etkilemesi kaç›n›l-
mazd›. Bu noktada sorulabilecek ay-
k›r› soru flu: Oda’n›n Galata’daki se-
kiz y›ll›k varl›¤›n›n bu süreci tetikle-

yici, h›zland›r›c› etkisi oldu mu?
90’lar›n bafllar›nda ilk defa soru-

lan “‹stanbul’u nas›l satmal›?”1 soru-
su cevab›n› ancak flimdi bu kentsel
dönüflüm projelerinde buluyor. Ser-
maye odakl› tahakkümcü kentsel
dönüflüm, kendini gösterebilece¤i
mecralara bütün fliddetiyle müdaha-
le ediyor. Ancak flimdi, ‹stanbul’un
kendinden menkul dizginlenemez
sosyal mekânlar› birer birer gösteri
mekânlar›na dönüfltürülüyor.

Oda Projesi, Galata’daki mekân›n-
dan edilmifl olmay› kay›p de¤il ka-
zanç say›yor. Kendine yeni bir yer
aram›yor; yersizleflmenin do¤urdu¤u
potansiyelden mekân üretmenin
yollar›n› araflt›r›yor.

Oda Projesi’nin mekânsal pratik-
leri, mekân›n fiziki varl›¤›n›n da,
ona atfedilen anlam ve ifllevlerin de
ötesine bakmay› gerektiriyor. Bu
mekân kavray›fl›, tahakkümcü me-

kân yap›c›lar›n tahayyüllerinin s›-
n›rlar›nda dolaflmaya davet ediyor
bizi. Mekân›n kullan›m ve de¤iflim
de¤erlerinin ötesini, onlar›n üzerin-
deki bir baflka katman›, üçüncü me-
kân› fark etmeye ça¤›r›yor. Üçüncü
mekân, kentsel mekân›n gündelik
hayat pratikleriyle üretildi¤i alan,
s›radan kullan›c›lar›n mekânsal pra-
tiklerinin alan›.

Oda Projesi mekânsal pratiklerini
iliflkisel olarak tarif edilebilecek o
belirsiz gri ara alana yerlefltiriyor.
Mekân› var eden iliflkiler gündelik
hayat›n içinden do¤uyor, onun ku-
surlulu¤undan besleniyor. Mekân
ancak iliflkilerle olufluyor. Oluflurken
göze bir görünüp ard›ndan hemen
kayboluyor, mütemadiyen yan›p sö-
nen bir alev gibi.

Mekân ancak içine girildi¤i, içinde
duruldu¤u, tecrübe edildi¤i ve bu
tecrübe bir prati¤e dönüfltürülebildi-

¤i zaman mekânlafl›yor. Sokak, de
Certeau’nun da dedi¤i gibi, kentsel
tasar›mc›lar›n hayal etti¤i biçimiyle
sadece bir yer2. Ancak yayalar›n pra-
tikleriyle mekân haline geliyor. So-
kak ancak tecrübe edildi¤inde me-
kân oluyor. Onunla iliflkilendi¤imiz-
de ancak mekân, mekânlafl›yor.

“‹letiflim üretkendir”3

Oda Projesi mekâna dair sorular
sormaya, sordurmaya ve bu sorular›
çeflitlendirmeye devam ediyor. Rad-
yoyu mekânlaflt›rd›ktan sonra flimdi
de bir kitap üzerinden mekânsal pra-
tik üretilmesine vesile oluyor.

Tekil anlat›larla kurulan ço¤ul bir
mekân bu kitap. Bir anlat› zinciri. Te-
kil anlat›lar farkl› biçimlerde birbiri-
ne eklemleniyor; bir hipermetin, bir
hipermekân oluflturuyor. Kitap me-
kân› anlat›c›lar›n yazma pratikleriyle
kuruluyor. Onlar yazd›kça, mekân
üretiliyor.

Bu kitap “flefsiz bir orkestra” gi-
bi4. Kitab›n 154 sakini bir birlik ve
bütünlük arz etmiyor. Ortak kitap
mekân›n› paylaflt›klar› ölçüde birbir-
leriyle iliflkileniyorlar. Birbirlerinden
farkl›lar. Yazd›kça, ucu aç›k bu hipe-
ranlat›ya kat›ld›kça, yeniden farkl›-
lafl›yorlar.

Okudukça, okuyucu da bu üreti-
min bir parças› haline geliyor. Yan›t-
s›z sorular okuyucuyu bofl sayfalara
götürüyor. Bofl sayfalar, okuyucuyu
yazarak da kitap mekân›n›n üretimi-
ne katk›da bulunmaya davet ediyor.

Okuyucu prati¤iyle kitab› faal k›l-
mad›¤› sürece bu mekân yarars›z bir
mekân. Kitap, paylafl›ld›¤› ölçüde
mekânlafl›yor. Kitap, mekân›na so-
kulmaya ça¤›r›yor, yazan› da, oku-
yan› da. Okuyan› yazan›n komflusu
k›l›yor. Bu komflulukta ev sahibi ile
misafir rolleri sürekli yer de¤ifltiri-
yor. Bünyesinden daima yeni iliflki-

ler do¤uran bir iliflkiler evreni bu ki-
tap. Bir ortak üretim mekân›.

Oda Projesi bu kitapla iliflkisel
olan›n alt›n› çiziyor. ‹liflkisel olan,
tekillerin birbiriyle karfl›laflt›¤› anda
oluflan, birbirleriyle iliflkiye geçtik-
leri anda vücut bulan tarifi zor bir
mekânsal üretime yol aç›yor. Bu ilifl-
kiler, paylaflt›kça üretilen, ortaklafl-
t›kça var olan kitap mekân›n›n can

damarlar›. Bu kitap, iliflkiler üzerin-
den ortak üretim yap›lan gayri maddi
bir mekân.

Oda Projesi sorular› baflka türlü
sorman›n mümkün oldu¤unu f›s›ld›-
yor kula¤›m›za. Yersizlikten mekân
üretmeyi deniyor. Anlat›c›lardan bi-
rinin de dedi¤i gibi, tüm mekânlar›
içine alan bir yersizli¤e do¤ru eviri-
liyor5.•

1 Keyder, Ça¤lar, “‹stanbul’u nas›l satmal›?”,

‹stanbul, s. 3, 1992, s. 81-85.

2 de Certeau, Michel, The Practice of Everyday

Life, University of California Press, 1984, s. 117.

3 Hardt, Michael & A. Negri, Multitude, The

Penguin Press, 2004, s. 263.

4 agy, s. 338.

5 Oda Projesi (2005) Mahalle, oda, 

komflu, misafir? ‹stanbul Kültür Sanat Vakf› 

& 124/3. s. 67.

Oda Projesi mekân›, genel görünüfl, Galata, 2000-2005 (Foto¤raf: Oda Projesi)
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Sebepli bir Slap-Stick* Komedi
Ö¤üt hiçbir fleyle dalga geçmiyor. Yapt›¤›, hepimizi, bir yandan kendimize ve çevremizde 
olan bitene gülerken bir yandan da bizleri onun ifllerine gereken ilgiyi göstermeye davet etmek. ‹stanbul Bienali’nin “Konumland›rmalar” program› dâhilinde yer alan

EinhovenIstanbul sergisi, Eindhoven’da, Van Abbe Müzesi’nde aç›ld›.
Bafllang›c›ndan bugüne ‹stanbul Bienallerinde yer alm›fl ifllerden ve

müzenin kendi koleksiyonundan yap›lan bir seçme ile oluflturulan sergide 
40 konuk sanatç› ile 30 koleksiyon sanatç›s›n›n büyük boyutlu
enstalasyonlar›, video iflleri, heykel, resim ve çizimleri yer al›yor.

Örnek bir model, bir Bat› Avrupa müzesi
Müze, büyüktür. Müze, plans›zca yola ç›karsan›z içinde yolunuzu kaybetme
ihtimaliniz olan bir yerdir. Müzede her fley kusursuzdur, müzede yanl›fl bilgi
yoktur, müze e¤iticidir, müzede sergilenen her ifl bir sanat eseridir ve sanat
eseri muamelesi görerek, büyük bir özenle sergilenmeye haz›r duruma
getirilmifltir. Müze, içinde neredeyse kutsal bir mekânm›flças›na sessizce
dolafl›lan, d›flar›daki “kokufluk” yaflamdan ar›nd›r›lm›fl bir yerdir.

Geçti¤imiz son bir y›l içinde birbiri ard›na aç›lan müzelerin kenti haline
gelen ‹stanbul’da, yukar›da say›lanlar›n d›fl›nda çok daha farkl› müze
okumalar› yapmak mümkün. Niyetim, ‹stanbul Bienali mutfa¤›ndan, 
Van Abbe Müzesi mutfa¤›na geçme haz›rl›¤› yapt›¤›m flu günlerde, 
biraz daha k›flk›rt›c› bir tav›rla, bu ifllenmemifl, kaba ve biraz da ac›mas›z
refleks cümleleri yard›m›yla durumu özümsemek.

Serginin küratörleri Charles Esche ve Eva Meyer-Hermann serginin
temas›n› anlat›rken, Derrida’n›n “misafirperverlik” kavram›na gönderme
yap›yor ve ev sahibinin misafiri için, evi nas›l terk etti¤inden bahsediyorlar.
Sergide yer alan müze koleksiyonuna ait ifller, müzenin sabit, kal›c›
duvarlar›ndan indirilip, geçici olarak yap›lan boyas›z, alç›pan duvarlar›
üzerine, müzenin misafirleri ise (‹stanbul Bienallerinden sanatç›lar›n
yap›tlar›) müzenin sabit, jilet gibi beyaz boyal› duvarlar›nda ve odalar›nda
sergileniyorlar. 

Bilinen geleneksel sergileme yöntemi yerine, bir anda koleksiyonu
yerinden etmek, dahas›, yerinden edilen koleksiyonu, e¤reti bir flekilde
izleyici karfl›s›na ç›karmak fikri (ki bu, müzenin izleyicisinin pek al›flk›n
olmad›¤› bir tav›r), Van Abbe Müzesi’nin bundan sonraki duruflu hakk›nda
küçük ve olumlu bir ipucu veriyor. Ama müzenin genel tavr›na bak›ld›¤›
zaman bunun ne kadar uzun ve meflakkatli bir süreç olaca¤› çok aç›k. 
“Bir yap›n›n olanaklar›n› ve geleneklerini di¤er yap›y› sorgulamak için
kullanmak” fikrinin sergi temas›n› oluflturan ana cümlelerden biri oldu¤u
mekânda, müze tüm olanaklar› ve gelene¤i ile bienal olgusunu bilinçli bir
flekilde sorgularken, bienal ifllerinin mekân içinde yerlefltirilme flekilleri ve
onlara gösterilen sanat eseri muamelesi ile belki de hesaba kat›lmam›fl bir
noktadan müzenin kendi yap›s› sorgulan›yor. 

Fakat daha içeriden, hem müzenin flehirdeki konumuna hem de 
‹stanbul Bienallerinin büyük bir ço¤unlu¤una tan›kl›k etmifl olmamla birlikte,
serginin de ötesinde, geleneksel bir yap› olarak bir “Avrupa müzesi”nin
sorunlar›; farkl› co¤rafyalarda, farkl› temalar için üretilmifl ifllerin,
mükemmeliyetçi zengin Avrupal› tavr›yla, bir ç›rp›da sat›n al›nmas› ya da
yine bir ç›rp›da müzeye nakledilmesi ve kurulumuyla oluflan, izleyiciyle
mesafeli sunumu kafam› kurcal›yor.

Sergide yer alan ifllerden birini örnekleyerek;
Bir su kanal›n›n hemen yan›na infla edilmifl müzede, su, yap›n›n d›flar› 
bakan fanuslar›ndan ve kafe mekân›ndan seyredilebilen bir dekor olarak
kullan›lm›fl. Binan›n bir U harfi fleklinde çevreledi¤i bu su mekân› ayn›
zamanda, Hüseyin Alptekin’in 1995 y›l›nda 4. ‹stanbul Bienali’nde gösterdi¤i
Turk Truck, adl› iflini de a¤›rl›yor.

40’lardan kalma bir kamyonun üzerine tepeleme y›¤›lm›fl plastik
toplardan oluflan bu ifl, müzenin birçok farkl› yerinden, kafe mekân›ndan ve
müze ile flehir merkezini birbirine ba¤layan yol üzerinden de görülebiliyor. 

Görüntü hayranl›k uyand›r›c›, kamyon sanki onca yoldan gelmifl de
müzenin kap›s› önünde saplanm›fl kalm›fl gibi gözüküyor. Ve biz, müze
ziyaretçileri, kamyona cam koridorlardan geçerken ya da kafede kahvemizi
yudumlarken bakabiliyoruz. Ama ters olan bir fleyler var, sanki her fley fazla
ifllenmifl ve bitmifl. Sanki müze taraf›ndan ortaya konulan cümle d›fl›nda
kafam›zda belirecek herhangi bir soruya yer kalmam›fl. 

Alptekin’in iflinin 1995 y›l›ndaki ‹stanbul Bienali mekânlar›ndan biri
olan Antrepo’daki ihtiflaml› duruflundan sonra, ev sahibinin özenle
yerlefltirdi¤i bu “sanat eseri”, müze ve müzenin sanat› ele al›fl› hakk›nda 
bir dizi soru sorduruyor. ‹flin üretildi¤i mekân ve zamandan uzakta, 
bir sanat eseri olarak izleyiciye sunulma flekli, e¤retili¤in bile asl›nda gerçek
olmay›fl› ve tüm bu “m›fl gibi yapma” durumlar›, ifl ile izleyici aras›nda
yaflanma ihtimali olan enerji al›flveriflini, paketlenmifl, yal›t›lm›fl bir 
eylem haline getiriyor.

‹stanbul Bienali ile eflzamanl› yap›lan EindhovenIstanbul sergisi, bienal
gelip geçerken, baflka bir co¤rafyada bienalin belle¤ini tutan, bu sergilerde
yer alan belli bafll› iflleri hayali bir koleksiyon olufltururcas›na bir araya
getiren, bulundu¤u co¤rafyada da oldukça ilgi çeken baflar›l› bir sergi. 
Fakat ayn› zamanda, geçmiflleri uzun y›llara dayanan, sistemlerinin oturmufl
ve geliflmiflli¤i nedeniyle ifllerin ço¤u kez t›k›r t›k›r yürüdü¤ü ancak en ufak
bir aksamada ne yapacaklar›n› flafl›ran bu masif yap›lar ve sistemler, daha
tan›ms›z bir yap› ya da tav›rla karfl›laflt›klar›nda ifllevini yitirmifl hantal
yap›lara dönüflüyorlar. ‹flte tam bu noktada Van Abbe Müzesi’nin daha
ifllevsel ve daha enerjik bir yap›ya dönüflmeyi önemseyen yeni politikas›,
daha az didaktik bir tav›rla, ev sahipli¤i yapmay› ö¤renmeye çal›fl›yor.•
Geçen haftaki bienal gazetesinde daha ayr›nt›l› bir yaz› ile yer alan sergi hakk›nda

daha fazla bilgiye ulaflmak isterseniz, ‹stanbul Bienali’nin web sayfas›ndaki

(http://www.iksv.org/bienal/) –kent d›fl› paralel projeler– linkini yada 

Van Abbe Müzesi’nin web sayfas›n› (www.vanabbemuseum.nl) kullanabilirsiniz.

Sorumlu - ‹stanbullu
E S R A  S A R I G E D ‹ K  Ö K T E M

ev sahibi: müze

‹stanbul Bo¤az’›nda sanatseverlerle
buluflan “‹ki Yaka Aras›nda” adl›
sergi, Befliktafl-Kad›köy sefer hat-
t›nda Aykut Barka vapurunda son
yolculu¤unu bugün tamamlayarak
yerini, 18 Ekim’de bafllayacak olan
“‹ki Yaka ve Ötesi” adl› uluslararas›
sergiye b›rakt›. 9. Uluslararas› ‹s-
tanbul Bienali ile paralel gerçeklefl-
tirilen 28 Ekim’e kadar görülebile-
cek olan “‹ki yaka ve Ötesi”nde bir-
çok sanatç›n›n heykel, resim, fo-
to¤raf, video ve yerlefltirmeleri yer
al›yor.

Sergide New York’tan getirilen,
farkl› ülke ve kültürlerden 25 sanat-
ç›n›n; çevre, do¤al kaynaklar ve
bunlar›n küresel sistemdeki rolleri
aras›ndaki iliflkiyi çeflitli sanatsal
yöntemlerle ifade ettikleri çal›flma-
lar bulunuyor.

“‹ki Yaka ve Ötesi”, küresel ›s›n-
ma, do¤al kaynaklar›n korunmas› gi-
bi küresel sorunlara ve konulara

mayan gölgeler ve renkler kazan-
m›fl bir oyun bu. 

Peki, gelecek ile olan ilgisi?
Ö¤üt’ün aksiyonlar› gelece¤e nas›l
kap› aç›yor ya da beklentilerimizi
nas›l g›d›kl›yor? Sizi bilmem ama
ben burada kesinlikle bir olas›l›k se-
ziyorum. Bir f›rsat seziyorum. Bunu
hissediyorum ve eminim ki bu “ifl”
de beni hissediyor. En az›ndan böyle
oldu¤una inanmal›y›m. Peki, ama
neden söz ediyorum ben? Yine ve

M I K A H A N N U L A

‹lk bak›flta Ahmet Ö¤üt’ün eski Tütün
Deposu’ndaki ifliyle ilgili göze çar-
pan neredeyse hiçbir fley yok. Sade-
ce duvara yans›t›lm›fl iki farkl› slayt
serisi görüyoruz. Slaytlar Ö¤üt’ün
aksiyonlar›na tan›kl›k etmekteler. Bu
aksiyonlar esnas›nda, rastgele seçil-
mifl bir arabay› yeni bir model ve bu
modelin versiyonuna dönüfltürecek
flekilde süslüyor. Ö¤üt, gayet s›ra-
dan herhangi bir arabay›, haz›r kesim
kâ¤›t modellerle süsleyerek bir taksi
ya da polis arac› elde ediyor. Evet,
hepsi bu kadar, neredeyse bu kadar.

Bu yar› vandal eylemin görünen-
den daha fazla ne içerdi¤i ile ilgili bir
çözümlemeye giriflmeden önce, o
zavall›, masum arabalar karfl›s›nda
Ö¤üt ne kadar zalimse, biz de o kadar
zalim olal›m. Aksiyonu bir sanat ya-
p›t› m›? Bir anlam içeriyor mu? Böy-
lesi her halükârda çocukça olarak ni-
telenebilecek bir oyun neden an-
laml› olsun?

Yan›t, bana göre, neden olmas›n,
güçlü bir evet, evet, evet. Her koflul-
da ayn› yan›t, fakat bir tak›m farkl›
nedenlerle. Temelde, Ö¤üt’ün aksi-
yonu güncel bir sanat yap›t› çünkü
öncelikle flimdiki zamana etki eden

bir noktadan geliyor, s›n›rlar› d›fl›na
ç›k›yor ve gelecekte olmas› muhte-
mel olana ulafl›yor. Yani, geçmifl,
bugün ve gelecek, her üç zamansal
uzam› birlefltiriyor. 

Ö¤üt’ün yap›t›n›n ç›k›fl noktas›
nedir? ‹liflki do¤rusal olmayabilir,
fakat kesinlikle tan›nabilir. Artalan›
komedidir. Ha ha ha ya da ho ho ho
türünden olan› de¤il, çok çok özel bir
türü. Bugünlerde daha çok bir yan-
ürün olarak alg›lanan ve tan›nmayan
bir türü. Alk›fl tutulmayan, teflhir et-
meyen ve milliyetçi, ›rkç› ya da flo-
venist temeller üzerine oturmayan
bir komedi tarz›ndan bahsediyoruz.
Ö¤üt’ün komedisi klasiklerin kome-
disi. Buster Keaton’dan bahsediyo-
ruz, Charlie Chaplin’e gönderme ya-
p›yoruz. Tüm eylemleri ve müdaha-
leleri s›radan hayatlar›m›z›n günde-
lik küçük ayr›nt›lar›n›n alt›n› çizebil-
menin aç›k gücüne odaklanm›fl. Öyle
eylemler ki, genel gürültüye de¤il, iç
bak›fl›n özgünlü¤üne güveniyorlar.
Gösteriflli ve içi bofl de¤iller, yal›n ve
etkili eylemler bunlar.

Bence bu noktada temel bir ayr›m
yapmaya ihtiyac›m›z var. Ö¤üt hiçbir
fleyle dalga geçmiyor. Yapt›¤›, hepi-
mizi, bir yandan kendimize ve çevre-
mizde olan bitene gülerken bir yan-
dan da bizleri onun ifllerine gereken

ilgiyi göstermeye davet etmek. Bunu
yapmak için de daha ilk anda bir ara-
bay› kaç›r›yor ve onu baflka bir ara-
baya dönüfltürüyor. Bizleri arabala-
r›n, k›zlar›n ve benzin istasyonlar›n›n
varl›¤›n› fark›nda olmaya zorluyor.
Ya da üç yafl›ndakilerden bile düflük
bir dikkat aral›¤›yla trafik s›k›fl›kl›k-
lar›n›n, ç›lg›n taksi floförlerinin. Biz-
leri arabalar hakk›nda pek de al›fl›l-
d›k olmayan bir yoldan düflünmeye
itiyor. Ve bu, gerçekten, bugünlerde
bize neler oldu¤u ile kendi eylemini
nas›l ba¤daflt›rd›¤›n›n bir göstergesi.

Bir gülmece oyununun içine çeki-
liyoruz ve aksiyonla bir devlet teke-
linin simgesinin maskara haline ge-
lifline gülüyoruz. ‹lgi çekici olmayan,
s›radan, tipik beyaz bir araban›n po-
lis arac›na dönüflmesini izliyoruz.
Son derece nüktedan bir duyarl›l›k
ile yap›lm›fl bir hareket, nüanslara
yöneltilen son derece büyük bir dik-
katle oluflturulan bir hikâye metni ile
kendi içinde salt gerçekleflen aktivi-
teden ibaret de¤il, daha fazlas›n›
içerir hale geliyor.

Bu baflka bir fley haline gelifl su-
numun içerdi¤i anlamlar ba¤lam›n-
da Ö¤üt’ün bak›fl aç›s›yla zenginle-
fliyor. Bu aksiyonlar›n video pro-
jeksiyonuyla sunulmalar› halinde,
etkileri ve verdikleri zevk aç›s›ndan

bir fleylerin yitip gidece¤ini düflü-
nüyorum. Slayt projektörünün o
antika “klik klak” sesi ile Ö¤üt ha-
yal gücüne genifl yer b›rakan bir
anlat›m tarz› tutturuyor. O da çok
iyi fark›nda ki, her fleyi göstermek
zorunda de¤il. Bu otantik olma me-
selesi de¤il. Bu, örne¤in, bir polis
arac›n›n bizlere ne gibi yan anlam-
lar ifade etti¤i ile ilgili. Sadece an-
s›z›n kahkahaya bo¤an bir komedi
olmaktan s›yr›l›p, pek de tekin ol-

Ahmet Ö¤üt’ün Baflkas›n›n Arabas›

farkl› kültürel ve sosyal bak›fl aç›la-
r›ndan bakmay› sa¤larken, bu konu-
lar› direkt olarak flehirde yaflayan in-
sanlar›n önüne seriyor. Bu aç›dan
bak›ld›¤›nda toplumsal konular› da
küresel boyuta ç›karan bir birlik
platformu oluflturuyor. ‹stanbul’un
do¤al hazinesi olan bo¤az› bu plat-
formun sahnesi olarak, flehrin
önemli sembollerden biri olan vapu-
ru da bu uluslararas› a¤›n ba¤lant›
noktas› olarak seçiyor.

New York, Vara Global Art’tan Re-
nee Vara ve artSumer Gallery’den
Asl› Sümer’in küratörlü¤ünü üstlen-
di¤i sergi, Haziran ay›nda gerçekle-
flen Venedik Bienali’nde yine bir ge-
mide benzer bir projeyle, bu sanatç›
ve küratör ekibi taraf›ndan gerçek-
lefltirilmiflti. 

Ayr›ca, “‹ki Yaka ve Ötesi” adl›
serginin bir bölümü de artSumer
Gallery’de 7 Kas›m’a kadar izlenebi-
lecek.•

tekrar umuttan söz ediyorum. Pa-
pa’dan, uyuflturucudan de¤il, umut-
tan. Ö¤üt’ün her bir slayd› aras›nda
okuyabildi¤im o muhteflem ve talep-
kâr dört harfli sözcükten. Siz de gö-
rebiliyor musunuz? Yüksek sesle
okuyabiliyor musunuz?•

* Komedinin genellikle fliddet
ö¤eleri içeren –kahraman›n karfl›s›n-
dakinin kafas›na bir tavayla vurmas›
gibi– vurdulu k›rd›l› bir alt türü.

[Çeviren. Meral Camc›]

Ahmet Ö¤üt’ün Baflkas›n›n Arabas› adl› yap›t›ndan görüntüler ve Tütün Deposu’ndaki slayt projeksiyonu (sa¤ yukar›da).

Amerika’dan 
‹stanbul Bo¤az›’na...

‹ki Yaka ve Ötesi sergisinden: Draeger, Tamayko, Cogan (sol ve orta) Mary Mattingly, Wearable Home (sa¤)
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Mavi Jeans’e teflekkür ederiz.
Radikal Gazetesinin iflbirli¤iyle
yay›mlanm›flt›r.

Resmi Görüfl
V A S I F  K O R T U N

Sanatç›lar›n S›rt›ndan

Geçti¤imiz hafta Paris’te FIAC Paris Uluslararas› Güncel Sanat
fuar›ndayd›m. Slovenya’dan Natasa Petresin ve René Block’la
“Balkanlar›n Keflfi” adl› bir panele ça¤r›lm›flt›m. Son y›llarda fuarlar,

Madrit’teki ARCO fuar›n› örnek alarak, sat›fl›n yan›na entelektüel faaliyetler
de ekleyerek, prestijlerini yükseltmeye çal›fl›yorlar. 
FIAC’›n seviyesizli¤i bir yana fuarlar oldum olas› ilgimi çekmemifltir; 
sanat sektörünün kâr amac› gütmeyen taraf›ndan geldi¤imden ya da iflin 
salt ticari taraf›n› “afla¤›” gördü¤ümden de¤il, fuarlara gidebilecek olan
ifllerin boyut ve anlay›fllar›n›n k›s›tl› olmalar›ndan, sunum koflullar›n›n
getirdi¤i ayn›laflt›r›c› etkiden ve ortam›n “pazarl›¤a aç›k” halinden 
rahats›z oldu¤um için... Kötü, inand›r›c› olmayan ya da biteviye bir sergi
gördü¤ümüzde fuara benzemifl dememiz de bundan dolay› ço¤u kez.
Fuarlarda bir gerçek daha ortaya ç›k›yor, sanat›n ticari yönü maalesef 
kâr amac› gütmeyen yan›ndan çok daha ›rkç›, ayr›mc› ve haliyle de 
düpedüz s›k›c›.

Bununla birlikte, son y›llarda fuarlar apayr› bir önem kazand› ve
galericilik kurumunu müzayedelerle birlikte toptan bir de¤iflime zorluyor.
Galeriler as›l sat›fllar›n›, üzerine titredikleri sanatç›lar›n sergilerinden,
depolar›ndan ya da ikinci pazar üzerinden de¤il fuarlardan yapmak zorunda
art›k ve fuardan fuara koflturuyorlar. Bunun ana nedenlerinden biri de klasik
izleyici/al›c› profilinin toptan de¤iflime u¤ram›fl olmas›. Ciddi bir
koleksiyoncu ya da çok büyük bütçesi olmayan biri, geçmiflte, esere ve
sanatç›ya ikna olana kadar, koleksiyonunu ne yöne götürece¤ine bakarak
uzun zaman geçirebiliyorken galeride ya da müzayede öncesinde; bugün
galeriye bile u¤ramadan, portfolyalardan, telefonda bile al›m yapar hale
geldi. Hatta, daha da kötüsü, “event-driven buying” (organizasyon güdümlü
al›flverifl ) diyebilece¤imiz bir biçimde “di¤er”leriyle at›fl›rcas›na,
sansasyonel al›ma yöneldi. Fuarlar da bunun tam mekân› ve Basel Miami
fuar› en cazibelisi. Zaten son 25 y›lda “koleksiyon” bir stok de¤eri kazand›,
koleksiyonlar gitgide birbirlerine benzediler ve koleksiyoncular da
sanatç›lara birer “stok” gibi yaklafl›r oldu. Büyük uluslararas› bankalar›n
“sanat bankac›l›¤›” ad› alt›nda dallar› var. Fuarlar, VIP klüpleri, araba ve
flampanya sponsorlar›yla... ve gittikçe daha fazla ve “high-end” sponsordan
destek almaktalar. Sanat eserlerinin de¤erleri, ekonomik krizlerden, di¤er
de¤iflkenlere göre çok daha az etkileniyorlar. Yani sanat eseri art›k “eser”
de¤il, duruma göre al›n›p sat›lan bir “mal”. Charles Saatchi burada bafl› çeken
tacir “hami”lerin en tipik örne¤i. Sanat ekonomisi günümüzün en büyük, bir
o kadar da en az kontrol edilen ekonomilerinden biri. Rusya’daki fuar,
müzayede hareketlili¤i bu ba¤lamda izlemeye en de¤er durum.

Bu yeni ortamda müzeler, pazar›n h›z›n›n çok da gerisinde kald›klar›
için, kimi zaman bir araya gelerek ortak eser almaya çal›fl›yor, kimi zaman da,
New York’taki Museum of Modern Art örne¤inde oldu¤u gibi, koleksiyon-
lar›ndan çok de¤erli eserleri satmak zorunda kal›yor ve s›kl›kla da yasalardaki
vergi indirimi boflluklar›n› kullanarak, özel koleksiyonlardan “ba¤›fl” ad›
alt›nda, ama ba¤›fl karfl›l›¤›nda vermeleri gerekenden çok daha fazlas›n›
vererek, ellerinde eser tutmaya çal›fl›yorlar. Bu denklemlerin tümünde de en
büyük kaybeden, sanatç›lar. Belki stok de¤erleri yükseliyor ama, eserleri
ikinci, üçüncü el de¤ifltirmelerde ç›lg›nca “prim” yaparken, onlara “telif”
dahi düflmüyor. Uluslararas› kabul gören ba¤lay›c› yasalar olmad›kça da,
piyasa, eserin el de¤ifltirmesi durumunda sanatç›ya kurufl vermeyen ülkeler
üzerinden fatura kesmeye devam edecek ve pazar oynakl›¤›n› sürdürecek.

Sözün k›sas›, sanat eserini sat›n almak, art›k eseri korumak, gelece¤e
aktarmak ve paylaflmak anlam›na gelmiyor, koleksiyoncu asl›nda bir
yat›r›mc› ve sanat eseri de art›k bir mala dönüflüyor.•

H A Z E L  T U L G A R

Limuzinin penceresinden d›flar›s›n›
kendisini kaydeden kameran›n bi-
linciyle seyreden bir adam. Pence-
reden akan sokak görüntüleri, arka-
da sessizce arabay› süren floför. Sü-
rücünün hemen arkas›nda oturarak
ileriye de¤il güzergâh boyunca geri-
de kalanlara do¤ru bakan adam ne-
fesini ayarl›yor ve sahne aç›l›yor.
Melik Tutuncu, paraya ve flöhrete
doymufl Amerikal› Yahudi mimar
kimli¤i ile büyükannesini anlatmak
üzere performans›na bafll›yor. Ka-
meran›n görüntülemedi¤i Blum ise
önce beceriksizce teflekkürler eden
ve sorular soran sonra aç›lan röpor-
törün rolüne bürünüyor. 

Projelerinde elefltirel ve mizahi
bir gözle kültürel tarihi yeniden oku-

yan Michael Blum’un “Safiye Be-
har’›n An›s›na” çal›flmas›, Türkiye
Cumhuriyeti’nin kurulufl dönemine
dair kiflisel oldu¤u kadar topluma
mal olabilecek bir hikâye kurgulu-
yor. Daha do¤rusu bu hikâyenin söz-
de keflfini anlat›yor. Mart ay›nda
Frans›z Kültür Merkezi’nde eski ça-
l›flmalar› ile bienal projesini anlatan
Blum’un konuflmas›n›n sonunda bir
izleyici Blum’a “bu bahsetti¤iniz
araflt›rmac› kim?” diye sorarak sa-
natç›n›n kendisini orada olmayan bir
araflt›rmac›dan bahseden bir kifli
sand›¤›n› ortaya koymufltu. Blum’un
asl›nda yapt›¤› tam da kurgusal bir
karakter veya hikâye yaratmaktan
ziyade, sanatç›y› kurgusal bir arafl-
t›rmac› olarak sunmak ve izleyicilerin
nezdinde inand›r›c›l›¤›n› s›namak.

‹stanbul’un y›pranm›fl güzel bina-
lar›ndan biri olan Deniz Palas’›n içine

girilince tüm karfl› konulmazl›¤› ile
duyulan geçmifl yaflamlara merak
hissi, Safiye Behar’›n evinde tatmin
oluyor. Baflkalar›n›n hikâyelerine
daha az e¤lenceli, albenisiz, s›radan
oldu¤u zaman duyulan umursamaz-
l›k, günümüzü anlamland›ran tarih-
sel gerçeklerin s›r perdesinden s›y-
r›lmas›n›n cazibesi ile erteleniyor.
Gömüldü¤ü sessizlikten ç›kar›larak
bu hikâyenin baflkahraman› olan Sa-
fiye Behar’›n kiflili¤inin otantikli¤i ve
kurgusal anlat›n›n tarihselli¤i, sergi-
lendi¤i mekân›n atmosferinden ol-
du¤u kadar, sergilenen eski eflyalar,
gerçekten yaz›lm›fl izlenimi veren
mektuplar ve bir video çal›flmas›n-
dan kaynaklan›yor.

Kurgusal filmlerin ve sözlü tarih
araflt›rmac›l›¤›n›n bir parças› olan
belgesel filmlerin biçimsel özellik-
lerinin ortakl›klar›n›n bilincinde

seyredildi¤inde Blum’un videosu
izlemesi oldukça zevkli bir çal›flma.
Görsel olarak Chicago sokaklar›nda
dolaflan bir limuzin ve camdan yan-
s›yan sokak görüntüleri, iflitsel ola-
rak ise araban›n d›fl›ndan gelen d›fl
sesler ile flimdiki zamanda ak›p gi-
den hayat›n içine konumland›r›lan
bir öznenin kamera karfl›s›ndaki
performans›, röportajlara dayanan
belgesel filmlerin bütün kal›plar›na
uyuyor. Kimi zaman ortaya ç›kan
kibri, dil sürçmeleri, övüngen tarz›
ile Woody Allen filmlerinden tan›-
d›k gelen, Türkiyelilik ba¤lam›nda
ise son derece yabanc› bu kiflinin
varl›¤› ve soy a¤ac›n›n öyküsü tam
da bize aflina gelen kültürel refe-
ranslar ile ikna edici. Belgeselcilik-
te s›kça tart›fl›lan kameran›n çekti¤i
kifli üzerindeki performatif etkisine
dair sorular› bertaraf edercesine

aç›kça rol yapan Tutuncu, yine de
inand›r›c›l›¤›n› koruyor. Bunda vi-
deonun doruk noktas›n› oluflturan
Tutuncu’nun ‹stanbul’a ayak bas-
mamas›n›n nedeni olarak ailesinin
yok olmas›n› anlatt›¤› an›n pay› bü-
yük. Tutuncu’nun büyükannesinin
tan›kl›k etti¤i yaflam›n› anlatmas›
beklendi¤i s›rada, dramatik yap›n›n
formülüne uygun olarak son anda
kendi belirleyici travmas›n› itiraf
etmesi, videonun gizli çekim mer-
kezini oluflturuyor. Kendinden emin
öznenin saklad›¤› s›rlar› d›fla vurma
an› ile “en gerçek” olana ulaflmay›
amaçlayan kameran›n kendisinin de
beklemedi¤i bu zafer; videonun
kurgusall›¤›n fark›nda olanlara en
e¤lenceli, gerçek oldu¤una inanan-
lara en dramatik, emin olamayanla-
ra ise en ac› verici mu¤lakl›ktaki
nokta olmal›. 

Gerçek bir belgeselin ö¤esi olsay-
d› gerçeklere ulaflma çabas›nda he-
defin flaflmas›n›n kolayl›¤›na, belki
de bu flafl›rtmac› travmalar›n araflt›-
r›lmas› gerekti¤ine bir iflaret olarak
okunabilecek bu röportaj, onu ger-
çeklefltiren kifli yani kurgusal bir
araflt›rmac› olan Blum ba¤lam›nda
de¤erlendirildi¤inde farkl› bir sonu-
ca da yol açabiliyor. Tarih yaz›m› ve
sunumunun günümüz siyasal yap›-
s›ndan ba¤›ms›z olmamas› nedeniyle
önemli oldu¤u kadar kaygan zemi-
ninde sa¤lam durmak, araflt›rmac›
kimli¤inin yetkinli¤ini, biçimsel
özelliklerin ikna edicili¤i ile kar›flt›r-
mamaya ba¤l›. Safiye Behar’›n varl›-
¤›, gerçek olup olmamas› ile de¤il,
tarih e¤itiminin ve belgesel kal›pla-
r›n koflulland›rd›¤› etki-tepki kal›p-
lar›n› bir süreli¤ine duraklatmas› ile
anmaya de¤er.•

E V R E N  B A R I N  E G R ‹ K

“Safiye Behar’›n An›s›na” adl› çal›fl-
mas›yla Michael Blum yumuflak kar-
n›m›za dokunuyor, hem de iki ayr›
noktadan! Birincisi, bir ulusun önde-
ri, idolü, asker, yönetici, devrimci
Mustafa Kemal ve di¤eri Osmanl›’dan
bu yana ülkenin ticari gelifliminde
her zaman önemli bir yerde duran
Musevi cemaatine mensup, üstelik
Marksist ve de feminist kurmaca bir
kiflilik, Safiye Behar. Biri “gerçek”,
di¤eri “kurmaca”, biri “erkek”, di-
¤eri “kad›n”, biri “bizden”, di¤eri
“öteki”, ikisi de evli, birbirinden ayr›

ve farkl›. Sanki iki uç noktaym›fl gibi,
sanki dokunulmas› yasakm›fl gibi,
sanki birileri dokunursa y›k›lacak bir
tarih gibi karfl›m›zdalar. Oysa tarih
yaln›zca, günlerden, aylardan ve y›l-
lardan oluflur, yap›lan antlaflmalar-
dan, savafllardan, bazen bar›fltan
oluflur, yani y›k›lmaz, de¤iflmez, du-
rur. Tarihi de¤ifltirebilecek güçteki
etkiler ancak, geçmifl zamanda, olup
biten bir iliflki yuma¤›n›n, elde edi-
len belge-bilgi kaynaklar›n›n do¤ru-
lanmas› ve yorumlanmas›yla gerçek-
leflebilir.

Blum, Mustafa Kemal’den Safi-
ye’ye üç mektup, Safiye’nin y›k›nt›
haline gelmifl evinden kalan eflyalar,

bir de Amerika’da ortaya ç›kan toru-
nunun a¤z›ndan Safiye’yi anlatan bir
video ile karfl›m›zda. Tarihe mal ol-
mufl bir “kahraman” ve “sevgili-
si”nin, asl›nda iki insan›n “gayet in-
sani” iliflkilerini tarihe farkl› bir bak›fl
aç›s› getirmek amac›yla sorguluyor.
Blum yaratt›¤› dünyan›n ve ortaya
ç›kard›¤› tarihi “gerçe¤in” bir yan›l-
sama, kurmaca oldu¤unu daha son-
radan belirterek, kiflinin tarihle, bi-
linçle, alg›lay›flla hesaplaflmas›n›
sa¤l›yor. Nas›l? Blum’un ortaya koy-
du¤u, birbirinden farkl› tarihlerde
yaz›lm›fl üç mektup, yani yaz›l› belge
tarihin en önemli malzemesi niteli-
¤inde. Düflünün ki, henüz Latife Ha-

n›m’›n yazd›¤› mektuplar, günlükleri
bile aç›lmad›. Fakat “kurmaca” da
olsa bu üç mektupta kemiklefltirilmifl
tarihi imgelerin ters yüz edildi¤ini
görüyoruz; her gün karfl›laflt›¤›m›z
herhangi bir insan olarak, bir ayd›n
olarak, bir dost olarak, bir âfl›k olarak
Mustafa Kemal ile karfl›lafl›yoruz.
Ö¤retilen, idollefltirilen tüm özellik-
lerinden ba¤›ms›z olarak, ç›r›lç›plak
bir insan. Evet, bu tarihi bir karfl›lafl-
ma, tarihi bir yan›lsama olsa da. K›-
sac›k mektuplarda Cumhuriyetin dö-
nüm noktalar› ve Cumhuriyete karfl›
tepkiler tart›fl›l›yor üstelik; kad›n
haklar›, feminizm, Marksizm, Nâz›m
Hikmet gibi... 

Kayda geçmemifl ve henüz gün
›fl›¤›na ç›kmam›fl tarihi hikâyeler el-
bet gerçe¤in unutuldu¤u anlam›na
gelmez, ki bu gerçek bilinen, ö¤re-
tilen tarihin gerçe¤i de¤ildir. Mese-
le, tarihi bir kiflinin her fleyden önce
insani vas›flar›yla karfl›laflman›n
do¤uraca¤› elefltirel bir bak›fl, bir
sorgulay›flt›r. Cumhuriyete dair bi-
linen tarihi gerçekler, olaylar›n ne
olufl s›ralar›n› ne de oluflunu de¤ifl-
tirir, yaln›zca insanlar›n bak›fl aç›la-
r›n› farkl›laflt›r›r. 

Öte yandan Blum’un yaratmak is-
tedi¤i baflka bir etki de, Mustafa
Kemal’in, Musevi, Marksist ve fe-
minist bir kad›ndan, bir ülkenin ta-

rihini yaratmak üzere nas›l ve ne
kadar etkilendi¤i sorusunun yarata-
ca¤› infial olabilir. Safiye Behar’a
yüklenen tüm özellikler elbette ge-
lifligüzel seçilmemifl, Mustafa Ke-
mal’in Kemalizmi ve Safiye’nin
Marksizmi iliflkinin çat›flmas›n›, ka-
d›n haklar› ve feminizm ikisinin bu-
lufltu¤u noktay›, Safiye’nin Musevi
olmas› ise ulusu var etme aflama-
s›ndaki Mustafa Kemal’in “öteki”ne
bak›fl aç›s›n› oluflturuyor. Sanki
Mustafa Kemal “sevgilisi”ne de¤il
de, çok sevdi¤i bir dostuna yaz›yor
gibi kaleme ald›¤› bu mektuplarda,
Safiye’nin bir ulusun kahraman›n›
tüm insani özelliklerini ortaya ç›-
karmak için yarat›lm›fl, “gerekli”
noktalara temas eden bir kiflilik ol-
du¤una flahit oluyoruz.

E¤er tüm bunlar gerçekten “ger-
çek” olsayd›, kimi arflivler gibi, Lati-
fe Han›m’›n da bir türlü aç›lmak bil-
meyen, sürekli saklanan belgeleri
aç›ld›¤›nda, yani bir kahraman› insan
olarak tan›maya ve anlamaya baflla-
ma sürecinde hop oturup hop kalka-
cakt›k. Michael Blum’un yaratt›¤›
kurmacada da hoplatmaya de¤er!•

Safiye Behar Hakk›nda Merak Edip de Torununa Soramad›¤›n›z Her fiey
Behar, gerçek olup olmamas› ile de¤il, tarih e¤itiminin ve belgesel kal›plar›n koflulland›rd›¤› etki-tepki kal›plar›n› bir süreli¤ine duraklatmas› ile anmaya de¤er.

Gerçek Kurmaca Erkek Kad›n Bizden Öteki
Birileri dokunursa y›k›lacak bir tarih gibi karfl›m›zdalar: Mustafa Kemal ve Safiye Behar.

Michael Blum’un Safiye Behar’›n An›s›na adl› enstalasyonundan (Foto¤raf: Muammer Yanmaz) 
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‹Ç KULVAR
Charles Esche
Bu ‹fller Zaman Al›r

>>> 6. SAYFADA

‹ÇER‹DEN BAKIfi
November Paynter
Geçmifle Bakarken

>>> 5. SAYFADA

‹NANÇ SIÇRAMALARI
Levent Taflkan
Kabu¤undan Ç›kmak

>>> 2. SAYFADA

KARNAVAL GÜLÜfiÜ
E. Osman Erden
Sanatsal Alanda Mücadele
Biçimi Olarak ‹stanbul Bienali

>>> 2. SAYFADA

YURTDIfiINDAN
Dirk Fuhrig
Pembe Bienal: 9. ‹stanbul Bienali 

>>> 2. SAYFADA

SÖYLEfi‹
Pelin Tan
Axel John Wieder ve 
Jesko Fezer ile ...

>>> 3. SAYFADA

Pavel Büchler
>>> 5. SAYFADA

Otto Berchem
>>> 4. SAYFADA

C H A R L E S  E S C H E

Peki, ne fark etti bu dokuzuncu bi-
enalin sonucunda? Tabii sergi hâlâ
devam ediyor fakat belki flimdiden
baz› sonuçlar ç›karmaya bafllayabili-
riz. ‹stanbul’da bir etkisi olmufl gibi
gözüküyor ki bu en az di¤er sonuçlar›
kadar önemli ve belki böyle büyük
bir flehir için oldukça güç bir görev.
Bu bienali bekledi¤imizden çok daha
fazla insan ziyaret etti ve ço¤u da
geleneksel müze ziyaretçisinden
yaflça daha gençti. Amaçlar›m›zdan
biri bienalin etkisinin aç›l›fl günle-
rinden daha uzun zamana yay›lmas›
oldu¤u için bu beni mutlu ediyor.
Ama bu önemli mi?

Bence önemli, en az›ndan sanatla
karfl›laflt›¤›m›zda, biz insanlara bir
fley olabilece¤ini düflünürsek. Sana-
t›n en önemli vazifelerinden biri
mümkün olan›n s›n›rlar›nda çal›flmak
ve böylece bu s›n›rlar› geniflletmek-
tir. Bienal için bunu tasavvur edile-
bilece¤i kadar, bunu baflaran iflleri
seçmeye çal›flt›k. Fakat sorun flu ki
mümkün olan›n s›n›rlar›, içinde var
olduklar› ba¤lam taraf›ndan çizilir,
belirli bir tarihte belirli bir yerde
mümkün olan, baflka bir tarihte ve
zamanda mümkün olmayabilir. Bu
nedenle, sanat›n bir ba¤lam içindeki
(örne¤in New York’taki) olas›l›¤›
baflka bir ba¤lama (örne¤in ‹stan-
bul’a) tafl›nd›¤›nda, orada mümkün
olan›n s›n›rlar› farkl› çizildi¤i için an-
lams›zlaflabilir ve muhtemelen bu,
geçmifl bienallerin bafl›na gelmifltir.
Arac›n›n bulunmad›¤› uluslararas›
sergilerde oldukça s›k yaflanan bir
sorun, genelde ABD veya Bat› Avru-
pa’n›n olas›l›k s›n›rlar›n›n standart
olarak kabul edilip, bu s›n›rlar›n bafl-
ka bir yerde gözü kapal› bir flekilde
zorlanmaya veya görünür k›l›nmaya
çal›fl›lmas›d›r. Umar›m ki bizim bi-
enalimiz, bu duruma düflmekten ka-
ç›nm›flt›r. ‹stanbul’u uluslararas› sa-
natç›lara, onlar› içine alacak yollarla
tan›flt›rarak buradaki gerçek olas›l›k
s›n›rlar›n›, teknik, politik veya este-

tik, tecrübe etmelerini sa¤lad›k (ta-
bii baz› durumlarda di¤erlerinden
daha fazla). 

Bu koflullarda, bu h›rsla yola ç›k-
t›¤›m›zda tabii ki bu s›n›rlar› yak›n-
dan tan›yan ve iflleri görüp bilinçli
bir flekilde yan›t verebilecek insan-
lara (size) ihtiyac›m›z olacakt›. Sa-
natç›lar›n eme¤i böylece bütünleni-

yor veya ciddi biçimde geniflletili-
yor. Uluslararas› ziyaretçilerimiz
bienal için önemli, fakat her ‹stan-
bullunun yaln›zca burada yaflad›¤›
ve düflündü¤ü için potansiyel olarak
verece¤i bir tepki kadar sofistike
yaklafl›mlar› olmas› mümkün de¤il.
Bienali anlaml› k›lan sizsiniz ve siz
olmasan›z bütün proje büyük ölçüde

bir zaman kayb› veya ‹stanbul’un ar-
zu edilen “dünya kenti” konumunu
garantilemek amac›yla üretilen,
uluslararas› sanat standartlar›n›n s›-
radan bir kopyas› olurdu. Bienalin
dünyada birkaç ana yerleflim aras›n-
da oynanan ve çok büyük bir reka-
beti bar›nd›ran ‘kentsel özellikler
oyunun’ bir parças› oldu¤unun do¤al

olarak fark›nday›z. Böyle bir reka-
betin varl›¤›n› güncel ekonomik ko-
flullar anlafl›labilir k›l›yor ve e¤er
kürselleflmenin tekelleflme ve ayn›-
laflma e¤ilimlerine meydan okuya-
bilirse olumlu da olabilir. Önemli
olan (ve zaten muhtemelen oyunda
gol atmak için gereken) dünya fle-
hirlerinin, konumlar›n› vatandaflla-

r›n›n, tarihlerinin ve koflullar›n›n
kendine özgü özelliklerine göre be-
lirlemeleri. AB üyeli¤i için d›flar›dan
al›nan de¤erlerin ve hukukun daya-
t›lmas› uygun bir yol olabilir fakat
bu, ‹stanbul’un kendine has bir dün-
ya kenti olarak korunmas› olas›l›¤›n›
düflürür. Bütün bunlar, dünyan›n ‹s-
tanbul’a ö¤retecek çok fleyi olmad›-

¤› anlam›na gelmiyor, fakat en az›n-
dan kültürel ve di¤er alanlardaki de-
¤ifl tokufllar›n bereketli olabilmesi
için iki yönlü bir tercüme gereklidir.
Yani umuyoruz ki bu uluslararas›
serginin ‹stanbullu olmas› onu ayr›-
cal›kl› k›l›yor ve belki de baz›lar›n›n
dedi¤i gibi gelecekteki uluslararas›
güncel sanat etkinlikleri için bir mo-

del teflkil etmesini sa¤l›yor. Küre-
selleflmenin sundu¤u olas›l›klar›n
çeflitlenmesi ve hatta birbiriyle ça-
t›flmas› gerekiyor, özellikle de bu
küreselleflme itifl kak›fl›n›n korkunç
ötekisini, yani milliyetçi veya dini
köktencili¤i do¤urmamas› için. 

Yerel kamusal alan bu yöndeki
e¤ilimlerle en kolay mücadele ede-
bilece¤imiz zemindir ve bence, ‹s-
tanbul Bienali’nin ertesinde ortaya
at›lacak büyük soru fludur, mümkün
olan›n güncel s›n›rlar› üzerinde, ko-
nuflmay› nas›l teflvik edebilir ve yay-
g›nlaflt›rabiliriz. Bu soru, bat›ya ge-
tirilen ‹slam veya Cumhuriyetçi ta-
rihlerle ilgili bildik elefltirilerden ‹s-
tanbul’un tart›flmas›z bir flekilde kar-
mafl›k olan kendi kimlik anlay›fl›yla
hesaplaflmas›na ve vatandafllar›n›n
Güneydo¤u Avrupa’da yaflayan dün-
ya vatandafllar› olman›n ifllevsel bir
modelini gelifltirmesine kadar birçok
meseleye de¤iniyor. Bu, ‹stanbul’un
karfl› karfl›ya oldu¤u büyüleyici ve
belki de son derece korkutucu bir
güçlük. Dünyan›n baflka yerlerinde
iflleyen modelleri deneyerek ve ge-
lifltirerek yeniden bir dünya kenti ol-
mak... Mesele art›k bir yakalamaya
çal›flma oyunu de¤il, tekrar kanatlar›
kesilmeden önce ne kadar ileri uçu-
labilece¤i. Bunu yapmak aç›k fikirle
gerçeklefltirilecek birçok deneyi,
yenilgiyi ve s›n›rl› baflar›lar› içeriyor.
Bienal zaten her zaman böyle bir
yolculu¤un bir parças› olmufltur, sa-
dece flimdi hem söz konusu potansi-
yel hem de risk daha büyük.

Yani hâlâ önümüzde bu soru var
“ne fark eder?”. Morrissey’in flark›-
n›n devam›nda söyledi¤i gibi “Hiç...
ama flimdi gittin ve bu gece önyarg›-
lar›n seni ›s›tmayacak.” 

E¤er bienal baz› önyarg›lar› kal-
d›rd›ysa veya en az›ndan ‹stanbul-
lular›n ve sanat turistlerinin omuz-
lar›nda biraz daha rahats›z edici bir
yük olmalar›n› sa¤lad›ysa o zaman
dikkate de¤er bir fley yapm›fl de-
mektir.•[Çeviren: Balca Ergener]

* The Smiths, 
yazar› Morrissey/Marr.

Friend of mine, Sanya with his family Alexander Ugay’›n 22 siyah-beyaz foto¤raf ve bir videodan oluflan Teksasl›y›z adl› iflinden.

Objektife bak›n, çekiyorum, çekiyorum, çeek-tim!
Phil Collins’ten foto¤raf ve nesnesi üzerine 
>>> 6. SAYFADA

Bienal Virüsü Ankara’da
Ferhat Özgür’den Türkiye-Kore ortak sergilerinin dördüncüsü “S›r-Zaman: Türkiye ve Kore’den Sanat” üzerine 
>>> 5. SAYFADA

Bir Sonraki Bienal için Beklentiler
Vas›f Kortun’un sorusuna yan›tlar 
>>> 4. SAYFADA

M A R I A  L I N D *

On sekiz y›ll›k varl›¤› süresince ‹s-
tanbul Bienali, büyük çapta bir et-
kinlik ve güncel sanat dünyas›nda
önemli bir referans noktas› haline
geldi. Zengin oldu¤u kadar zorlay›c›
bir kültürel ortam sunan kent, yeni
ifller için verimli bir zemin oldu. Bu
gerçek, özenli bir küratörlük alt›nda
tarihsel ve güncel iflleri bir araya ge-
tiren tematik (antropofagia**) bir
bienal modelini öne süren 1998 Sao
Paolo Bienali gibi ç›¤›r aç›c› bir örnek
olarak an›lmas› muhtemel bu y›l›n

Ola¤an fiüphelilerin Ötesinde
bienali ile daha önce hiç olmad›¤›
kadar netleflti. 

Bu y›l›n Venedik Bienali ile keskin
bir tezat oluflturan 9. ‹stanbul Biena-
li, ço¤unlukla cömertçe belirlenen
miatlarla çal›flma olana¤› bulmufl
“ola¤an flüpheliler”in ötesindekiler
taraf›ndan güçlü ve yerinde çal›flma-
lar bar›nd›rmakla kalm›yor; ayn› za-
manda yer ile uyum içinde “gev-
flek/hafif tema”s› ile sanatç›lara
“yak›n” (bir bienal ba¤lam›nda al›-
fl›lmam›fl biçimde flükran doluydu-
lar) ve çeflitli yer ve anlat›m araçlar›-
n› fetifle dönüfltürmeden kullan›yor. 

Alçakgönüllü, kelimenin en iyi
anlam›yla, ama yo¤un ve çok önemli
bir çaba: Bu bienal ilham verici bir
flekilde uluslararas› bienal rutinini
k›rd›. Yeni müzenin yerine oturmas›
ile gelecekteki bienaller flimdi po-
tansiyel olarak ve umut edildi¤i gibi
önceki temsilci ifllevinden kurtulacak
ve bu sayede sanat›n gerçekli¤imizi
kavrama ve tahayyül etmenin eflsiz
bir biçimi olma rolünü keflfe devam
edecek.•[Çeviren: Hazel Tulgar]

* Direktör, International Artists
Studio Program, Stockholm
** Kültürel yamyaml›k

tarihte bu hafta
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‹KSV’nin Büyük S›nav› Var
Murat Odabafl›’dan 10. Bienale giden yolda...  
>>> 5. SAYFADA

Son 9B Konuflmas›
Rana Öztürk’ten 13. 9B Konuflmas› Notlar›
>>> 5. SAYFADA

Duymuyor musun?
ctrl_alt_del üzerine
>>> 4. SAYFADA
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K›br›s sorunu bütün K›br›sl›lar›n so-
runudur, dolay›s›yla hemen hemen
her K›br›sl› bu sorunun içinde kay-
bolmufltur. Cumhurbaflkanlar›, BM
Genel Sekreterleri eskitmifl, burufl-
turup omzunun üzerinden atm›fl bir
sorun-adad›r K›br›s. Hepimiz bu so-
runun parças›y›z. Türk, Rum; bar›fl
isteyen, ba¤›ms›zl›k isteyen, taksim
isteyen, adan›n tamam›n› isteyen,
kendi evini isteyen, hiçbir fley iste-
meyen herkes dev bir siyaset maki-
nesinin parças›d›r ve ço¤umuz bu-
lundu¤umuz yerden hiçbir fleye ge-
nifl aç›dan bakam›yoruz.

Böyle bir adan›n baflkentinde, ara
bölgeye destursuz dalan II. Selim
Caddesi’nde küçük bir dükkân›n vit-
rininde Sex Pistols albüm kapa¤›n›
and›ran pembe-sar› bir poster, “Ne-
ver Mind the Politics, We Are The Cu-
rators” diyordu. Saat sabah›n ikisiydi
ve dükkândaki bofl bira fliflelerinin
say›s› dolular›nkinden fazlayd›.
“‹nanç S›çramalar›” gece tan›mazd›,
gündüz tan›mazd›, haftasonunun an-
lam›n› bilmezdi. Uykum vard› ama
uyumak istemiyordum. Bunun bir
parças› olmam gerekiyordu. Ofis de-
di¤imiz dükkânda turuncu bir kane-
pe, çeflitli sandalyeler, bir iki koltuk,
sanatç›lar›n kullanacaklar› boyalar,
f›rçalar, paketlerce hindistan cevizi
rendesi, üstü dizüstü bilgisayar› dolu
bir masa ve nereden peydahland›¤›-
n› kimsenin bilmedi¤i bir çek-yat
vard›. Gecenin o saatinde yap›lan

toplant›da, herkes yard›m etti¤i sa-
natç›lar hakk›nda son durum raporu
veriyordu. Ben de baz› sanatç›lar›n
çal›flmalar›n›n prodüksiyonuna kö-
fleden bucaktan yard›m etmifltim,
fakat bütün bu haz›rl›k sürecinden
sonra “‹nanç S›çramalar›” tafl›n›n
K›br›s gölünde oluflturabilece¤i dal-
galar konusunda hiçbir fikrim yoktu. 

Benim için “‹nanç S›çramalar›”
Kuzey K›br›s’›n kabu¤undan ç›k›p
kendi sorunlar›ndan ve dertlerinden
baflka fleylerle tan›flmas›yd›. Epey
uzun bir zamand›r sokaktaki K›br›sl›
uyan›r, kahvalt›s›n› yapar, ifline gi-
der, kahvesini içerken tiraj art›rmak
için bafl sayfalara trafik kazalar›n›n
kondu¤u yerel gazetelerde K›br›s
sorunu hakk›nda yaz›lanlar› okur,
sonra yabanc› siyasetçilerin K›br›s
hakk›nda verdi¤i demeçleri okur,
Türkiye gazetelerinde ise Türkiye-AB
güreflinin son durumuna, ve de spor
sayfalar›na bakar, sonra ifline koyu-
lurdu. K›br›s sorunu yerli sanatç›lar
için de sonsuz bir ilham kayna¤›yd›.
Bu sergi K›br›sl› için dünyan›n geri
kalan›yla, onlar›n sorunlar›, onlar›n
sanat› ve sanatç›lar›, bu sanatç›lar›n
yorumlar› ve bak›fl aç›lar› ile tan›flma
f›rsat›yd›. K›br›s sorununu hep ayn›
a¤›zlardan haber bültenlerinde din-
lemektense, farkl› ülkelerden gelen
insanlar›n ad›na alternatif denebile-
cek ço¤u zaman kelimelere gerek
duymayan lisanlar›yla anlat›fllar›na
tan›k olmam›zd›. K›br›s sorunu ser-
ginin konular›ndan sadece biriydi.
Biz, politikac›lar›n baflaramad›¤›n›

baflard›k. K›br›sl›lar ortak bir amac›
gerçeklefltirmek için u¤rafl›yordu ve
ben Kuzey’de yaflayan bir K›br›sl›
olarak ilk defa kendimi K›br›s’tan da-
ha büyük bir oluflumun parças› gibi
hissettim. Sergi kat›l›mc›lar›ndan
Phil Collins ile flarab›m› paylaflt›m,
Mark Bijl ile kahve içtim, Platforma
9.81 üyeleriyle dans ettim, otuz y›l-
d›r giriflin yasak oldu¤u Lefkofla Ha-
valiman›’ndan Sigalit Landau için di-
kenli tel kestim ve bir ay önce akl›-
m›n ucundan bile geçmeyecek bu-
nun gibi fleyler yapt›m.

Söylemek gerekir ki, sergi yete-
rince Lefkoflal›ya ulaflmad›. Beledi-
yelerin (Türk ve Rum Lefkofla bele-
diyeleri) ancak m›zm›zl›k olarak tabir
edilebilecek tutumlar› baflta olmak
üzere, bu durumun çeflitli nedenleri
vard›. Yerel bas›n›n ilgisi azd›. Sergi,
K›br›s’ta yeterince tan›t›lamam›flt›.
Baz› yap›tlar için izin bile al›nama-
m›flt›. Bunlara ra¤men halk›n daha
fazla ilgi göstermesi gerekirdi. Ofis
nöbetindeyken turistler yerlilerden
daha s›k u¤ray›p broflür istedi, hatta
serginin broflürüne bakmadan baz›
sanatç›lar›n ne yapt›¤›n› bilenler,
çal›flmalar›n yerini soranlar da vard›.
Her serginin iyi ve kötü yanlar› var-
d›r. Bu, birçok kifli için, Lefkofla için
oldu¤u gibi, bir ilkti. Ben “‹nanç S›ç-
ramalar›”n› baflar›l› bir bafllang›ç ve
Kuzey K›br›sl›ya dünyay› geri kazan-
d›rabilecek bir köprünün temeli ola-
rak görüyorum.•

* Sergi prodüksiyon asistan›

E .  O S M A N  E R D E N

9. ‹stanbul Bienali, gerek ça¤dafl›
olan di¤er bienaller aras›nda, gerek-
se Türkiye sanat ortam›nda ortaya
koydu¤u farkl›l›kla dikkat çekti. Rosa
Martinez’in Maria de Carral ile birlik-
te düzenledi¤i Venedik Bienali ve yi-
ne Martinez’in küratörlü¤ündeki ‹s-
tanbul Modern’de gerçekleflen “Çe-
kim Merkezi” sergisi gibi içerikten
çok, star sistemine dayanan risksiz
sergi etkinlikleri ile küratörlerin da-
ha çok içerik üzerine kayg›land›¤›,
çok ünlü olmayan sanatç›lar›n kat›l-
d›¤› 9. ‹stanbul Bienali aras›nda kes-
kin bir ayr›m söz konusu. Keza Arap
Emirlikleri’nde gerçekleflen Sharjah
Bienali gibi olabildi¤ince steril, bi-
rincisi yap›lan yüksek topuklu, bol
havyarl›, kristal avizeli Moskova Bi-
enali gibi flaflal› bienallerin yan›nda
kent yaflam›n›n içinde kaybol-
ma/gömülme iste¤ini bar›nd›ran,
mütevaz› olma kayg›s›n› tafl›yan bu
bienal, güncel sanat alan›n›n nor-
mallefltirilerek s›radanlaflt›r›lmas›na,
gücünün so¤urulmas›na ve bienal
fikrinin dünyada giderek daha yo¤un
olarak turistik bir kent pazarlama
arac› olarak ele al›nmas›na karfl› al-
ternatif bir durufl sergiledi. 

2003 y›l›nda Milan Knizak ve Gi-
ancarlo Politi ortakl›¤›nda düzenle-
nen 1. Prag Bienali’nin ard›ndan söz
konusu küratörlerin incir çekirde¤i-
ni doldurmayacak nedenlerle girifl-
ti¤i iktidar mücadelesi sonucu bu
sene ayn› anda iki tane Prag Bienali
gerçekleflti. Prag’daki bu trajikomik
durumun karfl›s›nda Charles Esche
ve Vas›f Kortun’un uyumlu birlikte-
li¤i 9. ‹stanbul Bienali’nin olumlu
noktalar›ndan biri olarak karfl›m›za
ç›k›yor. Öyle bir uyum ki; Silke Ot-
to-Knapp’›n tuvalleri, Paulina

Olowska’n›n hal›lar› gibi bienalin
kalitesini düflüren seçimlere katla-
n›lmas›n› da içeriyor. 

Bu seneki bienal, ‹stanbul’un
merkezinde yer ald›¤› co¤rafyan›n
sorunlar›n› içeren politik içeri¤i ile
dikkat çekti. Gerek terör gerek yo-
¤un göç olarak do¤rudan ‹stanbul’u
etkileyen ‹srail-Filistin çat›flmas›,
Balkanlarda yaflanan trajedilerin ya-
ratt›¤› travmalar, Irak iflgali gibi ko-
nular etkinli¤in siyasi yan›n› ortaya
koydu. Sermayenin ve iktidar›n ka-
muya aç›k tart›flma platformlar›ndan
uzak tutarak gerçeklefltirdi¤i ‹stan-
bul’daki kentsel dönüflüme karfl›,
özellikle Uzakdo¤ulu sanatç›lar›n
kendi deneyimlerinden yola ç›karak
oluflturduklar› sanat alan›ndaki di-
renç örneklerini içeren bu seneki bi-
enalin, önceki bienallerden farkl›
olarak do¤rudan ‹stanbulluya sesle-
nerek fark›ndal›k yaratma do¤rultu-
sunda bir nebze de olsa baflar› sa¤la-
d›¤› söylenebilir. 

A¤›r parfüm kokulu, bol s›f›rl› mü-
zayede salonlar›n›n manfletlerde ol-
du¤u, fakir kiflisel koleksiyonlar›n
parlat›larak müzelefltirildi¤i, vasat
sanatç›lar için düzenlenen büyük
sergilerle yanl›fl gündemlerin yara-
t›ld›¤›, gittikçe iktidar›n ideolojik bir
ayg›t› olma s›n›r›na do¤ru çekilen
Türkiye’deki sanat alan›n›n içinde bu
seneki bienal güçlü bir mücadele ör-
ne¤i gösterdi. Pierre Bourdieu’nün
ileri sürdü¤ü gibi “alan”, sadece an-
lam iliflkilerinin de¤il güç iliflkileri-
nin ve bu iliflkileri de¤ifltirmeyi he-
defleyen mücadelelerin yeridir; do-
lay›s›yla sürekli de¤iflim yeridir. 
9. ‹stanbul Bienali’nin ald›¤› sanatsal
tavr›n iktidar ba¤›nt›lar›nda ne denli
dönüflüm gösterebilece¤i henüz
meçhul. Bugün baflar›l› gibi gözüken
bienal, ancak ileride görülebilecek
olan etkileri ile tam olarak de¤erlen-

dirilebilir. Dolay›s›yla bu seneki et-
kinlik, sanatsal alandaki mücadelede
baflar›l› bir sonuçtan ziyade zeki bir
manevra olarak yorumlanmal›d›r. 

“Karnaval gülüflü, her fleyden ön-
ce flenli¤e özgü bir gülüfltür, dolay›-
s›yla da herhangi tek bir komik olaya
verilen bireysel tepki de¤ildir. Kar-
naval gülüflü, tüm halk›n gülüflüdür.
‹kincisi, ufku evrenseldir; karnavala
kat›lan kat›lmayan herkese yönelen
bir gülüfltür. Tüm dünya, gülünç yü-
züyle, nefleli göreceli¤i içinde görü-
lür. Üçüncüsü, bu gülüfl müphemdir;
hem nefleli ve zafer dolu hem alayc›
ve taklitçidir. Söyler ve inkâr eder,
gömer ve hayat verir. Karnaval gülü-
flü iflte böyle bir fleydir.” (Michail
Bakhtin, Rabelais ve Dünyas›, Çev:
Çiçek Öztek)•

Kabu¤undan Ç›kmak
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Bu seneki 
bienal, 

sanatsal alandaki
mücadelede

baflar›l› bir
sonuçtan ziyade 

zeki bir 
manevra olarak 

yorumlanmal›d›r.

Bar›fl isteyen, ba¤›ms›zl›k isteyen, taksim isteyen, adan›n tamam›n› isteyen, 
kendi evini isteyen, hiçbir fley istemeyen herkes dev bir siyaset makinesinin parças›d›r.

Sanatsal 
Alanda 

Mücadele 
Biçimi 
Olarak 

‹stanbul 
Bienali

Türkiye’nin 
Avrupa’ya 
en yak›n bölgesi olan
‹stanbul, 
gerçekte nas›l bir rol
oynuyor?   
Lars Nilsson, 
Dokuzuncu kez
‹stanbul’daki 
Bienali izliyor.

L A R S  N I L S S O N

Kürtler, K›br›s ve tutuklularla ilgili
halen birçok soru iflareti duruyorken,
Türkiye iki hafta sonra Avrupa Birli-
¤i’ne üyelik için müzakerelere baflla-
yacak. Ülkede yay›nlanan birçok ga-
zete yazar Orhan Pamuk’un “Türk Or-
dusunun yaklafl›k yüz y›l önce bir
milyondan fazla Ermeni’yi ve 30.000
Kürt’ü katletti¤ine ve bu katliamlara
karfl› sessiz kal›nd›¤›na” dair demeç-
lerine dikkat çekiyor. ‹stanbul’un
Avrupa ile sanatsal aç›dan birçok
yönden ba¤lant›s› var. Bunlardan bi-
ri ‹stanbul’da aç›lan Bienal. ‹stan-
bul'un daha çok orta kesim zenginle-
rinin oluflturdu¤u bir kesim, flimdi-
lerde s›kl›kla tekstil ve ihracat iflle-

riyle u¤rafl›yor. Bu kesimin içinde de
yüksek ö¤renim görmüfl, bat›n›n bil-
gi teknolojisini kullanabilen ve yerel
piyasa liberalizmini iyi bilen genç
erkek ve kad›nlar  yer al›yorlar. Fa-
vori sanatç›lar›mdan biri olan ‹ranl›
Solmaz Shahbazi, bu kesimi baflar›y-
la yans›tt›¤› “Perfectly Suited for
you” adl› videosunda bizi ‹stanbul’un
zengin ailelerinin ikamet etti¤i ‘’me-
deni’’ bir semte, Bahçeflehir’e götü-
rüyor. Uydu antenlerinin yo¤un ol-
du¤u, genifl kald›r›mlar›n yer ald›¤›,
arabalar›n yavafl gitti¤i bu semtte,
parklarda, çocuk parklar›nda, oyun
alanlar›nda, okullarda, marketlerde
bulunan çöp kutular› bofl duruyor.
Burada kusurlu hiçbir fley yok. Ame-
rikal› (ya da ‹sveçli) gazeteciler bu
yeni yaflam biçimini ve halk›n duru-

munu anlayabilirler. Zengin ve fakir
hiçbir zaman yanyana gelemiyor.
Türk filmlerinde s›kl›kla ifllenen ,
zengin genç, fakir komflu k›z›na afl›k
olur temasi cok klasiktir ama bu bu-
rada hiç de gerçek de¤il. 9. ‹stanbul
Bienal’i efl küratörleri, ‹stanbul’dan
Vas›f Kortun’un ve Rooseum’un ön-
ceki yönetmeni olan Charles Esche,
her yeni serginin, pozisyonunu ken-
dinden bir öncekine ve dünyadaki
di¤er büyük sanat olaylar›na göre
ayarlad›¤›ndan bahsediyor. Kortun
ve Esche, ‹stanbul’da gerçekten
ayaklar› yere basan bir etkinlik yap-
may› seçmifller. Bu yeni projeye ka-
t›l›mc›  olarak Türkiye’den ve yak›n
bölgelerden sanatç›lar davet etmifl-
ler ve bu  projenin hayata geçirilmesi
için aylar öncesinden çal›flmalara

bafllam›fllar. ‹stanbul Bienali’nin da-
ha önceki sergileri, kültürel yönden
tarihsel de¤eri olan mekanlarda gör-
kemli aç›l›mlara sahne olmaktayd›.
Kortun ve Esche,  modern ‹stanbul’un
kalbi olan ‹stiklal Caddesi’nin çevre-
sindeki bofl binalar› ve  kiral›k me-
kanlar› kullanarak daha önceki klifle-
leflmifl yap›dan uzaklaflmay› ve kar›-
fl›k bir dünya metropolü olan bu
kent, böyle bir yaklafl›mla günlük
yaflam›, bu tür bir sergiye sokmay›
baflarm›fllar. Bienalde yedi adet de-
¤iflik mekan bulunuyor ve bunlar bir-
birlerine 30’ar dakikal›k yürüyüfl
mesafesinde bulunuyor. Egzotik ve
eski flehirden uzaklaflmak bana ne-
redeyse bir yük gibi geliyor.  ‹stiklal
Caddesi’nde ayn› zamanda ‹stan-
bul’un bir sanat merkezi olan Garanti

Platform yer al›yor. Vas›f Kortun bu
merkezin yönetmeni. Uluslararas›
sergilerde birçok Türk sanatç›n›n yer
almas›ndan dolay› kendisine teflek-
kür ediyoruz. Kendisi, sanat›n geç-
mifline sahip ç›kma konusunda çok
sayg›n. Ancak, yerel sanatç›lar baz›
liderlik istekleriyle birtak›m prob-
lemler yaflanmas›na neden oluyor-
lar. Vas›f, gerçekten dünyada efline
az rastlanan bir kiflili¤e sahip. Onun-
la arkadafl olamayacak kimseyi dü-
flünemiyorum. Platform’da bulunan
sergi alan›ndaki büyük odalarda dört
adet dazlak at heykelini görebilirsi-
niz. Bu eser, Hüseyin Alptekin tara-
f›ndan yap›lm›fl, heykelin ad› H-fact:
Horses & Heroes ve bu atlar Vene-
dik’te yer alan San Marco Kilisesi’n-
den ödünç al›narak buraya sergilen-

mek için getirilmifl. Daha do¤rusu,
‹stanbul’dan  1200’ lerin bafl›nda Ka-
tolikler taraf›ndan çal›narak götürü-
len bu atlar› yeniden bir araya getir-
mifl. Alptekin, Venedik’e götürülen
bu eserlerin tekrar iade edilmesi için
Venedik yetkili makamlar›na baflvu-
ruda bulunmufl. Ancak Venedikli
yetkililer bu konuda oldukça gergin
davranm›fllar, böylece yaln›zca sergi
süresi içinde atlar› ödünç vermeyi
kabul etmifller. Bu tür beden figürle-
rinin yer ald›¤› eserlere ve projelere
karfl› çok duyars›z kal›yorum. Ancak,
yine de buradaki atlar› görebildi¤im
için bir ümidimi gerçeklefltirmifl olu-
yorum. ‹stanbul, yüzy›llardan beri
her fleyiyle, bu arada el ifli atlar›yla
zirvede, sorun, bizim içinde yaflad›-
¤›m›z sürecin Avrupa’ya daha yak›n

bir yükseliflte olup olmayaca¤›d›r.
Sanatç› kat›l›mc›lar›n ço¤unlu¤u
80’li y›llarda do¤mufl ve Bienal yeni
y›ld›zlar› tan›t›yor. Tuval ve heykel
hiç ortaya ç›km›yor. Ziyaretçilerin
gezisini daha kolay bir hale getire-
bilmek için neler yap›lmal›?  Onlar›n
arzu etti¤i do¤rultuda film göste-
rimleri yapmak, araflt›rmac› sanatç›-
n›n duvar metinlerini içeren  eserle-
rini göstermek herhalde önemli ol-
mal›. Bütün Bienalde bir ya da iki
günde her fleyi göremezler ise çok
mutsuz olacaklar. Bekli de Phil Col-
lins’in Karaoke videosundan seyre-
decekleri popüler kahramanlar›
Smiths’te ‹stanbul'un o  ince kültü-
rünü seyredecekler. Morrissey  hay-
ranlar› her yerde güçlü bir yi¤it ola-
rak görünecek.•

Bienalin Ötesindeki Turistik Bölge

Bienal Mekânlar›na Ne Olacak?

Ana sergi mekânlar›ndan fiiflhane’deki Deniz Palas Apartman› ‹KSV
taraf›ndan 2005 y›l›nda al›nd› ve Bienalde kullan›lmak üzere elden geçirildi.
Kapsaml› bir restorasyon çal›flmas›ndan sonra içinde konser ve sergi salonlar›
ile ofisler de bulunacak olan yap› ‹KSV’nin merkezi ve etkinlik mekân› olarak
kullan›lacak. 

Di¤er önemli Bienal mekânlar›ndan Bankalar Caddesi’ndeki Garanti
Binas›’n›n sat›lmas› planlan›yor. 

‹stanbul Bienallerine ev sahipli¤i yapm›fl olan Antrepo binalar›ndan 5 no’lu
olan›n›n gelece¤i flimdilik bölgenin çehresini büyük ölçude de¤ifltirecek olan
ve kamuoyu gündemini de meflgul eden Galataport projesine ba¤l›.

Tophane’nin ara sokaklar›na sakl› Tütün Deposu’nun Bienal sonras›nda
renove edilmesi söz konusu. Kesin olmamakla birlikte yap›n›n bir kültürel
etkinlik mekân›na dönüfltürülme olas›l›¤› yüksek. 

fiiflhane’deki Bilsar Binas›, normalde Bilsar firmas› taraf›ndan depo olarak
kullan›l›yor. Bina Bienalden sonra tekrar geçici bir depo olarak kullan›lmaya
bafllanacaksa da Bilsar, gelecekte proje ve etkinlikleri misafir etmek üzere
önerilere aç›k. Firma flimdiki ana üslerinin arkas›ndaki binalar› tekrar yap›lan-
d›rmay› ve geniflletmeyi planl›yor. Bu de¤iflimlerin ard›ndan söz konusu me-
kân, tasar›mlar›n›n sergilendi¤i bir dükkân›n ve kültürel etkinliklere ayr›lm›fl
daha büyük mekânlar›n yer alaca¤› bir alana geçit ifllevi görecek. 

Odakule’nin yan›ndaki Garibaldi Binas›’n›n, sahibi ve ‹talyan Kültür Merkezi
taraf›ndan bir performans, tiyatro ve konser mekân›na dönüfltürülmesi
Bienalde kullan›lan bir yap›n›n kültür-sanat yaflam›na kazand›r›lacak olmas›
aç›s›ndan umut verici. •

Daha Yak›n Bir fiey Sunmak...
B O B  P A R T I N G T O N

Mekân (Kumbarac› Yokuflu No: 64, Gezici Apartman›, Beyo¤lu), sanat ensta-
lasyonlar›n›n dönüflümlü olarak sergilenece¤i ve önünden geçenlerin s›n›rl›
say›da üretilen bask›lar› ve di¤er nesneleri sat›n alabilece¤i bir galeri ve dük-
kân olarak varl›¤›n› sürdürecek. 

Bu mahallede yaflanan kozmopolit kayma, olumlu veya olumsuz bir gelifl-
me olmas›n›n d›fl›nda durdurulmas› imkâns›z bir h›zla gerçeklefliyor. Mekân,
hem flimdiden a¤›rl›kl› bir mevcudiyeti olan yeni toplulu¤un içinde hem de
projelerin bir k›sm› için yerel esnaf›n hizmetlerinden yararlanabilece¤i bir
yap› olarak geleneksel yerel atmosferin içinde ifllevini sürdürüyor. 

Bu mekân›n amac›, çeflitli alanlardan yerel yeteneklerle iflbirli¤i yaparak
geleneksel bir sanat galerisine nazaran soka¤a ve insanlara daha yak›n bir fley
sunmak. Bu ‹stanbul’da oldukça eksikli¤i duyulan bir kavram ve bu nedenle
nüfusu giderek artan tüketici kitleleri yaflam tarz› ve kültürel kimlik aray›flla-
r›nda (bu durumun fark›nda olan) büyük yabanc› markalara baflvuruyor. Yeni
‹stanbul’u Diesel ve Adidas’›n flekillendirmesini önlemek için bu aç nüfusun
bunun gibi “gerçek” mekânlara ihtiyac› var.•[Çeviren: Balca Ergener]

(Bienal süresince sergilenen projenin ad› “Sevdi¤in ile beraber olamazsan
can›m, beraber oldu¤unu sev...” idi)

Labplace: ‹çerisi mi? D›flar›s› m›?
P H I L I P P I N E  H O E G E N

LabPlace, Galata bölgesinin küçük bir soka¤›nda bulunan bir binan›n zemin
kat dairesinde yer al›yor. Mekân›n ön kap›dan arka avluya aç›lmas› için daire-
nin içindeki kap›lar›n büyük bir k›sm› ç›kar›lm›fl. Üst katlarda yaflayan aileler,
içeri girip ç›karken buradan geçmek zorunda kal›yorlar.

Mekâna ilk gidiflimde, bu ailelerden birinin arka avluyu iflgal etti¤ini gör-
mek beni çok flafl›rtm›flt›. Avluda, büyük bir masa ve aile üyelerinin üzerinde
televizyon seyredip dinlendikleri minder kapl› bir divan bulunuyordu. D›fl
mekân tam teflekküllü bir oturma odas› gibi kullan›l›yordu.

Buran›n bir sergi mekân› oldu¤unu anlatmaya çabalad›k ama itirazlar›m›z
nazikçe bir kenara itildi ve oturup çay içip s›k› bir yemek yemekten baflka se-
çene¤imiz kalmad›. Bu sahne, içerisi ve d›flar›s›, kamusal ve özel mekân ara-
s›ndaki kar›fl›kl›k daha sonra yap›lan serginin do¤as›n› çok etkiledi. Üst katta-
ki komflular›m›zla olan etkileflimimiz yo¤unlaflt›, çaylar içildikçe mekân›n kul-
lan›m› ve oradaki etkinliklerimizle ilgili sürekli bir fikir al›flverifli oldu.

LabPlace kaba ve güzel; ferah ve tan›ms›z, gerçekten de bir aç›k alan (her
ne kadar hiç bir flekilde tarafs›z olmasa da). Tünel’e yak›n, eriflimi kolay ve bir
proje mekân› olarak çok büyük olanaklar sunuyor. 

‹stanbul’da proje mekânlar›, sanatç› inisiyatifleri biçiminde kurumsal ol-
mayan bir sanat ortam›n›n olmay›fl›, göz önünde bulunan sanatç›lar›n say›s›n›
ve ifllerin çeflitlili¤ini s›n›rl›yor. Tabii ki ba¤›ms›z projeler de yap›l›yor, ama
bunlar›n hiçbiri sürekli de¤il, hiçbiri düzenli olarak sunum gerçeklefltirmiyor.
Bu nedenle de sanat çevresini oluflturan küçük grubu dengeleyecek niteli¤e
hiç ulaflm›yor.

Aktif bir ba¤›ms›z sanat mekân› iflletmek son derece zor, özellikle de hiçbir
fon ya da deste¤in sunulmad›¤› bir ortamda. Ancak ‹stanbul’daki sanat orta-
m›nda olabilecek en sa¤l›kl› fleylerden biri bu olurdu.•[Çeviren: Rana Öztürk]

Serdar-› Ekrem 81
P E L ‹ N  T A N / Z Ü H R E  S Ö Z E R ‹  

9. ‹stanbul Bienali s›ras›nda Philippine Hoegen, Yasemin Özkaya, Caroline
Stikker adl› sanatç›lar› konuk eden Serdar› Ekrem 81; iki seneyi aflk›n süredir
devam eden LabPlace-Yer Laboratuvar› projesinin eylem alan›. Sanatç› ve mi-
marlar› konuk ederek ortak üretimleri hayata geçirmeyi amaçlayan proje,
araflt›rma-tart›flma-sunufl içerikli üretim süreçlerini temel al›yor. Bu nedenle
Serdar-› Ekrem 81’i sergi mekân› olarak tan›mlam›yoruz.

Mekân›n enerjisini  proje yoluyla kurulan iliflkiler a¤› oluflturuyor. Dolay›-
s›yla do¤rudan mekân üzerinden bir ba¤lam kurmay› ve mekân›n “süreklili-
¤i”ni temel alm›yoruz. Rastlant›lar sonucu karfl›m›za ç›kan bu mekân›n çekici
yan›, sadece yaflam alanlar›m›za yak›n ve ucuz olmas›. Ekonomik ya da baflka
nedenlerle mekân kaybedilebilir, ancak süreklili¤i korunmas› gereken oluflan
enerjidir. Mekân ve yaflam üzerinden sosyal ve siyasal sorumluluklar›m›z›
sorgulayan bu proje, farkl› mekânlarda vücut bulmaya devam edebilir.

Akademik ve bireysel üretimlerimize devam ediyor olmam›z, özellikle e¤i-
time odaklanmam›za neden oluyor. E¤itim yüksek duvarlar, güvenlik sistem-
leri ve hiyerarfli gerektirmeyen ba¤›ms›z yap›lar içinde de var olabilmeli,  for-
mal sanat ve mimarl›k e¤itim yap›s› d›fl›nda alternatif araflt›rma ve e¤itim ola-
s›l›klar› aranmal›. Kentin mahallelerinde ba¤›ms›z ve otonom mekânlar› var
eden dinamiklerin e¤itimde de aç›l›mlar yarataca¤›na inan›yoruz. Ayr›ca bu
proje arac›l›¤› ile, farkl› kentlerde beraber çal›flt›¤›m›z sanat/mimarl›k insiya-
tifleri ile aram›zdaki üretimi ço¤altmak istiyoruz.•
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P E L ‹ N  T A N

Kentin “yeniden düzenlenifli” hangi
kelimelerle ve hangi imgelerle ger-
çeklefliyordu; bu durum, söze nas›l
yans›yordu, nas›l ivme kazan›yordu?

1980 sonras› neo-liberal ekono-
mik stratejiler ile kentsel rant›n üre-
tildi¤i, tüm aktörlerin bu süreci pay-
laflt›¤› ve içinde oldu¤u bir dönem
oldu. 90’larda ise kültürel ya da kü-
resel söylemler ile kentlerin yerel
ekonomik geliflimcilerin ve küresel
yat›r›mc›lar›n elinde “kentsel dönü-
flüm”, “gentrification” (soylulaflt›r-
ma-makulefltirme) ad› alt›nda pa-
zarland›¤›na flahit oluyoruz. ‹stan-
bul’un ayn› süreçten geçti¤i, Hay-
darpafla veya Galataport projelerinin
tart›fl›ld›¤› bugünlerde; Bienalin Ga-
ranti Binas›n›n giriflinde solda yer
alan iki Alman sanatç› Jesko Fezer ve
Axel Wieder’in 1990 sonras› Berlin
kenti üzerine yapt›klar› araflt›rma iz-
leyicilere ‹stanbul ba¤lam› ile iliflki
kurabilme olas›l›klar› tan›yor. Kapi-
talizmin mekân ile iliflkisinde kapi-
talizmin soyutlaflt›r›lmad›¤› bu yak-
lafl›mda; kapitalizm ve mekân gerili-
mi sürecindeki alt kültür, kentsel ay-
r›mc›l›k, medya, üst-kentsel söy-
lemler, iliflkisel dair analizler yap›l›-
yor. Karfl›laflt›r›lmal› tekil kent ör-
nekleri sadece kent araflt›rmalar›m›z›
derinlefltirmemize katk›da bulunmu-
yor ayn› zamanda bu gerilim içinde
birey olarak konumumuzu tekrar
sorgulatt›r›yor. 
Projeniz Do¤u ve Bat› Berlin’in birlefl-
mesi sonucu 1990 sonras›nda kentin
planlama ve mimarisine yans›yan
problemleri ve sosyal yaflam ile iliflki-
sini ele al›yor. Berlin’in kentsel so-
runlar›na yaklafl›m›n›z ve projenizin
kurgusu nedir?

On befl y›l önce Berlin Duvar›’n›n
y›k›lmas›n›n, (hem infla edilen mi-
mari ö¤eler ba¤lam›nda, hem de
kentle ilgili imgelerin üretilmesi
anlam›nda) siyasi ve sosyal aç›dan
kent gelifliminde önemli rol oynad›-
¤› aç›k. Uygulanmakta olan mimari
kararlar›n yan› s›ra Berlin’in tafl›d›¤›
“anlam” üzerine süreklilik gösteren
bir tart›flma ve bu “anlam”› yeniden
oluflturma çabas› bulunuyordu. Pro-
jemiz, bunlar›n sonucu olarak orta-
ya ç›kan karmafl›kl›¤a ve bu alanla-
r›n kamusal kullan›mlar›na odakla-
nan bir çal›flmayd›: kentin “yeniden
düzenlenifli” hangi kelimelerle ve
hangi imgelerle gerçeklefliyordu;
bu durum, söze nas›l yans›yordu,
nas›l ivme kazan›yordu? Araflt›rma-
m›zda üç farkl› alana odaklanmaya
çal›flt›k: Berlin’in dergilerde nas›l
anlat›ld›¤›, istatistiki veriler ve
bunlar›n nas›l görsellefltirildi¤i ve
Berlin üzerine elefltirel kuramlar
gelifltiren kent bilimcilerle, akti-
vistlerle yap›lan röportajlar›n video
bant kay›tlar›. Bu üç boyutlu arafl-
t›rmada, son on befl senelik dönem
içerisinde “var olan alanlar›n aktif
hale getirilmesi” fleklinde nitelen-

direbilece¤imiz konuya odaklan-
maya çal›flt›k. 

Özellikle istatistiki veriler konu-
sunda, malzemeyi, yoruma olanak
sa¤layan bir yap›ya kavuflturman›n
önemli oldu¤unu düflündük. Bu yüz-
den de, çok boyutlu, uzamsal akta-
r›m gerçeklefltirme olana¤› sa¤layan
mimari modelleme tekniklerini kul-
land›k. Söz konusu teknikleri kulla-
narak dönüflümü sa¤lad›¤›m›z bu
süreç, “Berlin karfl›t›” bilgilerin top-
lanmas›na imkân veren al›fl›lmad›k
yöntemlerden ba¤›ms›z davranabil-
memizi sa¤lad› (ki, 1998 y›l›nda
Berlin’de düzenlenen NGBK’da
[Neuen Gesellschaft für Bildende
Kunst] yer alan “Baustop Rand-
stadt” projesi örne¤inde oldu¤u gi-
bi, bu yöntemlerle ve bu yöntemler
kullan›larak ortaya ç›kar›lan ifllerle
de ayn› flekilde ilgilendik). Yani,
Bienal projesi için istatistik merke-
ziyle iflbirli¤i yaparken bir yandan
da kendi özel araflt›rmam›z› yürüt-
tük. Di¤er bir deyiflle nüfus, top-
lumsal geliflim ve inflaat faaliyetleri
üzerine toplad›¤›m›z klasik verilerin
yan› s›ra elimizde, yap›lan eylemle-
rin, mitinglerin güzergâhlar›, eleflti-
rel söylemin hâkim oldu¤u yerler,
sanat sektörünün uzamsal geliflimi
ve yasal olmayan tekno kulüplerinin
adresleri ya da CCTV (Kapal› Devre
Televizyon) kameralar›n›n bulundu-
¤u yerleri gösteren harita gibi daha
spesifik bilgiler de bulunuyordu.
Elimizde bulunan bu çok yönlü veri-
leri kullanarak, “bilgi birikimi hak-
k›nda bilgi” oluflturan, hem karma-
fl›k, hem de karfl›l›kl› iliflkileri göz
önünde bulunduran bir okuma-
yorumlama olana¤› yaratmak için
çabalad›k. 

Gerçekli¤in haritalara ve sergilere
yans›yan biçimi, her zaman hem ha-
kikate, hem de kurguya gönderme
içeriyor. Bu durum, bir fleyi gerçekçi
bir biçimde temsil etti¤i var say›lan
nesnenin çok yönlü bak›fl aç›s›yla
de¤erlendirilmesine dair daha köklü
bir gelene¤e sahip olmas› nedeniy-
le, sanatsal ba¤lamda daha olanakl›
görünüyor. Ancak ayn› zamanda gü-
nümüzde, mimari modellerin de
(sergi malzemesi olarak kullan›ld›k-
lar›, kendilerine özgü tarihçeleriyle
birlikte) tasar›m sürecinin temsilcisi
olarak veya daha nadir durumlarda,
minyatür bir ev ya da sanal neticenin
öngörülmüfl flekli olarak sunulma
e¤ilimi bulunuyor. Biz, model, flema
ve heykel aras›ndaki ba¤lant›yla, bi-
ri di¤erine evrilirken yaflanan geçifl
süreciyle ilgilendik. Çünkü bu, bir
nesne olarak bir anlam içeren, ger-
çeklikle olan iliflkileri bir niyet ba-
r›nd›rd›¤› için kay›tlara geçmifl bulu-
nan verilerle aralar›ndaki iliflkinin
ötesinde siyasi bir flekle sahip olan
biçimler yaratma olana¤› sa¤l›yordu. 

Ancak bu model ve imgeleri, var
olan kentsel yap›ya derinden ba¤l›
olmalar›na ra¤men, hayali kazançlar
ya da öznel yaklafl›mlar olarak ta-
n›mlama yöneliminde de¤ildik. E¤er

dergilerde yer alan imgeler, kentin,
olas› yat›r›mlara ve konuklara yöne-
lik tan›t›m›n› yap›yorsa, o zaman de-
mektir ki böylesi estetik deneyimler
gerçekten yaflanm›fl (ya da tam tersi,
bu deneyimlerden uzak durulmufl)
ve bunlar karar verme süreçlerini,
yap›lan ziyaretleri, o kente yerleflme
fikrini, kenti farkl› aç›lardan bakarak
de¤erlendirme prati¤ini etkileyen
unsurlar olmufltur. Di¤er taraftan
kulland›¤›m›z modeller, “toprak
mülkiyetiyle ilgili ücretlendirmeler”
gibi etkenleri de tart›flma konusu
ediyor, ki söz konusu etken kat plan-
lar›yla ilgili flemalar ve haritalarda
sokaklar› temsil eden yap›lar kadar
bile geliflmifl görünmüyor. Bu tarif
do¤al olarak “her fleyi yerli yerine
oturmufl düzenli bir kent” fikrinden
daha karmafl›k bir anlam içeriyor.
“Düzenli kent” sözünde normatif bir
ça¤r›fl›m var: kent, onda yaflayanlara
ve onu ziyaret edenlere “belirli” bir
tonlamayla seslenmeli. Ancak imge-
lerin (örne¤in dergilerde yer alan
imgelerin) yaratt›¤› etki net bir fle-
kilde belirlenememektedir; di¤er
medya araçlar› ve tart›flmalarla ba¤-
lant›l› olan bir söylem vard›r ve bu
söylem de imgelerin yaratt›¤› etkiyi
belirleyebilme aç›s›ndan önemli bir
yerdedir. Bu iliflkiler a¤› çerçevesin-
de bir kentin anlat›m› kesinlikle si-
yasi bir flekle bürünüyor. 
Baflka neler yap›yorsunuz? Hangi
ba¤lam içinde yer al›yorsunuz? 

Proje kentleri, toplumlar›n ayr›ca-
l›k tafl›yan birer ürünü olarak de¤er-
lendiren kent politikas›na daha kap-
saml› bir flekilde dâhil olma duru-
mundan do¤du. Senelerdir sergiler-
de (bazen daha genifl gruplar eflli-
¤inde) birlikte çal›fl›r›z. Kültür diz-
gesi ba¤lam›nda gerçeklefltirdi¤imiz
projelerin ço¤u, kentsel geliflimin
görünür hale gelen sorunlar› ve bun-
lara getirilen elefltirilere odaklan›r.
Örne¤in Berlin’de Galerie Meerettich
için düzenlenen bir sergi vard›; bu
sergi için galeri binas›n›n cam›na fle-
maya benzeyen, camdan bir yap› in-
fla ettik. Binan›n çevresinde gözlem-
lenen kentsel durum ile kuramsal
düflünce aras›nda ba¤lant› kuruyor-
du. Katja Reichard ile birlikte Ber-
lin’de hem kitapç›, hem de bir tart›fl-
ma alan› olan Pro qm’i iflletiyoruz.
Buras› ayn› zamanda projenin belge-
lendi¤i ve kentsel alan çevresinde
rastlanan söylemlerin sergilendi¤i
bir yer olarak da görülebilir. Jesko
Berlin’de, UdK’da mimarl›k okudu¤u
için ve Axel da bir sanat tarihçisi ol-
du¤u için çok disiplinli bir yaklafl›m›-
m›z var. Jesko ayn› zamanda An Archi-
tektur adl› derginin de editörü. Her
ikimiz de bu dergiye yaz› veriyoruz.
Bir kentin alt kültürünü analiz etme-
nin, sunman›n, karfl›l›kl› iliflkileri
önemseyen bir okuma biçimine alt
yap› oluflturdu¤unu, var olan çok kat-
manl›l›¤›, belirli siyasi ve ekonomik
stratejilerin sonuçlar›n› ortaya ç›kar-
d›¤›n› düflünüyorum. Bu anlamda bi-
raz Berlin’den bahseder misiniz? 

Yaz›lar›m›zda, son on befl y›l›n ge-
nifl kapsaml› elefltirel tart›flmalar›n›
ve karfl›t kültür inisiyatiflerini temel
alabildik. Do¤al olarak daha önceki
dönemlerde gözlemlenen tart›flma-
lar ve inisiyatifler de çal›flmalar›m›z-
da yer ald›. Ayr›ca, daha önce de ad›
geçen “Baustop Randstadt” projesi
gibi kültürel inisiyatifler de katk›da
bulundu. Tüm bu anlat›m biçimleri-
nin, di¤erlerine bask›n gelen argü-
manlar› da iflin içine katarak, geçmifli
de¤erlendirerek karfl›laflt›rmas›n›
yapt›k ve bu söylemlerin birbirleriy-
le nas›l bir iliflki içerisinde oldu¤una
bakt›k. 1 May›s’ta düzenlenen ey-
lemlerin güzergâhlar›yla ilgili örne¤i
ele al›rsak; 90’l› y›llar›n ortalar›nda
yeni kent merkezinin birbiriyle ihti-
laf halinde bulunan ifade biçimleri-
nin çarp›flma alan› haline nas›l geldi-
¤i ve karfl›c› co¤rafyalar›n daha sonra
yeniden “kaybeden” s›fat›n› nas›l
kazand›¤›n› görebiliriz. Ayn› zaman-
da moda dergilerinde ya da yaflam
biçimlerini konu alan süreli yay›nlar-
da yer alan, bir konunun foto¤raflar-
la ifllendi¤i makalelerde de, bazen
karfl›t kültür imgelerine ya da bu im-
gelerin yer ald›¤› yerlere gönderme-
ler yap›ld›¤› görülebilir. “D›flar›da
b›rakma” ve “dâhil etme” konusunda
sergilenen bu esnek tav›r, bask›n si-
yasi uygulamalar›n önemli bir parça-
s›n› teflkil etmektedir. 

Buna ba¤l› olarak, karfl›t bilgi biri-
kimi sorunsal› baflka bir flekilde ele
al›nmal›d›r. Sakl› kalm›fl gerçekleri
iffla etmek yerine, birçok fleyin zaten

bilinmekte oldu¤u kabul edilmelidir.
Berlin’in, di¤er alanlardan öte, kültür
sektöründe böylesi ilgi uyand›ran bir
konumda bulunmas›n›n, mekânsal
olanaklar›n›n zenginli¤iyle alâkas›
olabilir. Bilgi eksikli¤i, bilgiye ulafl-
ma yolundaki k›s›tlamalar yerine
Berlin’de, bu amaca yönelik sunul-
mufl olanaklar ve vaatler birbiriyle
yar›fl halindedir. Geçici bir süre için
sergi ve üretim alan› olarak kullan›-
lan Haus des Lehrers at Alexander-
platz, kendi varl›¤›n› korumay› bafla-
racakt›r. Ancak Demokratik Alman
Cumhuriyeti (DAC) modernizmi, bu-
nun tersi bir biçimde de¤erlendiril-
mesine ra¤men, ça¤dafl kent görü-
nümüne estetik aç›dan katk› sa¤la-
m›flt›r. Di¤er yandan Karl-Marx Yolu
boyunca uzanan bu özel binalar›n
görüntü bak›m›ndan, genifl olanak-
lar›n bulundu¤u bu ortam taraf›ndan
istismar edildi¤i de söylenebilir. Bu
nedenle, karfl›t alanlar geçici ve ilifl-
kisel kavramlar olarak ortaya ç›kar.
Gerçi biz, karfl›t tarihten ziyade,
kentsel geliflimin normatif söylemi
ve bu söyleme getirilen elefltirilerle
ilgiliydik: Karfl›t tarih nas›l var olur
ve sonradan baflka bir tarihe yerini
nas›l b›rak›r? 
Berlin flehri ne tür politikalarla ve
stratejilerle flehir planlamas›yla ilgili
yap›lara ve mimari koflullara kavufltu?
Gündelik yaflam ve sosyal alanlar
hangi yöntemlerle Berlin’deki bu dö-
nüflüme adapte edildi? Bölge nas›l
de¤iflti ya da kent içi alanlar nas›l
oluflturuldu?

Projemiz dâhilinde yer alan en il-
ginç soru, kentsel geliflimin nas›l ka-
liteli k›l›nabilece¤i idi. Bu çok özel
bir de¤iflim mi, yoksa genellefltiril-
meli ve büyük flehirlerin gelifliminde
ortaya ç›kan ortak unsurlar burada da
görülmeli miydi? Biz görünümün si-
yasi boyutuna odakland›¤›m›z için,
belirgin bir amaç içermeden “alan
yaratma” durumunun flafl›rt›c› biçim-
de görünür oldu¤una tan›k olduk.
Esas karar verilmeden çok önce orta-
ya ç›kan imgelerle sunulan büyük
projelerde örne¤in. Berlin’deki me-
kânlar›n yeniden yap›lanma süreci-
nin di¤er flehirlere göre daha h›zl›,
daha sert, daha zoraki ve daha yo¤un
yafland›¤›n› fark ettik. Ancak bu sü-
reç ayn› zamanda daha net ve tepki-
seldi de. Bu anlamda Berlin’deki ge-
liflim son derece aç›kt›r. Bu durum,
“yeniden yap›lanma süreci”nde di-
¤er flehirlerde farkl› tart›flmalar›n yer
almad›¤› anlam›na gelmez. Ancak
Berlin’de olas›l›klar aras›ndaki tar-
t›flma ve uzlaflma, flehir planlamac›-
l›¤›n›n de¤iflmez bir ilkesi haline
geldi. Bunu farkl› örneklerle ispatla-
mak mümkün; on seneyi aflan bir sü-
redir planlar› çizilen Alexanderplatz
mesela. Tam da bu nedenden dolay›
acil bir de¤iflim ihtiyac› olmamas›na
karfl›n üzerinde çal›fl›lan planlar sa-
dece geçici çözümler düzeyinde kal-
m›flt›r. Ya da önceden belirtti¤imiz
gibi, h›zla flehir planlamas›n›n bir
arac› konumuna gelen, “mekânlar›n
bir amaç do¤rultusunda kullan›lma-
s›” örne¤i gibi. K›sa süreli anlaflma-

larla birlikte, potansiyel kullan›c›lar
ve mülk sahipleri ortak ç›karlar› ko-
nusunda iletiflime geçer. Kentsel
geliflimle ilgili farkl› görüfllerin tart›-
fl›ld›¤› bu politikalar›, postfordist
planlama modellerinin önemli bir
parças› olarak gördük biz. Yani flehir
politikalar›, verilen siyasi kararlar›n
etkin temsilcileri olmaktan ziyade,
özel olarak tasarlanm›fl ve finanse
edilmifl projelerin öncüleri gibi iflle-
mektedir. 
“Berlin bir devinim içinde, süreklili¤i
olan bir de¤iflim içinde...” Bu neoli-
beral klifle genelde global kentler için
kullan›l›r. Bu konuda ne düflünüyor-
sunuz?

Berlin hakk›nda en çok söylenen
fley bu; sürekli de¤iflim içinde olan
bir flehir. Genelde de bu ifadenin efl-
li¤inde vinç imgesi ve gençlik kültü-
rü yer al›r. Sürekli üretilen bu slo-
ganlar ve fikirler, gençlik kültürü ve
sanatsal tablo görünümünde flehir
yaflam›ndaki belirli detaylara gön-
derme içerir. Bu ifadelerin içerdi¤i
anlam art›k de¤iflti. Bir örnek, bu du-
rumu aç›klamaya yard›mc› olabilir.
70’li senelerde Kreuzberg’teki gibi
basit (ayn› zamanda k›smen terk
edilmifl halde olan) yap›lar, sosyal
devletin araçlar› kullan›larak ki bu
yeni flehir planlamas›yd›, giderilme-
ye çal›fl›lan bir sorun görünümünde
ortaya ç›kt›. Böylece, flehrin bu bö-
lümünün d›fl›nda kalan eski yerleflim
birimleri, gelir düzeyi düflük insanlar
ve özellikle de alternatif yaflam bi-
çimleri peflinde olan kifliler için ilgi

çekici bir hâl ald›. Söz konusu ‘sahip-
lenilmemifl’ yerler, fordist üretim
sistemi düzenlemelerinin etki alan›
d›fl›nda kald›¤› için, buralarda baflka
türlü bir yaflam sürme olas›l›¤› vard›. 

90’l› y›llar›n bafl›ndan beri, yasal
olmayan gece kulüplerinin, barlar›n,
son derece önemli bir pazar konu-
munda bulunan “gençlik kültürü en-
düstrisi” üzerinde etkili oldu¤u aç›k-
ça görülmektedir. 90’l› y›llarda bofl
alanlar›n bu flekilde kullan›m› yay-
g›nlaflt› ve yetkililer taraf›ndan da
kabul gören, onaylanan bir yöntem
halini ald›. Örne¤in, Philipp Oswalt
ve di¤erlerinin öncülük etti¤i, Avru-
pa Birli¤i taraf›ndan finanse edilen
“kent katalizörü” projesi kapsam›n-
da, süreli alan kullan›m›n›n kültürel
ve ekonomik olanaklar› araflt›r›l›yor.
Bu nedenle flunun fark›na var›lmal›;
kentin muhalif sesleri pazarla ilgili
süreçlere her geçen gün daha fazla
dâhil olmaktad›r. Benzer bir flekilde,
Haus des Lehrers ya da Breitscheid-
platz’taki Bikinihaus gibi yoksul
semtler, güdülen siyasi politikalar
sayesinde ça¤dafl kent ortam›yla bü-
tünlefltirilmektedir ki bu semtler var
olan kültürel uygulamalar sayesin-
de, eski Bat› Berlin’in yeni Berlin’e
dönüflümünün tipik birer temsilcisi
haline gelmifltir. Bu durumu postfor-
dist planlamalar›n temel unsuru ola-
rak tan›mlamak mümkün; söz konusu
unsur var olan olanaklara esnek bir
flekilde eriflim sa¤layabilmekte ve
bunlardan yararlanabilmektedir.•

[Çeviren: Asl› Takanay]

Kenti Nas›l Satmal›? Berlin ya da ‹stanbul
9. Bienalin Garanti Binas›n›n ilk kat›nda yer alan iki Alman sanatç› Jesko Fezer ve Axel John Wieder’in Berlin üzerine yapt›klar› araflt›rma izleyicilere bugünkü ‹stanbul ba¤lam›nda iliflki kurabilme olas›l›klar› tan›yor. 
1980 sonras› neoliberal ekonomik stratejiler ile kentsel rant›n üretildi¤i ve tüm aktörlerin bu süreci paylaflt›¤› bir dönemi takiben; 90’larda kültürel ya da küresel söylemler ile yerel ekonomik geliflimcilerin ve
küresel yat›r›mc›lar›n elinde “kentsel dönüflüm”, “gentrification” (soylulaflt›rma- makullefltirme) ad› alt›nda kentin nas›l pazarland›¤›n› izliyoruz. Haydarpafla ya da Galataport projelerinin tart›fl›ld›¤› bugünlerde; 
Fezer ve Wieder Berlin duvar›n›n y›k›lmas›ndan sonra Berlin’in flahit oldu¤u kentsel dönüflüm, planlama projelerinin günümüze yans›malar›n› araflt›r›yorlar. Bu örnek belki de kent araflt›rmalar›m›zda, 
kapitalizmin soyutlaflt›r›lmas› yerine tekil örneklerin karfl›laflt›r›ld›¤› ve alt kültür, kentsel ayr›mc›l›k, medya stratejileri, üst-kentsel söylemlere dair analizler ve bu süreç içinde bu analizlerin 
birbirleri ile iliflkilerinin izlenmesi gerekti¤ini vurguluyor. 

Wieder ve Fezer’in Bienaldeki enstalasyonlar›  Kentsel Durumlar (Berlin) kurulum aflamas›ndayken.



yaratman›n, hem yerel ve uluslara-
ras› sanat ortam›na kat›lmak, hem
de genç sanatç›lar› da bu kat›l›ma
dâhil etmek gibi birçok baflar›ya im-
za at›lmas›n› sa¤lad›¤› görülüyor.
Sadece bir ziyaretçi olarak burada
bulunmama ra¤men, benim için bile
o kadar çok dönülmesi gereken köfle
bafl› vard› ki, bazen merkezde olan›
gözden kaç›rd›m. (Çat› katlar›ndan
yakalad›¤›m muhteflem manzaralar-
la bu kay›plar› tazmin etme flans›m
oldu.).

Gerçi bana göre as›l mesele son-
raki bienalde, kentin sanat ortam›
taraf›ndan bu noktada sa¤lanan öz-
gürlü¤ün, diyalo¤un, “yetkin ko-
numda bulunan potansiyel”in oda¤a
nas›l al›nabilece¤idir. fiimdiki bie-
nalde var olan elefltirel bak›fl› gele-
neksel bienal format›na (geleneksel
üretim ve kültürleraras› al›flverifl)
dönüfltürerek yeni bienalin omurga-
s›n› böylece oluflturmak mümkün
olur mu? Bu noktada örne¤in flöyle
bir fley yap›labilir mi diye düflünüyo-
rum; var olan uyum sa¤lanm›fl üretim
alanlar›n› ayn› flekilde korumak, ama
belki de, uzun dönemde üretim
alanlar› ile ilgili gelifltirilecek strate-
jiler kapsam›nda, bu yerleri di¤er
kentlerdeki benzer özellikler göste-
ren yerlerle al›flverifle ve iflbirli¤ine
yönelterek var olan üretim alanlar›n›
geniflletmek. 

‹stanbul Bienali’nde “yetkin ko-
numda bulunan potansiyel”i oda¤a
almak ve bütünlefltirmek derken flu-
nu anlatmaya çal›fl›yorum; acaba
kentin kültürel aç›dan sa¤lad›¤› çok
say›da mekân seçene¤inden oluflan
bir derlemeyi kullanmaktan farkl›
olarak, önümüzdeki bienalde, za-
man, ifade ve yo¤un etki ölçütünü de
içeren, görsel sanat üzerine bir söy-
lem ortaya ç›karmak ilgi çekici olur
muydu? Bölgesel öncüllerle yap›l-
mas› gereken buysa e¤er, nas›l ifade
etmeli ve yönlendirmeli, nas›l bir-
lefltirmeli ve nereye odaklan›lmal›?
Günümüzde kültürel geliflime dair
bak›fl aç›lar›n› kendi topra¤›ndan
çevreye yayan sanatsal ve kompleks
bir alan olarak ‹stanbul Bienali’nin,
Bat› Avrupa’daki önceki dönem dü-
flünüfl tarz›na karfl› elefltirel bir nok-
tadan vurgu yaparak bütünleflmenin
önemini göstermesi mümkün olabilir
mi? Zaman aç›s›ndan uygun olan bir
formatta böylesi bir konuyu ele al-

mak olanakl› m›d›r? 
S›n›rlamalar neler? 9. ‹stanbul Bi-

enali’nde kurulan ba¤lant›lar› sindir-
mek ve gelifltirmek ne flekilde müm-
kün olur? Halil Alt›ndere’nin önü-
müzdeki bienal için önerdi¤i gibi,
Türkiye’nin farkl› bölgelerinden sa-
natç›lar›n bir araya gelerek olufltura-
ca¤› bir gösteriye, buna benzer ça-
l›flmalara nas›l entegre olunabilir? 

‹stanbul Bienali’nin sergi ve de¤i-
flim program›, belki de siyasi düz-
lemde ortaya konmayan duygudafll›k
ve tazminat için uygun yer ve alan
m›d›r? Sonraki ‹stanbul Bienali kimin
için düzenlenecek? ‹stanbul’daki
merkezi bir sergi alan›yla ba¤lant›l›
bir flekilde, muhtemelen di¤erlerinin
beklentilerinden fayda sa¤layarak,
kompleks bir Merkez yarat›p gelifl-
tirmenin, sergi düzleminde bir anla-
m› olur mu? [Küratör, Kunsthalle Fri-
dericianum, Kassel; Werkleitz Bi-
enali, Halle]

Branislav Dimitrijevic: Bana
göre yaflad›¤›m co¤rafi bölgede sa-
natsal olaylar›n merkezi ‹stanbul
Bienali’dir. Özellikle sonuncusun-
dan (Kortun ve Esche küratörlü¤ün-
deki) çok etkilendim. Son bienal
sunum aç›s›ndan tamam›yla yeni bir
platformun yan› s›ra, son derece
büyük ölçekli bu olay için sanatsal
projelerin üretimini de yaratt›. Bu
bienali önceki bienallerden farkl›
olarak eski ‹stanbul’un tarihi bölge-
lerinden ve genelde turistik egzo-
tikli¤inden ayr› tutma ve modern ve
ça¤dafl kent ba¤lam›na tafl›ma ka-
rar›, bu türden bir serginin yaflayan
sosyal ba¤lam içinde yer almas›
olas›l›¤›n›n önünü açt› ve günümüz
Türkiye’sinin oldu¤u kadar bütün bu
bölgenin birçok karmafl›k politik ve
ekonomik meselesine gönderme
yapt›. Bu bölge (Güney-Do¤u Avru-
pa, do¤u Akdeniz, merkez Asya)
gösteri içinde özellikle fakat ça¤dafl
sanat›n küresel kavramlar› ve fikir-
leri ba¤lam›nda ön plana ç›kar›ld›,
Kent içinde konumlanan sanat pro-
jelerinin üretimine odaklanma ka-
rar› ve kentin gündelik yaflam› için-
de hâlihaz›rda kullan›lan ve say›ca
artt›r›lan mekânlar içinde konum-
land›r›lan sanat yap›tlar›n›n enteg-
rasyonunun yarat›c› küratöryal
yönlendirilmesi, izleyici ve yerel
topluluklar›n yenilikçi bir flekilde

bir gösteriye nas›l dâhil edilebile-
ce¤inin baflar›l› bir kan›t› oldu. 

Bu bienal halen devam etmekte
olan “normallefltirme” altyap›s›
oluflturma süreci içindeki sanatsal
yarat›n›n s›n›rlar›n›n önünü açma
amac›ndad›r. Fakat süslü ambalaj›
içinde “bat›l›” bir flekerin uyarlamas›
anlam›nda de¤il, daha çok özellikle
Avrupa Birli¤i hatt›nda yarat›lan
“kimlik” ya da bugüne dek olagelen-
den farkl› bir fley “olmaya bafllayan”
sistemler içinde var olan türden bir
kimli¤in d›flavurumu anlam›ndaki bir
sanatsal yarat›n›n s›n›rlar›n›n önünü
açma amac›ndad›r.

Son ‹stanbul Bienali bu türden or-
ta yolcu sanat olaylar›n›n ço¤unun
sahip oldu¤u “süpermarket” mant›-
¤›ndan ayr›lma yönünde kayda de-
¤er bir giriflimde bulunuyor. Pazar
ekonomisinin flartlar›ndan ayr›lma
(Bat›’daki “fl›k-radikal” e¤ilimlerde
oldu¤u gibi) histerik bir biçimde
(“birinin gerçekten yapmak istedi¤i
fleyin ne oldu¤unu bilmiyor oluflu”
anlam›nda) bunu yapmaya çal›flm›-
yor. Çünkü bu olay yeni yat›r›mlar›
cezp etmesi gereken, cezp etmesi
muhtemel olan bir potansiyeli bar›n-
d›r›yor. Ayr› kalmaya çal›flt›¤› tam da
sanat dünyas›n› ve dünya üzerine
yay›lm›fl bienallerin y›¤›n›n› biçim-
lendiren “pazar-sosyetesi”dir. ‹s-
tanbul Bienali “marjinal-durufl-
lar”dan kaynaklanan, örne¤in ikti-
darda olan sistemin d›fl›nda iflleyen
fakat bu sistemden etkilenmeyenler
gibi temel say›labilecek sanatsal ön-
cülleri gelifltirdi. Bu durufl dünyan›n
herhangi bir yerinde yaflayan bizim
gibi azimli ve hayal gücünün ve ya-
rat›c›l›¤›n d›flavurumuna ve destek-
lenmesine, daha da önemlisi ve
“dizginlenmemifl bilgi” olarak sanat
için olas›l›klar›n önünü açmaya ken-
dini yeterince adam›fllar›n taraf›n›
belirliyor. Burada sunulan, enerjik
bir biçimde yap›land›r›lm›fl, kendi
bafl›na güçlü bir sisteme ait oldu¤u
düflünülen bir sanat alan›nda heves-
li, konumu belli ve kat›l›mc› bilgi,
yarat›c›l›k ve hayal gücüdür. Bafllan-
g›çta da vurgulad›¤›m gibi, ‹stanbul
Bienali bölgemiz s›n›rlar› içinde
merkezde olmas› gereken ve olan bir
sanat olay›d›r. Ve hatta bundan daha
fazlas›... [Sanat yazar›, e¤itmen ve
Belgrat Ça¤dafl Sanat Müzesi kürator
asistan›.] •
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Türkiye’nin ilk iflitsel sanat festivali
olan ctrl_alt_del, NOMAD’›n bir pro-
jesi olarak, Hollanda’dan Marres ve
Hedah sanat kurumlar› ve ‹stanbul
Teknik Üniversitesi M‹AM (Müzik
‹leri Araflt›rmalar Merkezi) iflbirli¤iy-
le ilk kez 2003’te gerçeklefltirildi. Et-
kinlik, Türkiye’yi iflitsel sanat ile bu-
luflturma hedefini, bu dal›n öncü
isimlerinin performanslar› ve atölye
çal›flmalar› arac›l›¤›yla gerçeklefltir-
di. 2003 y›l›ndaki festivale 16 ülke-
den 30 isim katk›da bulunmufltu.

‹kincisi 16-22 Eylül 2005 tarihleri
aras›nda gerçekleflen ctrl_alt_del, 9.
Uluslararas› ‹stanbul Bienali’nin Ko-
numland›rmalar Program› kapsam›n-

Luchezar Boyadjiev: ‹stanbul Bi-
enali benim hayat›ma 1992’de
“komflu ülkede düzenlenen sanatsal
bir etkinlik” olarak girdi. 2003 sene-
sine geldi¤imizde ise, “sadece kom-
flu ülkede düzenlenen bir etkinlik”
olma özelli¤ini büyük ölçüde yitir-
miflti. Art›k, t›pk› Venedik’teki ya da
Kassel’deki bienaller gibi “görmek
ve görülmek” üzere gidilmesi gere-
ken yerlerden biri olmufltu. Zaman
ac›mas›zd›r... Birebir sohbetlerde
insanlar›n bahsetti¤i kadar kötü du-
rumda oldu¤unu düflünmesem de,
tarihsel anlamda önemi olan baz›
mekânlar›n çok kötü flekilde kulla-
n›lmas›, harcanmas› konusuna de-
¤inmeden edemeyece¤im. 

Yine de ‹stanbul Bienali gerçek-
ten, bir “hayat kurtarma operasyo-
nuna” ihtiyaç duyuyordu. Charles
Esche ve Vas›f Kortun’un yapm›fl ol-
du¤u suni teneffüs ile dokuzuncusu-
nu sonland›rd›¤›m›z flu günlerde
Bienal, güvenli bir flekilde “yo¤un
bak›m ünitesi”nden ç›kt›. Elbette bu
bir sokak gösterisiydi; Roza Marti-
nez’in ‹stanbul Modern’de sergile-
nen çal›flmas›yla Bienalin bu yönü

aras›nda bulunan tezatl›k, sadece,
bir bienalin müze çat›s› alt›nda ser-
gilenmesi gerekmedi¤ini ya da tam
tersi, bir müze gösterisinin Bienalde
sergilenmesi gerekmedi¤ini görme-
mizi sa¤lad›. 

Baz› ifller yay›nlarda bulunan me-
tinlerdeki ruha ters düfler ve o nok-
tada, eve dönünce anlat›lacak “gö-
rülmezse olmaz” bir çal›flman›n ek-
sikli¤i hissedilir. Buna ra¤men bizim,
yeterli say›da “mükemmel” çal›flma-
ya tan›kl›k etme flans›m›z oldu. Daha
da önemlisi, Bienal ve Bienalin par-
ças› oldu¤u kent birbirine s›ms›k›
kenetlendi, son zamanlarda böyle
bir fleye rastlamak çok kolay de¤il.
Asl›nda bu anlamda Bienal harika
geçti ve kentten mekâna-mekândan
kente yans›yan uyum yaln›zca “ha-
t›rlanas›” bir fley olmakla kalmad›,
bence tekrarlanmas› güç bir baflar›
niteli¤ini de kazand›. 

Bu nedenle 10. Bienal’i düzenle-
mek daha da zor olacak. Belki de sa-
dece güzel bir gösteri sergilemeye
ihtiyaçlar› vard›r... Di¤er taraftan,
2005 için keflfedilen yeni mekânlarla
ilgili neler yap›laca¤›n› gerçekten

merak ediyorum. ‹stanbul Biena-
li’nin mazisinde bulunan, ama sonra
yüzüstü b›rak›lan ilgi çekici mekânlar
bulunuyor. Ama belki kenti çekici k›-
lan fley de burada; belki bu, insan›n
tüm duyular›n› harekete geçiren he-
yecan verici bir kentin ortaya koydu-
¤u bir meydan okuma. Görmek için
sab›rs›zlan›yorum... [Bulgar sanatç›
ve küratör, 3. ‹stanbul Bienali, 1992]

Gilane Tawadros: ‹stanbul’un ta-
rihsel cazibesi ziyaretçilerini, bura-
dan edindikleri küratoryal izlenimle-
ri imparatorluk döneminin silikleflen
görünümlerinin bulundu¤u kent -
tuval üzerine aktarmaya mecbur
edecek kadar do¤urgan bir malzeme
sunarak, ‹stanbul’un onlar için nas›l
“karfl› konulmaz” bir kent oldu¤unu
kan›tlad›. 9. ‹stanbul Bienali, geçmi-
flin muhteflem an›lar› aras›nda bu¤u-
lu gözlerle dolan›p durmay› ve o dö-
nemlerde var olmufl, efli benzeri ko-
layca bulunmaz ruhlar› büyüler ya-
parak geri getirmek için çabalamay›
kararl›l›kla reddediyor. Bunun yerine
bienal, geçmifl ile gelecek aras›nda
bir yerlerde duran ve her ikisini de

dokusunda yans›tan Beyo¤lu’nda
yafland›¤› flekliyle, ‹stanbul’un “gü-
nümüz gerçekli¤i”ni anlamak için
çaba sarf ediyor. Öyleyse elbette 10.
‹stanbul Bienali de bu kentin gelece-
¤ini, tutkular›n›, düfllerini s›ms›k›
kucaklamak durumundad›r. Ve bunu
yaparken de, “gelece¤in nelere ge-
be olabilece¤i” konusunda yap›lacak
sohbete, kentin insanlar›n› da dâhil
etmek zorundad›r. [Yazar, Elefltir-
men ve Küratör, Uluslararas› Görsel
Sanatlar Enstitüsü Kurucu Müdürü,
Londra (1994-2005)]

Solvej Helweg Ovesen: ‹stanbul
ile Berlin aras›nda flu anlamda ben-
zerlikler kurmak mümkün: Zamanla-
r›n› ve yarat›c›l›klar›n›, “etkileyerek
flekillendirebilecekleri” kentsel bir
çevreyle gerçeklefltirecekleri evlilik
iliflkisine yönelten her iki kentin in-
san›na da, yaflad›klar› yer son derece
çekici geliyor. 9. ‹stanbul Bienali,
kent sakinleri ve yeni sergi mekân-
lar› arac›l›¤›yla, hem radikal, hem de
resmi yöntemlere baflvurarak bu po-
tansiyeli harekete geçiren bir çerçe-
ve yaratmay› baflard›. Benim gibi zi-

yaretçilere göre 9. ‹stanbul Bienali,
son derece cömert ve anlaml› bir fle-
kilde kentin kap›lar›n› bizlere açt›:
güven veren, yaflanabilir ve hâlâ ge-
niflleyen bir flehir oldu¤unu gösterdi.
Ayn› zamanda ‹stanbul Modern aç›ld›
ve kentin sanat ortam›n› temsil eden
bir baflka katman daha olufltu. Böy-
lece bu iki aç›l›m bienalin kentte or-
taya ç›kard›¤› türden bir ilgi ve de¤i-
flim sayesinde görünür hale geldi. 

‹stanbul kenti bu anlamda birden
fazla ‹stanbul Bienali’ne konu ola-
bilecek yap›da. Türk sermayesi ile
iliflki içindeki sanat üretimi ve su-
numu düflünüldü¤ünde, harita olufl-
turma araçlar› ve hem flizofrenlik
derecesinde modern kültürle, hem
de geleneksel kültürle iliflki içeri-
sinde olmak, sanatsal bak›fl aç›s›yla
(ister sanatç›lar›n, ister küratörle-
rin, yönetmenlerin ya da elefltir-
menlerin görüflleri olsun) bütünlefl-
mifl gibi görünüyor. Aç›kças› bu
araçlar›n sürekli düflünmeye, pratik
yapmaya ve üretim yerlerine ihti-
yac› var. Yerel sanat ortam›n›n bi-
enaller aras›nda geçen süre zarf›n-
da da canl› kalmaya gereksinimi
var. ‹stanbul Bienali taraf›ndan te-
tiklenen, “öteki”ne, yurtd›fl›ndaki
olanaklara, iletiflim a¤›na ve yerel
bilgi birikiminin geliflimine, inisi-
yatiflere aç›k olan bu düflünce tarz›,
sa¤l›kl› bir üretim düzeyine ulaflm›fl
görünmektedir. Bu geliflim, sadece
(bir metropol olan) Berlin’de de¤il,
ayn› zamanda Vilnius, Prag ve Tiran
gibi yerlerde yaflananlarla da ben-
zerlik göstermektedir. 

Bir sonraki ‹stanbul Bienali için
çok kesinleflmifl beklentilerim yok,
ancak sanatsal al›flveriflin gerçek-
leflmesi ad›na yepyeni yöntemler
gelifltirmek ve bunlar› hayata geçir-
mek için ortaya koyduklar› radikal
katk› sayesinde gerçekten son de-
rece ilham verici bir ortam yaratan
flimdiki bienalin küratörlerine te-
flekkür edebilece¤imizi düflünüyo-
rum. Yerli bir küratör ile farkl› bir
ulusal kimli¤e sahip baflka bir küra-
törün ayn› ekip içerisinde yer alma-
s›n›n ve buna ek olarak genifl bir
uluslararas› haberleflme a¤›n›n da
var olmas›n›n, kent ile bienal (sa-
natç›lar, ziyaretçiler, tak›m, vs.)
aras›nda mükemmel bir diyalog ku-
rulmas›nda önemli bir rol oynad›¤›
anlafl›l›yor. Bir bienali bu flekilde

da yer al›yordu. Festivalin 2005 y›l›
program› Baflak fienova, Emre Erkal,
Pieter Snapper, Erhan Murato¤lu ve
Paul Devens, M‹AM’da gerçekleflen
etkinliklerin koordinasyonu da Can
Karado¤an taraf›ndan üstlenildi.
Kavramsal çerçevesini oluflturan
“kent”, “gürültü” ve “aç›k kaynak”
temalar›; performanslar, gemi turu
ve iflitsel haritaland›rma, atölye ça-
l›flmalar› ve sunufllarla ifllendi. 

16 Eylül’de Balans Müzikhol’deki
aç›l›fl gecesinde Ran Slavin, Paul
Devens, every kid on speed (a.k.a
Antonio Dimitrov), DJ Selim Cenkel,
DJ Reuben de Lautour, DJ Negma
performanslar›yla yer ald›. Ertesi

gün, Bo¤az ve Haliç’te yap›lan tekne
turunda üç Türk sanatç›n›n kay›tlar›
eflli¤inde Peter Snapper kentin iflit-
sel haritas›n›n bir tür sunumu yapt›.
Festivalin iki büyük prodüksiyonu
Kadir Has Üniversitesi’nde Boris He-
genbart’›n ve Bahçeflehir Üniversi-
tesi’nde Uri Katzenstein ile Binya
Reches’in performanslar›yd›. 19, 20
ve 21 Eylül tarihlerinde M‹AM’›n
stüdyo, laboratuarlar ve kütüphane-
sinde yer alan atölye çal›flmalar›,
sunumlar ve gösterimler özellikle
iflitsel sanatla ilgilenen ö¤renciler
ve Türk sanatç›lar›n ilgisiyle karfl›-
laflt›. Aç›k ça¤r› yap›larak, festivalin
belirledi¤i tematik çerçeveye uygun

ifller derlendi ve akademik seçici
kurulun belirledi¤i yeni yetenekler
bu konserler dizisine davet edildi.
Bu nedenle, iflitsel sanatlar›n yetkin
örneklerinin yan› s›ra oldukça genç
ve yetenekli sanatç›lar›n perfor-
manslar› da izlendi.

Projeyi gerçeklefltiren NOMAD di-
siplinleraras› do¤as› gere¤i, sanatç›-
lar, tasar›mc›lar, küratörler, mimar-
lar ve mühendislerden oluflan bir çe-
kirdek kadroya sahip ve de çeflitli
düzlemler ve farkl› co¤rafyalarda sa-
natç›lar için teknik ve teorik altyap›
sa¤lamakta.•

Ayr›nt›l› bilgi için: 
http://project-ctrl-alt-del.com

Vas›f Kortun: Bu bölümü de ‹stanbul Bienali’nin gelece¤iyle 
ilgili görüfllere ve düflüncelere ay›rd›k. Bir sonraki, 10. Bienal
olaca¤› için elbette özellikli bir yerde duruyor. Burada Bienalle
ilgili çok say›da yay›n› izleme f›rsat› buldunuz. En son düzenle-
nen 9. Bienal’de, kentle ve bu kenti gerek içinde yaflayarak, 
gerekse ilgili yay›nlar› okuyarak izleyen kiflilerle, bu kentte 
bulunan alanlar›n kullan›m›yla ilgili verilen kararlarla, farkl› 
bir iliflki kurulmaya çal›fl›ld›. Bu yaklafl›m›n sonucunda 
bir sonraki bienal için farkl› beklentiler olufltu¤u görülüyor. 
Bu konuyla ilgili düflüncelerinizi bizimle paylafl›r m›s›n›z?

Duymuyor musun? ctrl_alt_del 
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F E R H A T  Ö Z G Ü R *

Bir kentte yafl›yor olmak öyle bir
duygudur ki, oras› neresi olursa ol-
sun, ona yöneltilen her önyarg›dan,
her sald›r›dan, her ihmalkârl›ktan,
haks›z her de¤erlendirmeden, kendi
ad›n›za bir sorun olmasa bile, kaç›-
n›lmaz bir al›nganl›k hissedersiniz.
Kentin ruhu flöyle böyle içinizdedir.
Hele ki o kent baflkent olmas›na ra¤-
men, Necla Rüzgar’›n dedi¤i gibi o
kent “bu kadar merkezken bu kadar
periferiyse” ve orada güncel sanat
tam boy vermemiflse, size çok ifl dü-
fler elbet. Ama gün gelir bir rüya ger-
çekleflir. Kurumlar›n› yitirmekte
olan, yitirmifl gibi görünen co¤raf-
yalarda gün gelir yeni bir güncel sa-
nat patlamas› olur. Ticari galerilerin
tüm sezona yayd›¤› iyi niyet sergile-
ri ve kendilerini bir deneyim alan›
olarak farz etmeyen, tecimselli¤e
kurban gitmifl seyirlik sanat etkinlik-
leri içinde, alternatif mekânlar ve
önerilerle ayakta durmaya çal›flmak,
kurumlar› al›fl›lmam›fl tonda konuflan
güncel sanat sergilerini destekle-
meye ve seyretmeye ikna etmek,
yeni bir iflgal alan› oluflturmak, kurak
co¤rafyan›n gelene¤ini k›r›p sonraki
kuflaklara güncel sanat virüsünü bu-
laflt›rmay› hani deyim yerindeyse bir
misyon gibi bellemek ve belletmek,
bir rüya de¤il de nedir ki? Ama di-
renç sonuç verebilir. Hacettepe Üni-
versitesi Rektörlü¤ü ve Çankaya Be-
lediyesi bu sergide bir güncel sanat-
sever kurum olarak bütünüyle yan›-
m›zdalar art›k. Art›k virüsü onlara da
bulaflt›rd›k. 180 sayfal›k tamam›
renkli, Türkçe ve ‹ngilizce bir kata-
logla belle¤e mal olacak bu sergi vi-
deodan, foto¤rafa, resimden heyke-
le ve yerlefltirmelere kadar tuhaf ve
zorlay›c› atmosferiyle 31 Ekim’e ka-
dar emrinizde. Hani neredeyse bir
ad›m sonras› bienal diyece¤imiz
“S›r-Zaman: Türkiye ve Kore’den Sa-
nat” adl› sergi, bizden duymufl ol-
may›n, aç›l›fla kat›lan izleyicilerin
a¤z›nda dolaflan tek bir de¤erlendir-
meyle an›lacak: burada da sanki bir
bienal var! Rüyan›n gerçekleflmesi-
ne böyle bak›yoruz. 

Asl›nda ilk kez 2002 y›l›nda Ko-

re’de düzenlenen, Dünya Kupas› ve-
silesiyle iki ulusla s›n›rl› bir dostluk
sergisi gerçeklefltirme fikrinden ha-
reket edildi¤inden bu yana, bu ikili
dostluk sergilerinin giderek farkl› bir
boyuta tafl›naca¤› aflikârd›. Bu y›lki
dördüncüsü önceki ilk üç sergiden
radikal anlamda çok farkl› ve al›fl›l-
m›fl akademik bir cemaatçilikten s›y-
r›l›p Ankara co¤rafyas›na, Ankaral›
sanatç›lar ba¤lam›n›n d›fl›nda bir bu-
luflma noktas› olarak vurgu yapmay›
hedefliyor. Zaten bu s›n›ra vurgu
yapman›n yolu, yap›tlar›n› Ankara’da
göstermemifl – gösterememifl tüm
Türkiyeli sanatç›lar› buralarda iflleri-
ni sergilemeye davet etmekti. Ve
birbirinden habersiz sanatç›lar sanki
ne tür bir zeminde buluflacaklar›n›
tahmin etmifllercesine sergi ça¤r›la-
r›na yürekten destek verdi. Bu sergi-
nin gücü öncekilerden farkl› bir bo-
yuta ulaflm›fl durumdaysa, bunda
canla baflla çal›flan organizasyon ko-
mitesi üyeleri Hüsnü Dokak, Necla
Rüzgar, Lütfi Özden ve Mehmet
Örs’ün etkinli¤i sonuna kadar sahip-
lenmelerinin, sadece kendi ifllerini
de¤il tüm sergilenen iflleri de yer-
lefltiren Ankara’da ikamet eden genç
sanatç›lar›n yard›mlar› ve her türlü
soruna vatani bir görev gibi sar›lan
otuz kiflilik ö¤renci ekibinin terle-
melerinin pay› oldu. Tam› tam›na bir
buçuk gün, evet yaln›zca o kadar bir
zamanda seksen befl kiflilik bir sa-
natç› kervan›n›n iflleri dev bir mekâ-
na yerlefltirildi. Demek oluyormufl
iflte. ‹lk iki gün içinde videolardan
mekâna yay›lan seslere salon görev-
lilerinden güzel tepkiler geldi: “Bu
z›r›lt›lar› daha ne kadar dinleyece-
¤iz?” Zay›flamak için ç›r›lç›plak sü-
rekli ip atlayan obez bir erke¤i gös-
teren Yang, Seung Soo’nun videosu
için de, “ramazan ay›nda, ay›pt›r gü-
naht›r, bunu kald›r›n” ricalar›yla ad›-
n› vermeyece¤imiz üst düzeyden ol-
mayan baz› sorumlular da zamanla
güncel sanata al›flacak. Ama asl›nda
biz Ça¤dafl Sanatlar Merkezi’nde be-
lediye baflkan›n›n deste¤iyle pek
çok fleyi hiçe sayd›k, pek çok kural›
çi¤nedik, çünkü niyetimiz güncel sa-
nat virüsünü her noktaya enjekte et-
mekti, o yüzden maya de¤il de virüs
tuttu. Söz konusu videonun tam kar-

fl›s›nda bu sefer obez bir kad›n ç›r›l-
ç›plak ip atl›yor ama s›rt› bize dönük
ve fonda nefleli Kore marfllar› ve flar-
k›lar› efllik ediyor, belki daha zarar-
s›z. fiimdilik ona e¤lenceyle bak›l›-
yor. Çivi çak›lmaz denen duvarlarda
çiviler var, yaz› yaz›lmaz denen du-
varlarda Forum-Bellek’in sald›rgan,
acayiplik dolu yaz›flmalar› dolan›yor. 

Sorumlular üstlendikleri sergilere
genellikle toz kondurmamaya çal›fl›r.
Bitirirken ben öyle yapmayaca¤›m.
Koreli küratör dostumuz Chung
Yong-‹l’le konuflmam›zda da anlaflt›-
¤›m›z üzere, evet bir model-doku
uyuflmazl›¤›n›n hissedildi¤i noktalar
da oldu sergide. Aç›kças›, kendi ad›-
ma serginin kambur yürüdü¤ü, aksa-

d›¤›, flöyle böyle tökezledi¤i, keke-
meleflti¤i alanlar var demeliyim.
Ama bunlar serginin gücünden bir
fley götürmüyor. Çünkü Türkiye ve
Kore aralar›nda anlafl›p tek tek sa-
natç›lara ortak karar vermedi. Her iki
ülke de tek bafl›na kendi modelini
kurdu. Haliyle çak›flma noktas›na
geldi¤inde baz› fazlal›klar göze çarp-

Bir y›l› aflk›n bir süre önce bienal için mükemmel yeri buldu¤umuza
inan›yorduk, Haliç’te bir tersane, Venedik’teki Arsenale’e rakip
ç›kabilecek bir yer, görkemli ama endüstriyel, eflsiz ama kentin

yirminci yüzy›l miras›n›n tipik bir örne¤i, bir zamanlar 4500 iflçinin çal›flt›¤›,
bugün ise kullan›m d›fl› kalm›fl, yine de kentin gerçekli¤i ile güncel devinimi
içinde ma¤rur, ayakta duran bir mekân. Fakat olmayaca¤› varm›fl; di¤er olas›
mekânlar gelip gittikçe, fiiflhane’deki metro, Tüyap’taki otopark ile eski fuar
alan› ve bir noktada Antrepo binas› (sonradan geri al›nd›), 9. Bienal’in
gerçeklefltirilmesinin mekânsal boyutu üzerindeki vurgu giderek artt›.
Kay›plar, kentsel özellefltirmenin serginin gelifliminden daha büyük bir h›zda
hareket etmesinin sonucuydu ve bunun ortaya koydu¤u meseleler o s›rada
tart›flmaya aç›ld›¤› gibi bizim demeçlerimizde ve medyada da ön plana
ç›kar›ld›. 

Bir y›l geçti ve bafllang›çta bizim tasarlad›¤›m›zdan tamam›yla farkl›
mekânlarda varl›¤›n› sürdüren bienalin fiziksel ömrünün son haftas›na
yaklafl›yoruz. Bienalin ne kadar farkl› olabilece¤ini hayal etmek ilginç
olabilir. Mekân konusundaki çalkant›lardan bilhassa derinden etkilenen
sanatç› Erik Göngrich oldu. Erik, ‹stanbul’a bir ay sürecek ziyareti için
geldi¤inde metro istasyonu elimizdeki mekânlar aras›nda en güvende olan›
olarak görülüyordu ve sanatç›, metronun Tarlabafl›’n›n bir ucundan di¤erine
uzanan en uzun geçit tüneli için bütünüyle mekâna özel bir öneri üzerinde
çal›flt›. O s›rada Erik’in gelifltirdi¤i fikir, kamusal geçit ve tünelin ana
giriflindeki dolmufl dura¤› ile kurulacak bir etkileflim ile ba¤lant›l›yd›. Öneri
son aflamalar›nda iken metro istasyonunun tamamlanmas› için izin ç›kt› ve
mekân elimizden al›nd›. Hiç de flafl›rt›c› olmayacak flekilde, metro hâlâ
kullan›labilir olmaktan uzak; Erik’in Antrepo’ya uyarlad›¤› yerlefltirme ise,
flehrin yedi tepesine at›fta bulunan ve mekânda bulunan di¤er yap›tlar›n
etraf›nda döndü¤ü modüler bir yap› olarak Antrepo’nun merkezini
oluflturuyor   

Di¤er mekânlar kendi bafllar›na bir mikro-kent oluflturuyorlar – bir ofis,
bir depo, bir apartman binas›, bir galeri, bir ma¤aza ve bir tiyatro,
Antrepo’nun oluflturdu¤u çekirde¤in etraf›nda da¤›lm›fl bulunuyorlar.
‹stanbul Modern’in yan›nda bulunan ve kültürel bir f›rsat› öngören Antrepo
gibi kök salm›fl de¤iller. Tersine, Platform d›fl›ndaki bu mekânlar zaten
mu¤lâk kimliklere sahiptiler. Farkl› ifllevler yüklenen bu mekânlar, daha önce
bienal taraf›ndan kullan›lan tarihsel yerlerin aksine, tek bafllar›na tamamen
önemsizdiler. Onlar› özel k›lan bienal oldu; sadece alt› haftal›¤›na bu binalar,
birbirleriyle bir daha asla tekrarlanamayacak ama unutulamayacak bir iliflki
kurdular. Ek olarak, bina sahiplerinin ve bienal küratörlerinin kavrad›¤› gibi,
binalar›n zaten geçici olan varl›klar›, müdahalelerimizi en aza indirmemizi
gerektiriyordu. Serginin organik do¤as› ve ekonomi bizi olabildi¤ince az fley
infla etmeye ve “biçim ifllevi izler” karar›n› almaya yöneltti; sadece ifllerin
as›ld›¤› duvarlar beyaza boyand›. Her bir iç mekân›n havas›n› oldu¤u gibi
korumay› ve mimari özelliklerin belirgin kalmas›n› istedik. Böylece beyaz küp
etkisi yaratmaya yönelik standart bienal arzusundan kurtulmufl olduk ve
sanatç› ifllerinin gücünün, destekleyici sahte bir ortamdan veya küratöryal bir
dayanaktan ba¤›ms›z olarak geliflmesi sa¤land›.

Sonuç olarak, bafllang›çta yaflad›¤›m›z mekân kay›plar›, kent ile daha
dinamik bir iliflkinin ortaya ç›kmas›n› sa¤lad› çünkü öncelikle kendimizi kente
kapt›r›p çözüm bulmam›z gerekiyordu ve s›ras›yla sanatç›lar, sonra da
izleyiciler bunu yapmak zorunda kald›lar. Bu paylafl›lan her seviyedeki keflfin
deneyimi, sonunda (flimdi, hiç olmad›¤› kadar do¤ru görünen) ‹stanbul
bafll›¤›n›n nedenini kavramam›za yol aç›yor; ‹stanbul flimdi, hiç olmad›¤›
kadar, do¤ru görünüyor.•

[Çeviren: Hazel Tulgar]

‹çeriden Bak›fl
N O V E M B E R  P A Y N T E R

Geçmifle BakarkenBienal Virüsü Ankara’da!
t›, törpülendi¤inde giderilebilecek
ç›k›nt›lar yani. fiimdi bir sonraki
ad›m, 2006’da bu uyuflmazl›klar› en
aza indirmek. Bu sefer Gwanju Bi-
enali’ne denk gelece¤inden, “‹nche-
on’da da bir bienal var” dedirtmek.
Çünkü Ankara’da bir bienal var res-
men. Bekleriz.•

* Sergi sorumlusu, sanatç›-yazar

Hatice Coflkun-Tuba Güler, 3 figür 1 nesne, foto¤raf (yukar›da); Forum-Bellek, duvar ç›kartmalar› (afla¤›da)

M U R A T  O D A B A fi I

9. ‹stanbul Bienali art›k son haftas›-
na giriyor. Önceki bienallerden fark-
lar› çok konufluldu, yaz›ld›. Anlafl›lan
daha da konuflulacak, yaz›lacak. Za-
ten öyle de olmas› gerekiyor. Önem-
li bir ifl baflar›ld›. ‹flyerimin konu-
mundan dolay› her gün en az üç bi-
enal mekân›n›n önünden geçiyorum.
Aç›l›fl›n üzerinden uzun zaman geç-
mesine ra¤men hâlâ ilk haftalar›n
canl›l›¤›n› aratmayan bir ilgi var. El-
lerinde bienal katalo¤u kap›larda
bekleflen insanlar, giren ç›kanlar,
kuyruk olmufl ö¤renci gruplar› ve tu-
ristler. Zaman h›zl› ak›yor. Aç›l›fl
sanki geçen haftaym›fl gibi haf›za-
larda. Yine ayn› h›zla flubat ay› gele-
cek ve ‹KSV 10. Bienal için karar›n›
flekillendirmifl, ilan ediyor olacak. 

Kendi ad›ma ‹KSV’yi zor günler
bekliyor diyebilirim. 9. ‹stanbul Bi-
enali ile flehrin kazan›mlar› ayan be-
yan ortada. Takip eden bienallerin
bunun gerisine düflmemesi, hatta
koflullar elverdi¤ince ç›tay› yükselt-
mesi gerekiyor, bekleniyor. Ama bü-

tün bunlar nas›l bir küratöryal seçim,
nas›l bir konumland›rma ile sa¤lana-
cak? Bu mevzu fena halde tart›flma
götürür elbette. Konumland›rma ta-
raf›, küratöryal beynin tercihlerine
ba¤l›d›r diyebiliriz ama genel hava,
belirlenecek küratörün insaf›na göre
oluflacak. Oras› kesin. 

‹KSV, yaklafl›k iki y›l önce 9. ‹s-
tanbul Bienali için seçimini yaparken
bugünkü sonucu öngördü mü, bilinç-
li olarak istenen bienal bu muydu?
Gönlümüzden geçen cevap mutlaka
“evet” olacakt›r. Bu durumda, ayn›
bilinçlili¤i 10. ‹stanbul Bienali için de
beklemek hakk›m›z. ‹htimaldir ki
‹KSV flöhretli bir küratörle yola ç›k-
may› seçebilir. Geçmifl y›llarda, ken-
tin ruhunu anlama zahmetine fazla
girmeyen, zaten buna zaman da bu-
lamayan über-küratörlerin sergileri-
ni gördük. Kaç tanesini net hat›rl›yo-
ruz, kaç tanesini minnetle an›yoruz?
Bence yap›lacak en kötü seçim bu
flekilde bafla dönmek olur. ‹stanbul
Bienali art›k jet-set küratörlerin
egosuna terk edilmeyecek kadar na-
rin bir zemine oturuverdi. Çünkü
beklentiler artt›. ‹nsanlar kendi ya-

flamlar›yla iliflkilendirebilecekleri
fleyler bekliyor. fiunu biliyoruz; ‹s-
tanbul sanat izleyicisi bir fleyden so-
¤umaya karar verdi¤inde, bu durum
oldukça kolay gerçekleflir. 

9. ‹stanbul Bienali ulafl›lmaz bir
eflik de¤il elbette. Onca yabanc› sa-
natç›n›n sokaktaki vatandafla hitap
edebilmesi büyük baflar›d›r. Buna
flüphe yok. Ama göze batan rahats›z-
l›klar›, olumsuzluklar› da konuflmak
laz›m. Yer yer kokusunu bile hisset-
ti¤imiz kontrol obsesyonunu yads›-
mak mümkün de¤il. Her fleyin bafl›n-
da nöbet halinde gizli bir el. Gereki-
yor mu? Bilemem. Peki, ideal midir?
Bence de¤il. Çünkü bu durum ister
istemez izleyici diyalo¤unun seviye-
sini de denetim alt›na sokuyor. Bir
taraftan elde edilen kazan›mlar, k›s-
men de olsa, di¤er taraftan uçup gi-
debiliyor. 9. ‹stanbul Bienali’nin iz-
leyicisi geleneksel “izleyici” konu-
munun gayet ötesinde. Do¤rudur.
Ancak, bana göre, izleyici tam ma-
nas›yla kat›l›mc› konumunu alam›-
yor. Küratöryal cephede serbest at›-
fla s›n›rl› yer verildi¤i için, kan›mca,
izleyici kat›l›m› da önceden “ayarla-

Türkiye-Kore ortak sergilerinin dördüncüsü bu y›l “S›r-Zaman: Türkiye ve Kore’den Sanat” ad› alt›nda ve 
öncekilerden farkl› bir biçimde radikal bir ç›k›fl yaparak Ankara sanat ortam›n›n havas›n› de¤ifltirdi.

‹KSV’nin Büyük S›nav› Var
‹stanbul Bienali art›k jet-set küratörlerin egosuna terk edilmeyecek kadar narin bir zemine oturuverdi.

nan” s›n›rlar içerisinde. Öte yandan,
oturmufl gelenekleri olan ‹stanbul
Bienali’nde her fleyi tek vuruflta de-
¤ifltirmek herhalde pek olas› de¤il.
Yap›m aflamas›nda belli dengelerin
gözetildi¤i kesin. O yüzden, göze
al›nan risk de bununla orant›l› diye-
bilirim. 

10. Bienal’de, gönlünce risk al›p
izleyicinin serbest diyalo¤unu ön
plana ç›karabilecek genç bir küratör-
den yanay›m. ‹KSV, seçimini yapar-
ken y›l›n bu döneminde Art Review
ve Art & Auction gibi paraya batm›fl
dergilerin yay›nlad›klar› “en h›zl› ka-
çan yüz sanat büyü¤ü” listelerine
kanmamal›. Bienali, icab›nda, ad›na
Beyo¤lu denen hissizleflmeye yüz
tutmufl yafll› organizmadan kaç›r›p,
varofllara, evlerimize, mahalleleri-
mize tafl›yacak isimsiz bir cesur yü-
rek laz›m bize. Unutmayal›m, “10”
rakam› sihirlidir. Bir dönümü ifade
etti¤i söylenir. Bu dönümde günah
ifllemek serbest olmal›. Yeter ki ha-
kikatli olsun. Böyle bir küratöre ben
befl foul hakk› veriyorum. 

Evet, art›k kameralar yavafl yavafl
‹KSV’ye zoom yap›yor.•

18-28 Ekim tarihlerinde gerçeklefltirilece¤i duyurulan 
“‹ki Yaka ve Ötesi” adl› serginin, 21 Eylül-14 Ekim tarihleri aras›nda
‹DO’ya ait Aykut Barka vapurunda gerçeklefltirilen 
“‹ki Yaka Aras›nda” adl› sergi ile isim ve mekân benzerli¤i d›fl›nda,
konsepti, içeri¤i ve gerçeklefltirilme amaçlar› aç›s›ndan hiçbir flekilde
iliflkisi yoktur. Bu nedenle, serginin organizasyonunu yürüten 
Asl›han Sümer taraf›ndan, “‹ki Yaka ve Ötesi” olarak duyurulan
serginin ad› “‹ki K›ta ve Ötesi” olarak de¤ifltirilmifl ve 
‹DO’ya ait baflka bir vapurda gerçeklefltirilece¤i belirtilmifltir.

Düzelti-Duyuru
Sanatç›lar: Meyoung-Hae Ahn, Gülçin Aksoy, Turan Aksoy, Mustafa Salim Aktu¤, Ceyda Alparslan, Nancy Atakan, 
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Kyung-Ae Kwon, Soon-Hak Kwon, Ho-Myung Lee, Hye-Ryun Lee, Jeong-Seon Lee, Jong-Gu Lee, Jung-Bak Lee, 

Kang-Hwa Lee, Kun-Sik Lee, So-Young Lee, Tal Lee, Suzy-Hug Levy, Hee-Kyung Lim, Lim, Lip, Nihal Martl›, Zafer Mintafl,
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9. ‹stanbul Bienali’nin, bienali serginin gerçeklefltirildi¤i zaman ve mekânlar-
la s›n›rl› olmayan, bir y›la yay›lan bir etkinlik haline getirme arzusu ile bafllat-

t›¤› 9B Konuflmalar›’n›n ilki Ekim 2004’te yap›lm›flt›. Öncelikle bienal sanatç›lar›n›n ve bienalin kavramsal çerçevesiyle
ilgili alanlardaki uzman ve küratörlerin kat›l›m›yla gerçekleflen bu konuflmalar bir anlamda 9. Bienal’in görünen ilk yü-
zü oldu. Michael Blum, Erik Göngrich, Pavel Büchler, Daniel Bozhkov gibi sanatç›lar› ilk olarak 9B Konuflmalar›yla tan›-
d›k. Geçmifl projelerini, ‹stanbul deneyimlerini ve ‹stanbul Bienali için planlad›klar› ifllerini onlar›n a¤z›ndan dinledik.
Bu konuflmalarla bienal, kendisi üzerine ilk tart›flmalar› serginin aç›lmas›ndan çok daha öncesinden bafllatm›fl oldu. Bu
bir bak›ma izleyicinin bienalle ve öne sürdü¤ü sanatsal ve sosyal meselelerle çok daha önceden aflina olmas›, haz›rl›k
sürecini izleyerek dolayl› olarak da olsa buna kat›labilmesi ve tüm sürecin tart›fl›labilmesi için ortam sa¤lad›. 9B Ko-
nuflmalar›n›n sonuncusu ise bu kez do¤rudan bienalin kendisi üzerineydi. 18 Ekim, Sal› günü saat 18:00’de, Antrepo
No: 5’in ikinci kat›ndaki Misafirperverlik Alan›’nda gerçeklefltirilen konuflmada, küratörler Charles Esche ve Vas›f Kor-
tun, öncelikle özelefltiride bulunarak bu bienali haz›rlarken neleri amaçlad›klar›n›, neleri baflar›p hangi konularda eksik
kald›klar›ndan söz ettiler. Bienalin yaflayan kentle iliflkiye geçmesi, sanatç›n›n kentle iliflki kurarak yap›t üretmesi, mi-
safirperverlik program›, yay›nlar›n olabildi¤ince ifllevsel olmas›, izleyicinin ifllerle iliflkisinin olabildi¤ince do¤al olma-
s› gibi önem verdikleri ve bu bienali geçmiflteki bienallerden farkl› k›lan meselelere de¤indiler. ‹zleyicilerin de soru ve
yorumlar›yla kat›ld›¤› konuflmada küratörler, kent halk›na yak›nlaflma çabalar›na karfl›n bienalin kamusal alan› olufltu-
ramamas›/de¤erlendirememesi üzerinde dururken bu bienalin getirdi¤i farkl›l›klarla bienaller için bir model olufltur-
du¤unu vurgulad›lar. 9. Bienal, belki de içinde bulunan tek tek ifllerle de¤il de her fleyden önce ‹stanbul Bienalleri ta-
rihi içindeki yeriyle ak›llarda kalacak. Kortun ve Esche’nin de belirtti¤i gibi, gelecek bienallerin bu modeli de¤ifltirip
tafl›yarak gerçeklefltirilememifl hedefleri de dikkate alarak devam etmesi hayali, bienalin s›n›rlar›n› bugünün ötesine
tafl›yor. •

R A N A  Ö Z T Ü R K



P H I L  C O L L I N S

Yazmak benim için ne kadar zordur
bir bilseniz. Difl çekmek gibi bir fley.
Foto¤rafç›l›k kolayd›r. Foto¤raf ma-
kinesi ilgili taraflar› bir araya getirir.
Duruma ya da o anki arzuya göre in-
san› cezbeder ya da iter. Foto¤raf
makinesi sizin hakk›n›zda merak›m›
uyand›r›r, ben de sizin ilginizi çeke-
bilirim. Bu bak›mdan tamamen aflkla
ilgili bir fley bu. Ve istismarla. Mese-
la biliyorum ki, ilk defa âfl›k olmam›
sa¤layan fley bir foto¤raf makinesiy-
di. Seyahat etme ve yabanc›larla ko-

nuflma iznini bana veren foto¤raf
makinemdi. Dünyay› sadece bir dizi
foto¤raftan ibaret görme iznini...
Foto¤raf makinesi olaylar› sad›k bir
flekilde kaydetmez, k›flk›rt›c›d›r,
kimseyi dinlemeyen ve kendi burnu-
nun do¤rultusunda gitmeye kararl›
ikna edici, y›lmaz, doymak bilmez
bir sarhofltur. Foto¤raf makinesi el-
bette ki namussuz yalanc›n›n tekidir.
‹nsafs›zca vaat etti¤i samimiyet,
aram›zdaki arma¤an, saniyenin alt-
m›flta birinde ya da obtüratörünün
aç›l›p kapanma süresince bir nefes
gibi da¤›l›r. Hepimiz foto¤raf maki-
nesinin h›rs›z oldu¤unu biliriz; fo-

to¤raf› çekiverir. Ama kimse bana
onun ne fena bir amatör oldu¤unu,
yaln›zca yüzünüze vuran ›fl›¤› çal›p
kalbinizi çalmad›¤›n› söylemedi. Si-
ze, daha önemli ve daha da kötüsü
baflkalar›na, çaresizce sunmak iste-
yece¤im fley bu de¤ildi.

Seyircilik üzerine teoriler geliflti-
ren yazarlar genellikle özdeflleflme-
den bahsederler; oysa ben aksine,
yo¤un, tehlikeli, tükenmez bir k›s-
kançl›k prizmas›ndan gördü¤ümü
söylerdim. Ben Neden Sen Olam›yo-
rum? Neden çerçevede ya da duvar-
da senin yerine geçemiyorum? Ne-
den ayr›l›k ›st›rapl› olmak zorunda?

Berbat ‹ngiliz pembe dizilerini, ha-
berleri ya da sohbet programlar›n›
seyrederken böyle hissediyorum.
Üzerinde seviflti¤iniz yatak ya da kö-
fledeki sardunya yerine televizyon-
daki karakterle ve anlat›c›n›n bak›fl
aç›s›yla özdeflleflti¤imizi iddi-
a eden empati safsatas›n› hiç anla-
yamam. Her zaman için hem gördü-
¤üm fleyler olabilmeyi hem de ayn›
zamanda onlar›n yerine geçebilmeyi
istemiflimdir. Foto¤raflar›m ve vide-
olar›mda, gerçekten içeri süzülmek
isteyece¤iniz karelerle, imkâns›z da
olsa bu duyguyu yaratmak istemi-
flimdir. Nesnelefltirme ustal›¤›n› de-

¤il de, d›flar›da b›rak›lman›n a¤›r ya-
ras›n› tatmak için. ‹çine girmek için
her fleyi yapaca¤›n›z foto¤raflar
bunlar.

“Dünya dinlemiyor” ve “gerçe¤in
geri dönüflü”nün yap›m›, gerçeklefl-
tirilmesi üç ay› bulan yorucu bir sü-
reçti. Her iki proje de belirli geçici
topluluklar, The Smiths hayranlar› ve
televizyon flovlar›na kat›lm›fl kifliler,
için birer platform oluflturdu. Her iki
projede de insanlar hayal edileme-
yecek flekillerde kendilerini ortaya
koydular, büyük bir içtenlikle flark›-
lar söylediler ya da yaflam öykülerini
anlatt›lar. Kas›m ve Aral›k aylar›nda

bu projeler üzerinde çal›flmaya de-
vam etmek için ‹stanbul’a tekrar ge-
lece¤im. San›r›m ‹stanbul’la olan
iliflkim daha yeni bafllad›.

Bazen düflünüyorum da sanat ya-
p›tlar›n›n amac› en çok duymak iste-
di¤imiz fleyi susturmak olmal›d›r.
Neden olmas›n? Bize ba¤lama dair
hiçbir fley gösterme. Ac›mas›z ve
adaletsiz ol. Baya¤› ve uçar› ol. Sa-
natç›n›n muhabir olmak gibi bir so-
rumlulu¤u yoktur. Yalan söyle ve
masal uydur. Onun yerine do¤rudan,
muhtemelen kendi içinde çok daha
zalimce olabilecek bir flekilde temsi-
lin do¤ru ve yanl›fllar›n› tart›flmaktan
baflka bir fley yapmayan izleyicinin
yapmac›k edepsizliklerine karfl› ko-
nufl. Meseleler üzerine hâkim bir fle-
kilde konuflma becerimin ve merak›-
m›n olmay›fl›na dayanam›yorum. Ya-
ni, hiçbir fleyden o kadar da çok an-
lamad›¤›m hissine, belki de baflkala-
r›ndan daha fazla kap›l›yorum.

Baflka insanlar bu foto¤raflardan
bahsederken, cömertlik, merhamet,
kurulan ba¤dan söz ediyorlar. Oysa
ben her ne kadar böyle düflünmek
istesem de art›k pek emin de¤ilim.
Ben sahiden de sizin foto¤raf›n›z›
çekerek kendimi size sevdirece¤imi
sanm›flt›m. Gösterilen dikkat ve sa-
b›r, yaln›zca bak›l›yor olman›n de¤e-
ri, foto¤raf makinesinin bofl gözünün
yaratt›¤› tuhaf yabanc›laflma; yani
benli¤in çözülüflü ve beraberindeki
var olma ça¤r›s›, klik sesini duymay›
bekledi¤iniz an, zoraki bir s›r›tmayla
bir an için diflinizi g›c›rdat›fl›n›z ve
belli belirsiz “Hadisene” diye m›r›l-
dan›fl›n›z; imaj›n›z› oluflturmaya ve
korumaya çal›fl›rken kendi içinize
gömülüflünüz – bu çözülme, ayn›
oranda hem korkup hem de arzulad›-
¤›m›z fley. Bunu size sunarsam ken-
dim de benzer bir fley hissedece¤imi
sand›m. ‹kili bir ba¤. Oysa bunu size
bir arma¤an olarak sunmak isterken,
bir foto¤raf nas›l da sizi incitecek bir
fley olabiliyor. Öngörülemeyen bir
lanet. Ürkütücü bir indirgeme. ‹flte.
Siz. Busunuz.

Her fley için geçerli de¤il, ama
portrelere duydu¤um ilgi, özne ve
foto¤raf makinesi aras›ndaki iliflkide
yat›yor. Güvensizlik, flüphe, savun-
mac›l›k, teslimiyet, teflhir, utanç -
bunlar bizim mercek alt›na al›nd›¤›-
m›zda gösterdi¤imiz al›fl›ld›k tepki-
ler. Sergiledi¤im ilk foto¤raflar, tes-
tis kanseri için geçirdi¤im bir ameli-
yat sonras›nda çekilmifl kendi foto¤-
raflar›md›. Tuhaf bir flekilde bu, has-
tal›¤›n kimi zaman yapt›¤› gibi, be-
nim dünyaya daha fazla tepkili ol-
mam› ve daha yaflam dolu olmam›
sa¤lad›. Ben de her zaman zor bir ko-
nu olmuflumdur. Çekti¤im her foto¤-
rafta hep kendimi görürüm. Ve ara-
m›zdaki iliflki, olay ya da olmufl olan
her neyse bir yerde ortaya ç›k›yor;
bir kal›nt› olarak de¤il, ama gözleri-
nizin k›s›l›fl›nda, benim olmad›¤›m
tarafa yöneliflinizde. Bir keresinde
birisi, foto¤raf›n benim için dünyay›
gözlemenin de¤il de ona dâhil olma-
n›n bir yolu oldu¤unu söylemiflti. 

Foto¤raf makinesi elbette ki cazi-
benin de¤il, ama tam da kayb›n
sembolü. Bir totem.  Her do¤um gü-
nünde, her partide, her kutlamada,
gizlice çantas›ndan ç›kar›lan foto¤raf
makinesi o karfl› koyulmaz öldürücü
talimat›n› verir – buraya bak›n, gü-
lümseyin, “cheese” deyin, birlikte
durun ve iyi vakit geçiriyormufl gibi
gözükün. Çünkü e¤er foto¤raf maki-
neleri hakk›nda bir fley biliyorsak o
da onlar›n toplu olarak çal›flt›klar›.
Bir tanesinin tek bir flafl› di¤erlerini
de ça¤›r›r. Bir baflka bildi¤imiz fley-
se, foto¤raf›n›z›n çekilmesi zor bir
fleydir...

Bienalin küratörlerine ve projele-
re katk›da bulunmufl ya da dâhil ol-
mufl herkese teflekkürü bir borç bili-
rim. Kas›m’da görüflmek üzere.•

[Çeviren: Rana Öztürk]
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Mavi Jeans’e teflekkür ederiz.
Radikal Gazetesinin iflbirli¤iyle
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‹ç Kulvar
C H A R L E S  E S C H E

Bu ‹fller Zaman Al›r

tarihte bu hafta / ahmet ö¤üt

‹ki haftadan daha uzun bir süre ayr› kald›ktan sonra ‹stanbul’a geri
döndüm. Geçen cumartesi günü bu geri dönüfl an›nda, bir kenti tekrar
ziyaret ediyor olmaktan daha çok yuvaya geri dönüyormuflum hissine

kap›ld›m. Tuhaf ve karmafl›k bir duygu durumuydu bu, çünkü (henüz) burada
yaflam›yorum ve bu kentin dilini konuflam›yorum. Yine de, benim için, bu
bienali gerçeklefltirmek öylesine dolu dolu bir deneyimdi ki hayat›m›n geri
kalan› boyunca benimle olacak birçok yoldan ‹stanbul’la ba¤ kurmaya zorlad›
beni. Küratör olman›n ayr›cal›klar›ndan biri de size bir yerin atmosferine ve
kültürüne aflina olma flans›n› vermesidir. Bir turistin aksine, bir kentte olmak
için geçerli ve gerekli bir nedeniniz vard›r, buna ra¤men birçok iflin aksine
belirgin bir ilgi ya da uzmanlaflma alan›yla s›n›rl› de¤ilsinizdir. Bunun yerine,
genellikle turist güzergâhlar›ndan uzakta sanatç›lar›n çekim alan›na kap›l›r ve
zoraki olmad›¤› müddetçe bir araya gelmenizin neredeyse imkâns›z oldu¤u
insanlarla tan›fl›rs›n›z. Bu bienal için ‹stanbul’la bizim tarz›m›zda bir çal›flma,
küratöryal çal›flmaya olan yaklafl›m›m›zla ilgili her fleyi iki misline katlad›.
Otto Berchem, Hüseyin Alptekin, Michael Blum, Pilvi Takala, Phil Collins,
Paulina Olowska ve di¤er birçok insan, küratöryal tak›m› küçük iflliklere,
kulüplere, ikinci el eflya dükkânlar›na, bu kent ve bu kentin sakinleri ile ilgili
deneyimlerimi çok zenginlefltiren dini ve sosyal kurumlara tafl›d›lar. Bu
yüzden ben de, Vas›f, Esra ve November ile birlikte bu bienalin küratörlü¤ünü
üstlenme flans› bana verilmifl oldu¤u için kendimi yaln›zca çok flansl›
addedebilirim.

Bir disiplin olarak sanat aç›s›ndan akla gelebilecek uygun konular,
referanslar ve malzemelerin ne oldu¤una iliflkin s›n›rlar› zorlamak güncel
sanat›n do¤as› haline geldi. Asl›nda, sanat›n kendisinin özel bir etkinlik alan›
olmaktan ç›kt›¤›, daha çok dünya hakk›nda genel bir elefltirel bir düflünme
biçimi oldu¤u yönünde spekülasyon yap›labilir. Bu anlamda sanat, sanatç›n›n
kendi arzusuna göre flekillenmifl olan her fleye izin veren toleransl› bir
etkinliktir. Bununla birlikte, sanat›n bu gevflek tan›m›n›n birçok kiflinin
kafas›n› kar›flt›raca¤›n› tahmin edebiliyorum. S›n›fland›rmalar›n ve
tan›mlamalar›n ço¤unlukla her gün al›mlad›¤›m›z bilgi y›¤›n›n› organize
etmek için tek yol oldu¤u bir dünyada, sanat›, sanat yap›t› olarak
varolufllar›n›n gerçekli¤i nedeni ile kendilerini sanat olarak tan›mlayan
birtak›m tekil nesneler serisi olarak kabul etmek zor.

Güncel sanat bazen tam da okulda bize sanat nesnesi s›n›fland›rmas›nda
ö¤retilenlere benzeyendir. Sanat kendi statüsünün sanat oldu¤unu iddia
eder, bunu yaparken de s›kça baflka bir fleyi gizlemeye çal›fl›r. Bu kamuflaj,
e¤er elefltirel veya politik bir içeri¤i gizlice içeri sokmak istiyorsan›z yararl›
bir tekniktir, ayn› zamanda bir sanatç› olarak öznel bir gelene¤in s›n›rlar›
içinde çal›flmaya zorlanm›fl hissetmektense, kendi ilgi alan›n›z› tan›mlama
özgürlü¤ünün basit bir ifadesidir. Pek çok sanatç›ya geri ad›m att›ran fley,
gelene¤in biçimcili¤i içinde s›k›fl›p kalmakt›r ve izleyiciler olarak bizlerin
onlar›n bu direniflini alk›fllamam›z gerekti¤ini düflünmekteyim. Her fleyden
öte, dünya üzerindeki olgulara tepki verme biçimlerimiz hakk›nda bize
ö¤retilenleri unutmal›y›z ki, yeni hareket ve düflünce tarzlar›n›
ö¤renebilelim. Bu bilerek ve isteyerek unutma ancak karfl› karfl›ya geldi¤imiz
durumun bizde o an için bir duygu de¤iflimi yaratmamas› ya da tamam›yla
al›mlanamamas› ve bir sonraki deneyime geçmeden tüketilmesi durumunda
sekteye u¤rayabilir. 

Belki de sanat ve di¤er deneyim türleri aras›ndaki temel fark iflte budur.
Sanat e¤er anlaml› bir etkiye sahip olacaksa, toplumla kaypak bir iliflki
kurmak ihtiyac›ndad›r. Ço¤u tüketim mal›n›n aksine sanat cezbedici bir
kampanyan›n sonunda sat›n al›nma baflar›s›na ulaflmakla ilgilenmez. Bunun
yerine sanat, sanat yap›t›na sahip olma ihtimali düflük olan bir toplulu¤a
hitap eder. Elbette, sanat yap›tlar›na sahip olunabilir, hatta sanat yap›tlar›na
sahip olmak ad›na bir servet harcanabilir, ancak yine de sanat s›n›fland›rmas›
alt›nda sanat yap›t› öznel bir gösterimden daha çok kamusal de¤erlendirme
temel al›narak oluflturulur. ‹flte tam da bu anda beni en çok, ‹stanbul’daki
koflullar› bu derece büyüleyici bulmam›n da nedeni de olan sanat›n kamusal
yönü ilgilendirmektedir. ‹flte bu noktada sanat›n içinde olmazsa olmaz bir rol
üstlenebilece¤i yeni bir kamusal tart›flma biçimi yaratabilmek için benzersiz
bir flans olabilir. Burada h›zla bir araya gelebilen kamusal alan ve politik bask›
izin verdi¤i sürece, ‹stanbul’un ileri ad›m atmak u¤runa bütün o “geçmifli
kabullenme” söylemlerinin üstesinden gelebilmesi mümkün olacakt›r. Bu
anlar bu kent için büyüleyici, özgürlefltirici, yaflanmas› zor olmakla birlikte
ayn› zamanda ayr›cal›kl› anlar olurdu. Elbette, benim aç›mdan bu deneyimi
yaflamak için burada daha fazla vakit geçirirken dinleme ve ö¤renme f›rsat›
buldu¤um Türkçemi ilerletmem ve bu kentin sanatç›lar›yla daha çok birlikte
olmaya devam etmem gerekiyor. Bu konuda umutlu ve niyetliyim, bir Flaman
müzesi iflletmem yönündeki talepler ve di¤er ifller göz önüne al›nd›¤›nda
bunu hayata geçirebilece¤imi düflünüyorum. Çünkü bence, sanat gerçekten
sanatç›lar ve küratörler zaman harcad›¤›, yüzeyde görünenin alt›na indi¤i ve
d›flar›da kalanlar›n basmakal›p tepkilerinden uzak durduklar› zaman kamusal
alanda etkin bir rol üstlenecektir. Bu yüzden, bir y›l 365 gün boyunca yerleflik
olan yap›lanmalar önünde sonunda herhangi bir bienalden daha anlaml›d›r ve
bu yüzden ‹stanbul’un dönüflümü gelecek y›llar›n en önemli meselesi haline
gelecektir. Bu sürece katk›da bulunabilme flans›na sahip olmaya devam
edece¤imi ümit ediyorum.•

[Çeviren: Meral Camc›]

Objektife bak›n, çekiyorum, çekiyorum, çeek-tim!
Hepimiz foto¤raf makinesinin h›rs›z oldu¤unu biliriz; foto¤raf› çekiverir.

Bu aç›k platforma alt› hafta boyunca ald›¤›m›z 
tek mektup için “P.K.” rumuzuyla yazan okurumuza
içtenlikle teflekkür ederiz. 


